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م ا ee‏ سے س س ا ما اسا سا ل س ت س لا س ت سا سا ست لت — 


NADINE 





E ius ynsod aeneemeaies الجزء الثانى  فى الطبيعيات‎ 


النّمَط الأول -في تجوهر الأجسام 1 BP see‏ 
<المسألة الاولی فى plac NGI‏ غير مركّبة من أجزاء لاتتجرّئ > 3 


وهمٌ و إشارةٌ [إلئ بطلان القول بتركيب الجسم من أجزاء لاتتجرّئ] ل 
وهمٌ و إشارةٌ [الی بطلان القول بتركيب الجسم من أجزاء غيرمتناهية] e‏ 
تنبيدٌ [في أَنّ الجسم ليس لامتداده مفاصل بالفعل, بل قابل للفصل] ees‏ 
تذنيبٌ [في BI‏ الجسم قابلٌ للاتقسام إلى غير النهاية] E‏ 
تنبيةٌ [في Sl‏ الحركة و الزمان قابل للانقسام إلى غير النهاية و olay Lgl‏ سا 


<المسألة الثانية في إثبات الهيولئ > eee ee 50 eee‏ 
إشارة [إلئ أنّ الجسميّة dL‏ في المحلّ ls‏ الجسم عر كي فق :ذلك الخال بو الكل 
الى تفن E sie aareeees Ja‏ 
وهم و تنبية SI]‏ الأجسام مطلقاً jo‏ 25 من الحالٌ و المحلّ] ee‏ 

وهمٌ و تنبية [في أنّ الجسم Lely‏ بالاتصال غير قابل all‏ و الذي قابلٌ له غير 

واحد بالاتصال] ۱۳| ae‏ 

تنبیهٌ [في النوع الذي ليس له الا شخص واحد] sae‏ و E‏ 


هشت / بشارات الاشارات 


تذنيبٌ [في جواز التخلخل و التکاتف] 1 Es‏ 
<المسألة الثالئة في أنّ الصورة لاتنفكَ عن الهیولی > ا ۳۹| 
إشارة [إلئ تناهي الأبعاد] ae ear‏ ا و ا ۱۳ 
٠‏ إشارة [إلئ )3 الصورة لاتنفكٌ عن الهيولئ] eae‏ 0 
وهجٌ و إشارة [الی إيراد شك على ما أبطل به القسم الاوّل] .. 01000000 
من أقساء لزوم الشكل للصورة] ss... yy‏ ” 
<المسألة الرابعة في أنّ الهيولئ His‏ عن الصورة الجسمانية > Recent!‏ سي ا 
تنبيدٌ [في أنّ الهيولئ ليس له فى ذاته وضمٌ] 00 0 0 00 
تنبية [في أنّ الهيولئ لاتتجزد عن الصورة] 0 
تذنيبٌ [في استکمال البرهان على امتناع تجرد الهیولی عن الصورة] ۳ 
<المسألة الخامسة في إثبات الصور النوعيّة > eevee tees‏ 00 
تنبيدٌ [في امتناع انفكاك الهيولئ عن الصورة النوعيّة] Ea eee‏ 
إشارة [إلئ BI‏ الهیولی لاتکون كافية في لزوم الشکل و المقدار للجسم] ۱ 
<المسألة السادسة في كيفيّة تعلّق الهيولئ بالصورة > ا 
وهمٌ و تنبية [في أن ¢ الصورة : شريكة dled‏ قوام الهیولی] Aa‏ 
اشارة [الی 31 الصورة لاتكون علَّةَ مطلقة أو آلة للهیولی] ee,‏ ۱ 
إغثارة زان أن الصور الجرميّة و ما یصحبها لیسث سبباً لقوام الهیولی] \ 
وهمٌ و Led‏ زقي ROMS,‏ علی کون الصورة تر ركد Ld‏ لهیولی].۰....... ۵ ؛ 
إشارة [إلئ كيفيّة احتياج الهیولی إلى الصورة] “00 E‏ 
إغنارة [الی بطلان آن بكرن سبب تلازم الصورة و الهیولی آمراً [ea he‏ لاع 


إشارة [إلئ تقدّم الصورة على الهیولی] atte‏ ی CO‏ 
وهمٌ و Aad‏ [في أن الهيولئ و الصورة متلازمتان في الرفع من جهة الزمان].... ١‏ 
تذنيبٌ [في أنّ الفلكيّات کالعنصریّات في تقدّم الصورة على الهيولئ] TT‏ 
<المسألة السابعة Ayes‏ على المقادير الثلاثة و النقطة و على Bh‏ الجسم SLY‏ من 
السطح و لا السطح من الخط و لا الخط من النقطة > اا و 2 


تنبية [في ماهيّة النقطة و السطح و الجسم] O‏ ااا 
<المسألة الثامنة في نفي الخلا > ا 517ص eer‏ 2 
a‏ في امتناع تداخل الأبعاد الجسماتية] Naa e O a‏ 
ا امتناع الخلا] 9و 5 
تنبیهٌ [في إبطال المذهب الثاني في معنى الخلاً] ١ E‏ 0ه 
إشارة [إلئ إثبات الجهة].... ا اا ۱ ۲۱ 
اشارة ill‏ ا الجهات ذوات آوضاع] 001 O‏ 
اشارة [الئ ماهيّة الجهة] aoe se goes cnc sonore eatannees‏ 
وهمٌ و تنبية [في جواب سوال يورد على كبرى البرهان على إثبات الجهة] .. 
التمط الثاني في الجهات و أجسامها الأولى و الثانية ... ا 
<القسم الاوّل في أجسامها الأولئ > oleae aweaai ccc‏ 11 1 1 001 
ا LY‏ في أن محدّد الجهات يجب ol‏ یکون NV > ES‏ 


إشارة لإلئ إثبات جسم محدّد للجهات محيط پالاجسام و 71 الجهات VA [caw‏ 


2 امل‎ less وعد‎ Sigal shell أن‎ i al 


إشارة إإلى Bh‏ كل جسم يصح أن يفارق موضعه الطبیعی يكون محدّدٌ موضعه 


الطبیعی غيره و SI‏ ذلك الغير متقدّمٌ في ترتيب الوجود على ذلك الجسم] V¥‏ 


تذنيبٌ [في ساير أحوال محدّد الجهات] VE‏ 
<المسألة الثانية في الجسم البسيط و ما يتبعه > Veale‏ 
إشارة لإلى الجسم البسيط و أحواله] الل 
إشارة [الی أن فى الجسم طبيعة تقتضي موضعاً و شكلاً و أَنّ الوضع بالطبع 
مختلف و الشكل متشابه] ated‏ ی نا 
<المسألة الثالثة في الميل الطبیعی و القسريّ للأجسام > Rae‏ 
تنبيهٌ [في إثبات الميل و بیان أحواله] . 8 1 


ا إلى أ الجسم القابل للحرکة ا لایخلو عن مبدا] . Nes‏ 


Sis‏ [في تفي الزمان الذي لاینقسم] ی 


ده / بشارات الإشارات 


Ars‏ و تنبيةٌ [في رد الشك على اقتضاء الجسم الموضع] a‏ وس 


<المسألة الرابعة في أنّ الجسم المحدّد للجهات فيه ميل مستدیژ > A ss‏ 


إشارة [إلى وجود ميل طبیعی في الجسم] Sa‏ 
اشارة [الی ميل مستدیر ذ في الجسم ادد للجهات]. core‏ ی لي Ue‏ 


Cen ل‎ ee loll الوضع على‎ Sis تبي [في كيف‎ 
shell tes Shes a maa تنبية [فى ازوم أ ن یکون في داخل‎ 
NOV se ا‎ arch cet men OL RL A anaes 58 

<المسألة الخامسة في امتناع الکون و الفساد على الأقلاك >................ ۹۲ 


مار [الی أن كل ما بجوز علیه الکونْ و الفساذ ففیه هيدا ميل مستقیم].. 
tay‏ و تنبیهٌ آفی Gall‏ فى وجوب الانتقال على الکائن الفاسد بامکان التکوّن 


من دونه و الجواب [ace‏ ا طون ااي امون N O‏ 

إشارة [ إلى استحالة اجتماع الکون و الفساد في المحذد] ی 2 
ei‏ ی وت nee‏ 3 
الأو ee‏ عدد الأسطقشات 00000 U‏ 
Wee‏ [في قوى الأجسام العنصريّة] se OO E‏ 

تنبيهٌ آفي العناصر الاربعة] eases seo‏ د00 E‏ 


تنبیةٌ [في إبطال احتمال عدم ميل جزئیات العناصر إلى أمكنة الک لیات 


<المسالة الثانية فى استحالة بعض العناصر إلى بعض > eno‏ 
تنبية [في إثبات الكون و الفساد في العناصر] etes‏ 0000 


۱۰۵ ...> آرکان الکائنات العنصرية و و‎ te AI الثالكة فی ,هتاه‎ Lb 
[في البحث عن العناصر من حيث هي صول الکون و الفساد. و‎ Las إشارةٌ و‎ 


وهم و تنبيه ا مذهب القائلین ید للاستحالة] .. 
وهمٌ و تنبیهٌ [في اٍبطال مذهب القائلين بالكمون و البروز] eee‏ ا 


فهرست مطالب / بازده 


نكتة [في LS!‏ الصرفة شقّافة غير مرئيّة] eens‏ ا 
4,5 [في حكمة الصانع في GE‏ الأصول و الأمزجة [ 50 ی 
النّمَط الثالث في النفس الأرضيّة و السماويّة eae ees‏ 0 
E‏ ضر ool‏ آجزائه > tee:‏ ا ظ 
تنبيةٌ [في SI‏ الانسان لایغفل عن نفسه في شيء من الأحوال] TE‏ ۱ 
تنبيهٌ [في SI‏ الإنسان لايدرك نفسه الا بنفسه] Ee‏ 
تنبية [في أن النفس الإنسانية ليست بمحسوسة] o es‏ 
وهمٌ و Ano‏ [في أنّ إثبات الذات لايكون بمعلولاته التي هي أفعالها و آثارها] ۱۲۱ 
<المسألة الثانية في أنّ النفس غير الجسم و المزاج > eo‏ 
إشارة إلى أن نفس الانسان غير الجسميّة و المزاج] ۱ 
<المسألة الثالثة في gb‏ النفس في البدن و le Jb‏ عنه > a ee‏ 
إشارة [إلئ وحدة الجوهر الذي يصدر عنه الحركة و الإدراك] و ا 
<المسألة الرابعة في الادراك و أنواعه >.. ا 
إشارة [الی tale‏ الادراك و الحقيقة المتمثلة فينا] e‏ 
تنبيٌ [في أنواع الادراك و مراتبها] .. اس م ال ا 
<المسألة الخامسة في الحواش الباطنة > E naoepaaaeeaGiee:‏ 
إشارة لإلى القوى المدركة و أحوالها و آلاتها] aorta‏ 000 
[أثبات الحش eee‏ اا ا ا فس ER ODE‏ 
en ene eee eer (seal eign‏ ۱ 
[ثبات الحش المشترك و الخیال] E eteennteeees‏ ۱۳۱ 
[[ثبات الوهم] Aaa‏ و oe‏ و ا ا ام ۱ 
[[ثبات الحافظة] 1[ 1[ 9 ۱۱ 
<المسألة السادسة في قوى النفس الإنسانية > e‏ مام ۱۲9 
إشارة [الی قوی النفس الانسانیّة] ا WV xs somo‏ 


اشارةٍ آل موی اللفس النظریّة بحسب مراتبها فی الاستکمال] as‏ 





دوازده / بشارات الإشارات 


تنبية [في الفرق بين الفكرة و الحدس] ا ا 
اغا [الی امکان وجود القوّة القدسیة].... O‏ 
<المسألة السابعة في العقل الفعّال و كيفيّة قبول النفس عنه الصور المعقولة >.... VEE‏ 
Lal‏ 5 [إلى العقل الفعّال و اتحاد العاقل و المعقول] EE ss eee‏ 
إشارة إلى العلّة الموجدة لملكة اتّصال النفس بالعقل الفعّال] ............... ۱۶۸ 
إشارةٌ [إلئ كيفيّة حصول الاستعداد التامٌ للنفس نحو قبول الصور العقليّة من العقل 
الفعال] scence [1 O‏ 
<المسالة الثامنة > في أن کل جوهر عاقل سواء كان نفسا ناطقا او غیرها ليست بجسم 
و A‏ ا ۱۵ 
إشارة [الی “sl‏ لفس الناطقة ليس بجسم و لا جسمانی] Ea atashceteenare‏ 
وهم و تنبيهٌ [في رد توهّم قبول الصورة العقليّة القسمة الوهميّة OF eit‏ 
وهمٌ و تنبيدٌ [في رد توم انقسام الصورة العقليّة إلى جزئيّات 8 ا ا 
<المسألة التاسعة في JSG)‏ عاقل معقولٌ و |S‏ معقول عاقل > Ves‏ 
إشارة [الی اتحاد العاقل و المعقول] re‏ ل ار 
وحم و تنبية في رد توهّم کون الصورة الماذية عاقلة إذا جزدت] le‏ 
tay‏ و تنبيهٌ [في رد توهم أن للمقارنة شرط لایوجد الا عند القيام بالغير أو مانمٌ 
يوجد عند القيام بالذات] O ace‏ 1۱ 

تنبية [في ما بيّنه في الفصول السابقة] eee‏ 1 ا A‏ 
تكملة النمط <بذکر الحركات عن النفس > 8 0 0 ا Vg‏ 
تنبية [في القوى النفسانيّة [AS Focal)‏ ۱۳ 
<المسألة الأول في العنصريّة > ا ا ا 0 
اشارةٌ [الی حرکات النفس SLI‏ و مبادیها] ee ee eee ere‏ 
إشارة [الی حركات النفس الحيوانيّة و مباديها] eer‏ ام ات 
oil‏ از الثانية في القوّة المحر کة للأجسام الفلكيّة E e‏ 


إشارة [الی )3 حركات الأفلاك إراديّة] ا Ye kee heathens‏ 


فهرست مطالب / سیر ده 


مقدّمة [لاثبات النفوس الفلكيّة] tee‏ ی ۱۳۱ 
إشارة [إلى )3 نفس الفلك Cols‏ إرادة عقليّة] 5000 SY east‏ 
تنبيهٌ [في SI‏ النفس الفلكيّة تدرك الجزئيّات كما تدرك Post‏ ل 
Jey‏ و تنبية [في أن الفلك لايريد الوضع لذاته] WV‏ 
الجزء الثالث ‏ فى الإلهيات NA caret 111 teenies‏ 
233 ا تی ا pp‏ عا a‏ ل ا 
<لمسألة الولی في SM‏ علی من زعم انحصارّ الموجود في المحسوس و في ما له 
وضمٌ > ase‏ ا ا ا ی 


- 


تن آفي فساد القول بانحصار الموجود في المحسوس و أنّ في کل محسوس شيئاً 
ليس بمحسوس و لا موهوم و LSE)‏ ما ليس له موضعٌ أو وضمٌ فليس 


بموجود] O SD‏ 
Lait!‏ الخامس في الصنع و الابداع Ty‏ ل 
[المسئلة] <الأولئ في أنّ ale‏ حاجة الأثر إلى المؤثّر الامکان لا الحدوث >.... 5١17‏ 
تنبية [في معنى الوجود بعد العدم و معنى المفعول] TS‏ 
كلدو اعا ل م TY ok ani‏ 
<المسئلة الثانية في أنّ كل Dole‏ مسبوقٌ پزمان و BSL‏ > ی ۲۱۷۵۰ 
تنبيدٌ [في أنّ کل حادثِ فهو مسبوقٌ بموجود غير قاژالذات] ال 

إشارةٌ [إلى ماهيّة الزمان].. ey‏ ب ۲۲ 

إشارة ی أن كل حاذث مسبوق بموضوع أو مادّةٍ] زز دز ی 

تنبية [في الحدوت الذاتي للممکتات]... " OE ee ee ee‏ 
<المسئلة all‏ في أحوال العلّة مع المعلول > aE A‏ 
تنبيدٌ [في أنّ المعلول لایتخلف عن علّته التامّة] ار ا 

تنبية [في تفسير معنى الإبداع] TT AE‏ 


تنبية و إشارة لإلى !5 الممكن لا ترجیح لأحد طرفیه على الآخر ال بسبب] . ۲۳۵ 





تنبيدٌ [في sol SS)‏ الحقیقی لايصدر عنه إلا الواحد بالعدد] ens e‏ 
<المسئله الرابعة في مذاهب الناس في واجب‌الوجود > sii ese‏ 
Lal‏ السادس في الغايات و مباديها و في الترتيب اذ[ ز[ز[ز[ؤز ز[ [ز[ [ [ [ 1 0000011 
<المسئلة الأولى في أن کل pis gl Je‏ بفعله > ussccte‏ أن 
تنبية [في تعريف معنى الغني] DOY‏ ل NOV‏ 
تنبيهٌ [في أن * ale‏ آفعال a‏ لسن یقتضی ا Lad] gal‏ وس ۲۵۲ 
تنبيدٌ [في نفي الغاية عن فعل العلل العالية] O‏ 
تذنيبٌ [في معنى الملك الحقيقي] ا و ا ا ا ا م ا 
تنبیةٌ [في تعريف الجود] MO, sees ete tacies E‏ 
إشارةٌ [إلئ أنّ المَلِك الحق لا غرض له في أفعاله مطلقاً] اا ۱۷۵۱ 
فی أن البارئ و العقول الكاملة لايباشر التحريك في الإبداع] لام” 
وهمٌ و تتبیٌ [في ail‏ لا مَدخل لحُسن الفعل في أن يختاره الفاعل] OV...‏ 
إشارةٌ [الی كيفيّة صدور الموجودات الكائنة الفاسدة عن الباری] YOR Ss‏ 


<المسئلة الثانية في إثبات العقول و أثبتها فى هذا النمط بأربعة طرق؛ و هذا الفصل مع 
aes‏ فصو ل ضيف a‏ على lo acai all‏ رس ما 


تنبيهٌ [في أنّ محرّك السماء قوَّةٌ نفسانيّةٌ غيد عقليّة] O LSER E‏ 
او ا e‏ 
تنبية [في كثرة العقول المفارقة] روفاد نو ا O e‏ 
وهم و تنبيدٌ [آفيإيطال مذهب القائلين بان اختلاف الحركات لأجل نفع 
السافل] ی 
زيادةٌ تبصرة [في أن قصور قوی البشر عن تصوّر ماهيّات ما هو آقرب يقتضي 
فا کن Oe‏ ها عرسا هو اعدا i: Cee 0 0 1 ee ec eee eres‏ 
تنبية [في إثبات العقول] ا 0 0 اا 


اشارةً إلى أن ضع کاس ختلفتب. سكو با ] nea:‏ الا VV‏ 
فائدة [في الفرق بين صيرورة المتحرّك مفارقا و عدم وصوله] VV O OE‏ 


تذنيبٌ [في الحركة التي تكون القوّة بالنسبة إليها غیرمتناهیة] م ا 
إشارةٌ لإلى أن القوّة الجسمانيّة لاتقوي على أفعال غيرمتناهية] ............. ۲۷ 
مقدّمةٌ [في امتناع کون القُوى الجسمانية غير متناهية التحريك بالطبع] coe.‏ للا 
مقدّمةٌ أخرئ [في أنّ القوّة الجسماتيّة إذا حر کت جسمها لاتكون في جسمها معاوقة 
yT a‏ 
Pere‏ ی [في SI‏ القوّة الجسمانيّة المتناهية تختلف باختلاف الأجسام]... ٩‏ 
A He‏ اسل = ot‏ الجسمانتة و ou‏ ...۷4 


وم ری ری ردو عي Joa‏ لحركة سا قوة نفسانية 


و بين أنها مفارق عقلیت] Vea e‏ 
وهمٌ و And‏ [في دفع ما يوهم من أن المباشر لتحريك الفلك لو كانت 555 جسمانيّة 
كانت متناهية التحريك] اذ[ ز[ [ WI asa‏ 
ارول Sloe‏ کیت رالا ا ري هر 
كيل الوساطة ] meets atid anaes‏ 00 0 0 00 
استشهاد [في الرد على مَن زعم آن ان المحرّ کات السماويّة هي النفوس المنطبعة في 
الأجسام المتحه کة] ares:‏ اا 0000 
اشارة [الی 31 المعلول الأول عقل مجود] ةءة دز زد زد 00222 0 ۵ ۱۰ 
تنبیهٌ [في معرفة كثرة الأجرام العالية و النفوس AS socal!‏ للافلاك و العقول و اختلاف 
الأجرام العالية] e‏ 0000 ا او 
هداية [فيامتناع tle‏ الحاوی لمحويّه] eee‏ ل 
وهمٌ و And‏ [في دفع ما يوهم من لزوم الخلاً عند علّيّة الحاوي] AO ss.‏ 
Oy‏ و تتبیةٌ ad]‏ زياد توضیح لعدم ازوم Sid‏ عند te‏ الحاوي] وو ۲۶۷ 


وهمٌ و تنبيةٌ [في دفع ما يوهم من لزوم الخلا المحال لکون الحاوي و المحوی 


شانزده / بشارات الاشارات 


تذنيبٌ [في امتناع کون الجسم dhe‏ لجسم آخر] ۱ 
<المسئلة الثالثة في ترتیب الوجود > means ntaass‏ و 6 شا E‏ وی ۰۱۱ ۲ 
هداية و تحصيلٌ [في أنّ المعلول ISM‏ واحد من الجواهر المجرّدة Ugly‏ صادرة عن 
الو اوق للف الو او | تاه انش جاور ةواقن ا و 

زيادة تحصیل [في وجوب استمرار ترب العقول عن الواجب مع ترتّب صدور 


تیاده مخضم اش کت وور الك عن لد از ۶ نم ممع MED‏ 


وهم و تنبیهٌ [فى دفع ما قيل من أنّ الحيئيّات الموجودة في العقل إذا كانت سب 
لوجود العقل و الفلك يستلزم أن یکون تحت کل عقل عقل و فلك لا إلى 


تذكيرٌ [في أن المبدّع بالحقيقة هو العقل الْأُوّل] O‏ 

إشارةٌ [إلئ ترتيب صدور موجودات عالم الكون و الفساد] a‏ 

التّمَط السابع في التجريد oh ee ee ee ne eT ee‏ 
<المسئلة الأولئ في ترتيب الوجود و أحوال النفس الناطقة بعد البدن > ا A‏ 
تنبيهٌ [في مراتب الموجودات من المبدا الأول إلى هيولى العناصر] N ems‏ 
تبصرةٌ [في عدم احتياج النفس الناطقة إلى البدن] rene een ener‏ وم 

زيادة تبصرة [في أَنّ النفس غيدمحتاجةٍ في وجودها و تعقلها إلى البدن]..... ۳۱2 

زيادةٌ تبصرة [في أن fier‏ اللفس بذاتها لا بالالات] aT‏ 

زيادة تبصرة [في عدم افتقار النفس إلى البدن في تعقلها] Ania‏ 
تكملة لهذه الاشارات [في بقاء النفس على کمالاتها الذاتيّة بعد مفارقة البدن] ۳۲۰ 


وهمٌ و تنبيهٌ [في بیان BAS‏ اتصاف النفس بالمعقولات و بکمالاتها الذاتيّة]... ۳۲۲ 
زیاد؛ٌتتبیه [فی استحالة ا العاقل و المعقول] E‏ 
وهمٌ و تنبية a‏ رد القول SL‏ النفس الناطقة اذا عقلث شيئاً فاتما يعقله باتصالها 

A eee yy ا‎ 


حكاية [في ذهاب فرفوريوس إلى اتحاد العاقل و المعقول] scene es‏ 

ee ee ee eee ne ten eer إشارةٌ [إلى امتناع الاتحاد مطلقاً]‎ 

تذنيبٌ [في RAS‏ تعقل الجوهر العاقل] gO O‏ 
<المسئلة الثالئة <في التعقلات > o AR aaotes aa paces:‏ 

۲ a كيفيّة تعقل الواجب لذاته]‎ A ae 

۳۹ Re ne eee ee eee! آفي التعقل العقلی و الانفعالی]‎ hes 

إشارة [إلئ إحاطة علم الواجب بجميع الموجودات] ene eee‏ رز 

إشارة [الی مراتب الادراك] ا ا 0 


وهم و تنبیه [فی دفع ما يقال من 2 تقزر المعقولات ينافى وحدة الواجب] .. ۳۳۳ 
اشارة [الی الفرق بین ادراك الجزئیات علی وجه كل و ادراکها علی وجه 


io O heen toaaeoeamcuminans wmnate جزئی]‎ 

تشه او آشاره الا اف ا وها یو متها للد قال Wes‏ ا 
iS‏ [في الاشارة إلى الصفة التي هي محضٌ الإضافة] a a‏ م 
تذنيبٌ [في SI‏ علم الواجب بالجزئيّات على الوجه الکلی] els‏ ۱ ۲ 
إشارةٌ [إلئ أن عناية الواجب هي علمه بالکائنات] e‏ ۲۲ 
<المسئله الرابعة في RAS‏ دخول sll‏ في القضاء الالهی > O nes‏ 
إشارة [إلى BES‏ دخول الشرّ في أفعال الواجب] e eer:‏ 
وهمٌ و تنبية آفي دفع ما قيل من أنّ الشر واقع في أفعال الناس غالباً] E e‏ 
تنبیةٌ [في السعادة 539i‏ و لفقا ER ee 5 [eal‏ 
ey‏ و تنبية [في امتناع خلوٌ ما غلب فيه الخير عن الشرٌ] E eee eee res ee‏ 
وهمٌ و تنبيهٌ [في رد من قال بان القَدّر مستلزمٌ للجبر] ا 0 
bol‏ الثامن في البهجة و السعادة 10211 O‏ 
<[المسئلة] الأولئ > <في SI‏ اللدّات الباطنة أقوئ من OW‏ الحسّيّة > ملم 


وهمٌ و تنبيةٌ [في رد BE‏ العوامٌ من أنّ اللذات القويّة العالية هي ما يدرك بالحواش 
الا ما مدرك يقيرها ادات كا esase‏ 


هجده / بشارات الإشارات 


نانك [في رد رأي المنکرین لان الروحانیة) ۰ ۳۵۸ 
<المسئلة الثانية في اللذة و الألم > aacoaee?‏ و سس ۲ 
تنبيدٌ [في ماهيّة اللذة و الألم] nee‏ ا 3 
وهمٌ و تنبيةٌ [في إبطال قول مَن Eb‏ أنّ من الكمالات و الخيرات ما LLY‏ به SAU)‏ 
التي تناسب مبلغه] eae‏ از E‏ 

تنبيةٌ [في رد الاشکال على کون اللدّة ادراكَ ما هو AW cesta [les 5° Sed‏ 
تنبيدٌ [في إيضاح تعريف SA‏ ليسهل فهمه] O ey‏ 
تتبیهٌ [في أنّ الألم لایحصل مع وجود المؤلم] at a‏ وى 
<المسئلة الثالثة <في BAU)‏ و الألم العقليّين > و1 1 
هه [فی أن ا و الالم اا لابوجیان او ee‏ هام 
تنبيةٌ [في |ثبات SAW‏ العقليّة Ugly‏ أكمل من الحسّيّة] ۱۳۱ 
تنبيدٌ آفي رد قول مَّن قال: لو كانت اللدّة العقليّة في التعقلات لوجب أن تشتاق إليها و 
alls‏ بحصول أضدادها] ay a‏ 
تنبيدٌ [في الالام العقليّة و أسباب الشقاء بعد الموت] 00000 
<المسئلة الرابعة في مراتب الأشقياء و السعداء > eee‏ ا 
تنبية [في إثبات مراتب الأشقياء] WY‏ 
تنبيدٌ Al‏ الفرق تعن المعد عن و Sig al‏ هد و IN ies atest calceteeaneee‏ 
تنبيدٌ [في ما حصل للعارفين بعد المفارقة عن البدن] مد مونو امسو VE‏ 
تنبيةٌ [آفي وجود BAW‏ الحقيقيّة قبل الموت] 1 OMG Soret‏ 
تنبيةٌ [في حال gall‏ اس ادا شعفدة :كرا و PV.‏ 
تنبيدٌ [في حال نفوس البله بعد الموت و المفارقة عن البدن] VV sss‏ 
<المسئلة الخامسة في مراتب الموجودات في اللدّة و الابتهاج > م 
إشارة [إلئ مراتب الجواهر العاقلة في اللدّة و الابتهاج] sae‏ 


تنبية آفي عدم اختصاص العشق و الشوق بذوی العقول] و TRAE‏ 


532200 .... التاسع فى مقامات العارفین‎ bail 
50 > <الفصل الأول <فی بیان فضيلة العارفين‎ 
تنبية [في أن للعارفين درجاتٍ يخصّون بها]‎ 
<الفصل الثانى <فى مراتب السالكين > ا‎ 


© اه همه هه هه ها همه اه اه ها هده هد هس هه و ها »د ها هاعم واو و 


® ام © ما هه و ها مه ام هه ها ها هه ها هد ها ع قاع هاج عا ع مهد وم ۰ 


GGG ©‏ هه مه و وهاه هه ه و و وهاه وهاه واه و واه ۰ 


نيه [فى انحصار مراتب السالكين فين الزهد و العبادة و العرفان] A‏ 


<الفصل الثالث في تغائر الزهد و العبادة > ees‏ 
تنبية [في الزهد و العبادة عند العارف و غيره] 
<الفصل الرابع <في النيوّة > ............ رو 
إشارةٌ [إلى إثبات cell‏ و الشريعة] ۳ 


ew ©‏ ه د و و هاه و مه هه هه هاه © & و هد هاه eer oe‏ 


Ga ©‏ ها © و و ها ع هه GG HG‏ هد هد اه ها هاه ها هاه اه هاو هه 


اه ام و ام وه ها ها ها ها ها ها هد ها هه و ها ها هل .ها و و و وه 


<الفصل الخامس <فی مراد العارف و غرضه بالذات من العبادة > ۳ 


إشارة [الی غرض العارف من الزهد و العبادة] TEE‏ 
إشارة [إلى غرض غير العارف من العبادة] e‏ 
<الفصل السادس فى درحات العارفین و هی احدی عشره > reer‏ ل ا 


<الاولی درجة المریدین > Taree‏ 1[ 
إشارةٌ [الی أَوّل درجات العارفین و هي الإرادة]. . 
إشارة [الی ثاني درجات العارفین و هي الریاضة] 
<الدرجة الثالئة هي درجة اللوائح > eee:‏ 
إشارة [الئ ما يسمّئ عند العارف بالوقت] aie‏ 
<لدرجة الرابعة و هي ا n‏ 
إشارة [إلى رابع درجات العارفين] ET‏ 
<الدرجة الخامسة و هي درجة الانس > 0۳ 
إشارة [الی خامس درجات العارفين] O.‏ 
<الدرجة السادسة و هي درجة المعارفة > 


إشارة إإلى سادس درجات العارفين] o‏ 


<الدرجة السابعة هي درحة الحضور > کی کی و ره 


® و © ee we ew‏ هوا هد وه © هد © © .ا و و واه ۰ 


ee ee ec ee ee ee و‎ ee هم و‎ ee و وه‎ ¢ 


| وداه 


و و هم هم eB‏ © وه وه © © و © و © © © و و ee‏ 


هه و و و و و و و و we‏ هاه هاه هاه و و و ۰ 


هه و مج وه وه هو هو و و © هع هاه © هد © © هو و و 


ههه و GOS a‏ هاه وه © © © و و 6 e‏ 


® و وه وه وه وه وه و مه و و ee‏ ع © © © © وه واه 


هه و و وه وه a‏ هم و و و ع ها © هد وه و و eee‏ 


ee هاه ه ها اه هاه هاه هاه ه © © © هم و‎ ewe 


4+ وه و ه © وه هه © و و © و © © ه © و © و هم 


بيست / بشارات الاشارات 


إشارة [إلى سابع درجات العارفين] N a‏ 
<الدرجة الثامنة و هي درجة التملّك > 00 BA sue‏ 
اشارة [الی ثامن درجات العارفية] E a‏ 
<الدرجة التاسعة و هي درجة الاعتبار > ا BN‏ 
إشارة [إلئ تاسع درجات العارفين] E E O‏ 
<الدرجة العاشرة و هي درجة التردد > الال e‏ اموس و مو CE‏ 
إشارة [الى عاشر درجات العارفين] Ca‏ 
<الدرجة الحادية عشر و هي درجة الوصول > وه وي PWN,‏ 
اقنازة [الی de yall‏ الحادية عشر للعارفین] esses‏ 


<الفصل السابع في أن کل درجةٍ هي قبل درجة الوصول فهي ناقصة بالقیاس 


تنبيدٌ [في نقصان الدرجات التي هي دون الوصول بالقياس إليه] a‏ 
<لفسصل الشامن في جملة مقامات العارفين من أُوّل السلوك إلى منتهى 

ی ا ea ete‏ 
إشارةٌ [إلئ جمیع مقامات العارفین إجمالاً] وب ۱ 
إشارة [الی أنّ العارف مَن اثر الحقّ على عرفانه] a aeemeat cates cera‏ ۱۱ 
<الفصل العاشر في أخلاق العارفين و أحوالهم > E‏ 
یه [في أن " العارف Sb‏ الوجه] eee eee‏ م ا ا 
تنبيةٌ [في GWG!‏ له أحوال لايحتمل فيها الصوت الخفی] iene:‏ 
تنبيدٌ [في أنّ العارف لایهته التجشس و التحشس] 00000 
تنبيدٌ [في أنّ العارف شجاعٌ جوادٌ صفَاحٌ CO ee eee eee ne [elas‏ 
تنبيةٌ [في اختلاف العارفين في wag!‏ و الإرادات] ا O‏ 
تنبيدٌ [في أنّ العارف قد يكون في حكم من لا تکلیف له] O‏ 
<الفصل لحادی عشر في ا TT‏ 
اشارة [الی 31 القطب عند أهل الطريقة واحد] ی 


آیعض مصطلسات اهل التصدف] saat aa tessa teeeee‏ ا ا De)‏ 


0100 0 race aes a Oe | are (fae em الط العاشر في‎ 


یل الاول ان Sill‏ :قد يدك عن ارت هذه محم مه 550 
إشارة [الى إمكان إمساك العارف عن القوت She‏ غیر معتادة] een‏ 
تنبية [في السبب الطبيعي للإمساك عن القوت Be‏ غير معتادة] pee‏ 
تنبية [في السبب النفسانی للإمساك عن القوت Be‏ غير معتادة] e‏ 
إشارة [الی استغناء العارف المبتهج بجناب Goll‏ عن الغذاء [She‏ ۳۳ 

<الفصل الثاني في أنّ العارف قد يتمكدّن من الأفعال الشاقّة > 0 


اشارة ال ا اف ادف قفا تخر أ أو > IS‏ يخرج عن وُسع 


تنبیهٌ [في سبب تمکن البعض من فعل SLAY‏ الشاقة] e‏ 
<الفصل الثالث في سبب الإخبار عن الغيب > cheeses‏ ی 
اشارة [الی جواز اخبار العارف عن الغیب] E E‏ 
المسئلة] <الأولئ في الإشارة إلى البرهان > pocorn arake ante‏ | 


إشارة [إلئ جواز الاطلاع على الغیب بالتجربة و القیاس] ۷ 


<المسئلة الثانية في BI‏ الجزئیات الصادرة منقوشة في العالم العلويّ > 5 
تنبيدٌ [في المقدّمة الأولئ للقياس الدالٌ على جواز الاطّلاع على الغيب]. 
<المسئلة الثالثة <فی إمكان انتقاش نفوسنا بنقش العالم العقلی > 252000 


إشارةٌ [إلى المقدّمة الثانية للقياس الدالٌ على جواز الاطّلاع على الغيب] 


<المسئلة الرابعة <فى nal]‏ قد تشتغل ببعض القوئ عن البعض > an‏ 
تنبية [فى شرائط انتقاش النفس بما هو مرتسم فى المبادئ العالية] a‏ 
<المسئلة الخامسة فی اساب المشاهدة > ee ee cere‏ 


425 )3 آسباب الارتسام فی الحش [Stall‏ 


<لمسئلة السادسة <في أنّ المشاهدة قدتكون من سبب داخل > eT‏ 


»® ه هو oe‏ 


® ه هو و و 


eee ® 


eee ® 


هه وه ه 


هاه و ee‏ 


oe «© ® 


ae 


E CN EN SN E‏ مره 


۰ 


بیست و دو / بشارات الاشارات 


<المسئلة السابعة <في المانع عن عمل المتخيلة في الحش المشترك > er‏ ا 
تنبية آفی ما يمنع النفش عن الانتقاش] E ie alee secon aeons‏ 


<المسئلة الثامنة <في بيان حالةٍ يزول الشاغلان معاً > O‏ 
إشارةٌ لی النوم يشغل ذات النفس عن الإدراك] يز E‏ 
<المسئلة التاسعة <في بیان حالة نزول شاغل واحدٍ > ل رد ا 
إشارة إلى أن المرض يشغل ذات النفس عن الادراك] tog‏ 000 
<المسئلة العاشرة <في بيان استعداد النفس > ys‏ ۱ 
تنبيٌ في إثبات ارتسام الصور في الحش المشترك بالسبب الموتر في السبب 


تنبيٌ [في أنه إذا قلت الشواغل الحسّيّة قديقع أن تحصل للنفس فرصة تخلص فيها 
عن استعمال التخيّل إلى عالم القدس] O ee ere ee‏ 
<المسئلة الثانية عشر <سبب وقوع ذلك في اليقظة > Reet Sa‏ 
إشارة [إلى جواز وقوع LEI‏ و الإشراق للنفوس القويّة في حال اليقظة].... ۶1۸ 

' <المسئلة الثالئة عشر <في مقدّمة ينتفع بها في أحوال هذه المشاهدة > ln,‏ $08 
تنبیةٌ [في أذ اف المخیلة جُیلت ES bone‏ لكل ما یلیها من الادراکات]...:. ۵۰؛ 
<المسئلة الرابعة عشر <في سبب الاحتياج إلى التأويل و التعبير > Ores‏ 
إشارة [إلئ ما يسنح للنفس من الآثار الروحانيّة في النوم و اليقظة] EO a‏ 
<المسئلة الخامسة عشر <في فروع هذه الأقسام > tien epee iee ase:‏ 1 
تذنيبٌ [في ما لایحتاج إلى التأويل و التعبير و ما يحتاج بحسب الأوقات و 
الامحاحن و ادا س O E‏ 
<المسئلة السادسة عشر <في أسباب أخرئ للنطق بالغيب > o oT‏ 
إشارةٌ إلى استعانة بعض الطبائع بأفعال توجب للحش و الخيال الحيرة لكي تستعدٌ 
Sal‏ العقلية للق الغیب] BOO a rte yy ee‏ 


+النتغلة jee Gu Nol‏ عق هرید اماب هده ال خرال ی 


® هو وه جه و و هد و وه و هو هو و ۰ 


تتبيةٌ آفی اا طریق اثبات المفیبات و بعض المشاهدات التجربة]. ee‏ 


<الفصل الرابع في سیب خوارق العادات > ea itee‏ 0[ 


[المسئلة] <الأولئ في المنع من الاستنكاف > ened‏ 


تتبیهٌ [قی جواز الخوارق للعادات] 5210 
<المسئلة الثانية في بیان سبب ذلك بالتفصیل > ۳ 


ow ®‏ وه we‏ هو و و وه و هم © eee‏ 


ee‏ © و و و و و و ه و وه و ه 


® ۵ و ه و هو © ها هد © © هو هو ه 


تذكرة و تنبية [في أنّ النفس الناطقة ليسث Thay‏ في البدن و أن تستکن هيئة 
الاعتقادات النفسانيّة و ما يتبعها قد يتأدّي من النفس إلى البدن Bly‏ لبعض 


النفوس ملكة يتجاوز تأثيرها عن بدنها إلئ أجسام أخر]. 
<المسئلة الثالئة في سبب حصول تلك القوّة لبعض النفوس > 
إشارة إلى القوّة التي هي مبداً الأفعال الغريبة و علّتها] 0 
<لمسئلة الرايعة في الفرق fell ow‏ و الولی و الساحر >.... 
إشارة [إلى الذين لهم القوّة التي هي مبداً الأفعال الغريبة] 7 
<المسئلة الخامسة في ما يؤكّد وجود القسم الثاني > سك 
اشارة [الی الاصابة بالعین] ........ aie‏ ل 
<المسئلة السادسة في حصر أسباب الفرائب و العجائب >... 
تبیٌ آفي ole‏ الامور الغريبة التي تحدث في عالم الطبيعة]. 


و و و © و و و و و و cee ec‏ 


© هو ۵ هو و و و و هو مه هو aoe ec‏ 


هه هم و و و و هو و oe ec ee‏ 


هالع © و هد وه وه و و وه .ا oe‏ 


® ه ۵ ه و و و و و و و و و ه 


® و ه و هد هو وه مه و و و و و و 


و و و و و و و وه و و هو و و و 


هم ۵ هم هد و و و و و و و eae‏ 


هه ® و و و و و وه و © eo ee‏ 


ee © © هاه ه و وه وه و وه‎ ewe 


© ¢ و و مه ما و و هد هده هاه هد وهاه و و و هد هاه ها هاه ما ها و هس ها ها ها وا هد هد وا ها و د و ها مداه وا واوا اه ها مهاه عه د ها ها وا »ا ها عد هد هاه هماع ها هاه هه وى هاه © ٠ه‏ . 


هه ه ه © ه © هاه © © © هاه 


بيست و جهار / بشارات الإشارات 


بشارات الإسارات 


(فى شرح الإشارات و التنبیهات) 


الجزء الثانى - فى الطبيعيات 


قال: 
و tla‏ سي و وی 
ا ساب وو OE‏ عليه هذه 
الأجزاءكل الضنّ على من لايوجد فيه ماأ شترطه في آخر هذه الإشارات. 
أقول: 
هذه العلومٌ و | ن كانث كثيرة الب Ree‏ الفروع لكنّ الشیخ أشار في هذا الکتاپ إلى 
اصول هي خلاصة آراء الحکماء و زبدة أفكار العقلاء یستبص بها من فترها ال له و 
لاینفع بالاصرح و الاهون ی ون تا لما مت من قوله العلیم : «کل میس 
لما خُلِقَ له.» ' 


A ۱‏ اشتمل. ۲ ۸ عليم. 


النْمّط /388/ الأول 
فى تجوهر الاجسام 


«النمط» نوعٌ من البشط؛ و يُقال أيضاً لجماعة من الناس, قال عليه السلام: «خیر الناس 
النمط از وم 


و«التجوهر» صيرورة الشيء و ال اده لخر ات الشيء و 
حقیقته يُقال: «السواد فى جوهره كذا» أي فى ذاته و معناه. 

النمط الاوّل فى أنّ Glow‏ حقيقة الأجسام الطبيعيّة من أي شیء؟ و اما وشم آبواب 
الطبیعی و الالهی ب«النمط» LEN‏ من المقاصد التي تسكن العقول فيها کالبسائط؛ و في 
فد Glew ail‏ 


<المسألة الأولئ > 
<في plu WS‏ غير مركبة من أجزاء لاتتجرّئ > 
قال: 
وهم وإشارة 


[إلى بطلان القول بتركيب الجسم من أجزاء لاتتجرّئ] 


في بعض أحكام الدين و يكشف للخوارج الشبهة و ينقض حكم الحكمين: «خير الناس فی حالاً النمط 
الا"وسط». 


۷ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


من الناس مَن یظن ISBT‏ جسم ذو مفاصل تنضم عندها أجزاءٌ غير أجسام . 
تا آف منها الأجساء؛ و زعموا أن تلك الأجزاء لاتقبل الانقسام لاكسراً و لا 
قطعاً و لاوهماً و فرضا؛ و أنّ الواقع منها في وسط الترتیب يحجب 
الطرقین عن التماسٌ. 
أقول: ۱ 
«الوهم» هو الاعتقاد المرجوحٌ من اعتقاد الطرفین؛ و «الظنّ» هو الراجحٌ منهما؛ و لما 
كان هذا المذهبٌ مرجوحاً في نفسه سمّاه ب«الوهم» و قال: «مّن يظنّ» لكونه راجحاً في 
اعتقاد القائل به؛ و يريد ب«الإشارة» إلى إثباتٍ الحقّ و ابطال الباطل. 

و اختلف أهل العالّم في تحقي ذاتٍ الجسم على مذاهب انحصرث في ستّة: BY‏ 
الجسم ما آن یکون ذا مفاصل بالفعل آو لاء و ISNT‏ ما آن یکون تلم من د Leet Y‏ 
أو له و الأول td‏ من أجزاء متناهية أو لا؛ و الثاني لا من أجسام صغار أو لا 

Date wide ig‏ سهوزالسشکایی وض لگنا باس رم 

و الثاني: منسوبٌ إلى النظام من قدماء المعتزلة. 

والثالث: مذهبُ ذیمقراطیس؛ OY‏ زعم نها جساءٌ صغارٌ لاتقبل القسمة Le ad‏ 

و الرابع: مذهب قوم من الأقدمين الذين زعموا نها خطوط. 

[الشاميى و الاد و oul‏ وق أن ليكوت al sla‏ لقع اله بعلو منم 
تكن انقسامائه الممکنة Apne‏ لا؛ و الاوّل يُنسب إلى محمّد الشهرستانی و مذهبه 
کمذهب الحکماء في أنّ الجسم مركّبٌ من الهیولی و الصورة؛ و الثاني هو مذهبُ جمهور 
اكا 

aig‏ مذاهب. 

و آراد الشیخْ في هذه الاشارة إيطالٌ مذهب المتكلّمين و بعض الأقدمين الذين قالوا 
ان كل جسم هو ذومفاصل قضة عند تلك المفاصل آجزاء متناهية غیر اجا تتحقق 
منها الااجسام؛ و قالوالنْ تلك الأجزاء لاتقبل الانقساء: 

- لا کسرا ile Jal‏ إذ الكسرُ هو فصل الجسم LEN‏ بدفع دافع قوي من pb‏ نفوذ 


النمط الأوّل فى تجوهر الأجسام / ۷ 


5 
۱ ولا Lab‏ ا Abul‏ هو ua‏ الجسم بنفوز جسم آخر فیه؛ 

-و لا وهماً لعجز المتوهّمةٍ عن تمييز طرفٍ عن Bb‏ 

-و لافرضاً thie‏ لصعوبة استحضارها علی الخیال؛ و مع ذلك قالا: ان لواحد منها[ذا 
وُضع بين اثنين یکون مانعاً بالطرفین عن التماش لیحصلّ الامتداد و الحجم. 


قال: ۱ 
و لایعلمون أن الوسط أ إذاكان کذلك لقى كل واحد من الطرقين منه شیف 
as‏ اهاز weer Soul Slats‏ الطرقین oli‏ بأسره؛ و آنه 
بحيث لو جوز مجوّرٌ فيه مداخلته للوسط حتّى یکون مکانهما أو حيّرُهما 
أو ما شت فسمّه واحداً لميكن له بد من أن ینف فيه؛ فيلقى غیر ما لقيه؛ و 
القدر الذي لقيه دون اللقاء المتوهّم للمداخلة؛ و اللقاء المتوهّم للمداخلة ' 
يوجب أن یکون ملاقى الوسط ملاقياً للطرف الآخر ملاقاةً الوسط له. و 
أن San‏ في الوضع؛ اذ لا فراع عن لقائه؛ فحینئذ لایکون ترتیب و وس 
و Cb‏ و SLY‏ حجم؛ فان ان شی؛ من ذلك Sig)‏ ما یکون عند 
توقم المداخلة من الملاقاة بالأسر, بل بقي فراع و انقسم ما یتلاقی. 
آقول: 

هذا هو البرهانْ على إبطال مذهبهم. 

و تقریژه أن يُقال: لو كان الجسم مركباً من أجزاء لاتتجرّئ يلزم إمّا انقسامٌ الجزء أو 
عدمٌ الجسم؛ و کلاهما محال. 

ما الملازمة: 355 الجسم و کان pe‏ ين آجزاء لاتتجژی فلایخلو من أن یکون 
الجزءٌ الذي یقع بين الجزئّين حاجباً لهما عن التماش أو لا؛ و الثاني Lal‏ یکون ob‏ يلاقي 


.١‏ ۳: الاوسط. ؟. ۸:- و اللقاء المتوهم للمداخلة. 
۳ ۸ فاذا. ۱ 


۸ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثاني في الطبيعيات 


الطرف الوسط بأسره؛ و ذلك إا أن ¿ یکون بطريقي التداخل أو لا. فهذه ثلاث أقساء؛ فإن كان 
حاجبا يلزم أ ن يلقي IS‏ من الطرقّين من الوسط شيئاً fee‏ لما يلقاه منهالطرف الاخر؛ اذ 
لو لقي IS‏ من الطرقين ما يلقاه الآخر لزم تلاقي الطرقين؛ فلايكون الوسط حاجباً؛ و 
حينئذٍ يلزم انقسام الوسط بالوهم. 

و فيه AY oh‏ إن أراد ب«الشيء» بعضه فذاك عینٌ النزاع؛ و إن أراد طرقّه فيلزم أن 
يكونّ أحدٌ الطرقين غيرَ الآخر؛ و ذلك مسلَّجٌ لكن لماذا يلزم انقسامٌ نفسه؟! 

وأيضاً: هذا منقوضٌ بالفصول المشتركة من النقط و الخطوط و السطوح؛ إذ لها ملاقاةٌ 
مع شيئّين مع عدم الانقسام؛ و إن كان الطرف يلقاه باسره بدون التداخل فذلك نما يكون 
بمجرّد المماشة؛ و حينئذٍ يلزم عدمٌ الحجم و الجسم؛ EY‏ کل اثنين منها يصير واحداً و إن 
لاقاه بالتداخل حتّی يصير مكائهما أو حيّرُهما واحداً يلزم مجموع الأمرّين: انقسام 

Ul‏ الأوّل: Se‏ حینئذ AY‏ و أن Jae‏ الطرف فى الوسط؛ إذ المداخلة لايتصوّر عند 
المماسّة؛ إذ المماشة SLI‏ الطرفین مع اختلاف الوضع» بل بُعدها؛ فلابرٌ من النفوذ؛ و 
dt‏ یلقی من الوسط عند النفوذ شیثاً pls‏ لما لقیه عند المماشة؛ و ذلك القدر الذي 
لقيه عند النفوذ غير ما یلقاه بعد المداخلة؛ فیلزم انقسام /394/ الوسط. 

و UT‏ الثانی: فلا اللقاء oo gall‏ بعد المداخلة یوجب أن یکونْ ملاقی الوسط ملاقياً 
للطرف الآخر لملاقاة الوسط oli]‏ و أن لايتميّر عن الوسط في الوضع و هو کون الشيء 
Ste ay eee‏ ید شي من الطرف اا و اليا 
عاق او ار خرن ات اش زان ا ان 

و إلى هذا آشار بقوله: «فاذا كان شىء من ذلك» یعنی من الأمرّين على تقدير الملاقاة 
بالأسر لم يكن الملاقاةٌ بالأسر؛ و اّما قال: «مکانهما أو Lam she‏ أو ما شئت فستّه»؛ BY‏ 
المتکلمین زعموا أن الجزء في الحیّز و هو الفراغ المتوهّم المشغول بالشيء الذي لو 
لم يشغله لكان خالياً لا فى المکان؛ إذ هو عندهم البعد الذي ینفذ فيه أبعادٌ الجسم؛ و هذا 


النمط الأول فى تجوهر الأجسام / ٩‏ 


يختصٌ بالأجسام. 
هذا تقريرُ هذه الحجّة؛ و الشارحون خبطوا في توجيهه. 


قال: 
وهم وإشارة 
[إلئ بطلان القول بتركيب الجسم من أجزاء غيرمتناهية] 
و من الناس مَن يكاد يقول بهذا التألیف لكن أ من أجزاء غير متناهية. 

آقول: 

هذا الفصل فى ابطال J gall‏ بتألیف الجسم من آجزاء غير متناهية؛ و هو الذي يُنسب 
إلى النظّام؛ و ذلك SY‏ لعا اعتقد أن كل جزء من جزاء الجسم فهو منقسم -لما قلنا من 
دلالةٍ الدليل على انقسام الجزء -ظن أنّ هذه الانقساماتٍ حاصلة بالفعل؛ إذ ما فرق بين 
sal‏ و الفعل؛ فلزمه القول بتركّب الجسم من أجزاء لاتتجرّئ غير متناهية و إن صرح 
بانتفاء الجر مء و ذلك لان oL Lagi‏ لو کانت ا عة بالفعل فلاید و آن خضل مفاضل 
متوالية بالفعل و یکون بين كل منفصلّین جزء و Hee‏ یلزم أن يكونَ ذلك الجزءٌ غير 
منقسم بالوهم؛ وال لكان منقسماً بالفعل على اعتقادهم؛ فلایکون المتوالیان متواليّين؛ و 
لذلاه قال ا «و من الاس من یکاد یقول بهذا التألیف» يعني التألیت من آجزاء 


لا تتجزی. 


قال: 
و لایعلم SG)‏ کثرة -كانث متناهية أو pb‏ متناهية -فالواحد أ و المتناهی 
موجودان فیهاء فاذا كان كن متناه Ab Sy‏ منها UB ge‏ من آحاد لیس له حجه 
أزيد من حجم الواحد لميكن تأليفها مفيداً للمقدار, بل عسی العدد. 

٠ أقول:‎ 

هذا ابتداءٌ البرهان على إبطال هذا المذهب. 


E .١‏ ولكن. :-E LY‏ فان الواحد.. 


۰ بشارات الاشارات -الجزء الثانى فى الطبيعيات 





و تحريزه أن يُقال: لو 5 OS‏ الجسم من أجزاءٍ غير متناهية يلزم المحال؛ إذ SN‏ و أن 
یوج فيها dol ll‏ و Stall‏ المتناهي؛ لان كل رة -متناهيةٌ کانث اوغ متناهية لاب و 
أن يوجدّ فيها الواحدٌ و الكثرةٌ المتناهية؛ إذ كل كثرة BS po‏ من الآحاد و كل اثنين يوجد 
منها أو ثلائة أو آربعة الل غیر ذلك یکون Ione‏ سا هياء و اذا وجد فیها الواحد و العدد 
المتناهي فلایخلو من أن يكونَ حجمٌ ذلك المجموع المتناهي أزيد من حجم الواحد منها 
أو لا؛ و على التقدیرین یلزم المحال. ما اذا لم يكن فیلزم أن لایکون تألیفها مفيداً 
للمقدارٍ؛ و عسی aed ol‏ العدد غ لو لمیزد حجم المجموع علی حجم الواحد 
لكان ذلك با تحاد حير المجموع مع حيّرٍ الواحد؛ و ذلك ينفي ا و ol‏ کان Jil J‏ 
تعدّدٌ؛ فلهذا قال بلفظ «عسئ»؛ و إذا لم يكن مفيداً للمقدار يلزم نفیع الأجسام مع آنها تابتة؛ 
هذا خلف. ۱ 

و للخصم أن یقول: لانسلم ail‏ لو لم يفد المتناهي حجماً لم يفد غيدُ المتناهي, بل هذا 
عينُ مذهینا؛ و جاز تقریژ تلك المقدّمة بوجه یندفع هذا المنع؛ و هو أن یقال: لاب و أن 
يزيد حجمٌ الائنین على حجم الواحد؛ إذ الجزءان الملاصقان یکون Ge‏ أحدهما غير 
چ الآخر ضرورة؛ فيكون حيّرُ مجموعهما أزيد من حير أحدهما؛ فیکون حجفهما آزید؛ 
و كذا نقول في BI‏ و الأربعة فصاعداً. 


قال: 
و إن كان لکثرة متناهية منها حجم فوق حجم الواحد. و آمکنت الاضافات 
بينها في جمیع الجهات حتّی كان حجمْ في کل جهة؛ فکان جسماً' كان 
نسبة حجمه إلى حجم الذي آحاده غير متناهية نسبة متناهي القدر إلى 
متناهی القدر, لكن ازدیاد الحجم بحسب ازدیاد التألیف و النظم؛ فتکون 
نسبة الاحاد المتناهية إلى الآحاد الغير المتناهية نسبة متناه إلى متتاه؛ و 
هزات و فا 


SEN‏ جسم. و 
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أقول: 
هذا تقریژ الشق الثاني؛ و هو أن يكونَ حجمٌ ذلك المجموع المتناهي أزيد من حجم 
الواحد و تحقّقت الاضافاتُ بين تلك الاحاد فى الجهات الثلاث من القبليّة و البعديّةو 
الفوقيّة و التحتيّة؛ إذ الحجمٌ لايُتصوّر بدونها Jo‏ الجسم من ذلك المجموع المتناهي 
الآحاد. 
و هذا المقداة fed‏ دعوی asl‏ ؛ لأنه ادّعى الموجبة الكلَّيّة لكنّ الشيحَ أراد من 
ذلك إثبات مذهبه و هی السالبة FAS‏ 
oe‏ ُقال: إذا حصل جسمٌ من ذلك اج lie‏ اد د 
حجیه إلى حجم الذي آحاده غير متناهية نسبة متناهي القدر إلى متناهي القدر؛ إذ حجمٌ 
كل منهما Scalia‏ ازدیاد الحجم ما يكون بحسب إزد ياد الآحاد؛ فيكون نسبةٌ الآحاد 
المتناهية إلى احاد الغير المتناهية نسبة الحجم ۳1 الحجم التي هى وه المتناهي إلى 
المتناهي؛ فیلزم أن یکون الآحادٌ الغيدُ المتناهيةٌ متناهية؛ هذا خلفٌ. 
فان قلت: لانسلّم أنّ ازدياد الحجم بحسب ازدیاد الآحاد و إِنّما يكون كذلك أن لو 
ate eas‏ متساوية في Pall‏ والكبر. ۱ 
2 حينئذٍ يكون الصفیژ نصفاً من الكبير؛ فينقسم به الكبير؛ فلايكون الکبیژ جزءا. 
بل ذا جزء؛ و التقدير بخلافه. 
واعلم Bl‏ الشيخ في کثیر من مواضع هذا الكتاب يطلق لفظ «الإمكان» و يريد 
«الحصول»؛/398/إذ قد يُزاد هذه اللغة یقال: «أمكن المقصود إذا حصل»؛ و الشارحون LS‏ 
ذهلوا عن هذا تحيّروا في توجیه ذلك كما سيجيء في موارده. 
قال: 
تیه 
[في أن الجسم لیس لامتداده مفاصل بالفعل. بل قابل للفصل [ 
أ لیس إذا آوجب النظة أن الجسم لایجوز أن يكون موا من مفاصل غير 
متناهية و أنه ليس يجب أن JSG SS‏ جسم مفاصل متناهية إلى ما 
لاینفصل فقد أوجب [ٍمکان وجود جسم ليس لامتداده مفاصل, بل هو في 
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نفسه كما هو عند الحس. 
آقول: ۱ 
هذا تنبيةٌ علی مذهب aul‏ و هو آن بقال: إذا آوجب النظه السابق Syl‏ الجسم 
المتناهي‌المقدار لایجوز أن يكون Wd.‏ من مفاصل غير متناهية و ail‏ يجب ان لایکون 
كل جسم مفاصل متناهیة ای ما لیفصلفقد آوجب الل Sara Sie ll‏ جسم 
لیس لامتداده مفاصل بالفعل. 
و تحريرٌ البرهان أن يُقال: کل جسم فرض فإمًا أن یکون له مفاصل بالفعل أو لا؛ و 
على التقدیزین یوجد جسم لا مفصل له بالفعل. Wel‏ إذا كان الثاني فظاهژ و کذا إن كان 
الاّل؛ BY‏ تلك المفاصل إِمّا أن تکونْ غير متناهية و قد مر بطلائه -آو متناهيةً و حینثزٍ ‏ 
تلك الأجزاء ی هی اب ی ne‏ 
JL‏ لما HE‏ فتعيّن Ul‏ منقسمة في الجهات الثلاث بوجه من الوجوه؛ فيكون جسماً 
فقد وجد جسمٌ لا مفصل له بالفعل؛ و هو المطلوب. 
و قوله: «ليس يجب» يريد به يجب أنه ليس؛ و يريد ب«الإمكان» الحصولّ كما قلنا 
قبل. 
قال: 
لكنّه ليس Les‏ لاينفصل بوجه» بل يجب أن يكونّ SUG‏ للانفصال؛ و وقوع 
المفاصل | Hi‏ و قطع؛ و SHELL‏ عرضین قاين فيه كما في الق 
Bl‏ بوهم و فرض إن امتنع الفك لسبب '. 

أقول: 

قد غلم آئه وجد جسمٌ لا مفصل له بالفعل لكنّه يكون قابلاً للفصل و إلا لما كان جسماً؛ 
والأمو ر الفاعلة للانقسام ثلاثة: 

الأوّل: الفكٌ و القطمُ؛ 

و الثاني: اختلاف العرضین کالسواد و البیاض في البُلقة؛ 
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والثالث: الوهم والفرض بأن یتوهم له نصف أو ثلاث أو غير ذلك. 
و الأول si‏ من الثاني و هو من الثالث. 
و وجه الحصر: أنّ الانفصالَ إن oS‏ إلى الافتراق فهو الأوّل؛ uM,‏ ن كان في gold‏ 
فهو الثاني؛ و الا فالئالت. 
قال: 
[في أن الجسم قابل للانقسام إلى غير النهاية] 
| لبس ذا الورك اف aE‏ انم وحمت ان كن اج وجوه 
القسمة لاسيّما الوهميّة لايقف إلى غير النهاية؛ و هذا OU‏ لأهل التحصيل 
فيه إطناب؛ و المستبصر يرشده القدرٌ الذي نورده. 
أقول: ظ 
يتفرّع علی نفي الجز ء ء فروع: 
الاوّل: a5)‏ 131 لممیکن الس ملق اا غ وت ولف ت وجوه 
القسمة إلى غير النهاية؛ SA‏ انتهى IS‏ واحدٍ من وجوه القسمة لزم کون الجسم مغ من 
اا لاتتجزژی, هذا خلف. 5 
واتما قال: «لاسيّما الوهميّة»؛ اذ الانفکا كيّة والتى باختلاف العرضين قد تقف؛ «و هذا 
E‏ ذالعلماء أطنبوا في SAS‏ ما ذکر الشیخ تعبیة عن 
الباقي. 
قال: 


[في أن الحركة و الزمان قابل للانقسام إلى غير النهاية] 
[و آنهما لایتلفان مما لاينقسم] 
il‏ ستعلم -أيضاً متا علمته من حال احتمال المقادیر قسمهٌ بغير نهاية ! - 


A‏ ل النهاية. 
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أنّ الحركة عليها وأ زمانَ تلك الحركة کذلك. و أنه لايتألف أيضاً معا 
لا ینقسم حركة و لا زمان. 


T‏ سس 


قول: ۱ 
الفرع الثاني: هو all‏ إذا ثبت انتفاء الجزء یلزم احتمال الحركة و الزمان قسمة بغیر 
نها 


eo 
۹ Ê 


و الفرع الثالث: أنه لایتألّف الحركة و الزمانٌ مما لاينقسم؛ فهذا و إن قُهم من الشاني 
التزاماً لكنّه إذن ذكره مطابقة. 

و بیانه: هلو لم‌یکن کذلاك لزم ols‏ انقساماتهالی ol YL‏ و حینتلٍبترکّب 
الجسمٌ من أجزاء لانتجرّی؛ و ذلك لأنّ المتحرّكَ إذا قطع بجزء من أجزاء الحركة التي 
لاتتجرّئ جزءاً من المسافة يلزم أن لايكون ذلك الجزءٌ من المسافة منقسماً و الا لكانت 
AS dl‏ على نصفه قبل الحركة على کله؛ فیلزم انقسامٌ ذلك الجزء من الحركة؛ هذا خلفٌ؛ و 
كذا لو قطع في جزءٍ من الزمان be je‏ من المسافة يلزم عدمٌ انقسام ذلك الجزء من المسافة 
و لا الحركة غل نصفه قبل aS oll‏ غل کله و رازم اا جزء الزمان؛ هذا خلف. 


<المسألة الثانية > 
<في إثبات الهیولی > 


وی 


إشار 
[إلئ أن الجسميّة حالّة في المحل] 
[و أن الجسم مركب من ذلك الحال و المحل الذي يُسمّى هيولى] 
قد علمت أنّ للجسم مقداراً تَخيناً متصلا؛ و أنه قد يعرض له انفصال و 
انفكالكٌ؛ و تعلم Sf‏ المتصلّ بذاته غيه القابل للاتصال و الانفصال قبولاً 


-E Pa‏ أو. 
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يكون هو بعينه الموصوف بالأمرّين؛ فإذن 858 هذا القبول غيرٌ وجود 
المقبول بالفعل و غير هيئته و صورته. 
أقول: 2 

4 هذا البرهان أن يُقال: قد غلم معا مر أنّ للجسم مقداراً ثخيناً Shak‏ و الثخن هو 
etm‏ ما بين السطوح؛ و أنه قد يعرض له اتّصالٌ و انفصال, كما في المائين مثلاً و في ماء 
واحد؛ و معلومٌ أنه حينئذٍ ينبغي أن See ge‏ في الجسم ما يكون هو بعينه موصوفاً بهما قابلاً 
لهما؛ إذ الاتصال اّما يعرض لما كان منفصلاً و بالعكس؛ و ستعلم في ما بعد أن المتصل 
بذاته -أي الصورة الجسميّة - غير الذي له قوّةٌ قبولهما بحيث يكون هو بعینه الموصوف 
بالأمرّين؛ فيلزم من هذه المقدّماتٍ أن يكونَ في الجسم شيءٌ له قوّةٌ قبولهما غيدُ المتصل 
بذاته؛ وهو المراد ب«الهيولئ». 

قوله: «فإذن 858 هذا القبول» إشارة إلى بطلانِ منع توهّم وروده على هذا البرهان وهو 
أن يُقال: al‏ لایجوز أن یکون 558 هذه الهیولی she‏ استعداده -غیر وجود المقبول ى 
الاتصال و الانفصال -أو Sue‏ هیثته cle‏ شکله روعي صورته؛ و الصورة ما به یصیر 
الشیء نوعاً؛ و في الجملة ما JS: Gade‏ واحدٍ منهما؛ و حينئذٍ لایکون القابلْ لأحدهما 
/404/ قابلاً للآخر؛ إذ استعداد قبول كل 57 حينئذ ينافي استعداد قبول الاخر؛ و استعداد 
قبول الشیء یجب ol‏ كوق لازمً لذات القایل؟1 
0 فاشار إلى بطلانه IE LICL‏ يحدث للجسم اتصال و انفصال؛ فلاب وان کون 
855 قبولهما سابقاً على وجودهما لازمة لذاتٍ القابل؛ و ليس شيءٌ متا ذكرتم كذلك؛ 
فيلزم أن یکون قرّةٌ القبول غیرها. 

واعلم أنّ الشروح قاصرةٌ عن هذا التوجيه؛ و بعضهم ظنّ BI‏ مرادّه ب«المقبول» 
الضورة الجسمیِة؛ و هذا غلط؛ GY‏ آرید ذلك Eats‏ تلك المقدمة جا Sida‏ بان ان تلك 
Ball‏ لغیر ذاه المتّصل بذاته Agee Gas‏ 
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قال: ۱ 
و تلك القوّةٌ لغير ما هو Gold‏ المتصل بذاته الذي عند الانفصال يعدم و 
يوجد غيره و عند عود الاتصال تقر دمل دا 

أقول: 

هذا إشارةٌ إلى بیان أنّ المتصل بذاته غير قابل لهما قبولاً يكون هو بعينه الموصوف 
بهما؛ و ذلك ل المتصل بذاته ينعد م عند ورود الانفصال و يوجد غیرّه بالشخص بسبب 
انعدام اتصاله و عند عود الاتّصالٍ لايعود المصل الاوّل بعينه؛ لاستحالة عودٍ المعدوم 
بعينه» بل يعود ما هو مثلّه؛ فغلم أنه غير قابل لهما ذلك القبول. 

فإن قلت: يلزم حينئذٍ من برهانكم کونْ Ball‏ من الهيولئ و كذلك السطح؛ لكونهما 
قابلاً للفصل و الوصل. 

قلتُ: لانسلم. بل یلزم وجود الهیولی معهما. 

و اعلم أَنّ المراد بها إن كان الاتصال أو هيئته أو الامتدادات شْلم عدم القبول, لکن له 
لایجوز أن یکون القابل هو الجسم الموصوف بها؟! و إن كان الموصوف بها؛ pad‏ قبوله 
ممنوع؛ و إن كان الموصوف مع اعتبار الشيء هنا کالمتصل؛ إذ هو الموصوف مع اعتبار 
الا تصال؛ فعدمٌ قبولٍ هذا المجموع إذ المجموعٌ من الشيء و الصفة لايبقي مع ورود 
de‏ تلك الصفة عليه لكن ab‏ لایجوز أن 55 القابل ذات الموصوف و هو الجسم؟! و 
هذا س. 
قال: 

وهم و تنبیه 
[في أنّ الاجسام مطلقاً مركبة من الحال و المحل] 
و لعلّك تقول: إن هذا إن لزم فإنّما يلزم فى ما يقبل الفك و التفصیل؛ و ليس 
کل شنت تیا یت لن فان خطر هذا wl,‏ فاعلم أن طبيعة 
الامتدادٍ الجسمانن في نفسها واحده و ما لها من الغنى عن القابل أو 
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الحاجة الیه - متشابه؛ و إذا رف في | بعض أحوالها حاجتها إلى ما تقوم 
فيه عرف أن طبیعتها غيدُ مستغنية عما 7 d ko‏ و 
ما تقوم بذاته؛ فحيث كان لها Sold‏ كانث لها تلك الطبيعة؛ لأنّها طبيعة 
نوعيّةٌ محصّلةٌ تختلف بالخارجات عنها دون الفصول. 

أقول: ظ 

هذا الفصل مشتمل على سؤال يرد على إثبات الهیولی. 

وو se a abr‏ أنتم استدللتم من قبول الجسم الاتصال و الانفصال على 
وجود القابل؛ و هذا لو لزمفانما بلزم في ما یقبل Joely al‏ بالفمل و لیس کل جسم 
کذلك كالأفلاك؛ فلا يلزم أ ن یکون لکل جسم هیولی. 

و La‏ قال: «أحسب»؛ BY‏ امتناع الخرق de‏ الأفلاك مختلف فيه؛ فقال: «إن خطر هذا 
ببالك فاعلغ أَنّ طبيعة الامتداد الجسمانی» أي حقيقة الصورة الجسميّة في نفیها واحدةٌ؛ 
أن منهوم الصورة الجسمية -و هو المقصل بذاته -في جمیع plu Yl‏ -سواء كانت 
BS‏ أو ع holy‏ فیکون الكل في المعنی و الاحتیاج إلى القابل واحداً؛ فاذا 
وجد بعضّها محتاجاً إلى ما يقوم BIG bad‏ طبیعتها eb‏ مستغنية عمّا تقوم فیه؛ إذ لو 
كانث طبیعتها مستغنيةً Lee‏ تقوم فيه لكان هذا الاستغناء لذاتها؛ فحيث لها EIS‏ كان لها 
هذا الاستغناء؛ و lal‏ لم تكن كذلك عغلم أَنْها محتاجه إلى ما تقوم فیه. 

و لقائل أن يقول: Lal‏ لزم من دلیلکم مقارنة الصورة للهیولی لا احتياجُها إليها؛ و لا 
تا حاجنا إليها Ll‏ في وجودها أو في ما یتحمّق بدونه؛ و OVI‏ یوجبان 
كوتها عرضاء و التالث [یوجب] Sloe‏ قیایها بدون الهیولی. 

قوله: Yn‏ طبيعةٌ نوعيّةٌ» إشارةٌ إلى جواب سوال و هو أن SNE‏ إن الجنش طبيعة 
واحدةٌ و مع ذلك يوجد Gow‏ آفراده محتاجاً إلى فصل معیّن دون الباقي, فلم لایجوز أن 
يكونَ كذا في صورة النزاع؟! ظ 

و توجية الجواب أن ME‏ : الطبيعة الجنسيّة مات تقتضي بذاتها فصلاً تا و هی لاتفارق 


١‏ قى 
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أبداً Lee‏ تقتضيه؛ و أمّا اختلاف مقارنتها بالفصول فلیسث من جهة ذاتهاء بل من جهتها؛ إذ 
هي le‏ مقتضية لحصولها في الخارج بخلاف هذه الطبيعة؛ (Gls‏ طبيعة نوعيّة E‏ 
الذات غير محتاجة في حصول ذاتها إلى مقارنة dle‏ مقتضية حى یختلف بسببها مقارنتها 
واختلافها LEI‏ يكون OL LIL‏ غير الفصول؛ فلايكون لها اختلاف المقارنة. 


قال: 
وهم و تنبيه 
[فى أن الجسم واحدٌ بالاتصال غیر قابل [UAW‏ 
. او الذي قابلٌ له غير واحدٍ بالاتصال] 

وأ لعلّك تقول: ليس Slate Yl‏ الجسمانئٌ الواحذ يقابل للانفصال البنّة؛ 
إن ما ينفصل الجسم CE pall‏ من أجسام بسيطة لا احتمالَ فيها للانقسام 
لا الذی يقع بحسب الفروض و الأوهام و ما يشبهها. 

أقول: ظ 

هذا الفصل یشتمل علی سوال آخر و جوابه. ۱ 

و تقریزه أن Se‏ نما لزم من برهانکم الذي ذکر تم في الفصل الثالث وجودٌ شيءٍ 
واحدٍ بالاتصال قابل للانقسام بالوهم لا بالفلّ؛ فلانسلم إمكانّ انفصاله بالفعل, بل 
المنفصل Lol‏ هو اجه ES pall‏ من تلك الأجزاء التي لاتحتمل الانقسام الا بحسب 
الفروض و الأوهام و اختلاف العرضین القارّین /408/ أو مضافین كما هو مذهبُ 
ا الف كراد بالاتصال غير قابل Hal‏ و الذي قابل له 
غير واحدٍ SLAY‏ ۰ 


قال: 
فان خطر هذا ببالك. فاعلم أنْ القسمة الفرضيّة أو الوهميّة ' أو الواقعة 


النمط الأول فى تجوهر الأجسام / ١9‏ 


بحسب اختلاف عرضين قارّین کالسواد و البياض فى البُلقة أو مضافین 
کاختلاف محاذاتین أو موازاتین أو مماسّتين ' sud‏ فی المقسوم" 
Keel‏ قا يكون طبع كل واحد من الإثنين SWELL‏ و طباع الجملة و 
ELL‏ الخارج الموافق في النوع؛ و ما يصح بين كل اثنين منها يصح بين 
اثنين اخرّين؛ فيصح إذن بين المتبائتين من الاتصال الرافع للاثنينيّة 
الانفكاكيّة ما يصح بين المتصلين؛ و يصح بين المتصلين من الانفكاك 
الرافع للاتحاد امار ما يصح بين المتبائقين 
أقول: 
تحریده أن Sle‏ سلّمنا أن ماذكرتم إِنّما دل -ظاهراً -على القسمة الوهميّة أو الف hb‏ 
أو الواقعة باختلاف عرضين أو مضاقين؛ و هو ما يكون للموضوع بالقياس إلى الغير 
كاختلافٍ محاذائين أو موازاتين أو مماشتين لكن يلزم منها ie‏ القسمة الفكية؛ لائها 
تُحدث في المقسوم اتنينيّة ما يكون طباغٌ کل واحدٍ من الاثنين طباع الاخر و طباع 
مجموعهما و ELL‏ الخارج عن المجموع Gil gall‏ له في النوع؛ فيكون هناك أمران: 
متّصلان و هما الجزءان الحادثاد ن بالوهم أو غيره و آمران آخران بينهما انفكا و انفصال 
Ald‏ و الخارج عنه الموافق له في النوع؛ و قد تقدّم Gl‏ الأمور المستساوية في 
هيّة والطبيعة لاتختلف آفراها في مقتضى تلك الطبيعة؛ فیصخ إذن بين کل اثنين منها 
a 5‏ بين اثنين آخرین؛ فإذن يصح الاتصال بين المتبائتين و الانفكاك بين المتصلین. 
و «الطباع» dal‏ مرادف للطبيعة؛ و في الاصطلاح يقال لمصدر صفته ذاتيّة قريبة. 


قال: 
sal ia‏ تی Li dolS‏ ل ان لا ان كيت نایز و افص نید د 
نوع تلك الطبيعة, بل يكون نوعه في شخصه. 


e E في المقسوم.‎ - A ۲ مسامتین.‎ 


Ye‏ / بشارات الإشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


أقول: 
ie‏ د الانفكاكَ بين المتباتتین يوجب جوا ISN‏ بين coll Ll‏ من تلك 
الطبيعة از 
-لمانع خارجی؛ و ذلك المانعٌ Le)‏ لازم لتلك الطبيعة و حينئذٍ يمتنع وجود المتبائتين؛ 
إذ المانع للتعدّد إذأ كان لازما للطبيعة امتنع Sheol)‏ من تلك e‏ انحصارٌ تلك 


الطبيعة في شخص 
و ل كما في الصلب اذا زالت rant‏ ان ل يق 
المطلوب. 
قال: 
[في النوع الذي ليس له إل شخص واحد] 


کل نو يحتمل أن تكون له أشخاصٌ كثيرة؛ فعاق عن ذلك عائق لازه 
طبيعيٌ ؛ "فاه لاتوجد للأشخاص المحتملة أن تکون لذلك النوع اثنينيّةٌ و 
لاكثرةٌ تعرض, بل يكون نوعه في شخصه؛ أي لايوجد ذلك WE‏ 
هراعد و كيف توجد اثنينيّةٌ أو كثرةٌ لأشخاص ذلك النوع و العائق 
عنه لازم bab‏ ؟! ۱ 
آقول: 
JS‏ نوع يمكن أن ن تکون له أشخاصٌ بحسب مفهویه الكل و عاق له عن ذلك لازمٌ 
طبیعیث؛ فإِلّه لاتوجد للأشخاص المحتملة 2 لذلك النوع اثنينيّة؛ و كيف توجد والمانع 


لازم؟! 
قال: 


EN‏ وكل. ۲ ۸: عائق طبيعى لازم. 


النمط الأوّل فى تجوهر الأجسام / ۲۱ 


أليس قد بان لك آن المقداز من حيث هو مقدارٌ أو الصورة الجرميّة من 
حيث هي صورة جرميّةٌ مقارنة لما تقوم معه. و يكون صورة فيهء و يكون 
ذلك هيولاها وشيئاً هو في نفسه لامقدار و لاصورة جرميّة له؛ فأعرفها و 
لاتستيعد أن لايتخصّص في بعض الأشياء قبو لها لقدر ابیز دون ما هو 

من جملةٍ تفاريع وجود الهیولی جوا التخلخل و التكائف؛ فأراد الشیخٌ أن يشير إليه 
في هذا الفصل؛ إذ قد يحتاج إليه في المباحث الا تية. 

و يُقال: قد ظهر في ما مر أ 3 المقدار من حيث هو مقدارٌ أو الصورة الجسميّة 
من حيث هي صورةٌ Mame‏ مقارنة لشيءٍ يكون قيامها معه و تكون الصورةٌ الجسميّة 
صورة فيه -كما EE‏ -و يكون ذلك الشيءٌ هيولاها؛ و ظاهٌ BI‏ ذلك الشيء ليس له في 
نفس ذاته مقدارٌ؛ ولا ما كان قابلاً للفصل و الوصل, لما علمت؛ و لا صورة جرميّة Vy‏ 
لکانث للهیولی هیولی آخری بعين ما te‏ و هذه هي الهیولی الاولی التي تنتهي gall‏ مواد 
bz Fe, Paes | rar] oC |‏ سرهاء فأعرفها و لذا لهیکن لها فى نفیها Slade‏ و LAST oY‏ 
نسبةٌ المقادير إليها سواء؛ فلایبعد أن eb‏ في بعض الأشياء تاره مقداراً أكبر و تار ةًأصغر؛ 
peepee‏ دوادو اه تا سار وهو التکاثف - 

و انما قال: : «في بعض بعض الاشیاء»؛ ل هیولی الفلك المحدّد لایقبل الا مقدارا معیتا: 


<المسألة الغالثة > 


<في أن الصورة لاتنفك عن الهيولئ > 


إشارة 
[الی تناهى الأبعاد] 


۴ بشارات الاشارات - الجزء الثانی فی الطبیعیات 


يجب أن یکون محققاً عندك أنه لايمتد A‏ في ملا أو خلاً إن جاز وجوده ۱ 
إلى غير النهاية. 
أقول: 
هذا الفصل في بیان تناهي الأبعاد؛ إذ قد يحتاج إليه في هذه المسألة و في مسائل 
آخری؛ فقال: «یجب أن یکون محقّقاً عندك»؛ اذ ذاك يفيد في مطالب شريفة أنه لا یمتد Bas‏ 
في ملأ أو خلا إن جاز وجودٌ الخلاً؛ و إِنّما قال: «إن جاز» BY‏ لم يبيّن امتناغه قبل. 


قال: 
والا فمن الجائز أن یفرض ن امتدادان Sab‏ متتاهیین من مبدء واحد Jay‏ 
البُعْدُ بینهما یتزاید؛ و من الجائز /414/ أن God‏ بینهما آبعاد تتزاید بقدر 
واحد من الزیادات؛ و من الجائز أن تفرض بینهما هذه SLANT‏ إلى غير 
النهاية. 
أقول: 
هذا ابتداء البرهان. 


و تحویهه آن قال و جاز ae Sl‏ لین غير النهاية یز امک ا نحصار ما 
لایتناهی بين الحاصرین؛ و هو محالّ؛ SY‏ إمكانَ المحال محالٌ؛ فالمقدّمٌ sabe‏ 

بیان الشرطيّة: أنه لو كان كذلك یلزم Sal‏ آمور BIE‏ تلزمه ثلاثة آمور أخرئ یلزم 
منها التالى. ۱ 1 

I‏ الأوّل و هو لزومٌ امکان الأمور الثلائة JB.‏ حینثذ یمکن أن يُفرض امتدادان 
غير متناهیین من مبدءٍ واحدٍ كساقي cee‏ لايزال Anal‏ يتزايد؛ و فيه نظر؛ ' GY‏ ذلك إِنّما 
يكون أن لو كانت AIPM!‏ من جميع الجوانب و يمكن أن يُفرض بينهما أبعادٌ تتزايد بقدر 
gol,‏ من الزيادات بمعني [أن] يكون زياد ةٌ كل بُعْدٍ علئ ما قبله pad‏ زيادة ما بعده عليه و 


ا ل Shae‏ 


النمط الأول فى تجوهر الاجسام ۲۳ 


يمكن أن يُفرض بينهما هذه الأبعادٌ إلى غير النهاية. 

و Lal‏ قال: «بقدر واحد»؛ لأنّ زيادة کل بُعدٍ لو كان أقل من ests‏ قا د كما يكون 
قا کل منها تضق ما قبلها - جاز gals fue‏ الزیادات مع کونها فى انعو معا اذ بیّن ‏ 
آوقلیدس في المقالة الأولئ من کتاب الأصول أنّ کل خط يمكن تنصيفُه ومعلومٌ أن نصف 
bal‏ لابدٌ وأن يكونَ خطاً؛ فيمكن تنصيفٌ الخطّ إلى غير النهاية مع کون ball‏ متناهياً؛ 
فيجب حيئئلٍ أن يكونّ الزياداثُ بقدر واحدٍ أو أكثر؛ Lally‏ خصّص المثل بالذكر؛ لأنّه 


لاينافي حصول الزائد؛ إذ يوجد المتل في الزائد. 


قال: 


3 


فيكون هناك إمكان زياداتٍ على أوّل تفاوتٍ يُفرض بغير نهاية؛ و OY‏ 
زيادة توجد فانها مع المزيد عليه قد توجد في واحد؛ و أنه زياداتٌ أمكنث؛ 
فیمکن أن BS‏ هناك Let‏ یشتمل على جمیع ذلك الممكنء و فیکون 
إمكانٌ وقوع الأبعاد إلى Ce‏ ليس للزائد عليه (مکان؛ فیکون إِنّما یمکن 
وجو اعد ! المشتمل على محدود من جملة غير" المحدود الذي في 
القرّة؛ فيصير البُعدُ بين الامتدادین محدوداً فى التزائد عند حز لایتجاوزه 
فى العظّم؛ و هناك ینقطع لامحالة الامتدادان و لاینفذان بعده؛ وال آمکنت 
Sale‏ علی 21 be‏ یمکن و هو ذلك المحدود من جملة pb‏ المحدود؛ و 
ذلك محال. ۱ 
أقول: 

هذا بیان المقدّمة الثانية و هی أله يلزم من إمكان هذه الأمور الثلاثة BG‏ آمور آخری: 

زوا GIS!‏ زیادات غير متناهية على البُعد الاوّل ؛ 1 

و الثاني: أن كل زيادة یو جد فانها مع المزيد عليه قد يوجد في de‏ واحد بعده؛ 

و الثالث: أنّ كل جملة من الزيادات التي آمکنث يمكن أن يوجدّ هناك Jaf‏ يشتمل 


۱ - البعد. ۲ ۸: - غير. 


۶ بشارات الاشارات -الجزء الثانی فى الطبیعیات 


Ê 


على جميع ذلك الممكن؛ إذ لو امتنع ذلك بل إِنّما يمكن الاشتمال على الزيادات إلئ غا 
لایمکن على أكثر منها يلزم انتهاء الأبعاد الواقعة بين الامتدادين إلى al‏ لايمكن الزياد 
عليه؛ وال لكان هناك بُعدٌ يشتمل على أزيد من الممكن و حينئذٍ يكون ذلك البُعدٌ مشتملاً 
على زياداتٍ محدودة متناهية من جملة الزيادات الغير المتناهية التي في القوّة؛ فتكون 
الأبعادٌ التي بين الامتدادين منتهية إلى بُعدٍ لایتجاوزه بُعدٌ في العظم؛ و هناك ينقطع 
الامتدادان لامحالة و لاينفذان بعده والا أمكنت الزيادة على أكثر ما يمكن؛ و ذلك محال. 

فعُلم أَنّ gM‏ 5 الثلائة لازمة. 

و فيه نظر؛ إذ Lov‏ أله لو امتنع وجدان كل جملةٍ yal‏ لزم وقوف الاشتمالٍ على 
جملة لایمکن أزيد منها في بُعَدِء بل اللازم حينئذٍ أن بعض الجمل لا يوجد في dal‏ و جاز 
مكرك البعض جملة الزیادات pall‏ المتناهية و غیرها؛ و الجمل یوجد في ial‏ 
فلايلزم أنتهاءٌ الأبعاد إلى sel‏ لايمكن الزيادةٌ عليه. ۰ 


3 


قال: 
فتبین أنّه يكون هناك إمكان أن يوجد hed‏ بين الامتدادين الأُوّلّين فيه تلك 
الزيادات الموجودة بغير نهاية؛ فيكون ما لايتناهى محصوراً بين 
حاصرین؛ هذا محال. 
أقول: 
هذا بيانٌ المقدّمةٍ التالتة؛ و هو أن يُقالَ: إذا آلزمث هذه الأمور الثلاثة فبيّن أنه يلزم 
BIG!‏ أن يوجد Bel‏ توجد فيه تلك الزياداث الغيدُ المتناهية؛ فيلزم إمكانُ انحصار ما 
لايتناهي بين الحاصرين؛ و هو محال. 
اا و 


قال: 
و قد تستبان استعالة ذلك من وجوه آخضری بخان فیها بالحرکة أو 


النمط الأوّل فى تجوهر الأجسام / ۲۵ 


لایستعان؛ ولکن في ما ذکرناه كفاية. 
آقول: ۱ ۱ 
هذا إشارةٌ إلى برهان «المسامتة»؛ فإنه يُستعان فيه بالحركة و إلى برهان «التطبیق»؛ 
Jb‏ لایستعان فيه بالحركة. 

آمّا المسامتة فهى أن یقال: لو امتد Sed‏ إلى غير النهاية و وجود sal‏ متناه مواز له ممكن 
WSIS,‏ یمکن در التاق حیت یسامت Saab Jo‏ لیر Spans pss gall‏ ند 
علی pb‏ المتناهي هي JI‏ نقطة المسامتة؛ و التالى محال؛ لدم مت 
۱ أت الملازمة فبينة؛ وأا بطلان التالي فان کل نقطة فُرضث أنها ول المسامتة یلزم أن 
لايكرن اول الحينا ويل كو ات فيليا ان ese‏ اما تفا ی كد طن 
المتناهي والحركة لاب وأن تقع في مسافةء و قد بیان الحركة والخسافة تيه ال غير 
النهاية؛ فيكون حرکثه على نصفي تلك المسافة قبل حركته على تمايها؛ فيكون المسامتة 
في حال الوصول إلى النصف قبل المسامتة المفروضة. 

و منعوا الملازمة بما ذكر في نفي التالي بعينه. 

و قیل: إِنّ المحال إِنّما لزم ۳ اوه دار إمكانٌ الكل؛ إذ اجتماءٌ الممكنات 
قد يستلزم المحال, کاجتماع LES‏ زیر و عدمها. 

و الجواب: أنّ المجموع إذا استلزم المحال ANY‏ و آن يكونّ الاجتماءٌ محالاً لک البُعدَ 
الاه كن توبجوة و LS‏ حرکثه؛ فیکون ثبوث الانهاية ۸418۷ سعهما سحالا و الک 
لامکن الاجتماع المستلزمٌ للمحال. 

و یمکن إصلاح هذا البيان بوجو حَسَن؛ و هو أن یقال: لو تحرّك طرف المتناهی؛ فاّا 

أن تحصلّ نقطةٌ هي أوَّلٌ نقط المسامتة أو لم تحصل؛ وکل tls‏ منهما باطل. 


va الأول فلما‎ UI 
وأمّا الثاني: فلائه لابد للمسامتة من أَوّل؛ إذ حصول الشيء على وجو لايكون لوجوده‎ 
بالضرورة.‎ Mew اول‎ 


و Ul‏ ير هان «التطبیق» فمعروف. 


۷ بشارات الاشارات الجزء الثانی فى الطبيعيات 


قال: 
إشارة 
[إلى أنّ الصورة لاتنفك عن الهیولی ] 

فلقد بان أ لك أن الامتداد الجسمانیٌ یلزمه التناهی؛ فیلزمه الشکل أعنى 
في الوجود؛ فلایخلو STU‏ يكونَ هذاالازیلزمه و لو انفرد بنفسه عن 
dad‏ آو یلحقه و یلزمه لو انفرد بنفسه عن سبب فاعل مۇثر فيه أو يلزمه 
بش الحامل و gall‏ > التی تکتنف الحامل؛ و لو لزمه منفردا بنفسه عن 
نفسه لتشابهت الاجسام في pole‏ الامتدادات و غات التناهي و 
التشکُل, و كان الجزءٌ المفرو ض من مقدار مّا یلزمه ما یلزم كليّته؛ و لو لزم 
ذلك بسبب فاعل موم فيه و هو متفر بنفسه لكان المقداژ الجسمانئٌ قابلاً 
في نفسه من غیر هیولاه للفصل و الوصل؛ و کان له فى نفسه و 
الانفصال :۳ و قد Ech‏ استحالة هذا فبقي أنه بمشا 1S‏ من الحامل. 

آقول: 

هذا إشارة إلى البرهان على S|‏ الصورة لاتنفكٌ عن الهیولی. 

و تقریده أن يُقال: لا ثبت أنّ الامتدادات لاب لها من التناهى؛ فالمتصل بذاته -الذي 
هو الصورة الجسميّة ‏ لاي لامتداده من التناهي؛ از فیمتنع $15 الصورة 
عن الهیولی. 

بیان الشرطيّة: أنه لو كان المتصل متناهي المقادیر فلابدٌ و أن يلزمّه الشکل في 
الوجود؛ أي یکون الشکل لازماً لوجوده دون ماهیّته وإلا لكان شکل جمیع الا جسام 
واحدا؛ و في Joi cy all‏ كان لازماً للماهيّة لایستلزم (plies‏ تعقله. 

و فيه نظهء لاه اما يلزم ذلك أن لو كان لازماً cli,‏ و الشکل عبارةٌ عن الهيئة الحاصلة 
للمقدار بواسطة إحاطة Le‏ كما في الداثرة والكرة أو حدود كما في المكعّب و المربّع؛ و 
إذا كان الشكل لازماً لوجوده يلزم أن لايفارق الهيولئ؛ و ذلك BY‏ حینثذ لایخلو Gl‏ أن 


٠ الانفعال؛ هامش 3: الاتفصال.‎ Ey كل سيت‎ rom 
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کون هذ نزمه عن تشه و إن Serre‏ 

ا ماع لخله AN‏ لایشلو ree shige‏ تا ان فا laa‏ 
ات وكون تیه وما امه او و sige igh‏ 
باطلان؛ فتعيّن الأول: ۱ 

bal‏ الثانى: فلأنه لو لزمه عن نفسه بغير مشاركة الحامل لتشابهت الأجسامٌ فى مقادير 
الامتدادات و هيئاتٍ التناهي؛ و الشكل و هيئات التناهي هی ككون المتناهي مشاراً إليه 
على وجه مخصوص و محسوساً علی وضع معيّن؛ و كذلك يلزم تشابه جزء الصورة 
لکلتها في المقدار و الهيئة و الشكل. 

و el‏ التالت: فلا المقتضي لذلك الشكل لو كان أمراً خارجاً يلزم أن يكونّ المقدارٌ 
الجسمانيٌ قابلاً للفصل و الوصل بدون هيولاه. BY‏ ما يفيد الشكلّ يفيد النهاية؛ إذ لو 
حصلت النهاية بدونه حصل الشکل بدونه Sy 9 p>‏ تساویهماء و افادة النهاية انها یکون 
مد قبول القطع؛ Jet‏ تکون gs all LU pall‏ هي Lal‏ مصلةهفیلزم آن یکون 
المقداژ الجسمانيئٌ بذاته قابلاً للفصل و الوصل؛ و لكانث له في نفسه قَرَّةٌ الانفصال؛ و 
قد مه رن هذه القوَة 3 یمتنم ثبو تها له. 

و اذا انتفی القسمان فتعيّن الالء و اذا کان لز وم الشکل للمقدار بمشاركة الحامل و هو 
لازمٌ لوجوده؛ فيمتنع وجوده إلا مع الحامل؛ و هو المطلوب. 

و اعلغ أنّ لزوع الشکل لایکفی فيه الحامل و الا للزم التشابة المذکور لا 
الأجسام في الحاملء بل يحتاج إلى آمور أخرى؛ و سيجيء AIS‏ تحقيقاً لذلك في ما 


قال: 
وهم وإشارة 
[إلى إيراد Gt‏ على ما أبطل به القسم الأوّل] 


[من أقسام لزوم الشكل للصورة] 


۸ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


,| لعلّك تقول: و هذاأيضاً يلزمك في أشياء أخر؛ فان الجزء المفروض من 
الفلك " ليس له شكل الفلك. 
ثم تقول: إن الشكل للفلك مقتضئ طباعه و طبع الجزء و طبع الكل 


# 


واحد. 
أقول: 
هذا الفصل إشارةٌ إلى نقض توهّم وروده على الفصل السابق, . 
وجوايّه و توجیهه أن يُقَالَ: ما ذكر تم منقوض بالفلك؛ فان الجزء المفروض منه ليس له 
شکله؛ و نحن قائلون Je BL‏ الفلك مقتضئ طباعه؛ و طبع الجزءٍ و الكل واحدٌ. 


قال: 
فنقول لك: إِنّ الشكل حصل للفلك عن طبيعة 355" أوجبث لهيولاه تلك 
الجرميّة؛ و لميكن ذلك لها عن نفسها أو عن جرميّتها؛ فلمًا وجب لها ذلك 
وجب بإيجاب ذلك السبب أن لايكون لما يفرض بعد ذلك جزءاً ما للكل؛ 
لکونه جزءأ مفروضاً بعد حصول صورة الکل؛ فهذا له عن عارض و مانع و ۱ 
بسبب مقارنة ما یقبل تلك الصورة و یحملها و یتجزا بها. ۱ 
آقول: 

هذا إشارة إلى دفع الوهم السابق. 

و تقريزه أن يُقال: Mall Joo BILAL‏ مقتضی طباعه و أنّ طبيعة جزئه كطبيعة كله 
لکن هیهنا BL‏ يمنع من اتصاف الجزء بشکل الكل بخلاف ما ذكرنا[ه) و ذلك GN‏ الشکل 
حصل للفلك عن طبيعة 858 هی صورئه Ste gill‏ أوجبث لهیولاه تلك الجرميّة المعيّنة و 
ذلك الشکل المعيّن بواسطة الجرميّة؛ و ليس ذلك الشکل عن الهیولی من حيث هي و لا 
عن جرمیتها حتّی یلزم استواء الجزء و الکل؛ ولا لزم اشتراكٌ جمیع الأجسام في المقدارٍ . 
و الشكل؛ و لما أوجبث تلك الطبيعة لهیولی الفلكِ جرماً و شكلاً معيّناً وجب لذلك 


:E 1 ۳ :E 2‏ من الفلك. 3 هر قوة طبيعة. 


النمط الأول فى تجوهر الأجسام / ۲۹ 


نات ان ليكوو لما رضن ند 1338 eS‏ محر صيور ف الكل بعرم | Ug ha‏ تعن 
" حصول صورة SU‏ فامتناع اتصاف الجزء هيهنا بصورة الكل و شكله La‏ كان BI‏ 
لور" 

[] عارض: و هو إيجابٌ ذلك السبب صورء الشکل و شکله؛ 

LY‏ و مانع: و هو كوه جزءاً مفروضاً بعد حصول صورة IS‏ و شکله؛ إذ يمتنع 
بالبديهة أن يكونَ صورةٌ الجزء المفروض بعد حصول صورة JS‏ صورة الكل بعینها؛ 

[۳.] و مقارنة ما يقبل تلك الصورة المعيّنة و يحملها و يتجرّأ با جزائهاء و ذلك لأنّ الكل 
إذا كان قابلاً لتلك الصورة المعيّنةٍ و IS‏ بعض منه لبعضها امتنع أن يحصلّ للجزء صورةٌ 
الكلّ؛ والقوّة اسمٌ لمبدأ التغيّر من شي ء في غيره من حيث هو غیره؛ و القيد الأأخير يفيد 
دخول 358 بغير محلّها لا من حي al‏ محل بل من.حيت اه قابلٌ للتغيّر, كما للقوة الطبرة 
للطبيب إذا عالج نفسه؛ فإنها تغيّره لا من حيث إِنه طبيبٌء بل من حيث اه مريض؛ و 
الطبيعة هى مبدأ قريبٌ للحركاتٍ و السكنات الذاتية التي لمحلّها. 

و في بعض النسخ ماكان Bi‏ صورة الشكل الثابتة التي فاعله لایکون و Mae‏ يجب 
أن یجعل «ما» الوصفيّة في قوله «جزءاً ما (ISU‏ و موصوله فاعلة له. 


قال: 
Gl, 2020‏ المقدارٌ لو انفردو لميكن هناك شىء يوجب شيئاً الا الطبيعة 
المقداريّة؛ و تلك الطبيعة هی ' Te ctl tl‏ 138 بالك 
الفرض إل" من تفیبها و" لا من the‏ و لا من مقارنةقابل؛ فلايجب أن 
يستحق شيئاً معيئاً متا یختلف فيه (So‏ نفس الكليّة و الجزئيّة؛ فليس 
يمكن أن JE‏ هیهنا لحقها' شىء بحسب إمكان و قَوّة شا أو صلوح 
عات اع نت ذلك آن صار ما هو کالجزء بحالة مخالفة. 


.١‏ هامش +:E‏ فى نفسها. AY NEY‏ - و. 


۰ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانی فی الطبیعیات 


آقول: 

قد بيّن SI‏ عدم اتصاف الجزء بصورة الكل و شکله في الفلك نما كان لمانع و المانم 
مفقودٌ هيهنا؛ فيندفع النقض؛ و ذلك GY‏ المقدار الجسمانی إذا كان منفردا لم يكن هناك 
شيء يوجب شيئاً الا طبيعة الصورة الجسمانيّة؛ و تلك الطبيعة واحدةٌ لم تصر كلا و غير 
کل الا من نفسها؛ إذ لا مدخل لغيرها في ذلك بحسب تقد ير تجریوها. 

Ul‏ العلّة فما مر في الفصل السابق. 

و أمَا القابل فلتقد ير انفرادها عنه. 

وكا يك Jone La pil‏ ذلله فهی ont Y‏ عا Len‏ متا یمکن آن یختلت 
فيه والا لكان شيءٌ أبداً ذلك الشيء؛ فلایستحق SASH‏ لتحقّتٍ المانع المذكور في الفلك؛ 
فغلم al‏ لايمكن أن یال هيهنا لحقها شيء لحوقاً سابقاً من غيرها بحسب إمكان و Le B58‏ 
لذلك الغير أو بحسب صلاحيّة محل المقدار و الشكل للكليّة الجزئَيّة حتّی تبع لذلك - 
أي اللحوق السابق - أن یصیر ما هو كالجزء بحالة مخالفة SW‏ كما أمكن للفلك من 
لحوق الكلَّيّة السابقة المستتبعة لمخالفة الجز ء. ۱ 

فان قلت: ما الفائدةٌ في هذا البرهان؟ إذ البرهان IgM‏ قد دل على )3 الصورة لاتنفكٌ 
عن الهیولی, لقبولها hail‏ و الوصل؛ و EY‏ طبيعة واحدةٌ كما مرٌ. 

قلث: الأول Jo Lal‏ على عدم انفكاكها في الأجسام لا مطلقاً؛ و هذا يفيد ذلك. 

ob‏ قلت: dee‏ یکون هذا مشا عن ASN‏ قما الحاجة فی [یراه؟ 

قلث: لاحتیاج الثاني إليه في أنه لایمکن قبول الفصل و الوصل بدون الهیولی؛ و الله 
ا 


النمط الأول فى تجوهر الأجسام / "1١‏ 


<المسألة الرابعة > 
<فى أن الهيولئ لاتنفكٌ عن الصورة الجسمانيّة > 


قال: 


[في أن الهيولئ ليس له فى ذاته وضع] 
هذا الحامل LG)‏ له الوضع من قبل اقتران الصورة لجس و لو کان له 
E aa‏ ا ok waded‏ 
فى حد نفسه مقطع لمنتهى أ إشارة نقطة إن لمينقسم البنّة أو خطأ أو سطحاً 
PEE‏ 
أقول: ۰ 
هذه مقدّمةٌ يتوقف عليها بیان المطلوب؛ و هي أن يُقَالَ: ليس لهذا الحامل في ذاته 
وضمٌ؛ أي ليس هو في نفسه بحيث يمكن الإشارةٌ الحسَيّةُ إليه باه هنا أو هناك بل Lal]‏ 
يصير ذا وضع من جهة اقتران الصورة الجسميّة به؛ إذ لو كان له في نفسه وضع فلایخلو من 
أن وک منقسماً فى جمیع الجهات gh‏ لاء فان ن كان كان ذا حجم في نفسه؛ و إن لم يكن 
منقسماً كان في حدّ ذاته مقطعٌ منتهى إشارة إلى مشار إليه؛ إذ لو كان ذا نهاية لكان منقسماً 
LS‏ غلم في المسألة الگولی؛ و إذا كان نهاية يم فان لم‌ینقسم فى شي ء من الجهات اا 
كان نقطة و ان ن انقسم فا أن ینقسم في جهة واحدة أو جهئین؛ إذ لایمکن انقسامه في 
dye‏ الاشارة؛ و الأول خط و الثاني سطحٌ؛ و الاقسام باسرها باطلة. 
أمَاكونه ذا pee‏ فار فيويفن أن ركو پاش افو السو نها عم تسا بر اضا 
یلزم أن یکون جزءٌ الجسم في نفسه عينَ الجسم. ۱ 
وا فاكو au dha‏ حینتز یلزم كون pall‏ المنقسم محلا للجوهر المنقسم و MIS‏ 
القول فی القسمین الباقیین. 


ام منتهی: 


۲ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانی فی الطبیعیات 


أو نقول: هذه الثلاثةُ حالَةٌ في موضوع و لا شيء من الحامل بحال؛ ولا لكان الجسم 
gall SVL‏ ضوع؛ و ذلك محال؛ فلا شیء من هذه الثلاثة بحامل. 

و اّما يفرض الشینٌ لکونه نهاية لیثبت كوه نقطة أو ths‏ أو سطحاً؛ فیثبت أن الهیولی 
ليس لها في ذاتها وضع؛ فان عرض لها الوضعٌ فمن قبل اقتران الصورة الجسميّة. 


قال: 
تنبيه 
[في أن الهيولئ لاتتجرّد عن الصورة] 
فلو فرضنا هيولى بلاصورة زو کانث بلا وضع ثم لحقثها الصورة؛ فصارث 
ذات وضع مخصو ص؛ ؛ فليس يمكن أن یقال: shy‏ ذلك لان الصورة لحقثها 
هناك» كما يمكن أن یقال: لوكانث في صورة توجب لها وضعاً هناك أو كان 
قد عرض لها وضع هناك ثم لحقثها الصورة الأخرى؛ و إِنّما ليس يمكن فى 
ما نحن فيه؛ لأنها مجزدة بحسب هذا الفرض. ۱ 


0 
7 
و ریب 


هو البرهانْ على 31 42۳ الهیولی لانتجود عن الصورة. 

و تحریژه أن يُقالَ: إذا ثبتث هذه المقدّمةٌ یلزم أن لاتکون الهیولی مجرّدة عن الصورة؛ 
إذ لو کانث مجردة يلزم المحال؛ و ذلك LEY‏ لو کانث مجرّدةً 33 لحقثها الصورةٌ الجسمية 
فلاب وأن تصیر SIS‏ وضع مخصوص في موضع مخصوص؛ لامتناع أن تحصلّ في جميع 
المواضع أو لا في شيم منها أو في موضع مبهم غير معيّن؛ إذ يمتنع وجودٌ المعيّن في غير 
المعيّن؛ و اللازم - و هو صيرورتها SI‏ وضع مخصوص في موضع مخصوص -باطل 
لها لو صارث WIS‏ فلابدٌ لذلك من مخصّص؛ لامتناع الترجيح بلا ANE chr‏ 
منتف؛ فیمتنم ذلك؛ و ذلك SY‏ هذا التخصيص LA]‏ ممكنٌ بصورة؛ لما بنا [من] أنه يمتنع ' 
لها الوضع بدون الصورة؛ و تلك الصورة لا تخلو من أن ن تكون غير هذه الصورة أو هي 
Corley rere‏ ف ا 


النمط الأوّل فى تجوهر الأجسام ۳۳ 


LI‏ الأول فكما يُقال: كانث فى صورة أوجبث لها وضعاً هناك کجزء من الماء فى 
" موضعه أو عرض لها مع تلك الصورة ذلك الوضغ. كما إذا كان جزءٌ من الماء في Fe‏ 
الهواء؛ فإذا غلبث عليه الطبيعة الهوائيّةُ صار هواءاً فى ذلك الموضع؛ و ذلك باطلٌ؛ EN‏ 
ie‏ ا انا 


قال: 
و لیس يمكن أيضاً أن يُقال: إن الصورة عيّنث لها وضعاً مخصوصاً مسن 
الأوضاع الجزئيّة التي تکون لأجزاء كل واحد مثلاً كأجزاء الأرض. كما 
يمكن أن يقال في الوجه الذي ذكرناه من تخصيص وضع جزئی بسبب ' 
لحوق الصورة؛ و هناك وضع جزئيٌ لحوقاً يخصّص أقرب المواضع 
الطبيعيّة من ذلك الموضع كالجزء من الهواء ' يصير ماءاً؛ فيكون موضعٌه 
الطبیعی متخصّصاً بحسب موضعه JOM‏ و هو آقرب مکان طبيعيّ للمياه 
اکان Gea‏ لهذا الصائر ماءاً و هو هواء؛ و إتما لايمكن اا 
جعلناها مجر دة 
أقول: 
هذاهو بیان القسم الثاني و هو أن یکون بسبب هذه الصورة كما في الأوضاع الجزئيّة 
التي لأجزاء کل واحدٍ کالارض مثلاً؛ و هذا إشارة إلى قول مَن قال: «لمَ لايجوز أن 
یتخصص كتخصّص أجزاء الأرض مثلاً بأحيازها بواسطة صورتها مع I‏ نسبتها إلى جميع 
ley‏ وعد 
و توجية الكلام هيهنا أن نقول: هذا القسمٌ أيضاً باطل؛ OY‏ لو كان سببُ التخصيص هو 
هذه الصورة فإمًا أ ن يكون علئ وجه يكون للهيولئ وضع one‏ يقتضي الصورة بتوشط 


EB.‏ - يقال في الوجه الذي... وضع جزئي بسبب. EY‏ الهيولى: 
lS - ۳‏ 


۶ بشارات الإشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


ذلك الوضع _كما مر في القسم الأول من حصولٍ وضع الهيولى قبل اقتران الصورة ‏ أو 
لايكون. ۱ 
tal‏ الثاني pals‏ البطلان؛ BY‏ نسبة الصورة المجرّدة التي تقترن بالهيولئ إلى جميع 
أحياز عنصرها واحدةٌ کنسبة الهيولى المجردة إليها؛ فلاتقتضى شيئاً منها؛ و أمّا الأرض 
فذ لاه بسیب اقتضاء صورة الكل وضع كل اا اأ لاختصاص الأجزاء 
بمواضعها؛ و ذلك Hb‏ متحمّق في ما نتکلم فيه؛ و الشیخ ما ذکر هذا القسم لوضوجها. 

AN UT,‏ فکما يُقال: لحقثها الصورةٌ حال أن يكونَ هناك وضع جزئيٌ لحوقاً 
يخصّص Sl‏ المواضع الطبيعيّة لذلك الجسم من الموضع السابق, كما أن الجزء من الهواء 
يصير في lel 0 Fm‏ فتوجب صورته تخصيصٌ موضعه الطبيعي سبيت موده الأول و 
هو قرب مکان طبیعی للمياه من موضعه الذي صار فيه ماءاً؛ و نما امتنع ذلك؛ LEY‏ 
La Lae‏ | فا من Gy gall‏ فلایتعتن SIN hd ge‏ 

isle,‏ هذا البرهانّ نما دل على امتناع تجرد الهيولى المقارنة للصورة قبل المقارنة 
لا على امتناع تجرّدها مطلقاً و لا بعد المقارنة؛ فالشيخٌ قد يشير إلى تكميل هذا البرهان 
في الفصل الاتي. 


قال: 
[في استكمال البرهان على امتناع تجرّد الهیولی عن الصورة] 
eG‏ هذا أَنْ الهيولئ لاتتجرزد عن الصورة الجسميّة. 
أقول: 
هذا تنبیهٌ على استکمال البرهان: إذ قد یمکننا أن سعدل مقا so‏ علی امتناع تجرد 
الهیولی عن الصورة الجسميّة مطلقا. ۱ 
و تقریزه أن Sle‏ لما ثبت plead‏ تجرّدٍ هیولی الأجسام عن الصورة قبل الاقتران یلزم 
Loses Fla!‏ مطلقاً؛ إذ لو تجرّدث يلزم BIS!‏ المحال و هو محال؛ و ذلك لأنها لو 


النمط Jey‏ فى تجوهر الاجسام | ۳۵ 


تجرّدت و اقتران الصور: بها ممكن؛ فيلزم امکان E‏ امکان gh ail‏ الصورة بها 
. لكنّ التجرد مع الاقتران محال؛ لاستلزامه المحال؛ لما Us‏ فیلزم إمكانٌ المحال؛ و إمكان 
الاقتران Cal‏ فینتفی إمكانٌ التجود. 

و إِنّما قلنا: «اٍن الاقتر ان ممكنٌ»؛ GY‏ لو امتنع LS‏ أن یکون ذلك الامتناغ لذاتِ 
الهيولئ أو لوازيها أو عوارضها المفارقة؛ و الأوّلان باطلان؛ والا لما قارنث أبداً؛ فتعيّن 
الثالت؛ و حينئذٍ يمكن الاقتران؛ فثبت امتناعٌ تجرد الهیولی مطلقاً. 

وظنٌ بعض الشارحين أنّ الشیغٌ كتبه في هذا الفصل على تركيب البرهان و أنّ الفصل 
السایق مشتمل علی مقدّماته؛ و ذلك باطل؛ اذ الترکیت Led‏ استّفید من الفصل السایق 
كنا يكنا 

وزعم آخر ail‏ اها ر إلى امتناع تجرّدها بعد ل اذ الفصل السابق So Lal‏ على 
امتناع 7 تجرادها قبل المقارنة. 


<المسألة الخامسة > 
<فى إثبات الصور النوعيّة > 


[في امتناع انفكاك الهيولئ عن الصورة النوعيّة] 
و الهيولئ قد لاتخلو' عن صور أخرئ؛ و كيف و WY‏ من أن تکون Ua)‏ مع 
صورة توجب قبول الانفکاك و لا لتیام و التشکل بسهولة أو pate‏ أو مع 
صورة توجب امتناع قبول تلك؛ و کل aa‏ حصي الجر او كلك 
و و و ای با ات ؛ و کل ذلك غير 


مقتضی الجرميّة العامّة المشتركة فيها. 


To A ۲ on + :E ۱ 


٦‏ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


آقول: 

هذا لقصل ينين عن امتناع اف لهيولى عن الصورة التوعية؛ والمراد بها مان 
به الأجسام. 

و لفظة «قد» - هيهنا - للتحقيق لا للتقليل كما زعم بعض الشارحين حتی تحيّر في 
توجيهه؛ /434/ و يدل على هذا المطلوب وجهان: ظ 

الأوّل: الأجسامٌ مختلفة في الآثار؛ اذ بعضها يقبل الاتفكاك و ليام و التشكيلٌ 
Bt‏ کم في pu bj ple‏ کما في الاجسام ol‏ و مها is‏ علي 
قبول ذلك كما في المحدّد؛ فاختصاص بعض الأجسام بصفة دون الباقي يستدعي 
مخصّصاً و هو Ll‏ نفش الجسميّة لمشترکة و لوازشها؛ و ینز يد اشتراك جميع 
الأجسام في ذلك أو عوارضها المقارنة او أمر منفصل؛ و حينئذٍ يعود PUSS‏ في 
اختصاصها بذلك الجسم دون الباقى أو أمر ذاتيت لذلك الب و هو المطلوب. 

و الحصر ظاهد؛ Gl BY‏ أن E‏ الجسم أو لا؛ و التاني إِما Fees‏ 
الجسميّة أو لوازمها أو لا؛ و الثاني el‏ ذاتيئٌ لذلك الجسم أو عرضيئٌ. 

al‏ الثاني: أن كر جسم Go,‏ مکاناً خاضاً -کما ساق -أو وصفاً ote‏ إن 
CES‏ البيدا مرحيو يستدعي ذلكك مخطصا و باقی البرهان کما مز. 

ونا تاف الضفعان :مم isl‏ رو الأول هق GS‏ 

و لقائل أن یقول: هذا الكلامٌ مود في اختصاص IS‏ جسم ea py‏ ولمم 
التسلسل أو الترجيح بلا مرجّح. 

و هیهنا سر و هو أنه يلزم مما ذکرنا[ه] برهانٌ يدل علئ مختارٍ قادرٍ حكيم. 


قال: 
ed‏ 3 


a,‏ ليس یکنی أيضاً وجود لحامل sg‏ تتعيين صورة رما و ال 
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لَوَجَبَ التشابة المذكورٌ؛ بل یحتاج في ما یختلف أحواله إلى معيّناتٍ و 
أحوال dade‏ من خارج يتحدّد بها ما يجب من القدر و الشکل؛ و هذا ba‏ 
تطلع منه على آسرار آخری. 

أقول: 20 

هذه إشارةٌ إلى جواپ سوال وارد على ما قيل في الفصل الثاني من المسألة الثالئة وهو 
I‏ الهيولئ لو كانث كافيةٌ في لزوم الشكل و المقدار للجسم يلزم اشتراكٌ جميع الأجسام 
في شكل واحدٍ و مقدار واحد؛ لکون الهيولئ مشتركة بين الجميع؛ فأشار بان هذا الحامل 
غير كافي في لزوم الشكل و المقدار المعیتین وإلا لزم التشابة المذکور فى ذلك الفصل, 

و لايكفي أيضاً هذا الحامل مع صورته النوعيّة والا ما اختلف آشکال أجزاء العنصر 
الواحد و مقادیژهاء بل يحتاج في اختلاف الأجزاء شكلاً و مقداراً إلى مخصّصاتٍ و 
معيّناتٍ و آحوال مناسبة لذلك من خارج؛ و المعيّنات هی العقول و النفوس السماويّة؛ و 
الأحوال المناسبة هی الأحوال الأرضيّة مثل الصور السابقة و التغييراتٍ اللاحقة و القواسر 
Peer‏ 

و بعضهم فسّر «المتفقة» ب«الاتفاقيّة» و هي ما يكون وجوده غير دائم و غير أكثريّ مع 
أسبايها بسب تخأف الشرائط عن أسبابها في أكثر الأوقات أو في شطر‌ها كالأحوال التي 
تقع مثلاً في الهواء و الأرض سب جزئی [من] السحاب و الرياح و المياه وأفعال 
الحيوانات الموجبة لاختلاف أحوال أجزاء العناصر من الرخاوة و الصلابة و اللطافة و 
الكثافة و البروز و التقعیر و غير ذلك. ۱ ۱ 

قوله: «و هذا سچ تطلع ate‏ علی آسرار آخری» يعني LS‏ علمت أن اختلاف Spo}‏ 
الأجسام یفتقر إلى آسباب و آحوال خارجيّةٍ مناسبة من الصور السابقة و التغييرات 
اللاحقة؛ فیعلم من ذلك ع ف یلزم حینگذ: 

- أن لاتکون للحوادث بدايةٌ زمانيّةٌ والاً يلزم التشابة المذکوژ؛ 

- و يلزم منه أن تكونّ الأجسامٌ قديمة؛ 

عو BY A‏ من جرع Bae‏ یکون Le‏ للاستعدادت المختلفة في الماة قبول 
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الآثار المختلفة؛ 


0 ذلك يحتاج إلى بدأ قدي ا يقتضي وجود هذاالحوادت عند تمام الاستعداد. 
و لقائل أن یقول: هذا Lal‏ يلزم أن لو لم يكن الصانغ فاعلاً مختارا؛ و هذا هو الحقّ 


المبین؛ و اللّه أعلم. 
<المسألة السادسة > 
<فى كيفيّة تعلّق الهيولئ بالصورة > 
قال: 


وهم و تنبیة 
[في أن الصورة شريكة Als‏ قوام الهیولی] 
و اعلم SI‏ الهیولی مفتقرةٌ فى أن تقوم بالفعل إلى مقارنة الصورة فإمًا أن 
تکون الصورةٌ هي العلةُ المطلقةٌ ال لقوام الهیولی بها مطلقاً أو . 
تکون الصورة له أو واسطة لمقیم آخر تقيم الهيولئ بها مطلقاً أو تكون 
شریکة لمقیم آخر باجتماعهما جميعاً 2 تقوم الهیولی أو تکون لا الهیولی 
stent‏ عن الصورة و لا الصورة تتجرّد عن الهیولی و لیس آحذهما آولی 
ob‏ یکون مقاماً به الآخر من الآخر بعكسه؛. بل يكون سبباً خارجاً ' عنهما 
يقيم كل و احد منهما مع SV‏ أو بالآخر. 
|3 قول: 

يريد أن Ste‏ في هذه المسالة أ ن الصورة شريكة Hla‏ قوا م الهيولئ. 

وتقريد هذه المسألة و توجيهها في غاية الصعوبة. 

AGI tal‏ فلأنٌ الشيخ وضع في صدر المسألة أنّ الهیولی مفتقرةٌ في أن تقوم بالفعل إلى 


۰ ۸:-مطلقا. ل یکون سبب ما آخر خارج. 
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الصورة و على هذاالتقريرأخذ في الترديد CI Uf‏ همطل آل و واسطة أو شريكة 
. ثم قال: «و ليس أحدّهما آولی بان يكونّ مقاماً به الآخر من العکس» و هذا متك 
مناف للتقدير. 

تا Le‏ اه ذکر في ا ا لیسث He‏ و لا آله و Haul‏ لعدم 
تقدّمها على الهیولی. ثم التزم WEL‏ جزء للعلّة مع أن جزء العلّة يجب أن يكونّ متقدّماً. 

فان قيل: إِنّه يريد جزء dle‏ البقاء لا Ge‏ الايجاد حتّى يجب أن یکون متقدّما. 

فنقول: حینئذ تردیده ما آن یکون في عّ الق لها و eels‏ آو فيعلّ الاجاه 
و التها و واسطتها. 

فان كان الْأُوّل: فلانسلم أنّ الصورة ليسث إحديها. 

قوله في الفصول الآتية: ly‏ لو كانث إحديها یلزم تقدّمُها على الهیولی» قلنا: لانسلّم 
وجوب تقدّم ale‏ البقاء أو آلتها و واسطتها. 

و إن كان الثاني: فلانسلم الحصر في الأقسام المذکورة؛ لجواز أن تكونّ الصورة عله 
البقاء أو آلتها /438/ و واسطتها. . 

و الشارحون خبطوا في جميع ذلك و ما ذکر أحدٌ شيئاً من ذلك الا على وجه لایسمن 
و لايُغني من جوع؛ و نحن نبيّن جمیع ذلك بعون alll‏ و خسن تيسيره. 

فنقول: يجب آن علم أَنّ العلّة قسمان: 

1 ]له الزیجاد: و هي آن يوج الذي یمد ما ربكن 

[۲.] وعلّة البقاء: و هی أن يكونَ سبباً لبقاء الشيء؛ إذ بقاء الموجود و استمراژه غیژه و 
غیه حدوثه. فلا له من مور کالبنم؛ فا لبانی و أَفعالّهالمخصوصد من الصرکات و 
السکنات dle‏ الایجاد؛ و gle pled ss‏ ذغاك Gig lo bus‏ قله الما 

وغل الایجاد إذا sill Bt Sats‏ و المعلول تام القبول SW dl‏ و SLU‏ یقبلان 
الشدّة و الضعف - یستغنی المعلول في بقائه عن الغیر مادامت Abell‏ موجودة؛ إذ الافاضة 
لا كانت ALAS Sls‏ و القبول bb‏ لايقع الاحتياجُ إلى شيء آخر کالباری تعالئ بالنسبة إلى 


۱. ۵ انها. 
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العقل الأوّل؛ و إن لم‌یکونا تامّين أو آحدهما يقع الاحتياح في البقاء إلى معين كمماسّةٍ 
النار بالنسبة إلى اشتعال الفتيلة المجرّدة عن الدّهن؛ فإنّها تشتعل لكن clin,‏ الاشتعال 
في بقائه إلى الاستمداد بالدهن؛ و dle‏ الإيجاد إن لم تكن باقية مع المعلول فلابد للمعلول 
من dle‏ أخرئ يبقي بها كما في البناء. فقد تكون the‏ الایجاد مغائرة لعلّة البقاء. Val‏ إذا 
كانث باقيةً فلاتقع الحاجة إلى شيء آخر أصلاً و إن وقعث LSS‏ يقع إلى مقر و معينٍ كما 
نالاو اذا کانت الصورة Ge‏ الایجاد أو DT‏ و واسطةّ لها؛ فیکون Lest‏ کذلك بالنسبة إلى 
البقاء؛ لکونها باقيةً مع الهيولئ؛ و إن لم يكن شيئاً منها بالنسبة إلى الایجاد لم يكن أيضاً 
كذلك بالنسبة إلى البقاء؛ BY‏ الهيولئ حينئذٍ تحتاج إلى علة اخری قريبة توجدها؛ و 
سيجيء هذه المسألة [من] أن علتها جوهر مجرّدٌ EAU‏ فتستغني الهيولئ بها عن غيرها 
في البقاء؛ فغلم Sy)‏ کون الصورة The‏ الإيجاد أو AT‏ و واسطة لها يساوي كونها كذلك 
بالنسبة إلى البقاء؛ فلذلك ترك الشیخ التردید في كونها he‏ البقاء أو آل و واسطة لها. 

وإذا عرفت ذلك فنقول: مراد الشيخ هيهنا أن الصورة شريكةٌ لعلّة بقاء الهيولئ و لذلك 
ذكر بلفظ «المقيم». 

قوله: «الهيولئ مفتقرةٌ في أن تقوم بالفعل» يشير إلى نها تحتاج في قيام وجودها 
الخارجی لا في الماهيّة 

و قوله: «الی مقارنة الصورة» يفيد نها من جنس ما لايباين ذاه ذات العلّة لا كالبارئ 
تعالی و العالم؛ و تحرید البرهان أن نقولّ: إذا ثبت التلازمٌ بين الهيولئ و الصورة فذلك 
التلازم اما من ذاتهما أو gl‏ خارج؛ فان , کان لذاتهما LD‏ و آن یکون لاحدهما مدخل 
ا فی td Voges‏ بمتنم ی اد سي وود وی 
كل منهما عن الآخر من جمیع الوجوه, لكنّ الهیولی تفتقر في قيايها بالفعل إلى مقارنة 
الصورة لما مر [من] ان الهيولئ لايمكن وجودها مجرادة عن الصورة و Jit‏ ل لايمكن آن 
یکون تس لوجود الصورة وال يلزم الدوژ؛ إذ الشيء إنما Ph‏ بعد كونه موجوداً بالفعل و 
UY‏ قابلةء فلایکون فاعلة. ۱ 

و في هذا الوجه نظرٌ؛ و بتقدير تسلیمه لایمتنع أن یکون || لقابل له ال أو شرطاً لعلَةٍ 
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أخرئ و هذا المقدار يكفي في التلازم. 

فان قلت: كما مر أن الهيولئ لاتتجود عن الصورة؛ فكذا سبق Sh‏ الصورةأيضاً لایمکن 
تجرّدٌها عن الهيولئ؛ فلم صار إحد يهما أولئ بالافتقار من الأخرئ؟! 

us‏ افتقارٌ الصورة إلى الهيولئ فى ما ذكر قبل نما كان فى التعیّن أو لوازمه التى هي 
المقداژ المع و التناهی و الشکل لا فی الوجود fails‏ ۱ 

و اذا عرفت ذلك فنقول: الصورة ماعل مطلقء Shots Te cl‏ لوجودها َولية gh‏ 
لایکون بواسطة بين الهیولی و the‏ اخری أو AT‏ و واسطة للعلّة المطلقة أو جزء لهاء LEY‏ 
إِمّا أن كانث Me‏ أو لاء فان کانث فامّا کانث واسطة بين Abe‏ أخرئ و هى الواسطة أو لا و 
هي sag‏ و إن لم تكن Me‏ فإمًا أن كانث جزءاً للعلّة المطلقة أو dled‏ البقاء أو لیس شىء 
منهما؛ والأوّل يندرج نفيّه تحت نفي العلّة المطلقة؛ فلهذا ترك الشيخ ذکره؛ و الثاني و هو 
الشريك؛ و الثالث هو الالة؛ اذ الآلة ما لاتكون he‏ ولا جزءاً؛ و یتوقف تأثيد Tall‏ عليه؛ و 
إن لم يكن التلازمٌ لذاتِ شي ءٍ منهماء بل لأمرٍ خارج بان يقيم كلا منهما باستعانة الآخر أو 
مع الآخر أو باستعانة آحدهما فقط؛ و هذا القسم تركه الشيحٌ لوضوح بطلانه ببطلان 
تک ال نين كما شيعي درف طق ۱ 

فان قلت: هذا هو القسم الذي سئاه بالشريك؛ فلاحاجة إلى ذكره ثانياً. 

قلثُ: لا! لن الكلام في الخارجی على تقدير استوائه في الاحتياج؛ و القول في 
الشريك على خلاف هذا التقدير. 

فغلم ممّا مر )5 التلازم إن كان لذاتِ أحدهما و الاحتياج من جانب الهيولئ؛ فالصورة 
إِمَا أن تكونّ He‏ مطلقة أو ال و واسطة أو تكون شريكة لها؛ و إن لم يكن لذاتٍ أحدهما 
فيكون لام خارجی؛ فهذه منفصلةٌ مانعة الخلوَ من ثلاثة أجزاء؛ و الأول و الثالث باطل 
لما سيجيء في الفصول ASW‏ فتعيّن الثاني؛ و هو المطلوب. 


قال: 
3 


hcl‏ الصورة لكوع 


0 


سم 


مطلقة أو آلة للهیولی] 


on 


مطلقة أ 
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. الصور' التى تفارق الهيولئ إلى بدل؛ فليس يمكن أن يُقال: لها علل‎ Ua 
و متوشطات مطلقة,‎ CNTY جود الواحد المسته" لهیو لياتها,و‎ oll مط‎ 
بل لاب فى آمثال هذه من أن یکون على أحد القسمین الباقيّين؛ و هیهنا سا‎ 
۱ آخر.‎ 
۱ « أقول:‎ 
و واسطة.‎ BT مطلقة أو‎ the هذه إشارةٌ إلى بطلان القسم الأول و هو أن تكونّ الصورةٌ‎ 

و تقریزه أن يُقَالَ: الصورةٌ إِمّا مفارقة بالبدل كالصور العنصريّة إذا صار الجسمٌ الواحدٌ 
مثلاً جسعین او یالعکس؛ و اما gy‏ کالصور الك و لیس على 2 شيمااعلة BT gl‏ و 
وات وا 

ما aaa‏ الثاني: فسيجيء تقر يده في الفصل الاتي. 

و أمًا الأوّل: فلانّه يمتنع أن تكونَ الصورةٌ المقارنة بالبدل علَّةَ أو UT‏ و واسطة لوجود 
الهيولئ مطلقاً والاً لکانث كذلك بالنسبة إلى البقاء. لما مر؛ و ذلك باطلْ؛ إذ يقتضي ' أن 
تكون عله أو اله وواسطة للوجود الواحد المستمه؛ إذ المعلول ینعدم عند انعدام ale‏ 
BU‏ ضرورةً. بل BAY‏ أمثالٍ هذه من أن يكونَ على أحدٍ القستین الباقيّين و هو أن 
تكون الصورةٌ شريكة abd‏ البقاء أو يكون Zo Lidl‏ مقيماً لها 

قوله: «و هيهنا ha‏ يعني هذا البرهان يدل على وجود مبداً الكائنات غير الهیولی و 
to esl‏ ال يتوف على خارج من الهيولئ و الصورة. 


قال: 


oe se 


اشا 
سل 
إل أ الصور Azo yell‏ و ما یصحبها ليست سبباً لقوام الهیولی] 
يجب أن یعلم في الجملة GI‏ الصورة الجرميّة و ما يصحبها لیس شيءٌ 
منهما سبباًلقوام الهیولی مطلقاً و لو کانث سبباًلقوامها مطاقاً سبقتها" 


الف ۲ ۵: المقتضية. ۳ ۸: مطلقة لسبقته. 


النمط الأول فى تجوهر الأجسام / ۶۳ 


ا 0 ا في مال لس dt‏ الصور: او لکونها 

موجودةً محصّلة الوجود سابقةً أيضاً على الهیولی" الي 

بعد ذلك للصورة وجو Sab‏ وجود الهیولی ثم يكون عن أ وجود الصورة 

ا غلك ااا خفن EG‏ دا نوات نیراد 

كان أيضاً ليس من أحواله المعلولة لماهيّته أ؛ فان اللوازم المعلولة قسمان 

کل" 5 قسم منهما داخل في الوجود. 
آقول: 
. البرهانٌ الذي سبق یختص بالصور المفارقة إلى بدل و هذا البرهانٌ شامل لها و للازمه 
نوعاً كان كما في العنصریات أو نوعاً و شخصاً کم في الفلکیات؛ فلهذا قال: في الجملة إن 
الصورة الجسميّة وما صحبها من الصور Sie: gill‏ و غیرها لیسث سيا لقوام الهيولئ أو آله 
و Haul‏ مطلقاً وال لکانث سابع علی الهیولی بالوجود و لکانث عل Sale‏ الصورة -و 
هي ذاتيّاتها -و علل وجودها أيضا سابقة ةَ على الهیولی بالو جود؛ و التالي باطل؛ فالمقذم ‏ 
مثله. اما الشر eh‏ فظاهر 345 We‏ ماهتة الف ولل وجودها يجب أن تکون موجودةً 
حتّی توجد العلّة بالفعل ثمّ يوجد بها المعلول. 

قوله: «علی آنها عجارا می جنس ما لاتباین» Slee‏ سوال و هو أن يُقالَ: «لانسلم 

صدق الشرطية و إنما يلوم ذلك أن لو لم تکن الهمیولی من معلولات Bale‏ الصورة 
كالزوجيّة للأربعة و قابليّة الوجود للممکن. Val‏ إذاكان فلایلزم تقدّمٌ الصورة على الهیولی 
بالوجود على pad‏ کونها de‏ لها.» فأجاب بان المعلولات قسمان: قسمٌ يباين العلة 
كالعالّم و الباری تعالی؛ و قسجٌ يقارن Dal‏ و ذلك أيضاً قسمان: ما يكون معلولة لماهيّة 
العلّة و ما يكون معلولةً لوجودها؛ و JS‏ من القسمین وجودٌ في الخارج. ما الأول فقد من 
وأمّا الثاني فكالتعيّنٍ لوجودٍ کل شخص؛ و الهيولئ و إن كانث من جنس ما لاتباين A513‏ 


۰ 7 و. اله اب یز 
Nie LES‏ يكن ae‏ ی 
۵. هأمش : و کل. 
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ذات العلّة لكنّها لیسث من القسم الْأُوّل؛ إذ معلولات الماهيّة أعراضٌ naa‏ 
حيث هي نو كا هو وی و لا -؛ ون ی ا 


فيه الشارحون. 


قال: ۱ 
ولکن قد غلم آن التناهي و التشکل من الأمور التي لاتسوجد الصورة 
الجر فا وی ای ی ی ی 
فتصیر الهولی سیب من آسباب ما به آو معه تكد eee‏ وخا 
السابقة  Rhy‏ وجودها للهیولی؛ و هذا مان" ۱ 


]ا یت 


قول: 

هذا بیان فساد التالى و هو مبنيئٌ علی ثلاث مقدّمات: 

ares‏ التناهي و الشكل ما لاتوجد WE pall‏ بهما أو عبد 

الثانية: SI‏ الهيولئ dhe‏ للتناهي و الشكل. 

alla‏ أن السابق علی السابق أو المع ساق 

و مهما Cas‏ هذه المقدّمات يلزم بطلان التالي و هو ET‏ 
الهيولئ؛ إذ لو کانث كذلك یلزم أ ن یکون کل واحدٍ من الهيولئ و الصورة سابقاً على نفسه؛ 
وهو محال. 

Wl‏ المقدّمة الأول فلاته aa‏ من الفصل الثاني من المسألة الشالتة أنّ التناهي و 
الشكل Lae‏ يمتنع وجود الصورة المعيّنة إمّا بهما -إن كان لهما تأثيدٌ فيه أو مدخل فى في 
التأثير -وامّا معهما إن لم يكن - و علئ هذا لايتوجّه قول الامام حيث قال: «الشكل 
عبارةٌ عن هيئة إحاطة Se‏ أو حدود بالجسم؛ و هى BS ks‏ عن الاحاطة المتأخّرة عن 
جدود الت رم sal)‏ الا غ jal‏ رة الجسمية و كذا التناهي tee Sle‏ 


۱. هامش طم ۲.هامش 8: + أو. 
AY‏ + فقد اتّضح all‏ ليس للصورة أن یکون tle‏ للهیولی أو واسطة على الاطلاق. 


النمط الأوّل فى تجوهر الأجسام / ۶۵ 


فیمتنع أن یکونا متقدّمّین على الصورة أو معها» ؛ UN‏ لانسلم تاخَرَهما عن الصورة 
. المعيّنةٍ و الكلامٌ فیها؛ إذ ae‏ الهيولئ LE‏ تکون هي؛ لأنّ العلّة ما لم تصر معيّنةَ محصَّلةَ 
الوجود لميكن تأثیژها في الغير. ٠‏ 

و أمًا الثانية فقد مر في ذلك الفصل بعينه. 

وما الثالتة و هي ln‏ السابق أو المع سابقٌ» فواضحة أيضاً. 

فان قلت: سلمنا أن السابق علی السابی سابق. Cal‏ السابق علی المع فلانسام؛ BY‏ 
السبق هنهنا سبق العليةٍ لا بالزمان و غیره؛ و معنى سبق Hath‏ على المعلول هو al‏ وجد 
ما و ات سم لوك و هذا المعنی ملازم للعلية و هي كون 
الشیء موثراً فى غیره؛ فحیث لاتکون العلية لایکون السبق بهذا المعنی؛ فلایلزم من تقدّم 
ala‏ علی معلوله بهذا المعنی ف ام ما مع A plan‏ 1 

قلث: سلمنا ذلك ولکن هیهنا دلیل خاصٌ Jo‏ على SI‏ الهیولی یمتنع أن BAS‏ عن 
الصورة بالذات؛ لأنها لو gb Sb‏ هی متقدّمةٌ على ما مع الصورة؛ فیلزم تقدّمٌ الصورة 
على ما معها؛ هذا خلفٌ؛ و إذا لم تكن متا SS‏ عن الصورة فامّا أن تکون معها أو قبلها؛ فاذا 
كانت الصورةٌ متقدّمة عليها يلزم التناقض و تدم الهيولئ على نفيها. 

و [ذا Sag‏ ا Sill‏ فلو کانت الور مع صنة وجودها سات علی 
الهيولى یلزم أن یکون الهیولی سبباً لما به أو معه تتمّة وجود الصورة التي هي سابقة مع 
تتمّة وجودها على الهيولئ؛ و ذلك محال؛ /448/ و اللازم في الهيولئ متعلقة بالسابقة. 

و هذه الابحاث غير موجودة في كتبهم. فافهنها! 


قال: 
وهم و تنبیه 
[فی رد الاشکال على کون الصورة شريكة لعلّة الهيولئ] 
و لعلّك تقول: إذا كانت الهيولى محتاجة إليها فى أن سكي للصورة 


.۳۳ راجع: شرح الفخر الرازي على الإشارات و التنبیهات (شرحی الاشارات). ج ۲. ص‎ .١ 
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وجو فقد صارت الهیولی dle‏ للصورة في الوجود وا mals‏ 

فیکون الجواب: آا لمنقض بکونها محتاجة إليها في أن یستوی 
للصورة وجود بل قضینا بالاجمال ها محتاجٌ إليها في وجود شيء توجد 
الور نه هفخ 

ثم تلخیص ما بعد هذا یحتاج إلى الکلام المفصّل. ' 


‘tr 


یال Be ce Var a E rege rg ers cee‏ 
وجود الصورة لکانثْ He‏ لوجود الصورة سابقةٌ علیها؛ فيستفني عن الصورة؛ فکیف 
تکون الصورةٌ شر یک لعلّتها؟! 

ats‏ عن هذا الوهم UL‏ لم نقض بکون الهیولی سبباً من أسباب ما به وجودٌ الصورة على 
التعيّن حتّی یلزم ما ذكرتم» بل قضینا با حد الأمرّين و هو: 

[1.] إمّا كونها محتاجا إليها في ما به الصورة . 

[1:] أو في ما معه الصورة. 

قوله: ain‏ تلخيصٌ ما بعد هذا يحتاج إلى الكلام المفصّل»" یعنی لقانت أذ الصور: 
غير سابقة على الهيولئ و هي محتاجةٌ إلى الهيولئ في تعينها و تشخصِها؛ فتحتاج بعد ذلك 
إلى بیان كيفيّة احتياج الهیولی إلى الصورة على وجه لايلزم المحال؛ و سيجيء بعد ذلك 
في ما بعد من الفصول. 


قال: 
إشارة 
[إلئ كيفيّة احتياج الهيولئ إلى الصورة] 
نت تعلم أن الصورة الجوهريّة إذا فارقت TSUN‏ فان لمیعقّب بدل لمتبق 


۳ نم تلخیص ما بعد هذا Mabe oo ISI‏ 


النمط الأوّل فى تجوهر الأجسام / ۶۷ 


الا :خد baste‏ البدلٍ مقيمٌ للمادة لامحالةً بالبدل؛ و ليس بواجب 
أن يقول: «و يقيم البدل أيضاً بالهیولی على أن تكون الهيولئ قامث 
فأقامث» BY‏ الذي يقوم فيقيم متقدَهٌ بقوامه Wl‏ بالزمان أو بالذات؛ و 
بالجملة لايمكنك أن تدیر! الاقامة. 
آقول: ۱ 
هذه إشارة إلى كيفيّة احتیاج الهیولی إلى الصورة. ۱ 
و تقریژه أن Lal JE‏ غلم أن الصورة ليسث le‏ مطلقة و لا ST‏ و واسطة للهیولی؛ 
لامتناع تقدّيها على الهیولی و لا الهيولئ كذلك؛ فيجب أن يُعلم أنّ الصورة محتاجٌ إليها في 
بقاء الهیولی؛ و ذلك BY‏ الصورة الجوهريّة إذا فارقت المادّةَ فان لم تحصل صورةٌ أخرئ 
بدل المفارقة لم تبق المادّةٌ موجودة؛ لامتناع تجزدها عن الصورة؛ و تعقيب ذلك البدل 
LY‏ له من مُعقّب موجد tal‏ فمعقب البدل مقيمٌ -أي حافظ _لبقائها. 
قوله: «و "۳ بواجب» Slee‏ سؤال؛ و هو أن يُقالَ: «الهيولئ كما لايمكن تجدّدُها 
عن الصورة؛ فکذا تجرّدُ الصورة عنها غير ممکن؛ فیکون الصورة أيضاً مقاماً بالهیولی.» 
فا جاب بان ذلك لیس بواجب؛ أي ليس بممکن أن یقول: bo‏ مقیم المادّة بالصورة يقيم 
الصورة بالهیولی ضا علی أن :تكون الهیولی قامث فاقامث»؛ BY‏ الذي یقوم ثم قي 
غیره يتقدّم في قوامه على ما يقيمه el‏ بالزمان أو بالذات؛ لأنّ الشیء ما لم يوجد لم یحفظ 


م 72 


pegs کار‎ bess leis al فل‎ sith gaye وو‎ 


قال: 
إشارة 
[إلئ بطلان أن يكون سبب تلازم] 
[الصورة و الهيولئ أمراً خارجيّاً ] 
ليس يمكن أن يكون شيئان كلّ واحدٍ منهما يقام به الآخر؛ فیکون" كل 


ا نک ؟. ۲ يقام به الآخر حتى يكون. 


۸ بشارات الاشارات الجزء الثانی فى الطبیعیات 


واحد منهما متقدّماً بالوجود على الآخر و على نفسه؛ و لایجوز أن یکون 
شینان کل واحدٍ منهما يقام مع الآخر ضرور OY‏ إن لمیتعلق ذاث آحدهما 
بالآخر جاز أن یقوم کل واحدٍ منهما و إن لميكن مع الآخر؛ و إن تعلّق ذاث 
کل واحدٍ منهما بالآخر فلذاتٍ کل واحدٍ منهما تأثيرٌ في أن یت وجود خر 
و ذلك مما قد بان بظلاند, 

أقول: 

هذه إشارةٌ إلى بطلان القسم call‏ و هو أن ن بتاوی کل مهما في الاحتباج و عدیه و 
یکون سیت التلازم آمراً aye‏ يتين کار منهما gh SVL‏ معه. 

و تحریده ان یقال: لو كان الخار سبباً للتللازم: 

WEL‏ أن یقیم کل منهما بالآخر 

[۲.] أو مع الآخر 

[۳.] آو آحدهما بالآخر فقط؛ 

و الاقسام بأسرها باطلة: 

أا الاوّل: فلاته يوجب تقدّمَ کل منهما على الآخر و على نفسه؛ و ail‏ محال. 

و ما الثاني: - و هو أن نكن كاد ba‏ مع الاخر _-فلأنه إِمَا أن يكونّ OI‏ أحدهما 
Gls‏ بالآخر أو لم يكن Sol‏ فان لميكن جاز وجودٌ كل منهما بدون الآخر؛ و قدبینا 
فساة ذلك؛ و إن كان فا أن یکون Gall‏ من الجانتین أو من جانب واحوة و لا سبیل إل 
شي م منهما. IGE)‏ فلائه حينئذٍ يلزم أن یکون لکل منهما FU‏ في و جود الآخر و يلزم 
الدوژ؛ ly‏ الثاني فلأنّه يكون حينئذٍ لأحدهما تأئیه في الآخر؛ فكان أحدّهما مقاماً به 
الآخر لا مع الآخر؛ هذا خلفٌ. 

و قیل al ade‏ إن آراد بالتعلّق التأثیر فلانسم اله لو لممیکن لاحدهما PVG Gls‏ 
جاز الانفکاكٌ في المتضائقین و معلولی dhe‏ واحدة؛ و ان آراد به تعلّقاً ما فلانسلم أنه يلزم . 
من تعلق شي ء منهما بالاخر تأئیژه فيه كما مر من المثالّين. 

و يمكننا تقریژ هذا البرهانِ علی وجو لايرد ذلك؛ و هو ol‏ نقولْ: لایخلو من أن یکون 


النمط الأوّل فى تجوهر الأجسام / ٤۹‏ 


لذاتِ أحدهما Gls‏ مّا بالآخر أو لم يكن Stel‏ فان لم يكن يجوز الانفكاكٌ و إن كان BE‏ 
أن يكونّ ذلك glad]‏ لسن لو وي اوور 
الفصل المتقدّم [من] آن الهيولئ مفتقرةٌ إلى الصورة. 

oak 0‏ الكو هو أن يقي أحدهما بالآخر فقط؛ إذ الترديد فى 


قال: 
فبقی Lil ail‏ يكون Ghell‏ من جانب واحد؛ فإذن الهيولئ و الصورة 
لاتكونان فى درجة التعلّق و المعيّة سواءاً!؛ و لاصورة" الكائنة الفاسدة 
هم شيم ان بات کش هر 

أقول: 

هذا ما إلى العا من Al‏ 

قدنف ان قال لات بت آنهما لو تساويا فى الاحتياج و عدیه بحسب ذاتّيهما و 
يكون التلازمٌ لأمر خارج تلزم هذه المحالاتٌ؛ فبقي أنّ أحدّهما یحتاج إلى الآخر من غير 
عکس؛ فحينئذٍ لاتكون الهيولئ و الصورةٌ مساويةٌ في التعلّق و المعيّة؛ و قد مر في الفصل 

السابق أن الهيولئ محتاجة إلى الصورة؛ فیلزم أن يكونَ للصورة PSR‏ على الهيولئ؛ و 

تصوّرٌ ذلك في الصورة اللازمة أسهل؛ /45۸/ و Ul‏ في المتجدّدة على الهيولى الباقية ففیه 

نوع من القسره و الحق أ نّ لها تقدّماً تاه و قد عُلم من الفصول السالفة امتناغ تقدّيها على 

الهيولئ مطلقاً؛ فيجب أن يُطلبَ هيهنا أنّ هذا التقدّمَ على Sel‏ وجه؟ و كيف يمكن؟ و 

يجيء ذلك في الفصل الآتي. 


قال: 


a 3% 


® <aomm 


شار 
[إلى تقدّم الصورة على الهيولى] 


gee E ۲ . سواء.‎ E على السواء؛ هامش‎ -E ۱ 
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LA‏ يمكن أن یکون ذلك على أحد الأقسام الباقية؛ و هو أن تكونّ الهیولی 
توجد عن سبب أصل و عن معیّن بتعقیب الصور إذا اجتمعا تسم وجود 
الهيولئ و تشخّص بها الصورة و تشخّصث هی أيضاً بالصورة على وجه 
یحتمل بیانه کلام غیر هذا المجمل. ۱ 

أقول: 

بريد أن Be‏ تدم الصورة على الهيولى. 

و تحریزه أن Slit‏ اذا بطل القسمان الأول و الثانی فبقي أن Fy quell‏ شريكة لل يقاء 
الهيولئ؛ و ذلك LET‏ يكون بأن توجد الهيولئ عن سبب أصل؛ أي عن علّتها الفاعليّة؛ إذ 
هي علّةٌ لأصل الوجود و عن معيّن بتعقیب الصورة معنى يعينها في إبقاء الهیولی؛ فإذا 
اجتمع ذلك السبب مع الصورة تم وجوذ الهیولی و استقر؛ و ذلك SY‏ الهیولی San‏ و 
لها من tile‏ و قد عُلم أَنَّ الصورة ليست He‏ لأصل وجودهاء فلاب لها من He‏ موجدة غير 
الصورة؛ و ذلك العلة لایکون جسماً و لا جسمانیاً Wy‏ يلرم أن:تكون The‏ لما تحتاح الیه 
في وجوده و هو محال؛ فهي إذن jase‏ مجرّدٌ و هو العقل الفقال عندهم؛ و تلك العلة 
لاتکون كافية في تعاقب الصور على الهیولی؛ إذ الثایت لایکون Mle‏ للمتغيّر؛ فلابدٌ معها 
من متغيّر و هو الحرکات الفلكيّة و التغييرات العنصريّة؛ فحينئذٍ تکون الصورةٌ متقدّمة 
على الهيولئ في البقاء لا في أصل الوجود؛ فتبت بهذا الطريتي أنّ الصورة شريكة he‏ بقاء 
الهیولی. 

قوله: «و تشخّص بها الصورة» يريد أن يبيّن كيفيّة تشخْص کل منهما. نقول: |ذا 
حصلت المقارنة بينهما has‏ كلّ واحدة منهما بالاخری بان یقتضی Sls‏ کل منهما 
تشخّصٌ الأخرئ؛ فلايلزم الدورٌ. 

فهيهنا بحتٌ في أنه هل يجوز أن تصیر الذاتٌ بدون التعيّن سبباً للتعيّن أم ل فان 
لم‌یجز فکیف یندفع Gaull‏ او ان جاز فکیف یکون هده السعین هذ زرا و لذلك ٠ SLB‏ 
الشیخ: «علی وجه یحتمل بيانه کلام غير هذا المجمل»؛ و یمکن أن DLE‏ يجوز أن یکون 


۱ ۸: س هی . 


النمط الأوّل فى تجوهر الأجسام / ۵۱ 


تأثيذ كلّ واحدٍ منهما مع تعيّنها و لایلزم الدوژ؛ إذ ما مع المتقدم لايجب أن یکون متقدّماً 
" ولاکون غير المعیّن مؤثراً؛ هذا ما سنح لي الآن! ۱ 


قال: 
وهم و تنبيه 

[في أنّ الهيولئ و الصورة متلازمتان في الرفع من جهة الزمان] 
أو لعلّك تقول: لماکان کل واحد منهما يرتفع الآخرٌ برفعه؛ فکل واحد منهما 
كالآخر فى التقدّم و التأخر. 

و الذي يخلّصك من هذا Lol‏ نتحققه و هو أن Ta‏ كحركة يدك 
بالمفتاح ' إذا رُفعث رُفع المعلول كحركة المفتاح؛ و أمّا المعلول فليس إذا 
رُفع رُفعت lel‏ فليس رفع حركة المفتاح هو الذي يرفع حركة يدك و إن 
كان معه, بل يكون Sol Ll‏ رفعها؛ BY‏ العلّة و هي حركة یدك :دكاتت 
رُفعث و هما -أعنى الرفعين _معاً بالزمان و رفع alll‏ متقدّمٌ على رفع 
المعلول بالذات كما في إيجايهما و وجودهما. ۱ 
أقول: ۱ 

هذا سوال يوهم وروده علئ تقدم الصورة على الهیولی. 

es Aes‏ لقا كان كن واحون ال والصورة رقف واا ف 
pas‏ إحديهما على الأخرئ والاً لكان رفع المتأ خُرة بدون رفع المتقدمة؛ فکیف يمكن أن 
تحصل الصورة متقدّمة على الهيولى؟! 

و جوابه: آن ذلك يرد على کل dhe‏ و معلول؛ فإذا حقّقنا ذلك في العلّة والمعلول زالت 
الشبهة؛ فيقول: «العلّة إذا رُفعث رفع المعلول» بمعنى أنّ رفقها متقدّمٌ بالذات على رفع 
المعلول و إن كان معه بالزمان؛ لاه ما لم يحصل عدمٌ العلة امتنع عدم المعلول؛ إذ مع بقاء 
العلة لایمکن رفع المعلول؛ و لانعني ب«التقدّم بالذات» سوئ أن یکون all‏ 2 متحققا 


۷ ۰۷ 


.١‏ ط: + و. 
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حتّئ یتحقق الاخر بخلاف رفع المعلول؛ فإِنّه لايتقدّم على رفع العلّة, بل Lal}‏ يمكن رفعٌه 
أن فعت dll‏ لا فالرفعان oly‏ کانا معاًبالزمان, لکن رفع thine ddl‏ علی رفع 
المعلول بالذات, كما في إيجابهما؛ B15‏ إيجاب العلّة متقدّمٌ على إيجاب المعلول بالذات و 
ان کانا معاًبلزمان؛ و {Se WIS‏ و جودهما. 


قال: 
[فى أَنْ الفلکیّات کالعنصریّات فى تقدّم الصورة على الهیولی] 
يعت | د Cbs‏ من نفسك و تعلم أذ الحال فی ما لاتفارقه صورته فی 
تقدم الصورة هذ الحال. ۱ 5 
ail‏ 

الهيولئ قسمان: 

إحديها: ما تفارقه الصورة وھ هيولى pail‏ د وقدعرفت أن الصورة فيها 

شر يكة dled‏ قوامها. 

و الثاني: ما لاتفارقه الصورة كهيولى الفلك المحدّد؛ و صورتها أيضاً شريكة لعلَةٍ 
قوامها؛ BY‏ قد غلم في القسم SGM‏ أنّ الهيولئ تفتقر في قيايها بالفعل إلى مقارنة الصورة 
و ALE UN‏ فلاتكون فاعلة؛ و حينئذٍ لايخلو من أن تكون الصورة The‏ مطلقة أَوّليّةَ أو 
اله وود al‏ که عون ها كر yeas‏ قن رق تقد ان او نسي اء كانت فقا وود al‏ 
4059 - لایمکن أن تكونّ He‏ مطلقة أَوَليَةَ أو UT‏ و واسطة؛ فبقي أن تكونّ شريكة dda)‏ 
قوامها. 

<المسألة السابعة > 
<تنبیهٌ على المقادير الثلاثة و النقطة > 
<و على أن الجسم لايتركب من السطح > 
<و لا السطح من الخط ولا الخطٌ من النقطة > 


النمط الأوّل فى تجوهر الأجسام / ۵۳ 


قال: 
ثيه 
[في ماهيّة النقطة و السطح و الجسم] 
الجسم ينتهي ببسيطه و هو قطعه, و البسيط ينتهي بخطّه و هو قطعه, و 
Lisl‏ ينتهي بنقطته و هي قطعه. 
أقول: ۱ 


«الجسم ينتهي ببسيطه» أي بسطجه و هو نهايةٌ متداده؛ و السطخ ينتهي بخطه و هو 
تهاب all‏ الط ينتهي بنقطيه و هي E TTI Lal‏ 


قال: 
و الجسم يلزمه السطح لا من حيث تتقوّم جسميّته به, بل من حيث يلزمه 
التناهي بعد كونه جسماً ile‏ سطع و لكريم سانيا ارال في 
تصوره جسماً و Saad LUA‏ | قوم أن یتصوروا جسماً غير متناو إلى أن 
بت Gt‏ لهم امتناع ما يتصوّرونه. 


ee 
‘eh 
۰ سرت‎ Th 


0 ان السطح ليس بجزء للجسم 
و تقریژه أن fs‏ السطع و إن كان لازمً لجسم لکن ليس لزوثه له لدخوله في 
ماهییه, بل لأ الجسم یلزمه التناهي؛ لما مر من gals‏ الأبعاد؛ و ذلك ما يكون بعد کونه 
جسماً؛ إذ التناهي gol‏ إضافيئٌ يحتاج إلى ذي التناهي إذا لزمه التناهي لزمثه النهاية التي 
هي السطح؛ فيكون السطحٌ متأخّراً عن M5B/‏ المتناهي المتأخّر عن الجسم؛ فإذن لايكون 
شي 2 منهما داخلاً في مفهوم الجسم لامتناع کون المتأخّر جزءاً؛ و إذا لم يكن داخلاً في 
مفهومه لم يكن داخلاً في تصوّر مفهومه؛ و لذلك يمكن قومٌ أن يتصوّروا جسماً غير متناه 


۱ لل قد يكون. 
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إلى أن Shee‏ لهم امتناغٌ ذلك. 


قال: 

وأمًا السطح کسطح الكرة من غير اعتبار حركةٍ أو قطع؛ فيوجد و لاخط؛ و 

BS عرض هن الت‎ OS التنظقة‎ elie jog اما‎ 
۱ Jal 

أراد أن ین آن الخط غير داخل في dials‏ هيّة السطح. 

Si rable»‏ سطح الکرة |ذا ابر بدون حرکة أو قطع فيو جد السطحٌ و لا خط فیه؛ لا 
اا -کمامه از ا ا يي 
بلا bs‏ فلایکون الخط tis‏ 

و ا 
سطحها قطبان و Legis‏ محور و منطقته فوجد خط as,‏ ذلك اما یلزم 
عند حركة الكرة؛ YY‏ تحر ES‏ حصلت علی سطحها نقطتان ساکنتان متقابلتان و 
یحصل بینهما محورٌ و نقطة؛ و أمّا قبل الحركة فليس فیها قطبٌ و لا محوژ و لا منطقة. 

Gl adel‏ هذا السوال ge Fab‏ 148 إذ الکلام هیهنا في أنّ السطح Fab‏ مرکب من الخط؛ 
فکونْ القطب الذي هو نقطةٌ على سطح الكّرة و المحور الذي هو في داخل SU‏ 5 ة كيف يرد 
على ذلك؟! و كذا المنطقة؛ ؛ فإتها ليست نهاية سطح بالفعل حتّئ يُقال: poe rary‏ 
لكونها متمیرة عن ساير المواضع -بكونها موضوع الحركة الأسرع ‏ يتوهّم نها نهاية أحد 
النصقّين و بداية النصف الآخر؛ و هذا المقدار لو اقتضئ كوتها Was‏ يلزم أن يكونَ سطحٌ 
الكُرةٍ عند سكونها ذانهايات؛ إذ کل موضع منه يمتاز عن ساير المواضع في نفس الأمر. 

و ذكر بعظهم ay‏ إما ذكر ذلك Sed‏ يتوم تقوم ماه هله الكر 3 توا ید لا ويد من 
التو Age‏ ۱ 

و «الكرة» جسم يحيط به Ahn‏ واحدٌ في داخلها نقطة کل الخطوط المستقيمة 
الخارجة منها إليه متساوية. 


" النمط الأوّل فى تجوهر الأجسام ۵۵۱ 


و «القطبان» هما النقطتان السا کنتان عند حر كة الكرة. 
و «المحور» خط مستقیمٌ واصل بين القطبین علی بعض مساو منهما. 
5 


SG 
اطع‎ sah مرک‎ E eS aE N, 
أقطار أو" عند حركة تا أو بالفرض و قبل ذلك؛ فوجوه نقطة في الوسط‎ 
کو جو د نقطة فی الین و سایر ما لایتناهی؛ إنّه لاوسط و لا سایر مفاصل‎ 
الأجزاء في 5 إلا بعد وقوع ما ليس بواجب فيها من حركة أو تجزئة.‎ 
قول:‎ 3| 


بريد بیان أن النقطة غير داخلة في ماهيّة 2 bal‏ و ذلك esses BY‏ الداثرة خط مستد یه 
و -کما قلنا -نهاية الخط و لست لذلك الخط نهاية. 

قوله: Cl ge GS pall Le lan‏ سوال و هو أن یقال: «لانسلّم عدم النقطة؛ لأنّ مركرٌ الدائرة 
Ab‏ و هي موجودد» فأجاب Sh,‏ لانسلّم وجوةها و ما طن وجود‌ها بطري تلا: 

آحدها: aie‏ قطرین فصاعدا؛ رن موضع on‏ یکون نقطةً في وسط الدائرة. 

الثاني: أن تتحرّكَ الدائرةٌ على مرکزها؛ فيتحقّق JS poll‏ 

الثالث: الفرض؛ و هذا عاءٌ في جميع ما مر. 

AS قبل وجود هذه الأسباب الثلائة فوجودٌ النقطة في الوسط كوجودها في‎ LI, 
و‎ CAB و غير ذلك من الأجزاء؛ فإنّه لا وسط بالفعل و لا مقطع‎ lend الدائرة و في تلثها و‎ 
لؤبع و غير ذلك من المفاصل الا بعد وقوع أمرٍ خارجيّ من حركة أو تجزئة.‎ 

وأنت تعلم أنّ هذا السؤال أيضاً غير وارد؛ SA OY‏ ليس في الخط المحیط. 

و ذكر بعضهم LS] Shy‏ ذکر ذلك ليُعلّم أنّ الدائرة غيرُ متقوّمةٍ بالنقطة» و ضعفٌ ذلك 
ظاهد. 


۱و القط المحیط een sla‏ وخ یط ات ۲ ۵ Aly‏ 
و 


5 بشارات الإشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


قال الامام: «إنّ المركرٌ are pines Sal‏ عن ساير المواضع سواء کانث هذه Coke‏ 

متحقّقةٌ أو لم تكن و كذا مقطع CUI‏ و cA‏ و نحو ذلك؛ فتوجد النقاطً.» ‏ 

jal‏ قد ينا أن ذلك يرجع إلى الفرض و التوهّم لا إلى الموجود الخارجی. الدائرةٌ 
سطح يحيط به خط واحدٌ في داخله نقطةٌكلّ الخطوط المستقيمة الخارجة منها له 
تساو و تلك النقطة مرکژها و ذلك الط محيطها و الخطً المستقيمٌ السار ا 
المنتهی إلى الجانتین بمحیط الدائرة قطد‌ها: 


قال: 
و إذا سمعتَ في تحدید الدائرة «و في داخلها نقطة»؛ فمعناه یستأتی أن 
Go‏ فيها نقطةٌ كما يقولون: «الجسمٌ هو المنقسم في جميع الأقطار» و 
معناه تتأتّی قسمثه فیها. ۱ 
آقول: ۱ 
هذا Col ger‏ سؤال؛ هوا قا دقد علمتم في تحدید الدائرة yy‏ سطحٌ يحيط به 
bs‏ مستدیه فى داخله Bhs‏ اذا آخرجث منها خطوط الیه کانث (chy glace‏ فقد جعلتم 
في داخلها نقطة؟!» 
al WELL,‏ منه أنه يمكن أن تُفرض في داخلها tht‏ من شأنها ذلك و هذا كما 
يقولون في تحديد الجسم: «إِلّه المنقسمٌ في جميع الأقطار» بمعنی أله ممكنٌ قسمتّها في 
جميعهاء كما أنه منقسمٌ بالفعل؛ فكذا في النقطة المذكورة في تحديد الدائرة. 
هذه هی الدلائل المختصّةٌ بصورة صورة؛ و أمّا الدليل العامٌ و هو أن نقول: قد غلم من 
JI‏ هذه المسالةأٌَ السطخ Ug‏ لحب و العا نيا به السطح و النقطة نهايةٌالخط» و 
النهاية نما تتحقّق بعد تحقّي ما فرض له النهایهفٍذا یکون السطخ Lia‏ عن الجسم و 
الخط عن السطح ر ن عا و المتأر یمتنم آن يكو جزءا. ۱ 


eee aa ea‏ ۲ ص ۲ ۰ Ulin‏ المركز فعند ما يتقاطع أقطار و عند 
ills Sc, Me, ease‏ عر ای ام ی a‏ 


النمط الأوّل فى تجوهر الأجسام / ۵۷ 


قال: 
و cul‏ تعلم من هذا أن الجسم قبل السطح في الوجود؛ و السطح قبل 
الخط؛ و الخط قبل النقطة؛ و قد حقّق هذا أهل التحصيل. ` 


لقا غلم أن السطح Le]‏ يلحق الجسم بواسطة لحوتي" التناهي إِيّاه بعد کونه جسماً و 
كذا غلم أنّ الخط Lol‏ يلحق السطح بعد لحوق التناهي إِيّاهِ و كذا عُلم حال النقطة مع الخط 
يُعلم أن الجسم والسطخ /۸46۸ و ag Sepia abl‏ علی السطح و الط و انقطةه و Min‏ 
المعنى قد حقّقه المحصّلون من أهل الحكمة. 


قال: 
و JE GIGI‏ بالعكس من " هذا: Sfp‏ النقطة بحركتها تفعل الخط ثم 
الخطٌ السطح" تم السطحٌ الجسم» فهو للتفهیم و التصويرٍ و التخييل. 
آلاتری Sf‏ اللقطة اذا فُرضث م فقد فرض لها ما یتح فیه و هو 
مقدار ما خط أو سطح؛ فکیف یتکوّن ذلك بعد حرکتها؟! 
أ5 قول: 
هذا جوابٌ سؤال؛ EET‏ قد وجد في كلام الأقدمين أنّ النقطة بحر كتها تفعل 
الخط و الخط يفعل بحرکته في غير جهة امتداده السطح و السطح يفعل بحرکته في غير 
جهة امتداديه الجسم؛ فيلزم تركب كل لاحتي بالسابق. 
فاجاب باتهم Lal‏ ذكروا ذلك تفهيماً للمتعلم و تعليماً له؛ فا 3 النقطة إذا فرضث 
متحر كد في جهة و الخط في غير جهة امتداده و السطح في غير جهة امتداديه يحصل في 
الوهم من الاوّل امتدادٌ Joly‏ و هو الخط و من الثاني امتدادان و هو السطح و من الثالث 
امتداداتٌ و هو الجسم؛ فبهذا الطریق یفهم المتعلمٌ معنی الخط و السطح و الجسم. 
و الدلیل على عدم التقوّم أن حركة النقطة تستدعي مسافة ت تتحرك فيها و هي tal‏ خط 


۱ ۸: اللحوق. ؟. هامش 5: في. ۲ E‏ ثم الخط السطم. 
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أو سطع فحركةٌ النقطة متوقفةٌ علی وجود الخط أ و السطح؛ فکیف يكون حصولها بها؟! و 
كذا حكمٌ bau‏ والسطح. . 


<المسألة الثامنة > 


<فى نفى الخلا > 
قال: 


[فى امتناع تداخل الأبعاد الجسمانية ] 
ما أسهل مایتأتی لك x jab‏ الأبعاد الجسمائيّة متمانعة عن التداخل؛ و 
أنه لاينفذ جسم فى جسم واقف له غير متنعٌ عنه؛ و أن ذلك للأبعاد لا 
للهیولی و لا لسایر الصور و اغا ` 
1 قول: 
هذه مقدّمةٌ لنفي الخلا؛ و هي مشتملة على ثلاث أبحاثٍ كل منها متفر على مق مة 
Hae‏ و هي قولنا: «الکل أعظم من she jal‏ ولذلك وشم الشيخ هذا الفصل ب«التنبیه»: 
الأؤل: اذ الابعاد الجسمانية متمانعةً عن التداخل و التداخل هو «ملاقاءٌ الشیئّین 
بالك بجيف بصير He‏ آحدهما غين عقر HSA‏ و ان شثنا عم من ذلك سحیث 
نستعمل الاجساء و غیرها نقول: «بحيث يصير وضع أحدهما عین وضع الآخر»؛ و ذلك 
لأنّ المقدارين لو تداخلا يصير عظعٌ مجموعهما كعظم الواحد؛ فلایکون الكل أعظم من 
ال 
الثاني: أنه لاينفذ جسمٌ في جسم آخر VI‏ و تنحى عنه ذلك الجسم والاً يلزم التداخل. 
لتالت: © التمانعالمذکور ما کان sla‏ من حیث هی لا للهیولی و لا للصورة -. 
جسميّة كانث أو Keg‏ -و لا للأعراض القائمة بها؛ اذ لا حصّة لها في العظم الا بالعرض؛ 


١.هامش‏ 8: لك ان تتأمّل. 


النمط الأول فى تجوهر الأجسام / ۵٩‏ 


لحصول الأبعاد فيها أو لحصولها في الأبعاد و نما الحصّةٌ بالذات للأبعاد؛ و ذلك ظاهر؛ و 

. التمانع المذکور ماکان لامتناع کون عظم المجموع كعظم البعض؛ و عُلم من ذلك أن ما لا 
حصّة له فى العظم - لا بالذات و لا بالعرض - جاز [old‏ فيه كالنقطة و الخط من جهة 
العرض و العمق؛ و السطح من جهة العمق؛ فلذلك قد ينطبق النقاط و الخطوط و السطوحٌ 


قال: 
إشارة 
[إلئ امتناع الخلاً] 


إّك تجد الأجسام فى أوضاعها تارةً متلاقية و تاره متباعدة و تاره 
قار و قد Leoni‏ فى أوضاعها تارةً بحيث يسع ما بينها أجساماً' 
محدودة القدر وثارةأعظم elses‏ 
فتبيّن أنّ الأجسام الغيرَ المتلاقية كما أنٌ لها أوضاعاً مختلفةَ كذلك 
بينها أبعاد مختلفة الاحتمال لتقديرها و تقدیر ما يقع فیها اختلافاقدرياً ؛ فان 
كان بینها خلاًغیرأجسام ووآمکن ذلك وا غا بعد مقداريٌ و ليس غ 
ما یقال -لاشیء محض و إن كان لا جسم. 
آقول: 
هذ الفصل مع الفصل GY‏ في بیان امتناع الخلا. 
و تقریژه أن نقول: القائلون بالخلاً فر يقان: 
ای lg‏ :3 الخلا هوأ نا oe‏ 
المتباعدّین ما یلاقیانه» و هذا تعریف الضلاً الذي بین الجسام و لایتناول الذي 
لایتناهی. 
و زعم الفريق الثاني أنّ الخلاً مغ وجوديٌ و عرفه باه At‏ ممت في الجهات الثلات من 


۱ تار:ة متقاربة و تارة متباعدة. ۱ ۲ :E‏ + ما. 


ie ۱۹۰‏ الاشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


شانه أ ن ely fr She‏ و آن یخلو عنه و هو المستی داد السفطور»»اذ ی فطره 
الجسم عند تفرده فیه. 

لسغ أبطل في هذه الإشارة ما ذهب إليه الفر. يق الأول UL‏ نجد أنّ ما بين الأجسام 
bls‏ للمساواة و المفاو تة؛ فان م “AS‏ تما و أنكن ذلك لكا أيضاً قابلاً للمساواة و 
۱ المفاوتة؛ فان abd‏ بالضرورة یکون اقل من تمامه؛ و اذا کان کذلاه كان الخلا معداً 
Gare‏ أ متصلاً و حينئذٍ لایصخ أن ن یقال: «إنّ الخلاً لا شىء محض» كما زعموا و إن كان 
سي 


قال: 
[في إبطال المذهب الثاني في معنى الخلاً] 

و لذقد تبّن او ا لایقوم بلا مادة" و بیّن أن LW‏ الحجمية 

لاتتداخل لاجل بعد cys‏ فلا وجو لفراغ هو بعد صرف؛ فإذا سلكت 

plu‏ في حرکتها تنحّى عنها ما بينها و لميثبث لها بعد مفطوژ؛ فلا خلاً. 


eae‏ ا بت gf‏ باب lel‏ اهیولی pel a sl‏ لایتوم با مات فلو وجد 
ASG‏ نمی ب خلت 

و الثاني: آله" قدبیّن في مقدمة هذا المطلوب أن الأبناة Semel‏ لاتتداخل أل 
بعد يّتها و یتنخی البعض بورود البعض الاخر؛ a6 os‏ عدا تا اعد 
سلوك الجسم إليه و لایثبت له؛ فلم يثبث Jaf‏ یتفطر بدخول الجسم؛ فلا الخلا اذ لیس 
حینتلٍ یمه الجسم و لاه dtm‏ یلزم أن لایکون BY Tose‏ یتحوك و انتقل؛ و كل ما 
كان كذلك فهو Gale‏ 


.١‏ هامش 8: لايقوم الآ بمادّة. 


النمط J‏ في تجوهر الأجسام / 51١‏ 


وق an‏ «مقطوراً» بالقاف و فشرهبذي الأقطار؛ sells.‏ شا 


قال: 
إشارة 
[إلئ إثبات الجهة] 
و لقديناسب ما نحن مشغولون به الكلام فى المعنى الذي یسمّی «جهة» 
في مثل قولنا Stas»‏ كذا في جهة كذا دون جهة کذا»: و من المعلوم آتها 
لو لويكن لها وجوذ کان من المحال أن یکون مقصداً للمتحرّك؛ و كيف تقع 

الإشارة /468/ نحو لا شيء؟! فتبیّن أن للجهة وجوداً. 
أقول: ظ 

هذه إشارة إلى اثبات الجهة. 

والكلامٌ فيها يناسب الکلاع في النهايات و الأطراف التي [هي] النقطة و الخط و 
السطع؛ BY‏ الجهة أيضاً LS TL‏ یجی»+ و الکلام فی الخلاًالذي “ey‏ أنه مكانٌ و Le git‏ 
Who‏ التي یمکن أن يقصدّها المتحرّكٌ بالاستقامة أو یمکن أن تقعَ الإشارةٌ الحسَيّةٌ في 
سمتها» و هذا التعريفٌ غير مانع؛ إذ دخل فيه حير کل عنصر و عينٌ JS‏ متحرّلك. 

و الشیخٌ آخذ Agel‏ هیهنا علی سبیل الاجمال و ابعدل علی وجودها و a5 Yl gd‏ 
Ge‏ حقيقتها كما يجيء بعدها في أَنّ المعنى الذي يعبر عنه بالجهة حيث یقول: «متحرّك 
من جهة کذا الی جهة کذا دون جهة کذا» يحب أن یکون موجودا؛ BY‏ مقصداً لمتحرك و 
كلّ ما كان كذلك فهو موجودٌ؛ و BY‏ ممّا تقع الإشارةٌ الحسّيّةُ الیه؛ فیکون موجوداً؛ فاذن 
للجهة وجود. ۱ 


قال: 
اشارة 


. [إلئ أن الجهات ذوات أوضاع] 


۲ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثاني في الطبيعيات 


إعله أنه لما كانت الجهة متا تقع نحوه الحركة لم‌تکن من المعقولات' 
التي لا وضع لها؛ فيجب أن تکون Sled‏ لوضعها تتناولها الإشارة. 
أقول: ظ 
يريد أن te‏ أنّ الجهة ذات وضع؛ فقال: إِنّ الجهة لمّا کانث ممّا تقع نحوه الحركة 
لم تكن من المعقولات المجرّدة؛ و حينئذٍ يكون الجهات لوضعها ممّا تقع الاشارة الحسّيّة 
نحوّها. ۱ 
قال: 
إشارة 
[إلئ ماهيّة الجهة] 
لمّا کانت الجهة ذات وضع فمن البيّن أن وضعَها فى امتداد مأخذٍ الاشارة 
و الحرکة؛ و لو کان وضفها خارجاً عن ذلك لکانتا ااا 
۳ ۱ 
هذه اشار ال ale‏ الجهد. 
که ها أن A‏ كانت الح ذاتَ وضع تتناولها الاشارةٌ و يقصدها ‘coal‏ 
بالحركة؛ فلابدٌ و ol‏ يكونَ وضغها في امتداد مأخذٍ الاشارة و الحركة؛ إذ لو كان وضعُها 
خارجاً عن ذلك الامتداد لم تكن الاشارةٌ و الحركة إليهاء بل إلى غير ها؛ هذا خلفٌ. 


قال: 
ثم هی Ll‏ أن تکون منقسمة فى ذلك الامتداد أو jab‏ منقسمة؛ فان EMS‏ 
La‏ ارط ىليا قرت Fen eee ge‏ 
و لمیقف " لميخل إمّا أن یقال: ally‏ يتحرّك بعد إلى الجهة» أو يُقال: 
«يتحرّك عن الجهة»؛ فان كان يتحرّك بعد إلى الجهة؛ فالجهة وراء 


۱ هامش 5: المقولات. ۲ ۸: فلم يقف. 


النمط الأوّل فى تجوهر الأجسام / ٩۳‏ 


المنقسم " و إن كان یتحرّك عن الجهة فما وصل إليه هو الجهة لا جزء 
۱ فتبيّن أن الجهة > في ذلك الامتداد Sab‏ منقسم؛ فهو طرف للامتداد و 
جهةٌ للحركة. ۰ 

آقول: ۱ 
الجهة غير منقسمة؛ لآنه لو کانث منقسمهّ فاذا قصده المتحرلكٌ و وصل إلى آقرب 
الجزئّين من المتحرك و لميقف فامّا أن يصدق عليه «أنه متحوّكٌ بعد إلى الجهة» أو «عن 
الجهة» أو «كلاهما»؛ و الکل باطلٌ: . 

اما الأوّل: BG‏ لو كان متحركاً إلى الجهة لم يكن ما وصل إليه جزء الجهة و التقد يد 
بخلافه. ظ 

ul,‏ الثاني: فلأنهِ لو كان متحن کاً عن الجهة فالجهة ما وصل إليه و ما وراءه خارجٌ 
ge‏ فلكو ها لهاو و ند :هذا NE‏ 

Gls‏ الثالث: فلاستلزام بطلانٍ القسمین الاين بطلائه؛ و لذلك ترك الشیخ ذ کره. 

فان قلت: لانسلم [SN‏ الحركة عند الوصول إلى أقربٍ الجزئين منحصرةٌ في «إلى 
الجهة» و «عن الجهة»؛ BY‏ هناك قسمٌ آخر و هو أن یکون «في الجهة». 

قلتُ: هذا القسجٌ مندرجٌ تحت الأَوَلِين؛ ISBN‏ حركة تُفرض في نفس الأمر BY‏ و أن 
BS‏ من جهة إلى جهةٍ؛ إذ الحركة LN‏ تكون من جانب إلى جانب ضرورة؛ و إذا ثبت أن 
وضع الجهة في امتداد مأخذٍ الإشارة و أنّها Lanka Sob‏ يلزم oF"‏ الامتداد الذي يتحدك 
فيه المتحرّك و يقصد الجهة؛ فهو إذن بالنسبة إلى الامتداد Gb‏ و نهاية؛ و بالنسبة إلى 
الحركة جهة. 


قال: 
فيجب الآن أن تحرص على أن تعلم كيف تتحدّد للامتداداتِ أطرافٌ 


۱ ۸: القسم. 


4 بشارات الإشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


بالطبع و ما" آسبابٍ ذلك؟ و تتعدّف أحوال الحركات الطبيعيّة. 


© © 
- 
3 
لس 


ثبت أنّ الجهات نها یات الامتدادات التي Syme,‏ فیها المتحرّكٌ وجب علینا أن نعل 
کیف 7 للامتدادات SLY‏ وأطرافٌ بالطبع و نعل الإشارة المقتضية لذلك و نعرف 


أحوالَ الحرکات الطبيعيّة في الجهات. 


قال: 
وهم و تنبيه 
جواب سؤالٍ يورد علئ كبرى aba‏ على إثبات الجهة] ٠‏ 
تقول: ليس من شرط ما إليه الحركة أن يوجد؛ فقد یتحرك المستحيل 

من السواد إلى البياض و لميوجد البياض بعد. ' 

فإن اختلج هذا في وهوك فاعلء أن الأمررين بينهما فرق؛ وأيضاً فان ما 
تشککت يضار في الغرض. 

ما الفرق 356 المتحرك إلى الجهة ليس يجعل الجهة متا يتوخّى 
تحصيل ذاته بالحركة؛, بل ممّا" يتوخّى بلوغه أو القرب منه بالحركة و . 
لايجعل لها عند تمام الحركة حالاً من الوجود و العدم لمیکن وقت 
الشركة ۱ 

SW UT,‏ 355 الجهة لو كانت يحضل بالحركة لها وجوه كان 
وجودها وجود ذى يوج لیس و جود د معقول وضع م له؛ و ذلك غرضنا. 
علئ أن الحق هو Guill‏ و عليه بنا ء ما يتلو هذا Bl‏ من الکلام. 


Cc. 
‘tor 


5 يورد علئ كبرى البرهان المذكور في إثبات الجهة؛ و هي قولنا: «كل ما هو 


2 A م‎ exe 
-“ك فهو موجود».‎ ne مقصد‎ 


و ما ا ۳ E‏ غير jlo‏ 
۶ ۸ ما. ۵ :+ و. ۱ 


النمط الأوّل فى تجوهر الأجسام / ٩۵‏ 


فیقال: لانسم أن كل ما هو Lede‏ للمتحرّك فهو موجود؛ فان المتحرّك بالاستحالةٍ مثلا 

من السواد إلى البياض يقصد البیاض و يتحرّك إليه مع أنّ البیاض غير موجود حال 
الحركة؛ و الاستحالة هي الحركة في الكيف. 

والجوابٌ عنه بوجهين: 

أحدهما: الفرق بين صورة النزاع و صورة النقض. 

و الثاني: تسلیم السواد و البياض المطلوب. 

tal‏ الفرق: فلأنٌّ المتحرّك إلى الجهة لایجعل الجهة متا يطلب تحصيل ذاته بالحركة, بل 
مما يطلب بلوغه إليه أو القرب منه بالحركة؛ و لایجعل لها عند تمام الحركة حالاً مما 
لم يكن وقت الحركة من الوجود و العدم؛ بخلاف المتحولك بالاستحالة؛ فظهر الفرق. 

و معنى كبرى القياس /478/أنّ کل ما هو مقصدٌ للمتحرّك بالح HAMAS‏ فهو موجود. 

es‏ ب الاني:آنا لانقعي إلا أنَ الجهة موجودٌ ذو وضع سوا ء كان ذلك الوجود 
حاصلاً بالحركة أو قبلها؛ فلو حصل لها وجودٌ بالحركة كان ذلك sll‏ جود وجود ذي وضع 
اد و ذلك هو المطلوب؛ فلم يكن ذلك الشکل قادحاً في غرضنا. 

33 قال: sy‏ ن لحق هو الفرق» يعني هذا الجواب و إن ن كان دافعاً للخصم مار انا 

ادّعينا هيهنا لكنّ الجواب Goll‏ هو الفرق؛ و الواقع 1 الجهة قبل الحركة؛ و النمط الثاني 


Fi‏ على ذلك. كما ستعرف من بعد. 


قال: 


breil‏ الثانی 
فى الجهات و أجسامها الأولئ و الثانية 


آقول: 

الأجسامٌ بالنسبة إلى الجهات تنقسم: 

].١[‏ إلى ما یتقدم عليها و يُحدّدها؛ وهو أجسامُها الأولئ 

[؟.] و إلى ما لايتقدّم عليها؛ ولكن يحصل فيها؛ و هو أجسامُها الثانية. 


<القسم الأول > 
<في أجسامها الأولئ > 


<و فيه مسائل > 


۱ <المسألة الأولئ > 
<في أنّ محدّد الجهات يجب أن یکون ES‏ > 


۸ بشارات الاشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


قال: 
إشارة 
[إلئ إثبات جسم محدد للجهات محيط بالأجسام] 
SI‏ الجهات ستّ] 

اعلم Gl‏ الناش يشيرون إلى جهات لاتتبدّل مثل جهة الفوق و السّفل؛ و 
يشيرون إلى lee‏ تتبدّل بالفرض مثل اليمين و الشمال في ما يليناو مثل 
ما يشبه ذلك؛ as‏ عمًا يكون بالفرض؛ و IMGT‏ بالطبع فلايتبدّل كيف 
۱ كان ذلك. ۱ ۱ ۱ 
آقول: 

لما كانت الأبعادٌ المتقاطعةٌ على زوایا قائمة ثلائة و لكل aad‏ طرفان یلزم أن تکون 
الجهاث He‏ و ان لم يعتبر تقاطعها على زوایا قائمة یلزم أن تكونّ غير متناهية. 

اما الست فهو: ۱ 

[1.]الفوق: و هو ما يلي رش الانسان بالطبع؛ فإنّ القائم لو جاز منكوساً لم‌یصو ما يلي 
el,‏ 

[۲.] و التحت: و هو ما يقابله. 

[۳.] و الیمین: و هو ما يلي آقوی جانییه بحسب الغالب. 

].٤[‏ و الشمال: هو ما یقابله. 

]0.[ والقدام: و هو ما يلي و Ago‏ 

[1.] و الخلف: و هو ما بقابله. 

واتنتان منها-و هما الفوق و التحت -لوقوعمها بالطبع لایتبد لان بالفرض و الاعتبار؛ 
و الباقية لکونها واقعة بالاعتبار يتبدّل بالفرض؛ لأنّْ المتوجّة إلى الشرق لو توجّه إلى 
الغرب يتبدّل dey‏ شمالاً و قدامُه Ws‏ و بالعكس. 

قوله: «في ما يلينا» يعني في ما يلى جوانبنا؛ لما مر [من] SI‏ اليمين هو ما يلي آقوی 
gk‏ الإنسان و الشمال ما يلي أضعفهما؛ و اّما قيّد بذلك ليخرجٌ يمين الفلك وهو 
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الجانب الشرقی الذي منه حركته تشبيهاً بالانسان في تسمية جانبه الذي تظهر منه قوّةٌ 
" حرکته یمینا؛ و شماله و هو اا الغربئ؛ ا الكل لايتبدّل بالفرض و الاعتبار؛ وسمّوا 
وسط السماء قد اما و مقابله «خلفاً» cl glen aches Sol,‏ ىا لتقت tian‏ و کل ذلك . 
لایتبدّل بالفرض؛ و لیخرج غير الافق و هو الجنوب و شماله؛ BY‏ ذلك آیضاً لایتبدل 
بالفرض؛ و ستوا المشرق «قداماً» و المفربِ «خلفاً» و لا تبدیل لهما. 

قوله: «و مثل ما يشبه ذلك» يعني ما يشبه اليمينَ و الشمال في ما يلينا و هو القدامٌ و 
Gls‏ في ما يليناء لما عُلم Si oped‏ قواءَ الفلك و خلفه و قداع الافق و خلفه لايتبدّل شی 2 
78 ۱ 

a‏ شا یی :زا مراد ق روص ما at‏ ذلك وحمي MAN‏ ی شم مان 
ذلك خطاء ما عرقت [من) أنه Y‏ عدرل منها بلفرض؛ و الشیخ في بیان ما Iba‏ بالفرض 

قوله: daly‏ عمّا بالفرض» أي فلنتجاوژ عنه؛ إذ لیس للامور الفرضيّة و الاعتباريّة 
مدخل في الأحكام الطبيعيّة؛ فالكلامٌ بعد ذلك في ما Billy‏ بالطبع. 


قال: 
إشارةٌ 
[الی أن المحدّد للجهات واحدٌ محيط] 

Se poise ase‏ وضع الجهة في خلاً أو ملأ متشابه؛ فإنّه لیس حد 
ay.‏ خر من غبره: فیجب 
نت بشي خرچ عنه و لامعال أنه يكون جسم أو sae‏ 
ال الاد یت gh‏ كلك فاتما يفترض منه de‏ واحد إن افترض 
و هو ما يليه و في کل" امتداد یحصل ' جهتان و هما طرفان؛ ' علی أن 
الجهات التي ة في الطبع فوق و سفل” و هما ائنتان. 


.١‏ ۸: ذلك. ۲ ۸ ذلك. اا م 
۶ ۳ +و. ۵ «A‏ اسفل. 


۰ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


YP,‏ ویب 


قول: 

لقا ثبت أنّ الجهة ذات وضع؛ فتعيّن وضفها اما أن یکون فی Ie‏ ملاً متشابه وفي 
خا وراد غير iyi‏ ول باعل تن ل كر سید من Gta‏ ار و 
a‏ جهة مخالفة بالطبع لجهة آخری من غيره؛ فيجب إذن أن یقع تعيّنُ وضع الجهة في 

شي م مختلف خارج عن ما تشابه و ذلك الشيء لاب ol‏ یکون ذا وضع و هو لايجوز أن 
Uo Side ld As 3%‏ جسماً أو جسمانياً؛ و على ce atl‏ لا من جسم؛ فذلك 
الجسم هو المحدّد للجهة؛ فووا قا ان كو وان و Mabie‏ 
واحداً فإمًا أن Sey‏ الجهتين من حيث هو واحدٌ أو لا من حيث هو واحدّء بل باعتبار 
oslo eal‏ يكو زا محیطاً لیحصل له التحيط و المرکژ؛ فهذه 29 اسا و المحّد الواحد 
مون حسف هو واد ل يكن أن ¿ يحصلّ به التحدّدٌ؛ JY‏ لايتحدّد به الا dels de‏ وهو 
لقب منه و في JS‏ امتداد تحصل جهتان و هما طرفان لذلك الامتدادٍ -کما مر فى آخر 
النمط السابق -و أيضاً عُلم في الفصل السابق ST‏ الجهات التي وقوغها بالطبع إثنتان: الفوق 
والتحت؛ فظهر SI‏ التحدّد لايحصل بجسم dels‏ من حيث هو واحدٌ؛ فتعيّن أن یکون 
ال كا eee‏ مقطا | Ty‏ 


قال: 
فالتحدّد إذن' ab OIL!‏ بجسم واحد لا من حيث كونه واحداً و إِمّا آن یقع 
مسقيو و تفت یتست اما شیک ارفا عط وال ا 
به أو يكونَ وضع الجسمین متبائناً؛ و إذا كان آحذهما محیطاً و الآخر 
محاطاً به دخل المحاط به فى ذلك التأثیر بالعرض '؛ و ذلك لأنّ المحيط 
وحده يحدّد طرقي الامتداد OBL‏ الذي يتحدّد بإحاطته و eA‏ الذي 
یتحدّ بمرکزه سواء کان حشوه و خارجاً عنه خلً و ملگ 


3 


لما ثبت Sl‏ الجسم الواحد من حيث هو واحدٌ لايجوز أن BS‏ محدّداً للجهتین 


.١‏ هامش ۵ ۲ + و. ۳ :A‏ بالفرض. 
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المختلفئین؛ فحينئذٍ Val‏ أن یکون Seed‏ /478/ بجسم واحدٍ لا من حيث هو واحدٌ أو PSU‏ 
م واحده فان کان Sb‏ يمن واحدر OB‏ آن یکون | Lada‏ بعيطا ol SVG‏ لم‌یکن, بل 
يكون الجسمان موضوعین وضعاً متبائناء فان كان Landed‏ محیطاً يكون المحيطً وحده ‏ 
كافياً في تحديدٍ الجهتين؛ فإنّه يحدّد إحد يهما بريه الذي يتحدّد بمحيطه و الأخرى ببُعدٍه 


الذی یتحدد يمر co 3S‏ سواء كان فی داخله gl‏ خارجه خلا آو ملا؛ فحیتثذ لایکون للمحاط 


مدخل فی التحدید الا بالعرض؛ فیکون المخد د حسما واحداً لا اكير هذا خلف. 


و لقائل أن یقول: إذا كان المحدّدٌ ما یوجب اختلاف الجهتین بالطبع cobb‏ لایجوز أن 
کو Lin‏ المعنی للمحاط دون المحیط؟ 


قال: ۱ 
و إذاكان على الوجه الاخر تتحدّد به أ جهة القرب وأمًا جهة البعد 
فلمويجث أن تتحدّد به؛ Gd BY‏ عنه ليس يجب أن یکون محدّداً' حداً 
معيّناً ما لميكن محيطاً و لميكن الثاني أولئ بأن يقع منه في محاذاة دون 
أخرئ ممكنة لا لمانع يجب أن تکون له معونةٌ في تقدير " الجهة و يكون 
عبات دور الگا عا فرضه و اعتبار وضعه. 

أقول: 

أراد أن Be‏ امتناع کون الجستین موضوعین على التبائن. 

و تقریره أن Sle‏ إذا كان وضمٌ الجسمین على التبائن sou‏ کل منهما جهة واحدة و 
هي جهة القرب منه؛ Lely‏ جهة sell‏ فلم يجب أن يتحدّة؛ BY‏ تحدّدّه Wel‏ أن يكونّ بهذا 
الجسم أو بالجسم التاني؛ و لا سبيلٌ إلى شيء منهما. 

bl‏ بهذا الجسم قا نيا اّما يتحدّد عنه بغاية al‏ عنه المخالفة لغاية القرب بالطبع و 
غاية امد عنه Seb antl Sf bine Sod‏ محلّد Line Un‏ لایتجاوز عنه ما لم یکن محیطاً 

- و أمّا بالجسم الثاني فأيضاً غیژ ممکن؛ GSU BY‏ واحدٍ منهما أطرافاً و جوانباً في 


AA‏ تحدد. ۲ محدوداً. ‏ . ۳ و هامش E‏ تقرير. 


۲ بشارات الاشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


الجهات؛ و وقوعٌ الجسم الثاني على محاذاة بعضٍ منها ليس بأولئ من وقوعه على محاذاة 
البعض الآخر؛ BY‏ محاذاته بالنسبة إلى كل جانب جائزة بحسب العقل؛ فلو امتنع بالنسبة 
إلى البعض فإنّما يكون ذلك لمانع طبيعيّاً كان ذلك المانع أو خارجيّاً؛ و لاب وأن یکون 
لذلك المانع تأثيدٌُ في تقريرٍ الجهة ضرورة افتقارٍ الجهتين إلى المحاذاة المفتقره إلى ذلك 
المانع؛ و ذلك المانغ لابدٌ و آن يكونَ جسمانیا؛ إذ نسبة المجرّدات التى لا وضع لها إلى 
الأجسام و أوضاعها متساوية؛ و إذا كان جسمانیاً عاد ANSI‏ فى كيفيّة وضعه من 
الجسمین؛ فان وضعّه في جانب ليس بأولئ من وضعه في جانب آخر؛ فاختصاصه 
بوضعه لامر رابع و يتسلسل. 


قال: 
فمن ofl‏ أن تقد تقدید اليا lf aad‏ سم gos‏ لکن لیس لا 
aba‏ کش تفق, بل من حيث هو بحال ' ا موجبة لتحديدين 
متقابلین و ما لميكن الجسم محيطاً يتحدّه' E‏ ما 
يقابله. 
1 قول: 
خابط هد ی نيبت ان تحدید الجهة و تقريرها إِنّما يتج بجسم واحدٍ لامن حيث 
هو واحدٌ و لاعلئ أَىّ وجو یتفق .یل على حال يوجب تحدَد الجهتین المتقابلّین؛ وذلك 
لها مکی کون محيطاً ولا لم يتحدّد به الا جهةٌ ارب كما مز. 
فاذن محدّدٌ الجهات جسم ةط بالأجسام ذوات الجهة. 


قال: 
إشارة 
[إلى آن کل جسم يصح أن یفارق موضعه الطبیعي ] 
0 موضعه الطبيعي غیره] 
تقریر. ۲ :E‏ طبيعة. ۳ ۸ هو بحال. 


A ۶‏ يحد ۵. ۵. ۵ - به. 
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]31 ذلك الغير منم فى ترتيب الوجود علئ علی ذلك الجسم ] 
كل جسم من alt‏ أن يفارق موضعه الطبیعی و يعاوده يكون موضعه 
peal‏ متحدّة الجهة له لا به ABS‏ قديفارقه و يرجع إليه و هو في 
الحالتين ذو جهة؛ فیجب آن یکون تحدد جهه موضعه الطبیعی — 
عب غیزه هو he‏ ااه قیل هذا المفارق and gh‏ ققط؛ ذلك الجب؟ له 
تم في رتبة الوجود علی هذا بعلية أو علی ضرب آخر. 
أقول: 
nts ۱‏ نا مشاه عا يعدن 
أحدهما: :أن کل جسم يصح أ ن یفارق موضعه الطبيعيّ یکون محدّدُ موضعه الطبیعی 
غيده. 
ر i holes ill‏ تر تیب الوجود علی ذلكك الجسم. 
أمَا SSVI‏ فلآنَ کل جسم يصح عليه أن یفارق موضقه الطبيعيّ و یعاوده تکون جهة 
مو ضعه الطبیعی متحدّدةً لأجل ذلك الجسم لتصحٌ حركته منه و إليه و لاتكون مدد 
بذلك الجسم؛ BY‏ ذلك الجسم قد يفارقه و يرجع إليه و هو إلى الموضع الطبیعی في 
o‏ حول كو tal a‏ عن حصي GA gal‏ زرو الك جمد قا paige‏ 
محلّها؛ ia‏ يجب أن يكون Bos‏ موضهها الطبيعيّ بسب جسم آخر غيره. 
وأمّا الثاني -و هو !3 ذلك الغیر متقدّمٌ -: :255 الجسج المحاة جهة موضعه الطبیم 
ale‏ لتلك الجهة؛ فيكون متقدّماً عليها؛ و الجهة إمّا قبل ذلك الجسم أو معه فقط, أي 
لاتكون متأ 3 YS‏ الجهة لاتتأخّر عمّا يكون بالذات ذات جهة ا على المقدّم أو 
المع tice‏ ضرورة؛ فیکون المحدو Lice‏ علی ذلك الجسم إن aL‏ آو بوجه آخر؛ و 
يجب أن يُعلمَ أن آقسام التقدّم خمسة: 
أحدها: التقدّم gual‏ كتقدّم الأب على الابن. 
و الثاني: التقدّم بالرتبة tel‏ وضعياًء کتقدّم الإمام على المأموم إذا ابتدأ من الامام أو 


۱ ۳: +ما. 


۶ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


Lea‏ كتقدّم الجنس على النوع إذا ابتدأ من الجنس أو تقدّم النوع على الجنس إذا ابتدأ 
من النوع. 

و الثالث: التقدّم بالذات و يُقال له «التقدّم بالعلّيّة» أيضاًء كتقدّم Lal‏ التامّة على 
المعلول مثل > AS‏ الإصبع مع > IS‏ الخاتم. 

الرابع: التقدّم بالطبع» كتقدّم الموقوف عليه الذي لايجب و dye‏ الموقوفٍ عند وجوده, 
كتقدّم الجزء على الكل و الشرط على المشروط. 

الخامس: التقدّم بالشرف. كتقدّم العالم على الجاهل. 

غرف الحصه بالاستقراء. ۱ ۱ 

و قیل: تقدّمٌ بعض آجزاء الزمان على البعض قسجٌ سادش؛ و جاز /48۸/اندراجُه تحت 
التقدّم الزمانی؛ إذ المعنی به کون الشیء قبل خر قبليّة لایجامع hell‏ معها مع البعد؛ و هذا 
عم من أن یکونا زمانیّین و غیرهما أو آحدهما goles‏ لایجوز 25a‏ المحدّد غل ذلك 
الجسم بالعلّيّة؛ إذ الجسم لايكون dle‏ لجسم آخر, كما يجيء بعد ذلك؛ و لا بالزمان وال 
لوقع الخلا و لا مدخل للتقدّم الرتبيٌ و الشرفی في التقدّم الوجودی؛ فتعيّن fall‏ بالطبع. 

WS‏ ليبن Gell‏ في ما سلف امتناع کون الجسم Mle‏ لجسم آخر لم يجزم هيهنا 
pul‏ التني؛ و جاز Lent‏ آن یکون ل He‏ لذي الجهة من حیث له ذو جهة لا من 
حيث اه جسعٌ؛ فلذلك لم يجزة. 
قال: 


6 0ه 0 
whe!‏ سے 
© © 


[فى ساير أحوال محدّد الجهات] 
فيحن أن يكون ال المحد؛ بيات اما على الاطلاق محيطاً لس له 
موضع يكون فيه و إن كان له وضع بالقياس إلى غيره؛ و إن كان ليس 
محيطاً على الإطلاق؛ فيكون له موضعٌلايفارقه. 
أقول: 
لما ثبت أن کل جسم يصح عليه أن یفارق موضعه الطبيعيٌ لايكون هو Sloe‏ جهة 


النمط الثانى فى الجهات و أجسامها الأولى و الثانية / ۷۵ 


موضعه الطبيعيٌ يلزم أ اا ا 
. يلزم أن يكونّ محدّدٌ الجهات على أحد الوجهین 

ملعن ا اه کی سرک 

التاني: أنه ون كان له موضمٌ طبيعييٌ لكن تمتنع مفارقتّه عنه. 

Lal‏ الأوّل: فبان یکون محيطأً بجمیع الأجسام على الاطلاق, أي لایکون محاطاً بغيره؛ 
لاه حينئذٍ لايكون له موضعٌ؛ إذ الموضع مرادفٌ للمكان و هو السطح الباطن من الجسم 
اه ی aa al‏ ا 

هيئةٌ تعرض للجسم بسبب نسبة بعض أجزائه إلى البعض و إلى أشياء غيره من ذوات 
الوضم. ما خارجة عنه أو داخلة فيه. 

و أمّا الثاني: فبأن يكونَ محيطاً بذوات الجهة و محاطأً بغيره؛ و حينئزٍ يكون له موضمٌ 
لايفارقه وضمٌ ما 


قال: 
و لعلّه لايكون المحدد الأول الا القسم الأُوّل؛ فان كان للقسم الثانى وجود 
فيتحدّد | بالأوال موضعه و يتحدّد' به موضع الثانی و 9 da‏ یتحدد یمد 
ذلك جهات الحرکات المستقيمة. ۱ 
آقول: 
يعني لعل المحدّد الاوّل gl‏ الذي لم يتحدّد جهة قبله -لایکون الا المحیط المطلق 
ا نّ المحيطً وحده كاف في تحديدٍ الجهتّین بمحيطه و مركزه و أن Sie:‏ 
به داخل في هذا التأثير بالعرض 
نم ن كان للقسم التانی و جوده ds‏ يكون Shull‏ الاو محاطاً بغيره؛ فيتحدّدٌ بالاوّل 
وضغ ST AIS‏ لایکون وضقه بحسب الشیاء الخارجة Shy jo‏ بهاء بل ببحسب 


اجزائه؛ فيتحدّد وضعه به و یتحدد بالاوّل ایضا Ad gs‏ الثاني و وضعه؛ لان وضعه بحسب 


E .١‏ یتحدد. E LY‏ فیتحدد. 


5 بشارات الاشارات ۔ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


الأشياء الخارجة نما يتحدّد بالأوّل at‏ يتحدّد بالثاني جهاتٌ الحركات المستقيمة. 
و Je‏ الشيخ تما آجری الکلام هيهنا على سبیل التشكيك بناءاً على الاحتمال الذي 
ذكرنا[ه] في Jl‏ هذا اللمط من جواز [کون] المُحاط محدّدا V5‏ و الشارحون طوّلوا هيهنا. 
هذا هو معنى كلام الشيخ على هذه القرائة و هي الاصعٌ و الأوفقٌ بكلام الشیخ؛ و Lal‏ 
إذا قوی؛ فيتحدّد بالأوّل موضغ الثاني و sie‏ بالقاني منه و وضعه و هو الثالت من SGM‏ 
نم يتحدّد بعد ذلك جهاث الحركات المستقيمة لكن از Ste‏ أن ایکون الثاني مه 
aah IS oles‏ رن القالك ق Sask‏ تمعد 
الشارحين: «فان كان للقسم الثاني ور اتح ديالا ول زه د ]4[ في مو ضع 
الثاني »؛ وقال: إن قوله «يتحدّد بالأوٌل» قيدٌ د للمقدّم و ق : «فإن كان للقسم الثاني 
وجود» ليكون 06 على أن و جوده ایکون | إلا كذلك. 


وقوله: «فیتحدد» مکی ر. 
قال: «الشرطيّة» و فيه نوع من ANSI‏ 


قال: 
و یکون الأوّل Li]‏ يخلق به أن یکون متقدماً Ss‏ 
متشابه نسبة وضع ما یفرض له آجزاء؛ فیکون مستديراً. 

آقول: 

اعدو اتام ام ا سایق و ی اا بلي EDN‏ ا 
على ساير الاجسام في تر تیب الایداع؛ و هو تأسیش الشيء لا عن شیء بان کور 
ااا ee‏ ایی ا ا ووک ر بعت 
التقدّم بالرتبة الطبیعی و امتناع تقدّمه GIL‏ و الزمان قد hE‏ من الفصل السابق. 

و يجب أن يكونّ ell‏ مستديراً؛ إذ يجب تشابة الأجزاء المفترضة له بالوضع 
بحيث يكون نسبة كل جزء إلى المركز کنسبة الجزء الآخر إليه؛ وال لكان اختصاص جزء 
معیّن عن المركز لامر آخر؛ و نعود AIT‏ في اختصاصه بذلك الجزء كما قلنا في 
oe‏ و ا 1 ۰ 
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<المسألة الثانية > 
<فى الجسم البسيط و ما يتبعه > 


إشارة 
[إلى الجسم البسيط و أحواله] 
الجسم البسیط هو الذي طبیعثه واحدةٌ ليس فيه تركيبُ وی و طبائع؛ و 
الطبيعة الواحدة تقتضي من الأشكال و الأمكنة و ساير ما SY‏ للجسم أن 
يلزمه واحداً غير مختلف؛ فالجسم البسيط لايقتضي إلا شيئاً غير مختلف. 
أقول: ظ 
هذا الفصل يستدعي تحقيق الطبيعة والقوّة؛ فنقول: كل حال يصدر عنه لك في محل 
ان یکون افر بها یصدر عنه ولا و علی التقدیزین i‏ أن یکون الصادر عنه علی 
oe‏ واحدٍ أو لا 
USN‏ هو النفش الفلكيّةُ المستدعية SIS od‏ الفلکیّات؛ 
و الثاني: النفش الحيوانيةٌ المعطِيةٌ آفعال الحیوان المسمّاة عند البعض بدالقدرة»؛ 
و الثالث: الطبيعة المقتضيةٌ للحركات و السكنات الغير الارادية. كما للحجر في نزوله 


و وقوفه عند المركز؛ 
والرابع: النفش النباتيّة 4 الموجبة لحركات النباتِ من التوريق و التشعيب و التطویل و 
التعر یض. 


ص 


و ذكر ايخ في وف ا ر ا ت ا وغه 
بالذات»" و قال فى الشفاء: /488/ «المراد بالمبدأ TL‏ الفاعليّةٌ و بالأوّل القريب احترازاً 
عن النفوس الأأرضية؛ (Sls‏ تكون مبادی لحركات ما هي فيه كالنفس النامية مثلاً للانماء 


wh س‎ 


الأ ii‏ تفعل بوساطةٍ الطبائع و الكيفيّات؛ و توشط الميل بين الطبيعةٍ و الحركة لایخرجه 


عن YY Parl‏ بمنزلة AY‏ و یرید بدبالذات» أن تحریکها لایکون تسخیر قاسر 
Lal!‏ بل بذاتها؛ و ب«الحركة و السکون» التغییر و الثبات في أيّ مقولة وقعا من الاين و 
وضع و الکیف و الکم؛ و هي وحدها لاتکون le‏ للحركة و السکون clas‏ بل مع انضیاف 
شرطين عدم الحالة الا ووو دا 

و يحترز بقوله: «ما هو فيه» عن المبادی الصنا عب و القسريّة؛ Gli‏ لاتکون مبادئ 
لحركة ما فيه و ب«بالذات» عن الحركة القسريّة و العرضيّة. 

و زاد بعضهم في هذا التعریفی قولهم «لا بالعرض»؛ و قال الشیخ: «إِنْما قيل ذلك لتخرج 
الحركة بالعرض كحركة جالس السفينة» ؛ و لایخفی على المحصّل أنّ قولهم «بالذات» 
مغن عن هذا القید؛ و الطبيعة بهذا المعنى تقارب الطبع الذي hee‏ جميعَ الأجسام و هو 
الحال الذي يصدر عنه BV‏ في محله سواء کان بالارادة و غیرها؛ فحینئذ تعهٌ الطبیعة 
بهذا المعنی الفلكَ و غيره من الأجسام؛ و زید في هذا التعریف قولهم «علئ نهج واحدٍ من 
غير إرادةٍ» و حينئذٍ یختص بالعنصریّات؛ و ربّما كانت طبيعة الشيء DS aioe,‏ 
البسائط؛ فان 0 الماء هي بعینها ضور Be gill‏ لکا باعتبار کونها مبدءا للاثار 
JS‏ طوبة و البرودة طبيعة و باعتبار کونها مقوّماً صورةٌ؛ و قد تكون غيرهاء كما في 


سا 
و الماهيّة قد تستعمل على القوئ كالانسان ¿ متلاه فإه يتضمّن قوى طبيعيّة و نفسانيّة 
نباتيّة و حيوانيّة و ناطقيّة. 


و I‏ القوّة فقد مر انها مبدا التغيّرٍ من شیء في غیره من حيث هو غیزه. 

و أذا عرفت ذلك فنقول: العية انا سيد وهر الاق کون طبیعته و احدة لیس فید 
تركيبٌُ قوی و طبائع أي لايكون مركباً من أضياء مختلفة لكل منها Lab‏ و قرا اخری. 

وقوله: «و ليس فيه تركيبٌ قوى و طبائع» تأكيدٌ و توضيحٌ لقوله «تكون طبيعته 
واحدة» و الطبيعة الواحدة تقتضي من الأأين والوضع و الشكل و الكيف من كل منها شيئاً . 
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واحداً الا لمانع ees‏ فيلزم أن لايقتضي الجسم Yb‏ عدا cise‏ 

فان قلت: LLY‏ لله لجواز آن كو فى البسیط 353 حیوان؛ فیختلف ی 
لاك ستعلم من بعد ST‏ ا ا لایحصل و 

pb‏ هذا الفصلّ بما يناسبه؛ قتقول: Ll‏ «البسيط» يُطلق على تلاثة معا 

[۱.] ما لایکون له جزة؛ 

[۲.] و ما لاتکون له جزا مختلفةٌ الطبائم؛ 

]و ما یکون جزوّه کالکل ف في الاسم و الحد. 

ولفظ «الجزء» في هذه الثلائة یمکن صرفه إلى الجزء الماهوي و إلى الجزء المقداری؛ 
IS‏ منها مضي بحسب العقل BG‏ و MIS‏ ال کي 

ما GU SGN!‏ آن لایکون له Salt je‏ لا الماهوی و لا المقداری - کالباری تعالی أو 
لایکون له الماهوی فقط کالکم مثلا و fe Nadal‏ فقط کالنقطة عند من یجعلها من الکیف: 
[Gli‏ حينئذٍ تکون مركبة من الجنس و الفصل. 

وأمّا الثاني: فإمًا أن لایکون له اختلاف الأجزاء -لا الماهوئ و لا المقداری E‏ 
۱ تعالى؛ و بهذا المعنى لايكون شيءٌ من الأجسام بسيطاً أو لايكون المقداريّ فقط مختلفاً 
کاللحم و العظم و al gull‏ و العناصر؛ و القسم الذي یکون الماهوی غير مختلف ANS‏ غير ٠‏ 
موجود. 

وأمّا الثالث: فلعلّه لایکون منه الا قسمٌ واحدٌ و هو الذي یکون المقداری مثل الكل 
کاللحم و al pull‏ و العناصر؛ و لایکون الأفلاك -بهذا المعنى ‏ بسيطاً. 

و لایخفی اللسب بين الاقسام عند المحصّل. 


قال: 


"ed 


اشا 
يك nd‏ نعضي مضم Ss‏ 
اي EEN‏ 


[As‏ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثاني في الطبيعيات 
لميكن له بد من وضع أ معن و شكل sofas‏ فإذن في طباعه مبدا 
استيجاب ذلك. 
الجسم إذا ترك بطبعه ولم يعرض له تأثيدٌ غريبٌ من خارج؛ فإِنّه يجب له وضعٌ معيّنٌ و 
ee‏ باقتضاء طبعه؛ algae‏ 
وی ی مر الجسم وس نسي مش TT Lp‏ 
الأمور المغائرة له. 
‘coe aie‏ ولمنقل «الطبیعة» pate‏ بسا desl‏ لا «الطباع» مرادف 
و اما قال «الوضع» و لميقل «الموضع» لیدخل فيه جميعٌ الأجسام من المحدّد و 
ر ۱ ۱ 
وإنْما قال «مبداً استيجاب ذلك» و لميقل «مبداً ذلك» آو ندا وجود ذلك»؛ اذ 
مقتضى الطباع قد Bin‏ عنه بالقاسر؛ فلايكون الطباعٌ موجباً له» بل مستوجبا؛ و يمكن أن 


قال: 
و للبسيط مكانٌ واحد يقتضيه طبعٌه؛ و للمركّب ما يقتضيه الغالبٌ فيه لا 
مطلقاً و ما بحسب مكانه أو ما HI‏ وجوده فيه إذا استوت أ المجاذبات 
عق الكل عن لفان راد 
أقول: | 
ا ن على الاجمال أن لكل جسم موضعاً و شكلاً اراد أن يفصّل هيهنا قیدا 
بالموضع. ۱ 
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وقدعرفت متا مأ : الجسم Ue‏ مركب و ما بسيط؛ و تعلم الآن SI.‏ لکل منهما مكاناً 


۳ 57 فلائه لایقتضی الا مكاناً واحداً كما مر -و يكون مکان أجزائه خر 
امکاند. ۱ 


و al‏ المركّب: فمکائه مكانٌ البسائط؛ إذ Lu ll‏ لايقتضي زيادةً في الأجسام حتّی 
یقتضی مكاناً زائداً على مكان البسائط؛ فان كان أحدٌ أجزائه WEE‏ على الباقى ما مطلقاً 
أي بحسب الذات أو يكون We‏ جب مکانه و إن كان ستاوياً أو مرجوحاً بحسب 
الذات يكون مکائه مكانَ ذلك الغالب و الغالبٌ بحسب المكان هو ما يكون مکانه على 
وجه يقتضي انجذاب المركّب عند خروجه عنه, كما إذاكانت الأجزاءٌ مثلاً متساوية؛ فان 
وقع التركيبُ فی أحدٍ جزئی الحقیقی يكون الهواء غالباً بحسب مکانه؛ إذ يستقرٌ فيه؛ AY‏ 
1 ن حصل في حير النار عياب ی le NCR a‏ 
الا ای انس ای دون ۱ 

و ld‏ من ذلك أنّ الهواء إذا كان موجوداً بحسب الذات بقدر رجحانه فى حیّره يقف 
المركبٌ أيضاً في oe‏ فعُلم Bl‏ رجحان الجزئين حيّرهما في جهة واحدة لايوجب 
انجذاب المركب إليهما كما زعم الشارحون؛ و لو حصل fe BCS pall‏ الأرض ينجذب 
الضف is cl‏ کی lel‏ يعسن موضعهافی الا ولو Bid)‏ 
الثاني؛ و إن لم يكن شيء من الأجزاء SUN UE‏ و لذ والمكان کون كان 
المركب ما اتفق فيه التركيبٌ لتساوي المحاذياتٍ stem‏ فقلم آن :لکل جسم مكاناً 
اا 

eee.‏ «اذا تساوت ea‏ يات عنه» يعني إذا تساوت الاجزاء ء التي وقع 
كل منها في محاذاة La go‏ تال الا النار دوف رف لا 


وا اوية ال ول نو 


قال: 
و يجب أن یکون الشكل الذي يقتضيه الب is‏ مستدیرا و اة“ 


ae [A¥‏ الإشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


هينه في مادَّةٍ واحدة" عن 5373 A>]‏ 
آقول: ‏ 
لما فرغ عن بیان المکان شرع في الشكل و اقتصر على البسیط؛ إذ آشکال AS all‏ 
غير منضبطة؛ (GY‏ تختلف Gres!‏ طبائع الممکنات من النبات و الحیوان و المعادن؛ 
فقال: «يجب أن يكونّ البسیط مستدیرا»؛ إذ لو كان مضلعاً فيه حدّ ما هو سطح و ما هو 
خط و ما هو نقطة؛ فیلزم أن يكونّ مع کون المقتضي - و هو الطبيعة و القابل -و هو 
البسيظ تراد اقتاری الأحوال» و ذلك فال 


© 
N @ 3 


<المسألة الثالثة > 
<فى الميل الطبیعی و القسری للأجسام > 


قال: 
[في إثبات الميل و بيان أحواله] ظ 
الجسم له فى حال تحرّكه ميل يتحرّك به و يحسٌ به الممانع و لميتمكّن من 
الع الا في ما یضعف ذلاه فید. 
اقول: ۱ 
الجسم له في حال حرکته ميل یتحرك به و هو آله للطبيعة في تحریکها كما te‏ و سمّاه 
المتکلمون «اعتماداً»؛ و الدلیل على وجوده الحش؛ BY‏ الحجر المسكن في and oul‏ | 
يحش الممانغ میله النازل؛ و قد لایتمکن من المنع إلا إذا كان الميل ضعيفاً؛ و کذا پحش 
من BB‏ المنفوخ المسکن تحت الماء قسراً مدافعته و alge‏ الصاعد حتّی لایتمکن من 
منعه اذا كان قويّاً. 
فغلم من ذلك وجودٌ المیل و کوثه قابلا BLAU‏ و الضعف و کوّه غير الحركة؛ إذ عند 


-A .\‏ — واحدة. 
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القسر قد يوجد الميل و لا حركة و هو أيضاً غيدُ الطبيعة؛ إذ الطبيعة موجودةٌ عند التكوّن 


JSG 
ظ و قد يكون من طباعه و قد يحدث فيه من تأثير غيره؛ فيبطل المنبعث عن‎ 
طباعه إلى أن يزول؛ فيعود انبعاثه إبطال ' الحرارة العرضيّة التى يستحيل‎ 

الیها الماء للبرودة المنبعثة عن طباعه إلى أن يزول. ۱ 
أقول: 

ual‏ قد يكون من طباع الجسم و قد يكون من القاسر. 

I‏ الذي من طباعه فینقسم: 

[.] إلى ما تحدثه الطبيعة کالمیل الصاعدٍ في الجسم الخفيف و النازل في الثقيل؛ 

[۲.] و إلى ما تحدثه النفش كميل النبات عند Ma‏ و ميل الحيوان عند اندفاعه الارادي 
إلى جهة. 

و نما قال «الطباع» ولم يقل «الطبيعة» لیشمل الطبيعيّ و النفسانيئ, لما عرف من قبل 
[من] أنّ المراد ب«الطباع» و «الطبع» Medd‏ الذي يصدر عنه EV‏ في محلّه. 

و أمّا الميل القسريّ فهو من 858 يستعيرها الجسم من القاسر كالميل الصاعد في 
الجسم الثقيل؛ و مهما عرض الميل القسريبالقوَة القسريّة أبطل Sea!)‏ الطبيعيّ لامتناع 
اجتماع الميلّين المتضادّين لكن تعارضها الطبيعةٌ و تعاوقها العوائق the LN‏ و يأخذان 
be‏ في إفتائه قليلاً قليلاً إلى أن تقاوع الطبيعة تلك القوّة؛ فيبقي الجسم غديم الميل ف 
تغلب الطبيعة؛ فيحدث ميلها؛ و يكون في SGN‏ ضعيفاً لبقاء شيءٍ من القوّة القسريّة إلى 
أن یزول ISS‏ بالكليّة؛ فيشتدٌ الميلٌ الطبيعيئٌ, كما في الحرارة العارضة للماء؛ فإتّها تبطل 
البروردة التي عن طباعهء لامتناع اجتماع الغ 00 تال عافت او ال 
عن طباعه؛ فكذا في الميل القسريّ و الطبیعی. 


.١‏ هامش آ: كايطال. 


۶ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانی فى الطبيعيات 


قال: 
و نما يكون المیل الطبيعیٌ Bley‏ نحو جهة یتوخٌاها الطبع؛ فاذا كان 
الجسم الطبيعيٌ في حیزهالطبيعي لميكن له و هو فيه ميل لأنّ' نم میل 
ی ۱ ۲ 
آقول: . 
لاشكٌ [فی] أن المیل الطبيعئّ یکون إلى جهة یبطلها طبعٌ الجسم؛ فإذا كان الجسم في 
a em‏ الطبيعيّ لم يكن له حينئذٍ ميلٌ؛ إذ لو كان له [میل] فامًا أن یکون اليه أو عنه؛ و الأول 
شام : و الثاني يوجب أن يكونّ Boll‏ الواحد د مطلوباً بالطبع و مهروباً بالطبع؛ و 
ذلك ها[ 


قال: 
وكلّما كان المیل الطبيعئٌ آقوی كان آمنع لجسمه عن قبول المیل القسريّ 
وكانت ' الحركة بالميل القسری أفتر و أبطأ. 
قدعُلم ما مر Gl‏ الميلَ قابل للشدّةٍ و الضعف؛ و معلومٌ BI‏ الميلّ الطبيعيّ مان مسن 
الميل القسريّ و LAS‏ كان المانعٌ أقوئ كان الممنوغ أضعف؛ LASS‏ كان الميل الطبیعی 
أقوئ كان أمنع لجسمه عن قبول الميل القسری؛ فتكون الحركة القسريّة ابطا؛ إذ الحركة 
بحسب المیل الموجب لها. 


قال: 
إشارة 
[إلئ أن الجسم القابل للحركة القسريّة لايخلو عن مبداً] 
الجسم الذي لا ميل فيه بالقوّة و لا بالفعل لايقبل ميلاً قسریاً يتحرّك به؛ و 


2.١‏ + لا محالة. Pa‏ هامش ۳۲ فكانت. 
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بالجملة لایتحرك قسراً Soc Wy‏ قسراً في زمان شا مسافة ماهو 
ليتحرّكَ "Se‏ في تلك المسافة جسم" آخر فيه میل ما و ممانعة؛ فتبيّن ' 
ail‏ يحرّكها ' في زمان أطول. 

ولیکن میل أضعف من ذلك الميل يقتضي في مثل ذلك الزمان عن 
ذلك المحدك مسافة نسبتها نسبتها إلى المسافة الأول سارن دی الميل 
لول و عديم الميل؛ فيكون في مثل زمان عديم السيل يستحرّك MOBI‏ 
بالقسر مثل مسافته؛ فتكون حركتا مقسورين ذي ممانع فيه و غير ذي 
ممانع فيه متساویتی الأحوال في السرعة و البْطى؛ و هذا محال. 


‘er, 


ل 
الجسم الذي لا ميل فيه لا بالقوّة كما يكون للجسم في حیژه و لا بالفعل كما يكون له 
خارج الحیز لايقبل ميلاً قسريّاً يتحرّك به؛ لأنْه لو قبل يلزم أن Byam‏ قسراً؛ و الشاني 
باطل AY‏ لو تحرّك فلابدٌ أن تقع تلك الحركةٌ في مسافة و زمان؛ فلو تحرّك بذلك القسر 
بعينه ذو ميل في تلك المسافة بعينها لتحرّكها في زمان ¿ اطول لمعاو 48 الميل الطبيعيٌ؛ و 
oly BY‏ تون بين الزمائین نسبة Mee‏ ۱ 

ولمَاعُلم من الأبحاث السالفة أن الميل قابل للشدّة و الضعف؛ فيمكن أن یو جد جِسمٌ 
ذو ميل ميله أضعف من ذلك الميل على he‏ : تحرّك بذلك القسر بعینه في الزمان الأطول ‏ 
تکون نة مسافة حرکته الى المسافة الأول کنسبة زمان حرکة ذي المیل ال زمان 
حركة عد يم المیل؛ لأنّ زيادة المسافة تکون بحسب نقصان المیل؛ فلو حر که القاسر بذلك 
لقسر في مثل زمان عدیم المیل یلزم of‏ یتح مساق Giles foe‏ عدیم المیل؛ قتکون 
الحركة مع العائق كالحركة لا مع العائق و یکون محالا 

و لقائل أن یقول: لاتسلم امکان وجود جنس ۾ ذي ميل لو ڌ dou‏ بذلك القسر في الزمان 
الأطول تكون نسبة مسافة حركته إلى المسافة الأولئ كنسبة الزمان إلى الزمان, بل ذلك 


.١‏ لل: مثلها. ۲. A‏ ب چسم. ALY‏ فبین. 
: ۸ يتح AGS‏ 6. هامش SE‏ غير. 


gh eft 2‏ تحو عدی pall iy all‏ 5 في الزمان الأطول يكون نسبة مسافة حركته 
إلى المسافة لو کنسبة لزان إلى الزمان ضرور قمع أن يوجد ذو ميلي يكون حال 
أيضاً كذلك والا لما كان المیل الطبيعيٌ عائقاً. 

al Golly‏ عُلم بالاستقراء أن ما لا ميل فيه كقطنة أو.ريقة لایقبل المیل المحءك 
قسراً؛ و الفقه فيه أن الشيء إِنّما Fly‏ عن القاسر إذا كانث له مقاومة مّا مع القاسر. أَمّا إذا 
لم يكن فلایتأتر, كما في العهن المنفوش إذا صرب بالسیفی؛ aL‏ لايتاثّر. 


قال: 
تذکیه 
[في نفي الزمان الذي لاینقسم ] 
يجب أن تتذکر هیهنا أنه لیس زمان ینقسم حتی يجوز أن تقح فيه حركة ما 
لا ميل له و لاتکون له نسبة إلى زمان حركة ذي ميل. 
أقول: ظ 
هذا جوابٍ سوال و هو أن Ne‏ لانسلم أنّ حركة عديم الميل تقع في زمانٍ تكون له 
تسبة الی زمان حرکة ذي المیل و نما یکون MS‏ أن لو كا ذلك الزمانْ منقسما؛ EAB‏ ما 
لاینقسم لا تكون له نسبةٌ إلى ما ينقسم؛ فلیتذ كز هيهنا. 


قال: 
وهم و تنبيه 
[في رد الشك على اقتضاء الجسم الموضع] 
و allel‏ تقول إن الجسم لیس یلزم آن یکون له موضع أو وضع و لا شکل 
من ذاته» بل يجوز أن يكونَ جسم من الأجسام اتفق له في ابتداء حدوثه 
من Gl see’‏ له من أبيا خارجة لایتعزی من تعاو رها یاه وضع of‏ 
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شکل صارا! أن به, کما یعرض لکل مدرة او بصیر Le‏ مختضا 
بطباعها دون مکان الأخرئ بسبب غير ذاتها و إن كان بمعونة من ذاتها ثم 
aml‏ توا سرا مي مان ال بر Satie O45‏ بها لا 
استحقاقاً " فكذلك في ما نحن فيه المکان مطلقا و ان لمیکن طبیعاً ینفلت 
عنه و إن لميكن استحقاقاً مطلقاً وكذلك الكلام في الشكل. 
أقول: 2 

هذا سؤالٌ أورده على ما مر [من] «أنّ الجسم يقتضي بالطبع موضعاً و شكلاً معيّناً» و 
cle SIL‏ هيهنا ليذكر ما يتعلّق بالأمور الطبيعيّة معاً؛ فاذا فرغ من ذلك عاد إلى ذكر ما 
يرد على الحكم الأُوّل. 

و تقریمه أن Slat‏ لانسلم | د الجسم لو رض حال وجوده alge Ue‏ ت القر in‏ 
لكان وضفه و شكلّه من ذاته. al‏ لایجوز أن یعرضه وضفه و شکله في ابتداء حدوثه Lal‏ 
من مُحدئه أو من أسباب خارجة لایتعزی الجسم عنها من أوضاع و آشکال سابقة 
غیرها؟! فیصیر ذلك الشکلْ و الوضغ أو ان به بعد الحصول للضرورة اللاحقة بشرط 
المحمول, كما یعرض لكل مدرة أن یصیرَ مکائها مختصّاً بها دون مکان ere‏ 
بسیب غير ذاتها إمًا من مُحدئها و هو ما يوجب انفصالّها عن الارض أو غیره و ذلك كثيرٌ و 
إن كان ذلك بمعونة من ذاتها؛ BY‏ طبعها یقتضی الحصول في جزء من مکان كليّة الأرض 
ثم من اختلاف أحوالها ob‏ ینقل من ذلك المکان لاینفلت عن مکان طبیعی جزئی Satie‏ 
بها مع أنّها لذاتها لاتستحق شيئاً من تلك الأمكنة؛ و [ذا صار عم الاستحقاق فی الأمکنة 
الطبيعيّة جاز أيضاً alte‏ في مطلقٍ المكان و إن لميكن طبيعيّاً بان لاينفكٌ ate‏ مع أنه 


0 
لايستحقه. 


قال: 
۳ يجب أن تعلم رل آن کل شیء aK JAB‏ هک | Gallic‏ 


. : صار. Ey‏ . ¥ ص یر 


۸ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


الغير المقوّمة لماهيّته أو وجوده؛ فافِوْض أ كل جسم كذلك و Baal‏ هل 
habs cash‏ ول وا البسدت فاه بكس ONS‏ الخسم فد 
e‏ دون مکان إلا لاستحقاق بوجه ما من طبيعةٍ أو لداع 
AY‏ اتفاق؛ فإن كان لاستحقاق فذلك ذلك؛ و إن كان لداع غريب 
غير الاستحقاق فهو" أا الا ان ال ال نة و دناه ن 
الجسم؛ و إن كان GLE‏ فالاتفاق لاحق غريبٌ؛ و ستعلم أن الاتّفاقَ يستند' 
إلى أسباب غريبة. . 
أقول: 
sl Meili‏ كود 
و تقریزه أن Sit‏ نعني بخلو الجسم عن اللواحق الغريبة الغیر المقومّة للماهيّة 
الذاتیات بو الوجود اى dle‏ الوجود إذ يمكن فرض خلو کل Age X gale‏ د 
خلو الجسم عنها علمنا بالضرورة أنه لاب له من وضع و شكل معیین؛ ells‏ مه لك ار 
لا مدخل Be lel ola SM‏ فى تعبین الوضع و الشکل؛ ؛ فحینکز El‏ أن یکون ذلك لذات 
الجسم وهو المطلوب أو لمُحيثه و ذلك أيضاً يستلزم المطلوب؛ pease yell iY‏ 
ذات الجسم عند /504/ الحدوث بمکان دون آخر الا لاحد الأمور الشلائة و هو Li!‏ 
استحقاق ذلك الجسم ذلك المکان أو داع مخطص من ial)!‏ ا مصلحة لك الجسم أو 
ترتيب و نظام أو لاتفاق؛ و الحصر “gal‏ 
فان كان الأُوّل فهو المطلوب؛ 
و ان کار ن لداع فهو Sal‏ اللوا عق Silas il‏ ا و وو ise‏ 
عنها؛ 
و ان كان الثالث فهو أيضاً لاحقٌ غريبٌُ كما يجيء Sl ee]‏ الاتفاق يستند إلئ أسباب 


4 oo ۰ 


۱ ۸ فان فرض. ۲ ھ: فهذا. ۳ هامش 8: رفضناها. 
.٤‏ 4: يشتد. ۱ 
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و ى الشارحين YS‏ خصٌ بالذكر دون الأسباب الخارجيّة, لامکان أن يقعَ 
ظ التمشك به أكثر؛ ره و هذا دال على درتام 


<المسألة الرابعة > 
<فى أن الجسم المحدّد للجهات فيه ميل مستديرٌ > 


إشارة 
[إلئ وجود ميل طبیعی في الجسم] 
الجسم إذا وُجد على حال غير واجبة من طباعه؛ فحصولّه عليها من الأمور 
الإمكانيّة 2 و لعلل جاعلة؛ و یقبل التبدیل فیها من طباعه إلا نم واذا 
کانث هذه الحال في الموضع و الوضع أمكن الانتقال عنها بحسب اعتبارٍ 
الطبع؛ فكان فيه ميل. 
پر ۳ ظ 

هذه إشارةٌ إلى مقدّمةٍ SS‏ مفيدة في نفیها و هي مع ذلك مقدّمةٌ لما يتلوها. 

و تقريرها أن ¿ SUE‏ كل حالة تعرض للجسم فهي لایخلو من ol‏ 5.955 وا ي 
طبعه أو لا. فان كانث Lely‏ لایحتاج الجسمٌ في حصولها إلى Me‏ جاعلةٍ و لايمكن 
زوالها؛ و إن لم تكن واجب بحسب طباعه كانث ممكنةً بحسب طباعه و يكون حصولها 
للجسم بعلل فاعليّة؛ و کل ما هو كذلك فهو ممكنٌ الزوال منه بحسب طباعه إلا لمانع يمنع 
الزوال؛ فاذا كار ن الجسم على غير وضعه الطبیعی و في غير موضعه الطبیمی أمكن انتقالّه 
ate‏ بحسب طباعه؛ و الانتقال اّما يكون بالحرکة؛ و قد بينّا قبل أنّ الحركة BY‏ لها من 


ميل؛ فیکون في ذلك الجسم an‏ طبيعيٌ و هو المطلوب. 


۰ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


قال: 
إشارة 
gl‏ ميل مستدير فى الجسم المحدّد للجهات] 
الجسم لمح لجهات ليس بعض أجزائه التي تُفرض أولئ بما هو عليه 
من الوضع و المحاذاة من بعض؛ فلايكون شىء من ذلك واجباً لشسىء 
منها؛ فهي lle‏ و القلٌ عنها “eal Ble‏ في طباعها Carly‏ و ذلك 
بحسب ما يجوز فیها من تسبدّل ۽ الوضع دون الموضع؛ و ذلك على 
۱ الاستدارة؛ ففیه ميل مستدید. 
أقول: 

يريد اثبات الميل المستدير في محدّد الجهات. 

و تحریژه أن يُقالَ: الجِسمٌ المحدّدُ للجهات ليس بعض آجزائه التي تُفرض أولئ بما هو 
| عليه من الوضع و المحاذاة من بعض؛ لكونه بسيطأً؛ و إذا كان كذلك فلايكون شيءٌ من 
ذلك واجباً لشيء ere ee‏ ا 
المقد مو ذلك الما يكون بحسب ما يجوز فیها من تبدل الوضع م دون Jas‏ الموضع 
مه [من ] أن" المحدّد يمتنع أن يتحر بالاستقامة؛ و تبدل الوضع دون تبدّل الموضع | ر اما 
000 ۱ 

و LS)‏ قلنا: aly‏ بسیط» لاه لو تركب من مختلفات الطبائع يلزم أن تكونَ الجهاثٌ 
محدّدةٌ بدون المحدّد؛ لأنّ في کل من تلك الأجزاء يكون ميل مستقيمٌ إلى حيّره و الميل 
المستقيمٌ Lal‏ يكون من جهة إلى أخرئ. 

و اعترض الإمامٌ هيهنا و قال: «أنتم استدللتم بامکان الحركة على وجود الميل؛ و 
SIS!‏ حصول شيءٍ لشيء لايوجب حصول مؤثّره فيه؛ فإنّ aN‏ مثلاً قابلٌ للإحراق و 
لابد للوحراق من Be‏ ولايلزم من ذلك وجودٌ المُحرق فيه.»' 

و الشارحون تحيّروا فى جواب ذلك؛ و جوابه أنه لولم يكن في طباع الجسم قیال امتنع 
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با سيو او ود و ی EN‏ 
eee‏ لجرا وو OEE‏ 


قال: 


[في كيفيّة تبال الوضع على المحدد] 
و آنت تعلم أن هذا Shall‏ المفكن ليس یکون بحسب نسبة ' تبدّل حال 
الأجزاء بعضها عن بعض» بل بحسب نسبةٍ إا إلى شيءٍ من خارج و ما 
إلى شيء من داخل؛ و |ذا کان ذلك الجسم اكلا لیس متا یتحدّد جهثّه و 
gets a,‏ من خارج محيط بقي أن یکون بحسب جسم من داخل. 
آقول: ۱ 
لقا بّن نتب الوضع على المحدّدٍ ممكيٌ أراد أن ais GES Ste‏ و الوضغ عبارة 
عن hol ad‏ لني a‏ ال بسكو ل lh‏ الخارجةعنه 
فتبدّلٌ الوضع ما أن ن یکون بتبدّلٍ نسبة الأجزاء بعضها إلى بعض أو بتبدّلٍ نسبة الأجزاءٍ إلى 
الأمور الخارجة عنه؛ و IGN‏ على المحدّد محال Vy‏ لجاز الخرقٌ عليه؛ فتعيّن الثاني و 
هو Ul‏ أن ن یکون بالنسبة إلئ شيءِ من خارج أو إلئ شيء من داخل؛ و الأول باطل؛ لأ 
لا الم الأول: فلب meee‏ ار يتحدّد جهته و وضفه به؛ فتعيّن الثاني. 


Jl 


Bf 
ی‎ ۶ 
مسب‎ 


[في لزوم أن یکون في داخل المحدد جسم ساکن ] 
[تتبدل نسبة المحدد عنده ] 


۲ بشارات الإشارات ca‏ الثاني في الطبيعيات 


وأنت تعلم oh‏ دل النسبة عند المتحرّك قديكون للساکن و للمتحرك: 
فيجب أن يكونَ عند ساكن. 
أقول: ٠‏ 

اراد أن يبيّنَ أنه AY‏ و أن يكونّ في داخل له جسم سا ال الم د 
عنده. 

و تفریژه أن فقا له تبدل نسبة المحلّد لیس بالقیاس ا متحرك؛ BY‏ نسبة 
الساکن و المتحرك قد يتبدّل عند المتحول؛ و لایمتاز المتحرّكٌ عن الساکن, لاشترا کهما 
في تبدّل النسبة بالقیاس إلى المتحوك؛ فیجب أن یکون Sha‏ المذكورٌ عند ساکن؛ اذ 
لایمکن تبدّلُ نسبة السا کن بالقياس إلى السا کن؛ و أَمّا بل نسبة المتحوك إلى المتحوله 
فإمًا أن يكونّ بتخالفهما في الحركة أو القطبین أو المرکز؛ فانهما لو اتحدا في جمیع ذلك 
لامتنع التبدل. 

و لقائل أن یقول: ploy‏ عدم الامتياز في نفس الأمر. عایه ف الات أن کو 

بالقياس ly sl‏ في تفس الأمر فلا 


<المسألة الخامسة > 
<فى امتناع الكون و الفساد على الأفلاك > 


قال: /508/ 
إشارة 
[إلى آن کل ما يجوز عليه الکون و الفساد] 
[ففيه مبدأ ميل مستقیم ] 
الجسم القابلٌ للکون و الفساد یکون له قبل أن يفسد إلى جسم آخر يتكوّن 
oleate‏ وکا لاستحقاق کل جسم مکاناً بحسبه؛ و يكون أحدٌ 
المکائین خارجاً عن الآخر؛ فان كان حصول الصورة الثانية له في مکان 
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غریب له بحسيها اقتضئ ميلاً مستقيماً إلى المكان الذي له بحسبها؛و 

إن كان في المكان الذي لها بحسبها ققدكان زاحم قبل لبس هذه الصورة 

ما هذا" we 9S‏ فزحمه؛ فجوهر Sie‏ هذاالمکان بالبع قابل 

للنقل عن مكانه؛ فهو متا فيه ميل مستقيم؛ JSG‏ كائن و فاسدٍ ففيه سيل 
Seal‏ 

أراد أن ee‏ أن کل كائنٍ فاسدٍ فيه ميلٌ مستقيمٌ؛ و هذه مقدّمةٌ La)‏ يتلوها؛ و المراد 

ب«الكائن الفاسد» أ ن یلبش صورةٌ نوعيّةٌ بعد أن يخلع آخری؛ و ad‏ اللبش «كوناً» و 
الخلعٌ «فساداً». 

و تقريئ الكلام أن يُقالَ: الجسمٌ القابل للکون و الفسادٍ لاب و أن ن یکون له - قبل أن 
ما جسم آخر یحصل عنه كان و بعده مکان آخر؛ لاستحقاتي JS‏ جسم مكاناً 
بحسب طبعه كما مذ دو یکون Sod‏ المکائین خارجاً عن الآخر؛ إذ الطبائع الم ختلفة 
لا 27 تقتضی مکاناً واحدا؛ و فیه نظه. 

ود اد : كان حصولٌ الصورة الثانية له في مکان یکون ذلك المكان غريباً 
لذلك الجسم بحسب الصورة الثانية اقتضی علا مستقیماً الی المکان الذي یکون بحسبها 
و إن كان حصولها في المکان الذي یکون بحسیها یقبل لبش هذه الصورة كان قد زاحم ما 
كان هذا المکانٌ طبيعيّاً له بسبب الصورة التي فسدث؛ فزحمه و آخرجه عنه لامستناع 
تداخل الجسمین -کما مر _فذلك الخارجٌ یقبل العود إليه بالطبع و ذلك Las]‏ یکون بالحركة 
المستقيمة و الجسم الكائنُ مساو لذلك الخارج في تمام الماهيّة؛ لاتحادهما بالنوع 
حينئِ؛ و ذلك الخارج قابلٌ للحركةٍ المستقيمة. فکذا هذا لكا لد ن حکم الشيءِ حکم 
eae‏ فغلم أن لجسع اکن في منا امن قابلٌ للنقل عن مكانه؛ فكل ما كان كذلك 
قال: 

وهم و تنبية 
[في الشك في وجوب الانتقال على الكائن الفاسد] 
[یامکان التكوّن من دونه و الجواب عنه] 


تبك له ۲ cA‏ لبس هذه الصورة مشاهدا. 


۶ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثاني في الطبیعیات 
فان تشكّكت و قلت: «یکون ذلك المتکُون" لصیق" الجسم الذي انتقل . 
إلى صورته بالکون» فقد أو جبٹ توعد ان يقح خارج prea‏ فان 
اللصیق ليس هو المکان. بل الجار. 


© © 
5 
بجا‎ 
e ۷ 


سوال آورده علی ما مه 
و ن یقال: لانسلم أن حصول الصورة الثانية al‏ أ ون ان غریب 
بحسبها أو في مكانٍ طبیعي بحسبها. ah‏ لایجوز أن یکون في مكانٍ ملاصتي للمکان الذي 
بحسبها؛ فحینتٍ لایکون في مکان غریب و لا مکان ٍ طبيعي؟! ۱ 
واا هندب نّ المکان اللصيقٍ للمکان الطبيعيٌ لیس هو المکان الطبیعی, بل غيره و 


هو المجاور للمکان الطبیعی و مجاوژ الشي ء ء غيرُه؛ فيكون age‏ 


قال: 


eth : 


إشار 

[إلى استحالة اجتماع الكو ن و الفساد في المحدّد] ۱ 
الجسم الذي في طباعه ميل مستديرٌ يستحيل أن یکون في طباعه ميل 
مستقیم؛ GY‏ الطبيعة الواحد؟ لاتقتضی ترجا ال شیم و ضرفا عنه؛ و 
قدبان نضا أ المحدد للجهات لا مبدأ مفارقة فيه لت الطبيعىٌ؛ فلا 
يل مستقیم فیه؛ نهو متا وجوذه عن صانع بالایداع لیس متایتکون عن 
جسم یفسد له و یفسد لین جسم 0555 عنهء بل ان کان له کون و Bab‏ 
فعن عدم و إليه؛ و لهذا" لاینخرق و لاینمی و لایستحیل استحالةٌ توت في 
الجوهرء کتسخُن الماء gb pall‏ إلى فساده. 


tale)‏ با المستكون: EY‏ اضی: ۳ + و قال. 
E ۶‏ + فانه. ۱ 
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أقول: 

هذا إشارة إلى مناج الکون و الفساد على المحدّد؛ و قدّم لبیان ذلك مقدّمةٌ وهي: Syl‏ 
كل جسم في طباعه ميل مستد يد استحال أن يكونَ في طباعه ميل مستقیم»؛ و ذلك لأنّ 
ال الو Fel‏ لاتقتضی و لین جهة و صرفاً عنه؛ و المیل المستقیم یوجب توجها 
إلى جهة و المیل المستدیر صرفاً عنه؛ فيمتنع اجتماغهما فى طبيعة واحدة, 

و يجب أن يُعلمَ BI‏ هذا الدلیل اما يقتضي امتناع کون الطبيعة الواحدة مقتضية 
للمیلین فى حالة واحدة؛ و آمّا مطلقاً فلا؛ لجواز اقتضائها المستدیر عند کون الجسم فى 
و المستقيج ‏ عع كوه خارجاً عنه, کما ها في العنصریات یقتضی 
السکونٌ عند کون الجسم فی tom‏ و TS poll‏ عند کونه خارجا عنه. 

و آجاب Saw‏ الشارحین بأن الطبیعة لاتقتضی pty Cat‏ شیم آخر؛ وال ماکان 
ذلك طبیعیاء بل عرضاً لکن قد یمنع BL‏ [عن] تر ثب مقتضائها علیهاء كما SI‏ الجسم 
التقیل يقتضي طبعّه الا تصال بالمرکز و المانع قد یمنعه عن ذلك؛ و الجسم العنصري Lal]‏ 
بقتضي الميل إلى حيَرٍ؛ فإذا وصل إليه امتنع المي فيه لمانع و هو الوصول؛ لا أله يقتضي 
الحركة و السکون؛ 5 فحينئزٍ لایکون مقتضي الطبیعة الا واحداً. 

و فيه Sf‏ لانسلم أن ¢ الاقتضاء لايكون بشرط؛ و ما ذكره ه يضرّه؛ لأنّ عدم مانع 
الاقتضاء شرط له؛ إذ عدم المانع شر ba‏ 

و اذا عرف هذه المقدّمة یرب قياساً هكذا: 

ال مت ال قد مد 

الکیری:] و لاشيء ا فیه ميل مستدیر دمي نم 

انتج: محدّد الجهات لیس فيه ميلٌ مستقيجٌ 

و القدر الذي لزم من الدليل و هو امتناعٌ اجتماع المثلّين في om‏ واحدٍ SIS‏ هيهنا؛ و 
هذا الدليل غيرُ مذكور في الكتاب بالفعل, بل بالقوّة. 

و قوله «و قد بان» دلیل آخر علئ هذا المطلوب 


۹۹ بشار ات الإشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


و تقریزه أن Sil‏ قد مر في الفصول السالفة أن محدّد الجهاتِ یمتنع أن یخرج عن 
حيّزه والاً لكان المحدّدُ غيره؛ و إذا كان کذلك؛ فلایکون فيه /51۸/ ميل مستقیم؛ و إذا 
ضممنا إلى هذه النتيجة قولّنا «و كل کائن فاس فيه ميلٌ مستقیم» انتج من الثاني «محدّد 
و ee‏ 
عن شیء آخر؛ و لو كان له کون و فسادٌ Ll‏ يكون عن العدم و إلى المدم و اطلاق لفظ 
«الکون و الفساد» على هذا المعنی بالاشتراك. 

قوله: «و لهذا» أي لامتناع المیل المستقیم فیه؛ فإنّه لاینخرق؛ BY‏ يستدعي حركة 
الأجزاء بالاستقامة؛ و لایتحرّك في ASU‏ و هو pall‏ ادس رارصا 
الاستقامة؛ و لاب بتحرّك في الکیف -و هو الاستحالة -ح رکه تور فى جوهره كتسخَّنٍ الماء 
المؤدّي إلى فساده. 

و Sa Guat‏ أيضاً على امتناع الکون و الفسادٍ في ما في الأفلاك؛ إذ في کل منها 
ميل مستدیه؛ بدلالة حركات الكواكب بالاستدارة. 

و يتمٌ البرهان إلئ اخره. 


<القسم الثانى من هذا النمط فى الأجسام العنصريّة > 
<و فيه مسائل > 


<الأولى < 
<فى عدد الأسطقشات ' < 


ىو 
oe‏ 
سیب 


[في قُوى الأجسام العنصريّة] 
الأجسام التى "LS‏ نجد فيها: 


Pel mes ah‏ ؟.ث: قلبلنا. 


النمط الثاني في الجهات و أجسامها الأول والثانية / ۹۷ 


SL ۱[‏ 6 مها نحوالفعل, مثل: لحرارة و البرودةو 2501 اتخدیر 
و مثل طعوم و روائح كثيرة؛ 
| [۲.]و قوی مهيأ نحو الانفعال السريع أو البطيء مثل: الرطوبة و 
اليبوسة و اللين و الصلابة و الأزوجة و القشاشة و AMEN‏ 
أقول: 
الأجسامٌ التي قِبَلّنا و هي الاجسام العنصريّة -نجد فيها بالاستقراء: 
[1.] قوى Blige‏ لحاملها نحو الفعل 
۱ [۲.] و قوی Sige‏ لحاملها نحو الانفعال؛ 

و نرید ب«القوّة» هیهنا BAS‏ استعداديّةَ لا مبداً التغيّر في شىء آخر كماظن 
الشارحون؛ فان ذلك لایصح في المهیَاة نحو الانفعال؛ Spills‏ المهيّأةٌ نحو الفعل كيفيّةٌ بها 
يصير موضوغها مُعِدَاً للتأثير في شيءٍ آخر و Segall Spall‏ نحو الانفعال كيفيّةٌ يصير بها 
موضوغها JWI‏ عن شيء آخر. 

[۱.] أمًا اليا نحو الفعل فمنها: 

-الحرارة؛ و هي EES‏ تفید الخفّة و السخلخل و جمیع المتجانسات و تفریق 


المختلفات؛ 
a ‘ous 6 ۳‏ 3 
-و البرودة؛ و هی كيفيّة تفید الشقل و التكاثف و جمیع المختلفات و تفریق 
المتجانسات؛ 


و Goll‏ آنهما غنيّان عن التعریف؛ إذ الا+حساش يغني عنه. 

و اللذع؛ و هو منسوبٌ إلى الحرارة؛ و عزفوها RAS EL‏ ناه حادّةٌ تفرّق Mall‏ 
الجسم تفريقاًكثير العدد صغيرٌ المقدار متفاوت الوضع؛ فلايُحش JS‏ واحدٍ منها بانفراده. 
بل God‏ بجمیعها كما fod‏ بالشيء الواحدٍ. 

-و التخدیر؛ و هو منسوٍ إلى البرودة؛ إذ هو تبريدٌ العضو بحيث يصير جوهر العضو و 
لروح الحاملةلقوی الحش والحركة غليظاً في القوا م بارداً في المزاج ج إلى حي لا تستعملها 
لقو va) ers‏ و لا يقي تأثيرها ذلك aad‏ 


وأمًا الطموء فبعضها منسوبٌ ای الحرارة و بعضها إلى البرودة؛ و قيل: «إِنْها تسعة: 
الحلاوة و الدسومة و الحموضة و الملوحة و الحرافة و المرارة و العفوصة و القبض و 
eal‏ وا یحدت من انو Sell‏ ار و المتوشط يدا ني لکتیف و اللطیف و 
المتوشط بینهما كما سطر في الكتب | الحكُمية. 

وكذلك الروائح بعضها منسوبٌ إلى الحرارة و بعضها إلى یرود و هي كثيرة 5-6 
عن b>‏ العد. 

ا وا الف الها ةنجو الا شال ها 

-الرطوبة؛ و هي SES‏ يكون الجسم بها سهلّ الالتصاق بغيره؛ 

-و اليبوسة؛ و هي التي يكون الجسم بها عسر الالتصاق بغيره؛ 

-و اللَّينَ؛ و هو EES‏ قبول الغمز إلى الباطن و يكون للجسم بها Sab AaB‏ سيّال؛ 

-و الصلابة غ یکون بها الجسمٌ سعدا للمقاومة مع الغامز؛ 

دو الحو eal‏ تصویان إن apg A‏ 

ll 3‏ وجة teas‏ بها يكون الجسم سهلّ الالتصاق بالغير عسر الانفعال عنه؛ 

-و الهّشاشة all‏ 

و اّما قال «نحو الانفعال السريع أو البطيء» لتدرج الصلابة؛ فانها تعد 3 جستها = 
الانفعال لكن بالعُسر؛ و فيه بحثٌ؛ YY‏ بالقسم الأول أولى. 

و اما وسم هذا الفصل ب«التنبيه»» AY‏ أحال البيانَ بالاستقراء و التجربة. 


قال: 
ثم إذا فتشت و آجذت التأمل وجدتها قد تعزی عن جميع القوى الفعّالة إلا 
الحصرارة و البسرودة و at cd‏ الذي یستبرد بالقیاس إلى الصارٌ و 
یستسخن بالقیاس إلى البارد؛ و أعنى بهذا نك تجد فى کل باب منها إذا 
STG cel‏ جسماً وجد عدیماً لجنیه, مثلاً یکون و لا لون فیه و لارائحة 


.١‏ : كتب. اا 


النمط الثاني في الجهات و past‏ الأولى و الثانية / ٩٩‏ 


ty‏ و تجد فيه الحرارة و البرودةأ es‏ كا iis‏ يا 
2 و التخدیر. 
adil‏ ظ 
إذا Leb‏ الأجسام التي قبلنا حقّ التأمّل وجدنا بعضها We‏ عن جميع القوی الفعالة 
من الأعراض إلا عن الحرارة و البرودة و المتوشط بینهما. | 
ie‏ الأول فكما في البسائط قبل الامتزاج؛ 
و Ul‏ المتوشط فكما في OLS pall‏ بعد الامتزاج؛ 
. و معنى هذا الكلام آنا نجد بعد التأمل و الاعتبار في کل باب من أبواب القوی الفالة آن 
جسماً ما یکون جنش ذلك الباب معدوماً له مثلاً یکون و لا لون و لا رائحة و لا طعم و 
تجد فيه الحرارة و البرودة آدل الوضم؛ 
و ما یکون منتمياً إلى أحدهما كاللّذُع و التخدير. 


قال: 
و کذلك الحال في الهيئات ' المُعدَّة للانفعال؛ GU‏ التفتیش یلزم أجسام 
العالّم التي تلينا رطوبة أو يبوسة؛ EY‏ إا أن یسهل eas‏ و اتصالها و 
تشكلها و ترکیها للشکل من غير ممانعة؛ فتكون de‏ أو يصعب؛ فتكون 
oo‏ یی ها Saal‏ و یره ah‏ ساير 
ete‏ ری و 2 

آقول: 

وا وی المنفعلة إن الاستقراء و السفتیش يوجبان spells gb liad‏ 


B55 pl الی الخرارة و‎ 7 ۲ ٠ رائحة و لا طعم أو وجدته.‎ YE. 
مثل اللدخ. ۶ ۳: الهيئة. ۵ ۵ -و غير ذلك.‎ :E .۳ 
A 


۰ بشارات الإشارات الجزء الثاني في الطبيعيات 


للأجسام المتصرية بة؛ Gl GN‏ أن : يسهل تفرثها و اتصأئها و as‏ بالأشكال و ریا 
للشكل أو أ تصعب؛ و الاوّل الرطب؛ و الثاني اليابس. 

و Ll‏ الأجسام التي لا يمكن فيها هذه المعاني فهو jab‏ الأجسام الى ليا وعدن 
الفلكيّات. 

geet‏ يد ee‏ ی ی تعئ عن القوى المنفعلة جسم الا عن 
neatly Sala‏ ادناه بنتمى إليها انتماء این و الصلابة و اللزوجة و الهشاشة؛ و قد مر 
بیان انتمائها إليها. 


قال: 
[فى العناصر الأربعة] 
الجسم" البالغ في الحرارة بطبعه هو النار؛ و البالغ في البرودة بطبعه هو 
الماء؛ و البالغ في المَيّعان هو الهواء؛ و البالغ في الجمود هو الأرض. 
آقول: ۱ ۱ ۱ 
غوف العناصر la‏ هو آظهر عند الحش. 
فان قلت: حرارةٌ Stull LG‏ أبلغ؛ SY‏ إحراقه chal‏ و برودة الحجر opal‏ بالجَمد 
hal‏ ۱ 
قلث: Lal‏ يكون احراقه أشدّ لشدّة التصاقه باليد لكثافته و كذا المبدد. 
فان قلت: إن أراد ب«الميعان» رقَةَ القوام أو السيلانَ فالناژ أبلغ لكونها خق؛ و إن أراد 
الرطوبة فالماءٌ ابلغ. ۱ 
قلٌ: أراد الرقّة؛ وكونٌ الشىء أخفٌ لايوجب al gS‏ أرق کالذهن مع الماء. 


قال: 
Gail‏ الماءالعاء a‏ تف نه الا اذا popes‏ 
os‏ 


jle :-EY فالجسم.‎ :E ۲ و.‎ ۸ 
۱ ۱ تلطّف.‎ Eat 


النمط الثانى فى الجهات و أجسامها الأولى و الثانية ۱۰۱ 


لما عرف العناصر بالكيفيَاتٍ الظاهر ة أراد بیان اتصافها بالکیفیّات الخفيّة؛ فقال: الهواءً 
بالقیاس الی الماء Shall‏ لطیف و USS‏ اذا سخن الماء و اطف صار بخاراً شبیهاً بالهواء. 


قال: 
و الأرض [ذا خلت و طباعها و لم‌تسخُن ! بردث. 
آقول: 
هذا اكه للع روت ال ce) Cod Sl 94 se‏ هه العو gts‏ الها بق 
الرياح الحارّةٌ و محاكة الاجسام. ۱ 


قال: 
و إذا خمدت النار و فارقئها سخونتها تکون منها آجسام صلبهة أرضيّة 
یقذفها السحاب الصاعق. 
آقول: 
هذا استدلال على يبوسة النار؛ SY‏ الناد اذا فارقتها حرار تها باستیلاء البرد تتکون 
منها أجسامٌ ALS‏ كما حكاه الشيخٌ في بعض كتبه [من] Sl‏ = 6 الصاعقة تارةً الحديد و 
اا واک eel‏ 
و فيه بحتّ؛ Get EY‏ قد ذ كر في كثير من المواضع و كذا غيره من الحكماء أنه يتولد 
من الأدخنة و الابخرة المحتبسة في السحاب؛ و أيضاً لو كانث مادّئها الناز لما اختلفث, 
بل مادّتها الأدخنة والأبخرةٌ الشبيهة بموادٌ هذه الأجسام في معادنها. 


قال: 
فهذه الاربعة ‏ مخف الصور؛ و لذلك لاتستقه SUN‏ حت یستقه فیه 


NAS بعلة.‎ + E .١ 


۴ بشارات الاشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


ALAS حيث یستقه فيه الهواء؛ و لا الهواء حيث يستقٌ فيه‎ ALI و لا‎ AL gg ll 
وذلك من الأطراف أظهر.‎ 
 :لوقآ‎ 
اذ البسیط لایصدر عنه‎ ite gill العناصر لزم اختلاف صورها‎ oles لقا ثبت اختلاف‎ 
5 كما تقدّم.‎ holy? oY 
ية آخری؛ فقال: و کذلك لاتستقد الا حیت یستقه الهواء بل يفيل‎ Mie aS] عم‎ 
اليه اد‎ le آطراف الا‎ gS. gly کذلك البو قو و هذا المیلان‎ sigs ae yl 
بانتقاص حجنیه یضمف‎ lal 3S tal ا قرب من مکانهالطبیمع تستند حرکثه‎ 
۰ 


قال: 


[فى إبطال احتمال عدم ميل جزئیّات العناصر] 
إلى أمكنة الكلّيّات بالطبع] 
من BI EB‏ الهواء يظفة فوق الماء ! Jat haat‏ الماء ایاه مجتععاً د 
See‏ له لا بطبعه» کذبه أنّ GSM‏ یکون ' آقوی > 4S‏ و أسرع طفواً؛ و 
القسری یکون LAL‏ من هذا؛ و کذلك الحال " في الحرکات الاخر. 
أقول: 

هذا جوابٌ سوال توهم وروده على الحجّة gall‏ 5.45 

و هو أن NH‏ تلك مبنيّةٌ على وجود الميول الطبيعيّة للعناصر. pl‏ لایجوز أن یکون 
الأمد كما BB‏ قومٌ [من] أنّ الكل طالبٌ للمركز بالطبع Ja ES)‏ لثقله يضغط GEV‏ و 
يجتمع تحته و تقل الأخفٌ فوقه أي يرفعه؛ فالهواء ضغط النار و رفعها فوقه و الماء الهواء و 
الأرضّ؛ فحصلث في المركز؛ فابطل الشيخٌ ذلك SL‏ الحركة الطبيعيّة للجسم الكبيرٍ يكون 


۱. ۵ -الماء. ا الخال 


النمط الثاني في الجهات و م الأولى و الثانية ١٠١7“‏ 


ری ضیف لان 00 فهو Ll‏ میلا؛ و القسريّة بخلافها؛ إذ الميل 
" الطبيعی عائقٌ؛ فكما كان العائق أكثر كانت الحركة أبطأء و نحن نشاهد الكبير من جزاء 
العناصر يكون ا فيلزم أن لايكون بالقسرء بل بالطبع؛ و 
كذلك في الحركات الأخر؛ أي حركة الماء و طفؤه فوق الأرض و حركة النارو طفؤها فوق 
الهواء. 


<المسألة الثانية > 


[فی اثبات الکون و الفساد فى العناصر ] 
قد ید لانا؛ بالجمد؛ فیرکبه ندی من الهواء كلما لقطثه' مد إلى أي حه 
شئت؛ و لايكون ليس إلا فى موضع الرشح؛ و لایکون عن الماء ‏ الحار و 
هو ألطف و آقبل للرشح؛ فهو )3 thy‏ استحال ماءاً. 
آقول: ۱ 
٠‏ استدل علی استحالة الهواء (abe‏ ا الاناع اذا برد بالجمد یظهر علیه ند من الهواء 
i a‏ لقطثه من الإناء مد انا و إذا قطثه ثانيا ترك ثالثاً؛ و على هذا کم شئت؛ و ذلك 
دلبل علی استحالة الهواء ماءا؛ BY‏ ذلك الندی امّا یتکون من el gall‏ و لایتکون مل 
تون قبل ذلك مء و هذا ال لالہ لو کان Wis‏ فان يكو حاصلاً في الهواء -كما 
3b‏ أبوالبركات sl‏ ترشح من الإناء؛ و کلاهما باطل. 
آمَا الأوّل: 2G‏ لو كان حاصلاً فى الهواء لزم del‏ الأمور الثلاثة: 
WILY]‏ نفاذ الندی عند تواتر للقطات 


E .۱‏ ألفظته؛ هامش FE‏ لفظته. 0 ۲ ۸ -الماء. 


۶ بشارات الاشارات الجزء الثاني في الطبيعيات 


, ار أن یکو حصو له كل مر أنقص مما قبله هد‎ ee 
LLY آبعد من‎ on نید‎ Nk EE 
غير متناقص و لا متراخ.‎ Lath و کل ذلك باطلْ؛ ا نجد ذلك‎ 
الثاني -وهوآن یکون بالرشح -: فا يضاً باطل الا وجب أن لا یکون ذلك الا في‎ ls 
موي وس ی ن یکون امال‎ ah te 
۱ وو اا و دل‎ 


قال: 
و كذلك قديكون صحوٌ في فال الجبال؛ ؛ فيضرب الط هواها؛ فيجمد 
سحاباً لم ينسق ' لها من موضع آخر و لا مد من بخارٍ aha‏ مر 
ذلك السحات بهبط تلج كه یصحی ثم بعر 

آقول: 


هذا دليلٌ ثان على انقلاب الهواء Vela‏ 

و Slay‏ الهواء الذي في تلك الجبال حاله إذا ضربه Sell‏ دأ الد قفرا ینعقد 
سحابا؛ SY‏ نّ انسياق السحاب إلى ذلك الموضع من موضع آخر و لا عن بخارٍ pele‏ على 
لقلل؛ LIL,‏ عاد Lob GL‏ بعد زوال 9 و لیس کذلله؛ UY‏ ناهد alls ١‏ 
لسحاب نزل الجا نع یصحی نم یمود انیا 

و فيه بحث؛ + جوا أن یکون عن بخارٍ صاع لا بح به للطافته و يعود ثانياً عن بخا 


wk, 


قال: 
وقد تخلق النا؛ بالنقاخات من غير نار. 


E ۱‏ لم ینسیق 
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أقول: 
يصير الهواء ناراً بإلحاح النفخ على ASN‏ ' بعد شد الفرج التي يدخل منها الهواء 
Seas‏ :. ۱ 
قال: ۱ 
وقد تك ak i‏ الخ 2 هاف سال بدك ذلك ees)‏ 
الحیل, كما قد تجمد مياه جارية تشرب حجارة صلدة؛ فهذه الأربعة قابلة 
للاستحالةٍ بعضها إلى بعض؛ فلها هيو لى مشتركة. 
أقول: ظ 
أصحابُ الاکسیر یحللون الأحجارٌ الصلبَةَ مياهاً بأن یجعلوها كأملاح بالشُحق و 
الاحتراقٍ ثم يدخلونها في الآت الحل و كذا الأجساد الملحيّة كالرّاجٍ و النوشاذر و 
غيرهما ینحل مياهاً بأدنئ سعى؛ و كذا المياه التى تشرب بصبر حجارة صلبة. 
lest‏ أن Iam O‏ العام مرت 1 
و لمّا غلم أن الارض صارث ماءاً و الماء هواءاً و الهواء ناراً مغلم أن SPM‏ یصیر 
هواءا و نارا. 
و إذا غلم أنّ العناصر یستحیل بعضّها إلى بعض عُلم أنّ الهیولی مشتركةٌ بينها؛ BM‏ 
المستحيل من شيء إلى آخر يجب بقاؤه مع الآخر. 


<المسألة الثالثة > 
<في أن هذه الأربعة أركان الكائنات العنصريّة و أصولها > 
قال: 
إشارة و تنبية 
[في البحث عن العناصر] 
[من حيث هي أصول الكون و الفساد. و أركان العالّم] 
هذه هي أصولٌ الكون و الفساد في idle‏ هذا؛ و هي الأركان الأول؛ و 


الور ينفخ فيه الحدّادُ. 


١٠‏ / بشارات الإشارات الجزء الثاني فى الطبيعيات 


بالحريّ أن 7 تتم بها عيذ eV iis‏ اج سر هی 
مطلقٌ ينحو نفس" جهة فوق كالنار؛ و ثقيل Glee‏ كالأرض؛ و خفيفٌ ليس 
بمطلق كالهواء؛ و ثقيل ليس بمطلق كالماء. 
أقول: ظ 
هذه الأربعة هی Syed‏ الکون و الفساد بمعنی أنّ منها الكونّ و إليها الفساد؛ و هي 
باعتبار نها بسائط OLS pall‏ العنصريّة أركان Sol‏ لها؛ ؛ و الأركان الشانية هى الأجزاء 
al‏ 25 كالخشب للسرير؛ و انتهاء تحليل المرگبات إليها Mo‏ علئ کونها أركاناً أول 
و تنحصر الأجسامٌ التي هي ذواث الحركة المستقيمة في oN tases‏ ذوات 
الحرکة المستقیمة اما يفيك إن طلب ell‏ أ Shas‏ إن طلب المرکر؛ و اعيشاز ذلك 
بحسب وجه الارض؛ إلى اعتبر متا يف AGN so‏ كان الهواء ثقيلاً و بحسب حير 
الارض یکون الما خفیفا. as‏ الخفیف Glas Ue)‏ و هو الذي یطفو فوق جمیع العنصریّات 
لیس بمطلق, بل بالقیاس ال خر و هو الذي یکون تال المطلق؛ و كذا الثقیل Le)‏ مطلقٌ 
و هو الذي يرسب في جمیع العنصریّات أو Glas‏ و هو الذي تلو المطلق؛ و الخفيف 
المطلق هو الناژ و المضاف الهواء و الثقیل المطلق الأرضٌ و المضاف الماء؛ اذ لو كان غير 
النار خفيفاً آخر مطلقاً أو غیژ الهواء خفيفاً مضافاً و كذا في الباقيين يلزم استحقاقٌ 
جسمّين مختلفين بمکان واحدٍ؛ و هو باطل؛ و هذه المقدّمة غير AB ge‏ 


قال: 
وأنت إذا تعقّبتَ ‏ جميع الأجسام التى عندنا وجدتها منتسبة بحسب 
الغلبة إلى واحدٍ من هذه [التي و 

أقول: 


يعني یعرف Soll‏ و الاستقراء SS)‏ مرك من العنصریّات لاب وآن یکونٌ واحد 
من هذه الا de‏ غالا فیه, کفلبة الهواء he‏ الطیور و الماء علی الحیتان. 


E ۲ Ag :E ۵‏ تحو. ۲ نعنت. 
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قال: 
[في LAS‏ تولد المركبات من العناصر الأربعة] 
هذه glad‏ منها ما Glog‏ بأمزجة 7 STS‏ 
مختلفة بحسب المعدنيّات و النبات و الحيوان,' أجناسها و آنواعها. 
أقول: 


هذا تنبیهٌ علی BAS‏ تولك OLS pall‏ من العناصر؛ فقال: تتولّد منها المرگبات التي 

ی او تپ 9 ورن 
لا ختلاف مقادیرها توجب للمادّة استعدا5 قبول " خلق مختلفة بحسب أجنا its‏ ای 
و هي المع و النباث و الحيوا؛ و بحسب أنواع هذه الأجناس و أصناف تلك الأنواع و 
أشخاص تلك الأصناف؛ إذ لكل جنس و نوع و صنفٍ و شخص مزاج مختصّةٌ له عرضٌ 
يحدّه طرفان -افراط و تفر يط -لو جاوز ذلك بطل ذلك؛ /528/ و المزاج يجيء SiS YET‏ 
متوشطة بين الكيفيّات؛ و الخلقة الهيئة الحاصلة للجسم باجتماع اللون و الشكل. 


قال: 

و لكل واحد من هذه صورةٌ مقوّمةٌ منها تنبعث كيفيّاته المحسوسة؛ و ریما 
تبدّلت الكيفيّة و انحفظت الصورة مثل ما یعرض للماء أن يسخن أو أن 
یختلف عليه الجمود و المیعان و مائيته محفوظة؛ و تلك الصورة مع آنها 
محفوظة؛ GIG‏ ثابتةٌ لاتشتد و لاتضعف؛ و الکیفیّات السنبعثة عنها 
بالخلاف؛ و تلك الصو Sleds‏ للهیولی " علی ما علمت؛ و الکیفیات 
أعراض و الأعراض كائنة ما كانت لواحق؛ ae oul al‏ اف امه ۱ 
الأعراض. 


و Apaches‏ ار 
A‏ 


۸ بشارات الاشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


أقول: ظ 

JS‏ من هذه الاريعة عور He‏ تبعث منها SY ates‏ اختصاص gL‏ متلا 
الحرارة و de gel‏ لایکون edd pall ase‏ بمعنی آخر جوهریة دفعاً لتسلسل» NS‏ 
مر في النمط الأول في ols)‏ الصورة النوعنة 

قوله: «و ريّما تبرّلت» جاز أن یکون جواب سوال و هو أن LS) Ni‏ يصح ذلك أن لو 
کانت هذه SUES‏ مغائرة للصور النوعيّة؛ فلاندفاع ذلك ذکرنا ثلاثة اوجه تفید المغائرة: 

الأوّل: فربّما تبدّلت ASU‏ و انحفظت الصورةٌ کتغیر الماء من البرودة إلى الحرارة أو 
اک وه قد( ال ایکا ee ere icra‏ او و سار سر هو 
الانفعاليّة -و مع ذلك مايه محفوظة؛ و کذا حكمٌ العناصر الباقية عند الامتزاج و المزاج. ۱ 

لثانی: تلك الصورژ لا تعد و لاتضعف دون الکیفیات؛ فان الماء قد یکون آبرد من آخر 
مع تساوی مائيتهما و كذا غير الماء من العناصر في الانفراد أو الترکیب؛ و استدلوا على 
عدم ضعف الجواهر SL‏ إن زال شيء معتبدُ في ماهيّته فلم يكن ذلك ضعفاًء بل عدماً My‏ 
كان الماهيّة بخالها و يكون Fea‏ الأعر 9 و كذا القول في الاستعداد؛ و هذا بعينه 
وارد في العرض. ۱ 

الثالث: الصورٌ مقوّماتٌ للهيولى بمثل ما مر في الصور الجسميّة؛ و الکیفیّات أعراض 
es‏ والأغراض:ذدائماً تلحق الماهيّة بعد تحققها؛ فلذلك لم تَعَدٌ 
الصورةٌ من ' الأعراض 


قال: ۱ o.‏ 
وأيضاً فان حرکاتها بالطبع و سکوناتها" بالطبع منبعئةٌ عن تلك القوى 
يعن كنار الكيفيّات العو د crore‏ عن تلك الصور؛ فكذا حركاتها الطبيعية 


BAL‏ 8.5002 سكونها. 
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نیع عنها 

ol‏ لون و داواي سي 
لخركات محله بالذات و سکناته؛ Lally‏ ذكر بلفظ «القّوی» Yo‏ علی کونها قوی Lead‏ 
st?‏ 
[1.] باعتبار کونها مبادی الحركات و السكنات طبائم؛ 

[۲.] و باعتباركونها مقوّمة للهيولئ صور؛ 

[۳.] و باعتبار کونها (cole‏ التغيّرات في غيرها قوی. 


قال: 

و ذا امتزجث لمتفسذ قواها وإلا فلا مزاج. 
أقول: 
STL ۱‏ ی Sl soca‏ 
حصلت المزا؛ لها" كيفيّةٌ Hat gin‏ بين الکیفیات؛ و ذلك لایحصل إلا بعد انكسار 
iets‏ و انكسارها لايمكن بفعل بعض الكيفيّات في البعض؛ BY‏ فعل الكيفيّة ما أن 

ن Lae‏ علی انفعالها اوسا حرا flee gf‏ 

[.] فإن كان IgM‏ صار الغالبٌُ مغلوباً عن مغلوبه 

[۲.] و إن كان الثاني صار المغلوبُ غالباً على غالبه؛ 

]و ان كانا معاً كان الشيء الواحدٌ في حالة واحدة WE‏ و مغلوباً عن شيء واحدِ؛ و 
ذلك محال. بل يكون کاسه BES‏ كل عنصر صورة العنصر الآخر؛ لأنها لما اقتضث كيفيّة 
لكان ahaa‏ یت یکت ره فلایحتام حينئذٍ في عملها إلى معاونة كيفيّتها؛ 
فلايعودٌ المحذورٌ كما شكّك بعضهم. نعم! لو احتاجث إليها؛ ؛ فإِنّما تحتاج لقن 
a‏ و نود 

و LS‏ ذكر الصور بلفظ «القوئ»؛ لاله جعلها هيهنا مبداً التغيّر في أخر. 


۱۳ انه ` ۳ ۵ اما ان کان. 


۰ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


و فيه نظرٌ؛ إذ مقاومةٌ الشيء مع الضدٌ يوجب الکلال والتأئّرَ عن الضدّ؛ فلم لایجوز أن 
يكونّ مقاومة الضدّ lee‏ و يحدث من مقاومتهما انکساژهما Lal‏ للكلال أو التاثر أو لهما؟! 
فحينئذٍ يكون فعل كل منهما قبل انفعاله؛ و لايلزم صيرورةٌ المغلوب غالباً؛ و أيضاً الماء 
الحارٌ إذا امتزج بالماء البارد يحصل الانكسارٌ مع تمائل الصورتين. 


قال: ۱ 
بل استحالث فى كيفيّاتها المتضادة المنبعثة عن قواها متفاعلة فیها حتی 
کے كفده Savas acest.‏ ف اح تاره 
ly‏ 1 
أقول: 
اذا امتزجت العناصه لاتبطل صوژّهاء بل استحالث فى كيفيّاتها المتضادة؛ فتكون 
العناصر متفاعلة في كيفيًاتها المتضادٌة حتى تکتسی BAS‏ متو شط tet‏ مّا؛ اذ التو شط 
يقع في الحدود الغير المتناهية الواقعة بين الطرقينء مثل ما يقع بين الحرارة و البرودة؛ و 
ذلك الحدٌ يتشابه في أجزاء العناصرء أي يكون حرارةٌ الناريّ کحرارة السائین و كذا 
الرطوبة و غيدها؛ و تلك CASI‏ المتوشطة هي المزاج. 


قال: 


وهم و تنبيه 
[في إبطال مذهب القائلين بالورود المنكرين للاستحالة] 
و لعلّك تقول: لا استحالة في الكيف أيضاً و في الصورة آیضا: و uly)‏ 
الما في جوهره بل E25‏ فیه أجزاء ناخ 9 Nydas WY‏ تک ا 


۳ tu ور ملس‎ 1 CE 
فشت فيه اجزاء جمدید.‎ 


۱ : متشابه. EY‏ +برد. ۳ E‏ + مثلاً. 
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أقول: 

لعا كان یحش المزاج مبنيّاً على الاستحالة و الكون -إذ الأجزاء الناريّة لاتنزل من 
الاثیر بل يكون هناك -فأراد ابطال قول من أنكرهما؛/534/ إذ أنكر قوم من الأقدمين ' 
Glos‏ الاستحالة و أنكر انکساغورس و أصحابّه الاستحالة و الكون؛ فانهم زعموا نه لا 
بسیط في الأجسام العنصريّة, بل كل جسم مرب من تلك الطبائع و ساير الطبائع النوعيّة؛ 
و اما يُسمّى باسم الغالب الظاهر؛ و عند ملاقاة ما يكون من نوع المغلوب برز المغلوب. 
و منشاً المذهبين اعتقاد امتناع کون الشيء عن لا شيء و امتناع صیرورة الشيء شیثا 


ا 


قال:' 
فان قلت ذلك: 
a1 2 ۱ 1‏ ف ۳ 
- فاعتبز حال المحكوك و المُخلخل و الممُخضخض حين يحمى من 
غير وصول نارية غریبه إليه؛ 
-و اعتبز حال المُسخن في مُستحصفٍ و في مُتخلخل هل يمنع 
الاستحصاف نفو د ما یسخن بالفشو فيه أ على نسبة قوامه؟ و هل الامتلاء 
SPO gE o eo! es 3 5‏ 4 
منه شی ۶ یعتد به حتی يخلف مكانه فاش یعتد به؛ 
-و اعتبن حال القماقم الصيّاحة؛ ظ 
-و shail‏ ما بال الجَمد ote‏ ما فوقه و البارة من آجزائه لایصعد لثقله. 
اقول: 
استدلالٌ على بطلان المذهب الأؤل؛ و ذلك باريعة ‏ آمور من المشاهدات: 


5ن و لاما alte‏ برد بل فشت فیه اجزاء جمدية ا ۲. : حتى. 
:E ۶ And - ۵ ۳‏ مفدوم. ۵. هامش TE‏ ممتنع الفشو. 


۲ بخمسة. 


oe I\NY‏ الإشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


1 استدلٌ بحدوثٍ السخونةٍ عند الحركة العنيقة في ما غلب عليه الأرضيّة و الهوائية 
و المائيّة؛ فان «المحكوك» هو شيء صلبٌ alte ale,‏ بالغنف کخشبتّین؛ ؛ فان المحكوك 
منهما یحمی, بل یحترق من غير نار داخله؛ و «المخلخل» ما یجعل قوامه بالقسر رقيقاً 
كهواء ,28 بإلحاح النفخ عليه كما مر؛ فإِنّه يتسخّن و یتخلخل؛ و «المخضخض» هو 
الجسم الرطبٍ -کالماء و غیره -الذي you‏ كه تحریکاً شدیدا؛ Ab‏ یتسم أيضا. 

[۲.] إذا سخن المایعان المتشابهان في القوام في |نائین أحدهما مستحصف أي 
مستحکم الجرم - IS‏ مثلاً و الآخر ذو مسام كالخَرّف؛ فلو كان التسْن بنفوذ النار ۱ 
ریت eer‏ فا اتیب دا في الأول على نسبة.قوام الانائین لسهولة النفوذ فید؛ 
ااك 

[۳.] ذا ملی إناء صلب و يشدّده شدیداً بحيث لايخرج منه شي 2 يُعتدٌ به و وضع على 
لنار؛ فلو كانت السخونة لنفوذ النار وجب أن لاتشتدٌ سخونته؛ إذ لایخرج من الماء بقدر 
ا ا اوه gel‏ ر تداخل الجستین ولي کذله ؛إذ 
سخونته یکون tl‏ ۱ 

«صماء | rey an‏ هما Sus‏ يُوضّع في فمها. 

eal ].4[‏ إذا ملت و 1 رآشها محکماً ووخ علی نار قویّة؛ فهی GALS‏ و 
تخت Ege‏ ها رورا فیس انار ار ا کارا جد وت تخرد و انار فى 
داخلها مع امتناع دخول النار فيها و خروج الماء عنها عا ی ا زر کیره 
كالجَمَدٍ یبرد ما یوضع فوقه؛ و الأجزاء الباردة لاتصعد لثقلها؛ فاذن هو بالاستحالة. 


قال: 
وهم و تنبیه 
ba: ~~ ۱‏ مذهب تون یم و Pei‏ 


از 


۱ کان. 


النمط الثانى فى الجهات و أجسامها الاولی و الثانية / ١١7“‏ 


هذا هو المذهب الثاني؛ و هو القول بالکمون و البروز. 


قال: 2 
فهل يسعك أن تصدّق بوجود جميع الناريّة المنفصلة عن خشبة' القّضا 
فيها مخلّفة a‏ منها فاشية في ظاهر الجمر و باطنه؛ و Gos‏ فاشية في 
جمیع جرم الزجاج الذائب عند استشفاف لبصر؟ فلو لمیکن في الخشب 
من الناريّة إلا الباقی فيه عند التجمّر لكان لایسعك أن Gat‏ بک‌مونه 
کموناً لاییرزه رض و لا Gh‏ و لایلحقه لم و لا نظرٌ؛ ASS‏ و لو کان 
هناك کمونْ و بروژٌ لكان أكثر الکامن برز و فارق؟! 

ثم الكلام بعد هذا طويل. 
أقول: 
استدل على بطلان هذا المذهب بثلاث حجج: 

13 اذا اقلا E E‏ وو (ies‏ 
تبقى الناژ محسوسة في الجمر كامنةً في الخشب و إلا لاحترقه. 
LM‏ يُعلم ضرورة أن جميع الأجزاء ' الناريّة التي تذحش بها في جرم الزجاج الذائب 
لم تكن كامنة قبل الذوب و إلا لرأيناهاء لعدم منع الزجاج من رؤية ما في باطنه لشفيفه؛ و 

«تحش» عطف على «تصدّق» أى هل يسعك أن تحش. 

[۳.] لو كانت الناريّةٌ الظاهرةٌ في الجمر كامنةً في الخشب قبل ool!‏ فقط لامتنع أن 
لایظهر Gol‏ و السَحْقُ؛ و لایحش باللمس و لایری عند إمعان النظر فضلاً عن أن يكونَ 
ا 


A 1‏ خشب. ۱ ۲ ۸: كيفية. 
۳. هامش كل الفضا -بالقصر - شجه ذو شوت و خشبه من أصلب الخشب و لذا یکون فی ... صلابد. 
۶ ۸ اجزاء. 


11٤‏ بشارات الاشارات الجزء الثانی فى الطبيعيات 


قوله :«الكلام بعد هذا طويل» يعني ما ذكر أصحابٌ هذا المذهب من الحجج مع ما يرد 
عليها 4.25 فلنعرض عنه. 


7 
[فى أن النار الصرفة شقّافة غير مرئيّة] ‏ 
إعله ST‏ استضائة النار الساترة لماوراءها إِنّما يكون ذلك لها إذا علق 
شیناً أرضياً ينفعل بالضوء عنها؛ و کذلك أصول SRA‏ و حيث النار قويّه 
هي شقّافة لايقع لها ظل؛ و يقع لما فوقها ظل عن مصباح آخر. 
أقول: | 
من حکام النار Sl‏ البسیط منها شقاف لا ضوء له ولا يُرئ و لايستر ماوراءه؛ و Lal‏ 
تکون له هذه الأمورٌ إذا تعلّقث بجرم آرضی يقبل ذلك الجرمٌ عنها الضوء؛ لها Jee‏ 
لاتبقي lhe‏ و تصير atl»‏ ساترةً؛ و أمَا إذا لم يتعلّق لايكون MIS‏ كأصل الشعلة؛ و 
غیت تكو eyes‏ وساب باتفا دای شا مهيل ال 2S icles‏ 
als‏ و تبقى خالصة شاف لایقم لها Ub‏ و يقع لرأس الشعلة Jb‏ لاختلاط الأجزاء 
الأرضيّة 


قال: 
و انفراجه و تحجّمٌه و انتشاره أكثر من حجم الشفّاف حتّی لايكون 
ae‏ يقول: ان الشفيف للانتشار؛ و خلافه لاستحداد الصنوبرية' 

مُستحصَفة النار؛ فن من هذا أن الناز البسيظة SSUES‏ كالهواء. 
أقول: 
هذا جوابُ سوال و هو ol‏ تقال 539 اصول Lil Jats)‏ انت شفافة دون رؤومهاء 


۱ ۸ الصنويرة. 


النمط الثانى فى الجهات و أجسامها الأولى و الثانية ۱۱۵ 


لأنّ شكلّ الشعل صنوبرئ؛ فتكون الأجزاءٌ الناريّةُ التي عند الأصول منتشرةً منفرجة 


5 لکون قاعدتها واسعة؛ فلا جرم كانت شفافة بخلاف رؤوسها: فانها تكون مجتمعة متکتر 5 


فإنَّ الصنوبرة تستحدٌ هیهناك. 
فأجاب بان رأش الشعلةٍ ریما كان ¿ انفراجه و حجمّه أكثر من حجم الشفّاف و مع ذلك 
نع من الرؤية و بقع له طل 
قال: 
و إذا استحالث | إليها النار المركبة التي تكون منها الشهبٌ استحا ستحالة a5‏ 
de‏ فظن أنّها طفئث؛ و لعل ذلك من أسباب طفوٌها أحياناً عندنا. 
أقول: ظ 
لتا ثبت أن النار البسيطة شقافة؛ فالنار المركبة مع الدخان التي تكون متها الشهبُ مهما 
استحالث استحالة ob‏ إلى النار الصرفة رُأى عنها الضوء لاستحالة الأجزاء الأرضيّة؛ و 
صارث شفَافة؛ فیظر" آنها طفئث؛ aaa‏ ی یت بهد الي رهم 
احالة التار MY lye VI‏ و صیرور نها شفافة. 


قال: 
والأشبه STS)‏ السبب فى ذلك عندنا استحالة الناريّة هواءاً و انفصال 
الكثافة الأرضيّة دخاناً الذي كلّما قويت الناژ قل لها تکون أقدر علی ‏ 
إحالة الأرضيّة بالتمام نارأ؛ فلميبق ما يكون دخاناً بقاءه في النار الضعيفة. 
أقول: 
یعنی ما ذکرنا[ه] من معت انطفاء النار المركبة التى عندنا اقل و السبب الاكثري فى 
الك استحالهٌاللطیف الناری هواءً و انفصالْ الکتیف الارضی دخانا؛ لگ لناز Sols Lbs‏ 
آقوی کان الد eel Sle‏ لا الاقوی jal‏ علی Bled‏ الأجزاء الأ ae‏ بالتمام HG‏ بخلاف 
النار الضعيفة؛ و LI‏ التي عندنا ضعيفةء LY‏ آضدادها ly‏ فلایقدر على استحالة 


Ke hore -E A .\ 


7 بشارات الإشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


ا او الس و ينفصل الأرضية دنا فهذا 


قال: 
و هذه النكتة Jab‏ مناسبة بحسب النوع للغرض؛ و مناسبة بحسب الجنس. 
آقول: ۱ 
. البحث عن العنصر کالجنس للغرض من هذه الفصول؛ و عن العناصر و المرگباتِ و 
المزاج کالنوع؛ و هذه النكتة باحثة عن العنصر؛ فیناسب جنش الفرض دون نوعه. 


قال: 
۱ زني حكمة الصانع في خلق الأصول و الأمزجة] 
انز إلى حكمة الصانع: بدأ فخلق أصولاً, ثم خلق منها أمزجةً شت '؛ وأعد 
كل مزاج لنوع؛ و جعل آخرج الأمزجة عن الاعتدال لأخرج الأنواع عن 
اکتا وعدا دعا فين الاعقدا ل ایک مزاج الإنسان لتستوكرّه نفشه 


2 


الناطقة. 
= ۱ 
اقول: 
قوله: «من الاعتدال الممكن»؛ Mace WEY‏ الحقيقئَ غير ممكن عند البعض. 
قوله: «لتستوكرّه» أي ليجعلّه se‏ 


۱ ۸ _أقول. 


قال: 
النّمَط الثالث 
فى النفس الأرضيّة و السماويّة 
أقول: 
tal‏ اا See‏ هي اله ااا اا ate‏ و اغارف هي Gabel)‏ يالا ple‏ 
السماویة؛ و Aire‏ 
الأول UL‏ كمال ‘si‏ لجسم طبیعی آلی ذي حياة بالقؤة. 
قولنا: «كمال أوّل» يُخرج الکمالاتِ iol‏ ت اي تحصل للجسم بواسطة النفس. 
قولنا: «طبيعي» + یخرج الصناعي. 
قولنا: «آليّ» يعني ذا آلاتِ يمكن أن تصدر بواسطتها صفاتٌ الحياة من التغذّي والنمو 
و التولید والادراك.والحركة و النطق؛ و هذا شامل للنفس التبا ة و الحيوانية و الانسانیة. 
و الثانية بأَنّها كمال ول لجسم طبيعي سماوي ذي ادراك. 
و هذا التمط “lente‏ علی مسائل: 
BLS‏ الأول > 
<في أن النفس غير البدن وأجزائه > 


چ ۱ 


مه 


[في SI‏ الانسان لایغفل عن نفسه في شيء من الأحوال] 


۸ بشارات الاشاراتالجزء الثانى فى الطبيعيات 


إرجع إلى نفك و fol‏ هل إذا كنت صحيحاًء بل و على بعض أحوالك . 
غيرها بحيث تفطن للشيء فطنة صحيحةء هل تغفل عن وجود ذاتك و 
oY‏ ثبت نفسَك؟ ما عندي أن هذا يكون للمستبصر حى أن النائم في نویه و 
gL SUI‏ في سکره لاتعرّبٍ ذاته عن ذاته؛ و إن لمیثبث ALE‏ لذاته في 
ذكره. 
أقول: 
فى هذا الفصل على أنّ الإنسانَ لايغفل عن نفسه في شىء من الأحوال؛ فقال: إذا 
رجعت لا GEG yee‏ حالةالصحّة و المرض بشرط آن W555‏ د 
تعلم wll‏ لاتغفل عن ذاتك أصلاً و تعلم ثبوت نفسك, بل الحقٌ ‏ صحیح الفطنة و إن كان 
في النوم أو الشکر لاتعزب ذاته عن ذاته و إن لم يبق ذلك فى ذكره. ۱ 


قال: 

و لو توهّمت أن ذاتك قد خلقث ول خلقها صحيحة العقل و الهيئة وا 

فرض il‏ على جملة من الوضع و الهيئة لاثبصر آجزاء‌ها و لاتتلامس 

le sac‏ بل هي منفرجةٌ و معلّقةٌ لحظةً ما في هوام gl‏ وجدتها قد غفلث 

عن كل شيء W‏ عن ثبوت Ups)‏ ۰ 
أقول: 

Slab ge للإنسان لايدرك فيها شيئاً غير ذاته و هو آن‎ DL نفرض‎ TT 

حلق أَوَّلَ خلقة للا یکون لم يذكر Nel‏ -صحيح الفعل لنفسه بذاته و و [صحيح] الهيئة 
Su‏ يشعر بالنقصان؛ و كونه على وضع thes‏ لاتبصر أجزاؤه لتلا يتوهّم آنها هي؛ و 
لاتتلامس أعضاؤه لثلا بحش lar‏ بل يكون غير متعلقي بشيءٍ من الأجزاء و 
الأعضاء؛ و يكون Liles‏ فى هواء غير موصوف بكيفيّة محسوسة؛ Ub‏ فى تلك الحالة 
يغفل عن کل شيء إلاً عن ot‏ ذاه المخصوصة؛ و هذا يدل أيضاً على أنّ النفش غير 


ا 


۱ ۳: + قد. 


النمط الثالث فى النفس الأرضيّة والسماويّة / ١١19‏ 


ال ۱ 
و اما oc‏ هذا الفصل » تنبيهاً»؛ oy‏ نبّه به على المطلوب؛ لاستغنائه /544/ عن . 


الیرهان؛ لوضوحه. 


قال: 


[فی أن الانسان لایدرك نفسه ال بنفسه] 

بما ذا درك اقب فیدر رود ذاتك؟ و ما المدرزك من ذاتك؟ أ تسرى 
المدركٌ منك dol‏ مشاعرك مشاهدة pl‏ عقلّك و قوّةً غير مشاعرك؟ و ما 
یناسبها؟ فان كان عقلك و قوّة غير | مشاعرك بها تدرك أ فبوسطتدر ك آم 
بغير وسط؟ ما أظنّك تفتقر فى ذلك حينئذ إلى وسط؛ فإلّه لا وسط, ‏ فبقى 
آن یکون بمشاعرك و بباطتك بلا وسط BIg‏ ۱ 
آقول: 5 

آراد التنبية على Sl‏ الانسان لابدرك نفته الا بنفیه لا بقوّةٍ أخرئ و لابتوشط شيء 
او غا Me eel,‏ توت انش وا هو اس هر اله 
یشتمل على الأول 5 hall‏ الا تي علی الثاني. 

و تقریژه أن نقول: المدرك -عند الفرض المذکور في الفصل السابق و قبله و بعده ما 
أن BS‏ شيئاً من الحواش الظاهرة أو شيئاً من القوی الباطنة کالعقل و غيره من القوی 
التي هي غير المشاعر و ما یناسب المشاعر کالتخیل و التوهم؛ فإن كان الثانيء فإمًا أن 
يدرك بوسط من القوى التي تناسب المشاعز أو بغير ه. لا gle‏ أن يدرك بوسط؛ SY‏ 


المدرك في الفرض المذكور كان غافلاً ee‏ يغايره؛ فبقي أن یکون إِمّا بشيءٍ من الحواش 


E ۱‏ - غير. EY‏ + فبقی أو تدرك ذاتك من غير افتقار الى قوة آخری و الی وسط. 
yee FAY‏ 


| taiaatk SE ESNORRMON | 


أو بشيءٍ من sill‏ الباطنة بلا وسطء لكن ليس بالحواش كما في الفرض المذكور من 
تعطیل الحواش؛ فبقي أن يكون بقوٌّةٍ باطنة بلاوسط شي ۽ مما يناسب المشاعر؛ و هو 
isles‏ ۱ 


قال: 


[فى أن النفس الانسانية ليست بمحسوسة] 
أتُحصّل أنّ المدرّك منك هو مايُدركه بصول! من إهابك؟ لا! فإتك إن 
انسلخت عنه و تبدل عليك كنت أنت آنت, أو هو ماتدركه بلمس ك أيضاً؟ و 
ليس أيضاً لا من ظواهر أعضائك؟ لا! Je We BU‏ ما سلف؛ و مع ذلك 
ققد كتا في الوجه الأوّل من الفرض أغفلنا الحواس عن أفعالها؛ فتن أنه 
ليس مد كك حينئذٍ عضو من أعضائك كقلب أو مغ e‏ يخفى 
وی es‏ و لا مدرّكك جملة من حيث هي جملة؛ و 
ذلك ظاهه لك أ متا تمتحنه من نفسك و متا نيهت عليه. 
آقول: . 
ا 
و تقریده: أن الف El‏ من اجزاء البدن نظاهر : آو باطنة - أو الجملة المركبة منها أو 
شي lb‏ 
والأوّلان باطلان. 
أا الأوّل: فلائه لو انسلخ الانسان عن ظواهر بدنه - کالجلد و غيره مقا يدرك باللمس 
من ظواهر الأعضاء - لكان هو هو؛ و SY‏ ظواهر البدن لايُدرّك إلا بالحواش؛ و قد فرضنا 
Dale Fl gall‏ عن الاحساس في الفرض المذکور؛ و مع ذلك كان الانسانْ شاعراً بنفسه؛ 
فنفشه غیز هذه الابعاض؛ و پعلم آذ العدرك فى الفرض المذکور لیس شیتاً من العضاء * 


۱ + اليصر. ۲ [: + قد. ۳ lb‏ ك. 
EAS‏ ۱ ۱ 


النمط الثالث فى النفس الأرضيّة و السماوية / ۱۲۱ 


الباطنة, کون الانسان غافلاً عنها حينئزٍ مدركاً لنفسه و لأنّ وجودها لم عم بالتشريح؛ و 
الانسان قبل ذلك عالمٌ بنفسه. ۱ 

 نیح الانسانَ‎ BY و هو أن يكونّ النفش مجموع البدن -فایضاً باطلٌ؛‎ - SUE, 
إدراك البدن لل نفك عن‎ BY نفسه مدر كا لذاته غاقلاً عن البدن؛ و‎ oe یمتحن عن نفسه‎ 
إدراكِ أجزائه و قد ابطلنا ذلك في الفرض المذکور.‎ 


قال: 

فمدر کك شی ۶ آخر hab‏ هذه الأشياء التى قد لاتدرکها وأنت مدرك لذاتك؛ 

و التی لاتجدها ضرور ی فی cals, Sty)‏ انك فمدر کف لیس من عداد ما 

Lae aS yd‏ بوجه من الوجوه و لامتا! يشبه الع متا ستذکره 
آقول: 

لا بطل کون النفس من أجزاء البدن و مجموعه؛ فهي إذن آخر sab‏ هذه الأشياء التي 

قد لابدرکها Me SLIM‏ كرجه مدرکاً تفسه و Seb‏ ما یکون رور کی کونه هو؛ 
فد که من نفسه لیس معا یناله الحش بوجه و لا ما agate‏ من الخیال و الوهم. 


Jl 
وهم و تنبیه‎ ۱ 
[فی أنّ اثبات الذات لایکون بمعلولاته التی هی آفعالها و آثارها]‎ 
و لعلّك تقول: نما آثبت ذاتئٌ بوسط من فعلی.‎ 
باطنة بغير‎ BB هذا سوال آورد على ما أثبته " في الفصل الثاني [من] أنّ مدرك الذات‎ 
وسط.‎ 
دواها وسط هی الا ناكما لني کسر‎ Coss) فان‎ sia 


Lok‏ ۲ ثبت ۰ AY‏ ثبت. 


۱۲ | بشارات لإشارات ‏ الجزء الثانی فی الطبیعیات 


قد یکون le‏ کمافيالبرهان و قد یکون ee‏ و نبا تها] بتو سط ذواتآظهر لنا من 
اتبا تها بعللها؛ "فلا سبي إلى برهان «لم». بل نستدل بأفعالنا و آثارنا علی ثبوت ذواتنا؛ 
فان أكثر sal‏ :3 تت بأضعالها و أنارهار و یدز لايكون ens‏ رت ۱ 


قال: 
فيجب إذن ' .أن یکون لك فعل تثبته في الفرض ' المذکور أو حركةٌ أو ab‏ 
wll‏ و نی اعتبارنا الفرض المذکور جعلناك ی و 
بحسب الأمر الأعم, فان فعلك إن أَئبتّه فعلاً مطلقاً “» فيجب أن js‏ 
فاعلاً مطلقاً لا (ols‏ هو ذائك بعينها؛ و إن آثبتّه فعلاً لك؛” 3 
الفهم قبلّه؛ و لا أقل من أن یکون معه لا به؛ فذاتك مثبتّة لا به. 


ا الخاصٌ فهو أك في الفرض المذكور كنت غافلاً عن أفعالك مع إدراك ذاتك؛ و 
تا العام فهو fail‏ إن آخذئه من حيث هو فعل li‏ من غير اختصاص بذلك فهو لايدل 
إلا على فاعل ما غيرٍ معيّن لا على ذاتك المعيّنة؛ وإن آخذته من حيث هو فعلٌ لك 
ريدي نانك لا ذاتك جزء من مفهوم فعلك من حيث هو فعلّك؛ و الجزء سایق على 
الكل؛ فذاتك م بوداي نيولت قبل ملت و لا أقلٌ من أن يكونّ معه؛ فذائك مثبتةٌ لا به 


/54B/ 
> <المسألة الثانية‎ 
> <في أن النفس غير الجسم و المزاج‎ 
قال:‎ 
إشارة‎ 
[إلى أن نفس الانسان غير الجسميّة و المزاج]‎ 
یتحرّك الانسان بشی ء ء غیر جسمته التی لغیره؛ و بغیر مزاح جنمه‎ x هو ذا!‎ 
في الفرض‎ + AY ثبوت عللها. ۲ ۸: فیجب ادراک.‎ :A .١ 
Ailes ففي. 0. ۸: فلا‎ Ef 


1 ۳: + فلم یثبت به ذاتك. بل ذاتك جزءٌ من مفهوم فعلك من حيث هو فعلك. 


النمط القالث فی النفس de YI‏ و السماوية / ۱۲۳ 


الذي يُمانعه كثيراً حال حرکته في جهة > aS‏ بل في نفس حرکته. 
آقول: ۱ 

استدل على تغائر النفسٍ للجسم و المزاح بان الحيوان يتحرّك بالاختیار؛ و ذلك ‏ 
فی lds‏ وا یهرز و بد جک نها تمر كد بيع Vl‏ عستام وود 
الحركة بالاختیار؛ و لایجوز أن یکون مزاج جسیه؛ EY‏ المزاحَ تمنع الحيوانَ حال حركته 
في جهة حرکته كما [ذا آصعد جبلاً؛ JE‏ يريد الفوق و مزاح بدنه یقتضی السفل, بل و في 
نفس حرکته, كما إذا آراد أن Tyree‏ على الارض و مزاجه تقتضی سکوله. 
۱ و لقائلٍ أن یقول: لانسلم أن المانع هو المزاح. لم لایجوز أن یکون Jit‏ بدنه مانعا؟! 


قال: ۱ 
و کذلك يدرك بغير جسميّته " و بغير مزاج جسمیته الذي یمنع عن إدراك 
اله رحا SNe‏ ت (Sco pil‏ 

أقول: 

هذا استدلال بالادراك علی المغائرة المذكورة. 

و تقریژه:  Lol‏ أیضاً یقتضی مبدءاً و هو لایجوز آن كر الصف المشت 1S‏ 
كما مو-و لا مزاج جسمیته؛ لأنّ المزا لاتتاتر Ke‏ يوافقها في النوع و حینتز تمنع 
Spal‏ من إدراك الموافق؛ إذ الادراك اما يحصل عند انفعال ما به درك و یستحیل عند 
لقاءِ الضدّء أي مشابه shall‏ و لايبقي معه موجودٌ؛ إذ المانغ و السعدوم لایکون سببا؛ 
فلایکون الاحساشٌ بالمزاج. 

فان قلت: لانسلم کون المزاج لو Fla)‏ و لم يحصل الادراكٌ يكون مانعاً. ab‏ لایجوز 
آن Tete Se‏ و یکون 28 Ub pt‏ للادراك؛ فاذا فقد فقد الادراگ؟! 

قلث: Saath‏ الثاني BIS‏ في المطلوب؛ فلایضر بافساد الشقّ الأوّل. 


.١‏ هامش :E‏ حسمية. 


۶ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


قال: ۱ 
ون المزاج داقع وی لیا الانفكاك Lil‏ — 
انم dle‏ يل الالام SIGS‏ قبل ما بعدء؟ 

أقول: 


هذا استدلال آخر على Sh‏ التفش غیژ المزا. 

و تقر بره: :أن المزاج واقعٌ في الحيوان بين أَسطْقسَاتٍ' معان ASV ae sls‏ 
لاختلافي ميولها إلى آمکنتها؛ LEG‏ تحفظها على الالتيام و الامتزاج قوَةٌ مغائرةٌ لما يتبع 
الالتیاء من المزاج و غيره؛ فتلك gall‏ غيرُ المزاج و كيف لايغاير؟! فان ما يكون عل بقاء 
الالتيام و حافظه لاب وأن ن یکون قبل الالتيام و PLAY‏ الباقي قبل المزاج الباقي؛ فیلزم أن 
یکون dle‏ الالتيام لباقي قبل المزاج ع الباقي؛ اذ ما یکون قبل الشيء یکون قل ما بعده؛ و 
حینتز یکون حافظ الالتيام الباقی غير المزاج الباقی. 


قال: 
و هذا الالتيامٌ كما يلحق الجامع وهنْ بالأمراض الغازلة أو عدم بالموت ‏ 
يتداعى الأسطقشات إلى الانفكاك. ' 

[أقول : ۱ 


لار تفاع المعلول عند ار تفاع العلّة؛ و هذا تأكيدٌ لما tp‏ 


قال: 
فاصل القوى المحرّكة و المد ركة و الحافظة للمزاج شىء آخر لك أن 
تسمیّه ب«النفس»؛ و هدا هو الجوهر" الذي یتصرف في آجزاء بدنك. ثم 
في بدنك. 

+E.‏ فید. هن استقصات؛ ۲ استقسات: 


Er‏ و هذا الالتئام LAS‏ یلحق الجامع الحافظ وهن أو عدم یتداعی إلى الانفکاك. 
5 ۱ 


النمط الثالث فى النفس dns YI‏ و السماويّة / ۱۲۵ 


1 ول 
EE‏ يعي ایب يتصرف في 
أجزاء بدنك؛ AY‏ علق ولا بالروح ثم بالأعضاء الرئيسيّة ثم بفيرها؛ و عند ذلك تصير 
متصرّفاً في البدن. 

و هیهنا بحت و ail‏ جعل الشیخ هذا الجوهر «النفس الإنسانيّة»؛ SY‏ يقول في الاشارة 
الا تية Sly‏ هذا الجوهر هو آنت.» 

فلقائل أن یقول: سلقنا ثبوت جوهر غير الجسميّة و المزاج, لکن I‏ قلتم oi)‏ النفش 
al WALL‏ لایجوز أن یکونْ النفش الحيواتيّة؟! و الظاهر هذا! 


<المسألة الثالثة > 
<فی تأثير النفس فى البدن و تأثّرها عنه > 


قال: 
إشارةٌ 
[الی وحدة الجوهر الذي يصدر عنه الحركة و الإدراك] 
ol sah 58 rl‏ بل هو Sal‏ عند التحقیق. 
أقول: 


هذا الجوهر فينا EY oly‏ الذي تصدر عنه الحركة الإراديّةُ في الانسان هو الذي 
يدرك فيه؛ و ذلك ضرورى؛ ۽ وهو الذي إذا ا وهر pre al‏ يداعي اسا بدنه الى 
الانفكاك؛ و ذلك تجربی. 

ثي قال: «و هو أنت عند التحقيق»؛ EY‏ تعلم ضرورة أن موجب حركتك الإراديّة و 
الذي يدرك بمشاعرك أو بعة بعقلاک و الذي إن لم يكن يأخذ البدن في الانحلال أنت. 


۲ بشارات الاشارات الخ الثانی في الطبيغيات 


قال: 
و له فروعٌ من قوى منبّة فى أعضائك؛ فاذا آحسشت بشیء من أعضائك 
شيئاً أو تخیلت أو اشتهیت! أو غضبْت, آلقت العلاقة التيبینها و بین هذه 
الفروع هيئة فيها حتّی تفعل بالتكرار إذعاناً ما بل عاده و Us‏ يتمكنان من 
هذا الجوهر Zell‏ تمكَنَ الملکات. ۱ 
آقول: 
هذا الجوهر الذي هو النفش له فروعٌ و هي القُوى الروحانيّةٌ الحاصلة في الأعضاء بها 
ارتبط بالبدن؛ فإذا أدرك SLIM‏ بشيءٍ من الّوی الحسَيّة أو التخيّليّة أو الوهميّة شيئاً أو 
اشتهی أو غضب ألقت العلاقة التي /54۸/ بين هذا الجوهر و بين هذه الفروع هيئة في هذا 
الجوهر إلى أن eds‏ بتكرار إلقاءٍ الهيئة إذعاناً تا في هذا الجوهرء بل Sale‏ و خُلقاً؛ نها إذا 
تكررّت صارت النفش کل مرّةٍ أسهل تأثّراً حتّئ San‏ تلك الكيفيّة منها و يصير بطيئة 
الزوال؛ فصارث ملكة له. 


قال: 
و کما يقع بالعکس؛ فانه كثيراً ما يبتدئ؛ فتعرض فيه هيئةٌ مّا عقليّة؛ فتنقل 
العلاقةٌ من تلك الهيئة أثراً إلى الفروع, ثم إلى الأعضاء. أنظ أك إذا 
استشعرت جانب all‏ -عرٌ و جل -و فكّْرتَ فى جبروته كيف یقشع 
جلدك؟ و بقف S325‏ ۱ 

آقول: 

و کذلك یحصل في هذا الجوهر لأجل تلك العلاقة 331 فى البدن؛ فإنّه إذا Colom‏ فيه 
هيئةٌ عقليّة E31‏ تلك العلاقة تلك الهيئة إلى الفروع : نم إلى الاعضاء. كما فکرنا في عظمة 
الله و جبروته؛ فإنّه یقشع الجلدٌ و يقف Fall‏ من ذلك؛ «استشعر» إذا أضمر شيئاً في 
القلب و «الوقوف» " قياءٌ الشعر. 


۱. :أو اشتهیت. ۲ ۵ القيوف. 


النمط الثالث فى النفس الأرضيّة و السماوبّة ۱۲۷ 


قال: 

و هذه الاتفعالات و الملكاث قدتکون أف و قد تکون آضعف؛ و ولا 

هذه الهیئات ما كان نفس بعض الناس بحسب العادة أسرع إلى Eg‏ 

أو' الاستشاطة غضباً من نفس بعض. 
آقول: ۱ 

هذه الأحوال المذكورةٌ في الجانبين BLAU ALG‏ و الضعف؛ و لذلك یتفاو تون الناش 

في أخلاقهم الفاضلة و الرديّة؛ فیکون بعضهم أشدّ استعداداً إلى الفجور و الغضب من 
بعض؛ و كذا في الغير من الأخلاق. 


<المسألة الرابعة > 


<في الإدراك وأنواعه < 


قال: 
إشارة 
oh‏ ماهيّة الادراك و الحقيقة المتمثّلة فينا] 
إدراك أ الشىء هو أن تكونّ حقیقتّه متمثّلةَ عند المدرك يُشاهدها ما به 
رگ 
آقول: ۱ 
لما فرغ عن Old‏ النفس, شرع في قواها و هي إِمّا مدركةٌ أو محر ک؛ فذکر أَوّلا معنی 
الادرالك؛ فقال: إدراك الشیء هو أن تكونَ حقيقةٌ ذلك الشيء متمثّلة عند المدرك تلك 
الحقيقة بما يدركها. مثلاً لو أدرك بالبصر يشاهدها به و لوأدرك بالو هم يشاهدها به. 
و فيه بحثّ؛ لأنٌ الإدراك صفة المدرك و کون حقيقة المدرّك مشتملاً صفتها لا صفة 
المدرك؛ فكيف يجوز تعريفٌ أحدهما بالآخر؟! 


:E .\‏ و. :E LY‏ درك. 


۸ بشارات الاشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


ا أخذ في التعریف «المشاهدة» و هي نوعٌ من الادراك معرّف بالأخفئ؛ و كذا 
ذكر فيه متصرّفات الادراك و فيه دور الا أن يُقَالَ: المراد بها اللغويّة, لكنّه مع ركاكته' 
لايفيد في المشاهدة؛ لأنْها لیست هيهنا لغويّة؛ لأنٌ اللغويّة ما يكون بالبصر فقط و هو يريد 
هيهنا BY spel‏ المشاهدة هي Bol‏ عين الموجود في الخارج سواء كان بالبصر أو السمع 
او اللمش أو غیرها 

و الحق: أن معنی الادراك ؛ بش عند العقل؛ اذ کل أحدٍ يفهمه بلاگلفة. 


قال: 
قاتا أن تكون تلك الحقيقة تفش نفس حقيقة الشيء الخارج عن المدرك إذا 
أدرك؛ فتكون حقيقة مالا وجوة له" بالقعل في الأعيان الخارجيّة مثل كثيرٍ 
من الأشكال الهندسيّة, بل كثير من المفروضات التى لائمکن - إذا 
ترشيت فى Coe‏ مدق Alias Hegel‏ 
ذات المدرك غيرٌ مبائن له؛ و هو الباقي. ۱ 
آقول: 1 
آراد Geis‏ معنی الحقيقة المتملة. 
و تقریده: أنا اذا آدرکنا es‏ و صارتْ حقیقتّه عندنا؛ فتلك الحقيفة امّا أن تکونْ نفش 
حقيقة الشيء الخارج عن المدرك أو Se‏ حقيقته؛ و المثال ما أن يكونّ مطابقا لها أو لا 
و الوّل و الثالث محال. 
ما الاوّل: فلائّه لو كان نفس حقيقة الخارج یلزم Glos‏ المعدوماتِ في الخارج ككثير 
بن الأشكال اليتدسقة كالكرة الط باق رة ا غد خا ت ييل pS‏ من 
المفروضات التي لايمكن إذا فر ضث لبیان الخلف لتحققها حينئذٍ في ما هو Bdge ge‏ 
الخارج و هو المدرك. 
و أمّا الثالث: JOG‏ لم يكن موافقاً لایکون ذلك الشيء مدر کا؛ فينبغي أن یکون 


النمط الثالث فى النفس الأرضيّة و السماويّة / ۱۲۹ 


مطابقاً يعني يكون بحيث لو كان هو بعينه, SSS‏ لكل شيء من حيث هو ذلك الشيءٌ - 
tls ۱‏ كان gl‏ چا حقيقة هي من حيث هي wl‏ أت تكون كارت ارف و تعرضص 
لها صورتان مساویتان في المعنی: إحديهما خارجيّةٌ و الأخرئ عقليّةٌ لكنّ الثانية تمتاز ‏ 
عن الأولئ بكونها قائمة بالذهن قیام العرض بالمحلٌ دون الأولى. 


قال: 


[في أنواع الإدراك و مراتبها] 

الشيءٌ قد یکون محسوساً عند ما يشاهّد. ثم يكون متخيّلاً عند غیبته 

بتمثل صورته في الباطن, کزید الذي أبصرتّه مثلاً إذا غاب عنك فتخيّلْتَه؛ 

و قدیکون معقولاً عند ما یتصوّر من زید مثلاً معنی الانسان المسوجود 

أيضاً لغيره؛ و هو عند ما یکون محسوساً یکون قد غشیثه غواش غريبةٌ عن 

ماهيّته لو ازیلث عنه ye‏ فى aS‏ ماهيّته. مثل: «أين» و «وضع» و 

«کیف» و «مقدار» بعینه؛ و ۱ لو توهم بدله غيره توثر في حقيقة ماهيّة 

pea) 
أقول:‎ 
]٤[ و‎ ABS ]۳[ و‎ JSS ]۲[ هذا تنبيةٌ على أنواع الادراك و هي أربعة: [۱] إحساش و‎ ٠ 
xl هو «التعقل» و الثاني اما أن کون‎ SGN! و‎ id أو جز‎ tis انه اما ادراك‎ : 
صورد؛ و الأول «التوهم» و الثانی ما أن يكون الادراك موقوفاً علی وجود‎ ol مع‎ 
المدرك في الخارج أو لا و الأوّل «الاحساس» و الثاني «التخيّل».‎ 

و الشيخ لما آراد في هذا الفصل تعدید أقسام إدراك الصور الجزئيّة ترك ph oN‏ فذکر 

الا حساش و التخیّل و التعقّل؛ فقال: «الشي ء قد يكون 558 عند ما يشاهده. نم 
يكون متخيّلاً عند غيبته» لوقوع مثاله في الخیال؛ وکو عند نا د 


كد ` Ey‏ انسانتة. 


۰ / بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


زید مثلا معنى الانسان الموجود» له و «لغیره» ای الانسان من حيث؛ «و هو عند ما يكون 
Be a als‏ ۱ :1 ۰ ‘ 
محسوسأ» محفوفة بغواش عارضة ate LJ‏ /558/ بسبب ماد ته التى خلق منها كاين و 


وضع و كيفي [و ] مقدار بعينه. 


قال: ۱ 
و الحس le‏ من حيث هو مغمورٌ في هذه العوارض التي تلحقه بسبب 
المادةالتى Gb‏ منها لایجرده عنها و لايناله إلا بعلاقة وضعيّة بين pale‏ 
مادته؛ و لذلك لاتتمتّل فى الحسّ الظاهر! صورئّه إذا زال؛ و ما الخيال 
الال فیتخیله مع تلك العوارض لایقدر" علی تجریده السطلق عنها, 
لكنّه يجرّده عن تلك العلاقة المذکورة التي تعلق بها الحش؛ فهو يتمثّل 
صورته مع غيبوبة حاملها. 


C.. 


أقو 
راد ذ کر أحكام هذه الثلاثة: 

اما ال اس قله كما 

الأوّل:أَنَ الحش لایتعلّق بالمحسوس إلا من حيث هو محفوفٌ بالعوارض التى تلحقه 
بسبب المادة؛ إذ لایقدر على تجريده عنها. ۱ 

التانی: الحش لایتعلّق بالشیء الا بعلاقة ay‏ تکون بين الحش و مادّة المحسوس 
من المماسة و المحاذاة و [la]‏ فى حکمهاء و لذلاف لایتمتل فى الحش الظاهر اذا زالث 
تلك العلاقة. ۱ ۱ ۱ 

Ul,‏ الخیال: فلایقدر علی تجریده عن تلك العوارض. لکنّه یجرده عن تلك العلاقة 
التي تکون للحش؛ فلذلك تتمثل صورته بعد غيبة حاملها. 


قال: 


vn سس‎ Th 


و أمًا العقل فیقدر " على تجريدٍ الماهيّة المكفوفة باللواحق الغريبة 


E ۵ .١‏ الاظھر؛ هامش :E‏ الظاهر. ALY‏ طلالاظيرة هامشش 8 الظاهر. 


-E 1‏ فيقتدر. 


النمط الثالث فی التفس dus Ml‏ و السماويّة / ۱۳۱ 


المشخّصة مُستثبتاً fo al]‏ كأنّه عمل بالمحسوس عملاً جعله معقولاً؛ و 
Ll‏ ما هو فى ذاته بريء عن الشوائب المادّية و اللواحق الغريبة ‏ التى 
لاتلزم ماهیته عن ماهیته -فهو مول لذاته لیس ياج إلى عسل تحمل به 
بُعده لأن یعقله ما من شأنه أن یعقله, بل لعلّه من جانب ما من شأنه أن 
بعقله. 


e 


أقول: 

2s Ul‏ العقل فهو أنه يقدر على تجرید الماهيّة عن المشحُصاتِ و عن العلاقة 
الوضعيّة مع استثباته و استبقائه filial]‏ يعمل بالحش عملاً يصير به معقولا؛ هذا في 
المادیات. 

وتا هو مج عن لمات و عوارضها واللواحتي التي لايا ماهیّته عن ماهيّته فهو 
معقولٌ لذاته jab‏ محتاج إلى عمل يجعله مستعداً لأن 1 يعقلّه العاقل؛ و قد لایکون مستعدّأً؛ 
فيحتاج إلى عمل يجعله مستعداً. 


<المسألة الخامسة > 
<فى الحواسٌ الباطنة > 


esd 


إشار 
ا ا 
ا lp‏ المناسبة للحش أل فاسمع! 
أقول: 


لما فرغ عن أنواع الإدراكات شرع في القوى المدركة و هي: 


و i‏ ۲ ۵ -آمر Sail‏ ... شرح. 


۴ بشارات الاشارات الجزء الثانی فی الطبيغيات 


LIL‏ ظاهرة و لا کلام في ثبو تها 

[۲.] أو باطنةٌ؛ و هي خمش؛ GY‏ القوّة المدركة [إِمَا]ء en oe‏ أو المدركة 5 
المتصدقة [les]‏ و الأول إثامدركة للصور -و الصور ما يدرك بتوسط الحواش الخارجة 
-آو المعاني أو خزانة لهما؛ فهذه أربع؛ و الخامسة هي المد رکه المتصرفة. 

[۱.] و مدركة الصور هي «الحش المشترك»؛ 

LY]‏ و sls‏ «الخیال»؛ 

[] و مدرک المعانی «الوهم»؛ 

].٤[‏ و خزاتها سس 

]0[ و المدركة المتصرفة تسمی تاره «متخيّلة» و أخرئ «مفگرة»؛ 

E E را‎ ET 
1 الحاضر.‎ 


[إثبات الحسٌ المشترك] 

قال: 5 
| ليس قد تبصر Lit!‏ النازلة خطاً مستقيماً؟ و النقطة الدائرة بسرعة خطاً 
مستدیر؟ [هذا] كله علی سبیل المشاهدة لا علی سبیل تخیّل و تذکر؛ و 
نت تعلم ان البصر تما رتسم فیه صورژٌ السقایل و المقایل النازل آو 
ah‏ لبتي ی ربد ااي ارم 
فيه oY)‏ اتصل بها هيئة الابصار الحاضر؛' فعندك قرَّةٌ قبل البصر إليها 
يودي البصر کالمشاهدة و عندها تجتمع المحسوساتٌ؛ فثدركها. 

أقول: 

أراد اثبات الحش المشترك UL‏ نری Lt‏ النازلة The‏ مسعقيماً و النقطة الدائرة خطا ' 
مستدیرا على سبيلٍ المشاهدة لا على سبيل تخيّل أو Suis‏ كما في الأمور الغائبة؛ و لیس 


١‏ 6:المشترى. ۲ ۸ + الحاضر. 


النمط الثالث فى النفس الأرضيّة و السماوية / ۱۳۳ 


N RRS‏ فلولا قوّة غير 
البصر تر تسم فيها صورة القطرة أو النقطة في موضعها و يبقى بعد زوالها مدركاً في ذلك 
الموضع إلى أن . يصل الى ذلك gall‏ > ضع أخرئ لما أدرك خط مستقيمٌ أو مستدیژ؛ فتلك 
الوه تسم بب«الحش المشترك»؛ٍذ هي مشترکة بين الحواش الخمس؛|ذ کل حش :دی 
إليها صورة J‏ محسوسة؛ فیصیر مشاهدة. 

و فيه نظر؛ Hatt pals‏ المصوس تبقى صورثّه فيه زماناً »كما في النظر إلى 
الشمس و إلى روضةٍ خضراء؛ فلایلزم وجو مور 


[إثبات الخيال] 
قال: ۱ 
و عندك قوَّةٌ تحفظ مثل المحسوسات بعد الغيبوبة مجتمعة فیها. 
آقول: 

آراد اثبات الخیال. 

و تقریژه: نا نعلم بالوجدان S58 WB)‏ تحفظ صور المحسوسات بعد غيبتها؛ و تلك هي 
الخیال؛ و هو مغائه للحش المشترك؛ BY‏ الحش المشترك لایدرك بعد الغيبة والا لصار 
الغائت 2 مشاهدا؛ ؛ لا ادرا که مشاهدة كما ta‏ 
fla ۱‏ أن يقول: al‏ لایجوز أن ن یکون إدراگه بشرط حضور المحسوس عند الحش 
مشاهدء و بشرط غیبته Sess‏ 


إإثبات الحسٌ المشترك و الخیال] 
قال: 
ف تين تن يمكنك أن تحكم أن هذا اللون غير هذا لطعم وأث 
لصاحب هذا اللون هذا الطعم؛ SU‏ القاضی بهذين الأمرّين يحتاج mire‏ 
یحضره المقضيّ علیهما جميعاً؛ فهذه قوی. 


۶ بشارات الاشارات الح itil‏ فی الطبیعیات 


اقو ل: ۱ 
استدل على وجودهما معا بناءاً على أن ااشفش لاشدرك المسحسوساتِ الا بقوی 
sy "| ss‏ ۰ ۰ 
و تقریژه: آنا لاندرك بحش من الحواش غير نوع واحدٍ من المحسوسات؛ و قد نحكم 
علی لون معيّنٍ AL‏ 56۸ غير طعم معيّن و علی Spe‏ معيّن بائه Jab‏ رائحةٍ معيّنةٍ؛ فلاب 
من قوّة جسمانيّة تدرك المعنیین ليدركهما النفش عند الحكم؛ و كذا LV‏ من قوّة تحفظها؛ 
SY‏ النفش كما تحتاج في الحكم إلى 358 تدرك الجزئیّاتِ؛ فكذا تحتاج إلئ ما يحفظها 
وإلا فتنعدم صورةٌ كل واحدٍ عند إدراك SW‏ و الالتفاتٍ إليه؛ فثبتث القوّتان؛ و المنع ما 


ضر 
[إثبات الوهم] 


وأيضاً BG‏ الحیوانات - ناطقّها و غيرٌ ناطقها -تدرك فى المحسوسات 
الجزئيّة معاني جزئيّةَ غير محسوسة و لا متأدّية من طريق الحواسٌء مثل ‏ 
إدراك الشاة معنی في الذئب eb‏ محسوس؛ و إدراك الكش معنىّ في 
النَفْجَةِ غير محسوس [S13‏ جد یحکم به کما یحکم الع Ley‏ یشاهده؛ 
فعندك $55 هذا شأئها. 

أقول: ظ 

آراد إثبات الوهم و هو 355 يدرك المعاني الجرئيّة. 

و تقریژه: أن جمیع الحيواناتٍ یُدرك معاني جزئيّةَ غير محسوسة و غير متأدّية من 
حي كإدراكِ الشاة معنی مهروباً عنه في الذئبٍ و Dal‏ الکبش معنی مرغوباً فيه في 
االو غير ذلكك من BB jel lanl!‏ المدر كة من خا ANG‏ من اق 
مغاثرة للمشاعرء لكونٍ تلك المعانی غير محسوسة بالحواش؛ و غير الحش المشترك و 
الخیال, لکونها غير متأدّيةٍ من الحواش؛ و غير النفس الناطقة لوجودها في غير الانسان. 


النمط الثالث فى النفس الأرضيّة و السماويّة / ١0‏ 


[إثبات الحافظة] 
و عندك أيضاً و عند كثير | من الحيوانات العُجم 553 تحفظ هذه المعاني 
بعد حكم الحاكم بها غير الحافظة للصور. 
1 قول: ۱ 


آراد بيانَ «الحافظة»؛ و هي 395 تحفظ المعانی الجزئيّة و ما في الکتاب ظاهر. 


قال: 
و لكل قوَة من هذه القوئ all‏ جسمانيّةٌ خاصّةٌ و اسم خاط. 
فالولی : هی المسمّاة ب«الحش المشترك» و «بنطاسيا» '؛ والتها 
الروحٌ المصبو (cole Be‏ عصب الحش لاسيّما فى مقدّم الدماغ. 
والثانية: المسبّاة ب«المصوّرة» و «الخیال»؛ و halen se ae: LNT‏ 
في البطن المقدم لاسيّما في "agile‏ الأخير. 
و الثالثة: «الوهم»؛ و UBT‏ 96 لک الأخصّ بها هو التجويفٌ 
ces)‏ 
أقول: 
آله الحش المشترك روخ مصبوبٌ في مبادئ أعصاب الحواش النابتة من مقدّم 
الماع als‏ راش عين انشعبث منه ne‏ آنهاره فيدي كل خش صورة بحسوسة إلى 
الحش المشترك؛ فتتحقق المشاهدة؛ و كان الروحَ المصبوب في البطن المقدّم هو آله 
ا المشترك و الخيال إلا آنْ ما في مقدّم ذلك البطن ا المشترك أخص و ما في 
مؤخّره بالخيال أخصٌ. . 
UT 42 gly‏ الما كلّه؛ UN‏ حاكمةٌ في - جميع القُوى ET eli‏ 


GEA وأيضاً فعندك و عند كثير.‎ : ١ 
eit ES تطاسيا.‎ 8 Oe Sep eg 


۱ ,بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


العقل إلى القوى النفسانية. لكنّ البطنَ الأوسط fad!‏ بها من ساير المواضع لاستخدایها 
المتخيّلة التي تختص بالبطن الأوسط كما يجيء. 


قال: 
و تخدمها فيها قرَّةٌرابعةٌ لها أن رکب و فطل ما يليها من الصور 
المأخوذة عن God!‏ و المعانى المدر کة بالوهم؛ و یرب أيضاً الصور 
بالمعانى و تُقَصّلها عنها؛ و (gad‏ عند استعمال العقل «مفكرة» و عند 
استعمال الوهم «متخيّلة»؛ و سلطانها في الجزء ۳ من التجويف 
الأوسط؛ كأنّها قرَةٌ مَا للوهم و بتوسط الوهم للعقل؛ و LAL‏ من القُوى 
هي «الذاكرة»؛ و سلطائها فى oe‏ الروح الذي في التجويف ' الأخير و هو 
آلتها. 

آقول: 

القوّةٌ الرابعة المُدركة «المتصرَّفة»؛ و هي خادمة للقوّة الوهميّة. 

قوله: «فيه» أي في التجويف؛ و تصرّفها يكون في الصور المأخوذة عن الحش و 
المعاني المُدر كة بالوهم بأن تركب أو تُفصّل بين الصور أو المعاني أو بينهما؛ و هذا یُسمی 
«تخيّلاً»؛ إذ LY‏ من إدراك الصور الخياليّة: إمّا في تصرف الصور فظاهر؛ و Gl‏ في تصوّف 
المعاني فلائها إِنْما درك من صور جزئيّة. ۱ 

و لابذ فى الترکیب و التفصیل من حركة نحو الصور و المعانی و استحضارها؛ فلهذه 
الإو Lat‏ هك ة gle‏ استرجاع الصور الْعجبة و السعاني ALT‏ سمعاونة الضیال و 
الحافظ؛ و لهذا قد تسمی «مسترجعة»؛ و هي عدمٌ العقل و الوهم؛ و cat‏ عند استعمال 
العقل إيّاها «مفک ة» و عند استعمال الوهم [إيّاها] «متخيّلة»؛ و سلطائها في الجزء الأول 
می البطن الا"وسط و کائها 558 ما للوهم: BY‏ الوهم يتصرّف في المدر کات بواسطتها؛ و 
استخدامها إيّاها أيضاً بهذا المعنی؛ و هي أيضا قوّةٌ ما للعقل, لکن بواسطة الوهم؛ AY‏ 
قد يخدم العقلّ و هي بخدم الوهمٌ؛ و الذاكرةٌ سلطانها في حبر الروح التي في البطن الا خیر 


النمط الثالث فى النفس الأرضيّة و السماويّة / ۱۳۷ 


و ذلك الط الو احا شمیت «ذاكرة»؛ لا الذكر لايتمٌ إلا معها. 
اقال: ‏ 
و اّما هدی الناس إلى القضيّة بأنّ هذه هی الالات أن الفساد إذا اختصض 
بتجویفٍ أورث OBI‏ فيه. : نم اعتبار الو ent‏ في حكمة الصانع تعالى أن 
دم الأقنص للجرهاني و By‏ الأقنص ' للروحاني و یقعد المتصرّفٌ 
LS ‘ad‏ و اقشاع Sanath etl‏ عسن الجانتین عند الوسط ۱ 
Cabos‏ قدرثه. 
قول: 
نما علموا BI‏ آلاتِ هذه القوی ما ذكر [من] Sl‏ الفساد إذا تطرّيّ بتجویف أورث الآفة 
فيها ۳ 
قوله: sty‏ اعتبار الواجب» يعني متا يؤكّد ما ذکرنا[ه] - من تخصيص التسجاویف 
المذكورة بهذه القوی -اعتبارٌ أوجب في حكمة الصانع أن يقدّمَ ما يكون حاجةٌ الإنسان 
به و هو مدرك الصور الجرمانيّة أي الحش المشترك و الخیال؛ إذ GAM‏ به أن یکون في 
البطن المقدّم من الدّماغ ليسهلَ اصطیاده للصور الجرمانيّة و تخر مدرك الصور 
cle BL, J‏ مدرك المعاني الجزئيّة و خازتها الذي هو الحافظة؛ و يُقَعِدٌ Ball‏ 
المتصردفة في الصور الجرمانيّة و الروحانيّة عند الوسط لاجل الحكم بينها؛ و استرجاع 
[eal‏ /568/الزائلة عن مدرك الصور و مدرك المعاني جلث قدرتّه. 


Ty‏ يسبيب 


<المسألة السادسة > 
<فی قوی النفس الإنسانيّة > 


إشارة 


[إلى قوی النفس الا تسانية ] 


ANAS‏ ` ا . ۳ ۵ +هو آلند. 


۸ بشارات الاشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


و I‏ نظيرٌ هذا التفصیل فى قوى النفس الإنسانيّة على سبيل التصنیف, . 
فهو أن التق LGM‏ -التی لها أن تعقل -جوهر له ُوی و کمالاث. 
1 تول: ۱ 
ما مر من القوى الحيوانيّة جر مه في وی ull‏ اناد ea‏ إذ لها قوی و كمالاتٌ؛ 
و اما قال «علی سبیل التصنیف»؛ LEY‏ بالحقيقة فو Gaol,‏ و اّما تختلف بالاعتبارات؛ 
فکانها اصناف دون الأولئ؛ (BL‏ مختلفة بالماهيّة؛ لکونها ذوات خواصٌ متبائتة؛ فکان 
تفصیلها على سبیل التنویع و تفصيل الثانية على سبیل التصنیف. 


قال: 
فمن قواها ما لها بحسب حاجتها إلى تدبیر البدن؛ و هی NSA‏ تخت 
باسم «العقل العملی» و هي التي تستنبط الواجب في ما يجب أن یفعل 
من مور الانسانية جزئيّة لیتوصل به إلى أغراض اختياريّة ‏ من 
مقّدمات رل و ذائعة و تجربيّة؛ و باستعانة بی«العقل النظريٌ» في الرأي 
GIS‏ إلى أن ينتقل به إلى الجزئيّ 

: ۳ 

النفش الإنسانية تحتاح إلى دی البدن و تکمیل ذاتها في أمر الدنیا و الأخرئ؛ 
فأعطيث بحسب الحاجة الأولئ $55 تدبیر البدن و تکمیله؛ و هي المسمّاة ب«العقل 
العملیع»؛ و بحسب الحاجة الثانية قوَةٌ | کتساب النظريّات من الضروریّات و هى المستاة 
ب«العقل النظري». 

و عرّفوا الاولی بأنّها قر رة بها تتمکن النفش على تحصیل الآراء ة في آمور تحصل 
بكسب الانسان لتحصيل الخير؛ و الثانية gL‏ 355 بها تتمكّن النفش he‏ تحصیل الاراء 
بحال الموجودات التي لايحصل بكسب الانسان. 

و Bre‏ الشیخ الاولی a‏ الأربع» و هو قريبٌ مما ذكرناله]؛ فقال: هي التي 
تستنبط الواجب في ما يجب أن يفعلَ من الامور الإنسانيّة الجزئيّة ليتوصّل بها إلى 


النمط الثالث فی النفس الارضتة و ألسماوية ۱۳۹۱ 


أغراض اختياريّة من مقدّمات وَل أو حسية أو sieges‏ تجربيّة؛ و یکون ذلك 
| باستعانة العقل النظري؛ إذ الاستنباط من تلك المقدّمات لايصح بدون معرفتها ولا على 
الوجه الكلّيّ ar‏ الانتقال إلى الجزئيّ. Stee‏ إذا علمت أنّ «کل حسَن يجب أن يُفعل» ينتقل 
منه إلى ران العدل وجي ن ait‏ لکونه حسنا». 


قال: 


[إلئ قوی النفس النظريّة بحسب مراتبها في الاستکمال] 
و من قُواها ما لها بحسب حاجتها إلى تکمیل جوهرها عقلاً بالفعل؛ فأو ليها 
355 استعداديّةٌ لها نحو المعقولات؛ و قد يُسمّيها قوم «عقلاً هیو NY‏ و 
هی «المشكاة»؛ و تتلوها قوّةٌ أخرئ تحصل لها عند حصول المعقولات 
الأولى أ فتهيّاً به" لاكتساب الثوانى Lal‏ بالفكرة و هى «الشجرة 
الزيتونة» إن كانث isla‏ نون IGS‏ إذكانث آقوی من 
ذلله؛ فیستی «عقلابالملکة»؛ و هی «الجاجّة» و الشريفة البالفة سنها 
قرّة قدسيّة AEN‏ | 
آقول: 
القوّة الثانية هي التي تحتاج النفش إليها في أن تحصل لها کمالا و هو صیرور ها «عقلا 
بالفعل»؛ و هي تنقسم إلى أصنافي؛ و لمّا كانت التمثيلاث الواردةٌ في التنزيل لنور الله تعالی 
و هي قوله تعالی: «اللَّهُ لور السَماواتِ و الأؤض» ' _الآية ‏ مطابقةً لهذه So‏ 
فقد فسّرها الشیخ بهذه الأصناف؛ و ذلك يوضح معنى قوله عليه السلام: «مَن عرف نفسّه فقد 
عرف reg‏ و آمثاله. ۱ 
و الصنف الأوّل: قوةٌ استعداديّة بها تستعدٌ اللفش لقبول صور المعقولات كما يكون 


۱ : + لها. ۲ ۸ -بها. و نهر ال AV)‏ 
L‏ راجع: بح الائوان, نم N‏ 1 


۰ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


لنفس الأطفال؛ و تُسمّئ «عقلاً LEY gam‏ تشبيهاً بالهیولی الخالية في نفیها عن جميع 
الصورٍ و هي «مشكاأة» 

الصنف الثاني: قوّةٌ تحصل للنفس عند حصول البديهيّات؛ فتهيّاً لاكتساب النظريّات؛ 
ی ' «عقلا بالملکة» لکونها عند رسوخ Sul‏ و هی «الزجاجة». 

ثم تلك القوَةٌ إن LAS‏ ضعيفة kegs‏ النفش بها للاكتساب لکن بالفکر؛ فهي «الشجرة 
الز یتونة»؛ وا ن کانت fg gl‏ من AUS‏ بحیث تتهيّاً لا کتساب بدون الفكر, بل بالحدس؛ فهي 
MES, Sy‏ ۱ 

و اما قال: «أيضاً»؛ لا الضعيفة مع القويّة متّحدةٌ بالماهيّة؛ فجعلهما كشيءٍ واحد؛ و 
الناش متفاوتون في القوّةٍ التي تفيد الحدس؛ لاختلاف مراتبها بالقوّة و الضعفي؛ و القوّة 
الال تلك المراتب 348 قدسية «یکاذ رَيتها يْضِي ۶»؛ 

و «المشکاة» شبيهة ب«العقل الهیو لانی» لكونها فظلمة في ذاتها قابلة للنور؛ als‏ 
صوژ المعقولات؛ 

وال جاجة» [شبيهة] ب«العقل بالملکة»؛ UY‏ شقافة فى نفسها قابلة تور امن قبو A‏ 

و «الشجرة الزیتونة» [شبیهة] بالقوة المهيّاة للنفس للاكتساب بالفکره لأنّ الشجرة 
الزيتونة مهيّئةٌ لقابلي النور في قبول النور لکن تعب و حرکة؛ 

و«الزيت» [شبيهة] بالمهيّاة بدون الفكر؛ oo gl aay‏ من الشجرة إلى ذلك؛ 

و الذي «یکاد زَیتها يَضي ء و لو له تیه ا نور ide]‏ نور]»' [شبيهة] ب«القوة 
القدسيّة»؛ LEY‏ لقوّتها يكاد تعقل بالفعل و ان لم يخرجها النار -الذي هو «العقل الفغال» - 
من الْقوّةٍ إلى الفعل. 

و زعم الشارحون أن مراد الشیخ ب«الشجرة الزيتونة» الفكرةٌ و ب«الزیت»الحدش 

و فيه نظه؛ ay‏ لو كان مراده ب«الزيت» الحدس i‏ صح قو al‏ «و هي E‏ انش اذ 
عود الضمیر إلى الحدس غيرٌ جائز؛ و کذا قوله: «ايضا» Fab‏ مناسب بهذا التفسیر. 


قال: 


يحصل لهابعد ذلك لد قواة و کمال: 


.۲۵ سشورءة التون الا بة‎ ١ 


النمط الثالث فى النفس الأرضتة والسماوتة / ۱۶۱ 


Ul‏ الكمال: فأن تحصل لها المعقولاث بالفعل مشاهدةً متمثّلةَ في 
الذهن؛ و هو نو علی نور؛ 

وأمًا القوة : فأن یکون لها أن يحصل inal‏ المكتسبٌ ial‏ منه 
كالمشاهد متی شاءت من غير افتقارٍ إلى الت وت 

و هذا الکمال د یسمی | «عقلاً مستفاداً»؛ وهذهالقوؤة تسمی تسس Mey‏ 
بالفعل»؛ و الذي يخرج من الملكة إلى الفعل التام و من الهیولانی أيضاً 
الی الملكة فهو «العقل الفعال»؛ و هو «النار». 

أقول: 

. إذا بلغت النفش إلى هذا Soul‏ حصل لها آمران کمال وق 

اک فيد د تحصل لها صورٌ المعقولات الكسيية بالفعل و نی SEAS‏ 
هو: «نوژ علی نور تقد الله لور lag‏ 

افو 5ه APC‏ افش من او شعض پا ال لت الك 
المفروغ منها اکس متی شائث من غير افتقار إلى كسب جدید؛ و هي «المصباح»؛ و 
یسم هذا الکمال «عقلاً مستفاداً»» لکونه مستفاوا من الفکر و الحدس؛ و قیل: «من 
العقل الفقال»؛ و هي في المرتبة الرابعة؛ و هذه القوّة oF‏ «عقلاً بالفعل» لحصول 
الكسبيّاتٍ بالفعل و هي الصنف الثالثُ من أصناف القُوى. 

و خروج النفس من العقل بالملکة إلى العقل المستفاد و من العقل الهيولاني إلى العقل 
بالملكة آمه حادث؛ فلابدٌ له من سبب و هو العقل الفعال؛ لما ا و 
النفس و قواها هو؛ و هو «النار»؛ oy‏ 4 علی نور» يناسب ب«العقل ا فان الصورَ 
المعقولة نوژ و all‏ القابلً لها رقا نوژ؛ و المصباح بدالعقل بالفعل»؛ له 35 بذاته؛ و 
متى انطفی كان سریع الاشتعال؛ و النار ب«العقل الفغال»؛ BY‏ الناز Cope‏ النور. 


قال: 
[في الفرق بين الفكرة و الحدس ] 


AN الو ال‎ yg 


۲ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


لعلّك تشتهی الآن أن تعرف الفرق بين الفکرة و الحدس؛ فاسمع : ۱ 

الفكرة” فهي حركةٌ ما للنفس في المعاني مستعينةً بالتخيّل في أكثر 
الأمن عاج اما الأرييط اوها بجر مساو تفا از بیان hath‏ 
الل ار د استعراضاً لمخزون في الباطن و ما يجري مجرام 
فرتما تأدث إلى المطلوب؛ ورتما البشث. ‏ 

ci as فى الذهن‎ tae so لت هر انا تمل‎ Gls 
طلب و شوق من غير حركة و إِمّا من غير اشتياق و حركة؛ و يتمد معه ما‎ 
۱ ۱ ووس لذ أن فى كيد‎ ۱ 
: ۳ 

لخا ذكر أن انتقال النفس من البدیهیّات إلى الکسبیات اما ا ا أراة اه 
يعرّفهما لیظهر الفرق بينهما. 

قوله: «تطلب بها» أي تطلب النفس بها بتلك الحركة. 

قوله: «مستعينة بالتخيّل في أكثر الأمر» إشارةٌ إلى أنّ الفكر أكثره في الجزئيّات من 
الصور و المعاني. 

قوله: «أو يجري مجراه» أي ما يلزم ate‏ المطلوب. كالمقدّمة الاستتنائيّة في القياس 
“sli Yl‏ ۱ 

لت تمر افا بها ل ا Pee ee ee‏ 
مجراه للمعاني المخزونة في الخيال و الحافظة؛ إذ ذلك La]‏ يُطلب من المعاني المخزونة 
في الجزتین. 

قوله: «و ما یجری مجراه» غا الى الصور المقلیة. 

قوله: «ربّما تأْدَت» الحركة dh‏ المطلوب» أو افطع و الفکر LL‏ ب بحر كتين 
جرک لدو الأ رسط او ری gts en‏ انس ود د ال وس اوها ری 
مجراه في الذهن dado‏ من غير حرکة lt]‏ مع طلب و شوق أو لا و يتمثّل مع الأوسط أو ما 


:E .١‏ فاستمم. ۲ E‏ أمّا الفكرة. ۳ ۸ اما الحدس فان. 


النمط الثالث في النفس الأرضيّة و السماويّة ۱۶۳ 
یجر ی مجراه gh 2s qlaall‏ في حکمه» أي ملزوم المطلوب. 

۱ 1 «دفعت» اشارة الی عدم الحركة oy‏ 

و قوله: «یتمتّل معه» إشارةٌ إلى عدم الحركة الثانية. 

فالفرق بين الحدس و الفکر بالحركة و عدیها. 


JG 


ese 


إشار 
[إلئ إمكان وجود القرّة القدسيّة] 
و elle‏ تشتهى زيادة دلالة على القوّة القدسيّة و إمكان وجودها؛ فاسمع : 
أ لست هلد أن للحدس وجودا أن لتاس فیه مراتباً و فی الدكرة: 
فمنهم Eee‏ لاتعود عليه الفكرة Ba)‏ ۱ 
و منهم من له GM ELS‏ حد ما و یستمتع بالفکره 
و منهم مَن هو أثقف من ذلك و له إصابة في المعقولات بالحدس؛ 
و تلك التقافة غيدُ متشابهة فى الجمیع, بل ربّما قلت و ربّما کثرت؛ و 
كما JG)‏ تجد جانبٌ النقصان tah Gen‏ عديم الحدس, rac‏ أن الجانب 
الذي يلي الزيادة يُمكن انتهاؤه إلى غنيّ في أكثر أحواله عن التعلم و 
الفكرة ` 5 
أقول: 

لما ذكر أن القوّة البالغة في الحدس قوَّةٌ قدسيّةٌ أراد بیان (مکان وجودها. 

و تقريئه: انا نعلم ال للحدس وجوداً؛ فان لبعض الناس قد تقع الحدود الوسطئ في 
الذهن بدون الفكر؛ و كما ان GUN‏ مختلفون في الفکر فكذا في الحدس؛ فان من الناس 
مَن لاینتفع بفكره و لایعود عليه الفکر برادّةٍ -أي بفائدة -و منهم مَن له إصابة؛ و للناس 
فيها مراتب و من هذه المراتب من يكون عديمَ الحدس و منهم مَن يكون أفطن من ذلك؛ 


E‏ فاستمع. ؟. £ للونسان. 


۶ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانی فى الطبیعیات 


فتحصل له المعقولاثٌ بالحدس؛ و تلك الفطانة مختلفة في الناس ؛ فله فكرةٌ؛ فالفكر و 
الحدس قابلان للزيادة و النقصانٍ بحسب الكمٌ و الكيفي. ما الکم فلكثرة العدّة by‏ لتها؛ و 
ما الكيفٌ فلسرعة التأدية و بطیها؛ و الأول یکون في الحد س أكثر لتجوده عن الحركة؛ و 
الثاني في الفكرء alee‏ على ای یباهو ات all‏ قاس 
وسط؛ فیمکن للحدس طرف الکمال بحسب الطاقة الانسانية ۱ 

قوله: ديمكن انتهاؤه لخن في أكثر أحواله عن ab Say lal‏ إذ ما لزم 
ممّا ذکر ال A ball‏ الممكنة للانسان اما ار الاح مسري رار 

te aS 


<المسألة السابعة > 
<في العقل الفعّال و كيفيّة قبو ل النفس عنه الصور المعقولة > 


قال: 


ath 


إشار 
[إلى العقل الفعّال و اتحاد العاقل و المعقول] 
فان اشتهیت أن تزداد في الاستبصار فاعلم أك سنبيّن el GW‏ 
بالصورة المعقولة متا شي؛ غير جسم و لا في جسم؛ وان esl‏ 
بالصورة التي قبلها ‏ في جسم أو جسم و آنت تعلم أن شعور القوّة بما 
درك هو ار اء صورته فیها و أن الصورة إذا كانث حاصلة في القرّة 
Cate‏ عنها القوّة ' أرأيت القوة إن غابث عنها ثم عاودثها و التفتث إليها 
هل يكون قد حدث هناك غير تمثّلها فيها؟! فيجب إذن أن (Bee oe‏ 
المغيبة عنها قد زالث عن القوّة المدركة زوالا مّا. 
قول: 


۶ 


آراد في هذا الفصل إثبات العقل الفقال و لمّا أشار في ما مضی إليه فلذلك لازیاد 


١‏ ۳۲: +و. 


النمط الثالث فی النفس dnd YI)‏ و Gola‏ ۱ ۱۶۵ 


الاستبصار؛ و Fan Sle)‏ على مقدّمات: 

[1.] الشيء الذي رتسم فيه صوژ المعقولات ما ليس بجسم و لا جسماني على ما 
سيا تي. 

[۲.] الشيءٌ الذي تر تسم فيه الصورٌ التي قبل المعقولة -و هي الصور و المعاني الجزئيّة 
- جسمانييٌ أو جسمٌ على ما سبق؛ و إِنّما قال «قبل الصور المعقولة» لأر کنر المعقولات 
مستفادٌ من الجزئيّات. 

[۲.] شعورٌ القوّة و بشيءِ هو ارتسامٌ ee‏ كماعرف في فصل الإدراك؛ و 


س 


قد عر ف فساد هذا ثمّة 

[4.] الصورةٌ إذا كانث حاصلة في القوَّةٍ المدركة لم تغفل عنها Ball‏ إذ مجرّدُ التمثل 
يفيد الادراك؛ لأا إذا فرضنا أت Hall‏ قد غفلث عنها at‏ توجّهث إليها و أدركثها لم يحدث 
هناك غير تمتّل الصورة فيها و تلزم من هذا -بعکس النقيض _مقدّمةٌ أخرئ و هي قولنا: 
«إذا غفلت Spall‏ عنها كانت الصورةٌ زائلة عنها زوالاً مّا». 1 


قال: 
ما" في القرّة الوهميّة التي في الحیوان فقدیجوز أن يق هذا الزوال على 
و 

أحدهما: أن تزول عنها و عن قوة أخرئ إن كانث كالخزانة لها؛ 

و الثاني: :أن تزول عنها و تنحفظ ' في قو 5 أخرئ هي لها كالخزانة؛ 

و في الوجه الاوّل لاتعود للوهم إلا بتجشم كسب جدید؛ و في الوجه 
الثاني قد تعود و تلوح له بمطالعة الخزانة و الالتفات إليها من غير تجشّم 
كسب جدید؛ و مثل هذا قد يمكن في الصور' الخياليّة المستحفّظة في قو 


0 ١ 


جسمانيّة فیجوزآن tat eae‏ وب 


تاهاب ۲ ۵ CE‏ تحفظ. . ۳ E‏ الصورة. 


7 بشارات الاشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


للتجڙي؛' و لعلّه لایجوز في ما ليس جسمانياً. 

أقول: 

إذا ثبت أن القوّة المدركة إذا غفلث عن صورة المدرّك كانت تلك الصورةٌ زائلةً عنها 
زوالاً تا+ فكل 338 مدركة لها خزانة كالقوّة الوهميّة جاز أن يقع فيها أن تزول عنها و 
تنحفظ في خزانتها و هو الذهول؛ و في الوجه الأول لاتعود الصورةٌ للوهم الا بتجشّم 
کسب جدید؛ و في الان قد تعود بمجرد مطالعة الخزانة من ظير تجشّم کسب جدید؛ و 
ا ذلك تکون في الصور الخياليّة عند غيبتها عن الحش المشترك؛ فإتّها قد تغيب ‏ 
55 خزانتها أيضاً التي هي الخيال و قد تنحفظ فيها؛ فيمكن أن yas‏ 3 تانب باون كس 
جدیده و ذلك ما بصخ في ما فیه هذ و انقسا؛ و هو الع ار يقال :قا مالیس 
بجسم و لا جسماني فلایصخ ذلك فیه. كما نبيّن. 


قال ۱ 
بل نقول: " نحن نجد في المعقولات نظيرٌ هاتين الحالتين -أعني في ما 
یذهل عنه ثم sled‏ لك الجوهر المرتسم بالمعقولات -کما تبیّن لك -. 
غير جسمانی و لا منقسم؛ فليس ' فيه شي ؛ لمتصرّف و شىء کالخزانة؛ 
و لایصلح أن یکون هو کالمتصرّف و شي من الجسم و قواه کالخزانة؛ 
BY‏ المعقولات لاترتسم فى جسم؛ فبقی أن هیهنا شيئاً خارجاً عن جوهرنا 
فيه الصور المعقولة بالذات؛ إذ هو جوهرٌ Hie‏ بالفعل. 
أقول: 
إذا قبع هذه SL aa‏ فنقول: نحن نجد فى الصور المعقولة مثل ها تن الحالئین؛ فإنا 
قد نذهل عن معقول ثم نعقله مر أخرئ ‏ تارةً بكسب جديدٍ و تاره بغير كسب جدید ‏ 
لاب للجوهر الذي برشم المعقولاتِ من شی, یحفظ تلك السعقولات؛ ٍذ لایجوز آن 
تکون حاصلة فيه والا ما كان غافلاً عنها كما من, لکن لیس فيه تعدّدٌ و انقسامٌ كما 


iA.)‏ التجزء. | 1 +انا. 3 :و لین 


النمط الثالث فى النفس الارضتة و السماوية ۱ ۱۶۷ 


ساد فلیس فیه شي + کالمتصرف و شيءٌ کالخزانة؛ و لايصمٌ أن یکون هو كالمتصردف 
و شيءٌ من الجسم و قواه كالخزانة له؛ لأنّ المعقولات لاترتسم في جسم كما ا 
فيكون هيهنا شيءٌ خارحٌ عن جوهر ما فيه الصور المعقولة بالفعل لذاته وهو لایکون ‏ 
جسماً و لا جسمانیا؛ لامتناع ارتسايهما بالمعقولات؛ و لا نفسا؛ EY‏ افش من حيث هي 
النفس ليست مرتسمةٌ بالمعقولات بالفعل, بل بالقوّة؛ فهو جوهرٌ مجرّدٌ ليس بنفس مر تسم 
بالمعقولات بالفعل و هو العقل الفعال. 

فان قلت: ما لزم من المقدّمات المذکورة الا أنّ الصورة الزائلة إذا انحفظث فى شىء 
ُستعاد بلا تجشّم کسب جدید و لایلزم من ذلك اناما بستعاد بلا تجشّم کسپ جدیدٍ 
یکون منحفظاً في شي ۽ و هيهنا نما یفیدکم. 

هذا! غاية ما في‌الباب أن يكونّ لذلك gall‏ 9 سببٌُ؛ لامتناع حدوٿِ شيء بلا سبپ. 
لکن لایلزم من ذلك أن تكونّ تلك الصورةٌ حاصلة فیه؛ إذ المؤثّر في شيءٍ يجب 
لایکون /58۸/الانء تیاضر فیدر كه ن العقل الفغال عندهم سببٌ لوقوع الحوادث مع عدم 
اتصافه بها؛ و لان سلمنا حصولاً فيه لکن I‏ قلتم أنه العقل الفعال؟! لم لایجوز أن يكونٌ 
تفا Sy daa‏ ۱ 

قلث: الاموژ المعقولة كقولنا CS pally‏ محتاجٌ إلى جزء» و «المعدومٌ ليس بمحسوس» 
و «الممتنعٌ معدومٌ» و أمثال ذلك معان متحقّقةٌ في آنفیها دائماً؛ و ليس متا يقوم بذاته؛ 
فلابدٌ لها من محل أصيل مر تسم بها دائماً بالذات؛ فهذا المحلّ يكون بالذات عقلاً بالفعل و 
يكون انتقاش النقوش بها بطريق الانعكاس؛ و النفوس إِنّما تفعل و تعقل بتوسّط الأشياء 
لكالا موديو ie bates‏ همه 


۰ سس 


ن 


قال: ۱ 
إذا وقع بين نفوسنا و بينه اتصال ما ارتسم منه فیها الصور العقليّةُ الخاصّة 
بذلك الاستعداد الخاص لأحكام خاطة؛ و إذا ای النفس ace‏ الی ما 

يلي العالم الجسدانی أو إل صورة آخری انمحی المتمثّل الذي كان Nf‏ 


۸ بشارات الاشارات -الجزء الثانى فى الطبيعيات 


SI‏ المرآةً التي كانث تحاذي بها جانب القدس قد أعرض بها عنه إلى 

جانب الحش أو إلى شيءٍ آخر من الأمور القدسيّة gt!‏ هذا إِنْما یکونآیضا 

إذا اكتسبث ملكة الاتصال. 
أقول: 

إذا غلم أن الصورة المعقولة حاصلة في ما هو FE‏ عن جوهرنا؛ فمتئ وقع بين 

نفوسنا و بینه اتصال ما ارتسمث منه فيها الضورٌ العقليّةٌ الخاصة بذلك الاستعداد؛ أي 
ارتسام بعض الصور منه في النفس دون البعض مع ارتسام الكل فيه نما يكون بحسب 
استعداد النفس لقبول ذلك البعض و ذلك الاستعداد لاحکام خاصّةٍ من الادراکات 
الجرئيّة المعدة لقبول تلك البعض أو الادرا کات الكلَّيّة المؤدّية إليه؛ و إذا أعرضت النفش 
عنه إلى العالّم الجسمان* أو إلى صورة أخرئ عقليّة زالث تلك الصورةٌ عنها كأنّ النفس 
يرا Eee‏ محاذیهٌ fll‏ الملکوت نع حوّلث ofl‏ جانب الحش آو الی شیم آخر من 
عالم الملکوت؛ و هذا الار تسام الذي بحسب الاستعداد اّما یکون أيضاً اذا اکتسبت 
النفش بالفکر و التوجّه ملكة الاتتصال, أي هيئة بها یتمکن من الاتصّال إلى العقل الفقال. 


قال: 
اشارة 
[الى العلّة المو جدة لملكة اتصال النفس بالعقل الفقال] 
هذا الاتصال athe‏ 
فر بعيدة هى al‏ الیل 
.]و قوَةكاسبةٌ هي العقل بالملكة؛ 
LY]‏ و $45 تامّة Sz‏ الاستعداد لها أن تقبل بالنفس إلى جهة الاشراق متئ 
شاءث بملكة متمکنة و هي ات ب«العقل بالفعل». 
أقول: 
هذا ole SLAIN‏ فلابدٌ له من dle‏ و هي ENG‏ 


تاقد اكور ese‏ 


النمط الثالث فی النفس الارفتة .و السماوية / ۱۶۹ 


[۱. ]البعيدة: و هي العقل الهیولانی؛ 

[ ۰۲ ] و المتو شطة: و هي العقل بالملكة؛ وی کنیا RAE‏ بیاغ نود 
البد یهیّات؛ 

aL‏ یت و هي قو 338 Ss‏ استعدادٍ تام من شأنها أن توجّه بالنفس إلى جهة العقل 
الفغال متئ شاء Le‏ بملكة متمكنة و هي الهيئة المذكورة؛ و تلك Syl‏ هى Beall‏ ة ب«العقل 
بالفعل». 


JG 
۱ إشارة‎ 

[إلى كيفيّة حصول الاستعداد التاءٌ للنفس] 

[تحو قبول الصور العقليّة من العقل الفقال] 
كثرةٌ تصرف ' النفس في الخيالات الحسّيّة و في JEAN‏ المعنويّة AMIN‏ في 
المسصوّرة و الذاكرة باستخدام القرَّةٍ الوهميّةِ و المفكّرةٍ تکسب 
een‏ استعداداً نحو قبول مجرّداتها عن الجوهر المفارق لمناسبة مما 
بينهماء تحقق ذلك مشاهدة الحال و تأملهاء و هذه التصرفات هى 
المخصّصات للاستعداد الم لصورة صورة؛ و قديفيد هذا التتخصيصٌ 


2 


عه ) نب 


0 
1 


آقول: 

|شارة إلى de‏ حصول الاستعداد Ll‏ للنفس نحو قبول الصور العقليّة من العقل 
الفعال؛ و هي كثرةٌ تصرف النفس في الصور الجزئيّة و المعاني الجزئيّة المخزونتین في 
المصوّرة و sls Still‏ الخیال و الحافظة -باستخدا Han sail‏ و Kall‏ ةة ale‏ 
ما درك OLS all‏ و تصرف فیها بواسطة هاتين القوّتین؛ EY‏ كثرة التصردف يُفيد 
للنفس استعداداً نحو قبول المجرّدات الصور و المعانی الجزئيّة عن العقل الفغال. مثلاً إذا 
تصرّفت النفش بالتفكرٍ و التوهم في الصور الجزئيّة كخيال زيدٍ و عمرو و في المعاني 


:E ۱‏ تصوفات. ۱ کشت النفسن: 


۰ بشارات الإشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


الجزئيّة كعلم زيدٍ و سخاوة بکر. يحصل لها استعداد god‏ قبول صورة الإنسان من حيث 
هو إنسان و صورة العلم و السخاوة من حيث هما من العقل JURA‏ و كذا نحو قبول صور 
لوازيها و عوارضها و آجزائها و أجزاء لوازيها و لوازم تلك الأجزاء و عوارضها و لزويها و 
عروضها و النسب التي بينها للمناسبة التي بين SEL‏ و جزئيّاتها؛ و ذلك معلومٌ 
بمشاهدة أحوال أفكارنا Ese‏ عن البيان. ظ 

و هذه Spel‏ هي المخصّصاث المذكورةٌ للاستعداد pul‏ لقبول بعض الصور دون 
البعض؛ و قد يفيد هذا gins ee‏ عقليّاً jis‏ السعاني - عمو رت ا ظ 
تصدیقات, مفردةٌ کانث أو yo‏ 25 لقبول معنى عقلین كتصوّر لوازم تلك المعانی و لواحقها 
وأجزائها إلى غير ذلك كما مز. لاسيّما إذا كانث 0 نوع واحد؛ a‏ مراولة مقدّماتٍ كلّ 
علم تفيد الاستعداد Ze gall‏ لقبول ما هو من ذلك العلم. كما أنّ مزاولة القياساتٍ الهندسيَّةٍ 
5 الاستعداد لقبول الصور الهندسيّة و الالهيّة للإلهيّة إلى غير ذلك. 


<المسألة الثامنة > 
<فى أن كل جوهر عاقل سواء كان نفساً ناطقا أو غيرها < 
<لیست بجسم و لا جسمانی > 


[إلئ أن النفس الناطقة لیس بجسم و لا جسمانی] 
إن اشتهيت الآن أن یتضح لك /583/أَنْ المعنى المعقولٌ اسف میم 
و لا في دي وضع؛ فاسمح: ۱ 
ul‏ تعلم أنّ الشيء غير المنقسم قدتقارنه أشياء كثيرةٌ لايجب لها أن 
يصيرَ منقسماً فى الوضع؛ و ذلك إذا لمتكن كثرتها كثرة ما ينقسم فى 
go‏ كأجزاء البُلّقة. لک الشيء المنقسم إلى كثرةٍ مختلفة الوضع 


النمط الثالث فى النفس الأرضيّة و السماويّة ۱۵۱۱ 


لایجوز أن git jl‏ غير منقسم. 
آقول: ۱ 

هذه مقدّمة لبیان المطلوب. 

و تقريدها: آن الشيء إما أ ن 5S‏ منقسماً في الوضع کالجسم أو لا كالنقطة؛ 

[۱.] فا ن لم‌یکن جازأ ن يحل فيه ما لاینقسم بالوضع ame a ee oor‏ وير 
الوجوه أو یکون لکن لابالوضع Gl‏ بالجنس و الفصل کالسواد أو لا کمجموع السواد و 
الحرارة؛ فا ان انقساعالحال بهذا الوجه لایوجب انقسامً المحلٍ بالوضع. 

ise فان أجزائّها يتباينان ن بالوضع لایجوز أن‎ aalsis ما كان منقسماً بالوضع‎ GIL 
فيه؛ لقاع الحالٌ بهذا الوجه يوجب انقسام المحلّ ضرو رت و إن تا لیر شید‎ 
بالوضع لایجوز أن يحل فيه من حيث هو ذلك المحلْ ما لاينقسم بالوضع؛ له من حيث‎ 
منقسم؛ فبينهما تناف بل لو كان ¿ فإتما‎ Fb هو ذلك المحل منقسمٌ و لحال من حيث هو‎ 
Al يكون بحيئيّة أخرئ كحلول النقطة في الخط؛ ت د ا »بل من حيث‎ 
Sl لیس من حیث اه شيء متکتز, بل من حيث‎ ail متناه؛ و کحلول الوحدة ة في المتكثر؛‎ 


مجموع. 


قال: ۱ 
و فى المعقولات معان غيرٌ منقسمة لامحالة و إلا لكانت المعقولات Lad]‏ 
تلتئم من مبادئ لها غير متناهية بالفعل؛ و مع ذلك فإنّه لابد في کل کثرة - 
متناهية أو غير متناهية من واحد بالفعل؛ و |ذا کان فى المعقولات ما هو 
واحد بالفعل | و يُعقل من حيث هو واحد؛ Lili‏ ی وه یت هو" 
لاينقسم؛. فإذن لايرتسم في ما ينقسم في الوضع؛ و كل جسم و کل BIB‏ 
اج 

أقول: 20 

كا cas‏ المقد م “قفر ل : LY‏ في المعقولاتِ من معان غير منقسمة بالفعل؛ SY‏ 


۳ .٣ -بالفعل.‎ ۸ ۱ 


7 بشارات col LAY!‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


کل معقول فرض: 

].١[‏ فان كان واحدا بالفعل فهو المطلوب؛ 

1 وإن كان متكتّراً فلابدٌ ol‏ يو جد فيه واحدٌ بالفعل و الا لكان کل معقول مرکباً من 
أجزاء مرحي يي عر فح عي 
calle‏ 

و في هذا الثاني بحث. 

و اذا ثبت وجود الواحد بالفعل ذ فى المعقولات فاذا عقل من حيث هو واحدٌ فاتما SE‏ 
سم Lea ae‏ ع ا 
ذلك المدرك فلايكون ذلك المدرك نتم في الوضع و جر دوه جمدم 

منقسمٌ بالوضع؛ فلايكون ذلك المدرك جسماً اتا 

fly‏ أن يقول: AST LA‏ هو حصول مورة المقول في دراد 

وقد بيّنًا فساد ذلك فى تعریف الإدراك و لان سلمناء لكن al‏ لایجوز أن يكونّ ذلك 
eli eee‏ ا سه 

لل عار ap‏ ای 5و لانسلم ان قوة اللي لابند و آن تکون 

منقسمةء لجواز قيام غیرالمنقسم بالجسم كالنقطة و الوحدة؛ و لإن سلمنا لكنّه معارضٌ 
با ن المدرك قد يدرك ما ینقسم في الوضع FANS‏ فیکون مر تسم فيه؛ و قد ذ کر تم أن هیا 
هذا Fell‏ يوجب انقسام المحل بالوضع؛ کن yen‏ تب لحم ماهر 
كذلك فهو Lal‏ جسم و جسمان. 


قال: 
وهم و تنبیه 
[في رد توهم قبول الصورة العقليّة القسمة الوهميّة] 
وأ لعلّك تقول: قدیجوز أن تقح للصورة العقليّة الوحدانيّة قسمةٌ Bad‏ 


۱ او 


النمط الثالث فى النفس الأرضيّة و السماويّة ۱۵۳۱ 


إلى أجزاء متشابهة > فاسمع: 
aii‏ إن كان كل واحد من القسمّين المتساويّين ' شرطاً مع الآخر في 
استتمام التصوّر العقليّ فهما مبائنان له مبائنة 22 الشرط للمشروط؛ و Lid‏ 
فیکون المعقول الذي إِنّما یعقل بشرطین هما جزءاه منقسماً؛ و أيضاً ' فإنّه 
قبل وقوع القسمة یکون فاقداً للشرط؛ فلم‌یکن معقولاً. 
ad gl‏ 
oo‏ 
و توجيهه أن Sl‏ سلّمنا BI‏ صورَ ذلك المعقول لاتتقسم في الوضع بالفعل, لكن لِمَ 
قلتم ail‏ يمنع حلولها في جسم ر أو Ally Lame‏ لایجوز أن ینقسم في الوضع بالوهم إلى 
جزاء متشايهة و حینثذ يكور دايا أیضا کذلك؟! و ما هو کذلك فهو Lal‏ جسم أو 
و إِنّما قال: «إلئ أجزاء متشابهة»؛ لأنه لو اقب الك ها وه اما كانت 
غير منقسمة بالفعل؛ فقال: لایجوز انقسامٌ تلك الصورة في الود ضع بالوهم؛ لها لو انقسمٹ 
إلى غير متشابهة فلايخلو a a‏ آن یکون کل واحدٍ من القسمَين المتشابهين مقارناً 2 الاخر 
شرطاً في إتمام تلك الصورة أو لا 
والثانى كان يلزم الخلف. 
ti‏ إذا كان شرطأ في ثلاثة أوجه: 
الأوّل: لو كان شرطاً كان Js‏ منهما مبائناً لتلك الصورة مبائنة الشرط للمشروط لكون 
كل منهما مساو لها في الماهيّة؛ فيلزم مبائنة الشيء لنفيه. 
فان قلت: مبائنة الشرط للمشروط لايجب أن تکون من کل الوجوه. فلِمَ لایجوز أن 
تكون Ble‏ کل منهما /594/ لها باعتبار ISS!‏ منهما بعضٌ لمجموعها دونها لا باعتبار 
الماهثة؟! ا 
sb‏ حینتلٍ يلزم کون الكل شرطاً لجزئه؛ إذ |S‏ منهما مشتملٌ على تلك الماهيّة مع 


۱ ۸: متساوية. ۲. ۸: المتشایهین. ۳ فایضا. 


۶ بشارات الإشارات: الجزء الثانى فى الطبیعیات 


اعتبار کونه بعضاً لمجموعها؛ و اّما قال «مع الآخر»؛ لا كلا منهما جزء؛ فلو لم يو جد مع 
خارجييٌ لايصّح کوئه شرطاً 

الثاني: يلزم أن يكونّ ما رض غيرٌ منقسم في الوضع بالفعل منقسماً؛ EY‏ المعقول الذي 
لايعقل إلا بشرطین هما جزءاه المقداريّ يكون منقسماً في الوضع بالفعل. 

الثالث: : قبل وقوع القسمة لايكون الح آنا اا فک و اه ورد 
فلا کون ستو لذ واقدفرظنا الدشر الق معقول: ۱ 


قال: 
و إن لميكن شرطاً فالصورة المعقولة عند القسمة المفروضة صارتٌُ 
معقولة مع ما ليست له مدخليّةٌ فى تتميم معقوليّتها إلا بالعرض؛ و 
قد فرضنا الصورة المعقولة صورةٌ مجرّدةً عن اللواحق الغريبة؛ فإذن هي 
ملابسة بعد لها. ۱ 
آقول: ۱ 


و إن لم يكن كل واحدٍ من القستین شرطاً في تتمیم معقوليّة الصورة العقليّة یلزم 
الخلف Lens!‏ و هو صيرورة الصورة المعقولة التی يننا قن الفصل الامن من هنذا النمط انها 
اما تکون مجردة ملابسة للواحق الغريبة. 

و تقریده: الاب ا و ی و ود وروی وی 
وو و as hiss E‏ 
و اما قال Tp‏ بالررض» لأ كن را القستین له ت ت EE‏ 
الصورة؛ LEY‏ بعد الانقسام لايعقل الا معه, لكن لا بالذات و إلا لكان شرطا؛ و التقديه 
بخلافه. 


قال: 
و کیف لا و هی عارضة لها بسبب ما فيه قدر فى آقل منه بلاغ؟! فان أحد 


النمط الثالث في النفس الأرضيّة و السماويّة / ١66‏ 


القن هی Sil‏ لنوع الصورة إن كان متشابهاً ؛ فالصورة التي جرّدناها 

مغشّاةٌ بعد بهيئة' غريبةٍ من جمع أو تفريق وا زيادة أو" نقصان؛ و 

اختصاص بوضع؛ فليسث هي الصورة المفروضة. 
aS sil‏ 
هذ اجا كيد لما ذکر؛ و هو آن قال و کیف لاتکون الصورة المعقولةٌ ملايسة للواخق 
الغریبة؟! لاتها لو انقسمث في الوضع بأيّ وجو كان فلابدٌ لها من مقدار و متا فيه ذلك 
المقدار و هو ما اجتمع من مجموع القسمّين و هو مادَتّها و هو یکون في أقلّ منه كفاية في 
حصول تلك الصورة المعقولة؛ لا کل واحدٍ من القسمّين حافظ لنوع تلك الصورةء لکون 
کل منهما مساوياً للآخر و للمجموع في الماهيّة, بخلاف ما إذا كان القسمان شرطا؛ فإنّه 
لایکون في اقل منه بلاغ؛ و ذا كان له ما فيه المقدار و في بعضه كفاية یلزم عروضٌ 
اللواحق الغريبة لها من جمیع القستین أو تفزقها و زيادة أحد القسقین على الآخر أو 
نقصانه منه؛ إذ الصورةٌ موجودةٌ مع المجموع و مع كل واحدٍ من القسمّين و من وضع؛ ؛إذما 
ینقسم في الوضع فلایة له من وضع؛ te YY,‏ ذات sole‏ و المادة تقتضي و 2 
ضرورة. 


قال: 
واماالصور ال و الخيالنة ف ملاحظة النفس خا لها جرئية 
متبائنة الوضع مقارنة لهيئات غريبة ماديّة إلى آن یکون رسمها و رشمها 
في ذيوضع و قبول انقسام. 
آقول: ۱ ۱ 
لما بّن امتناعٌ حلول الصورة المعقولة في الجسم و الجسمانيٌ آراد بیان وجوبٍ Sole‏ 
الصور الحسّيّة و الخياليّة فيه aad‏ الفرق. 
و تقریژه: أن j pall‏ الحسّيّة و الخياليّة لكونها ذات أجزاءٍ متبائنة الوضع مقارنة Sled‏ 


۰ ۸: هیتة. ۲ ۳: او. ۱ AF‏ 


۱9۹ بشارات الاشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


غريبة مادّيّةِ لایمکن ملاحظة النفس إليها إلا بملاحظة أجزائها المتبائنة الوضع, كما 
ادا يدها 155{ تاه فانه GN‏ و ان طلااخظ hall‏ اخا ءأ له متبائنة الوضع مقارنة 
لهیأت غر يبة مادّيّة كالرأس و اليد و the Jl‏ فان صورة ارس ندرك في مادَّةٍ و وضع 
مغائرٍ SLI‏ و وضع يدرك فيه اليد و کذا الرجل؛ و تلك الملاحظة تفتقر إلى أن يكور 
رسفها tall‏ و Ys,‏ الخيالي في ذيوضع و ذي قبول انقسام ي في شي ot + See‏ 
ار ا cal‏ اوددر ال اللا عق ال رضن ای ال دا سا 


الرشم و هو الختم. 


| 


قل 


قول: 


£ #26 
وهم و ننبیه 


[في رد توهّم انقسام الصورة العقليّة إلى جزئيّات لها] 


أو لعلّك تقول: ان الصورة العقليّةَ قد تنقسم باضافة زوائد معنويّة إليها 


قسمةً المعنی الجنسی ارا بالفصول المنوِعة؛ و [Laud]‏ السعنی 
النوعيٌ الوحدانيٌ بالفصول العرضيّة المصتفةء فاسمع: 

۱ له قدیجوز ذلك ولکن یکون فيه إلحاق كلّيّ JS,‏ یجعله! صورا 
آخری لیس جزءاً من الصورة الاولی؛ فان المعقول الجنسی و النوعی 
لاتتقسم ذاته في معقوليته إلى OY gine‏ نوعيّة و صنفيّة یکون مجموغها 
حاصل المعنى الواحد الجنسی أو النوعی؛ و لاتکون نسبثها إلى المعنی 
الواحد المقسوم نسبة الأجزاء» بل نسبة الجزئيات؛ و لو كان السعنی 
العقلينٌ الواحد" البسيطٌ الذي سبق تعرّضنا له ينقسم بمختلفات بوجه 
لكان غير الوجه الذي يُشكك به Vs‏ من قبول القسمة إلى المتشابهات و 


کان کل" واحد من آجزائه هو أولئ So ob‏ البسيط الذي كلامنا فيه. ' 


ها و على قوله: «الصورة العقليّة لایمکن انقسانها إلى آقسام متشابهة». 


ا ۲ E‏ الواحد العقلی. ۳ ۵ الذي فيه الکلام. 


النمط الثالث فی النفس الارضتَة و السماوية ١١61/7‏ 


و توجيهه: SI‏ المعنی الجنسيّ الوحدان - کالحیوان مثلاً ‏ ینقسم بإضافة الفصول 
الجاعلة له نوعاً کالناطق و الناهق و فا و المعنی Elam oll Le gill‏ -کالانسان متلا 
- ينقسم بإضافة الفصول العرضيّة الجاعلة له صنفاً Sas NS‏ و الرّوميّة؛ /598/ و قد انقسم 
المعنى الجنسیٌ و النو عي إلى آقسام. 

و الجواب: BI‏ انقساع الشیء بمعنيّين إلى الأجزاء و إلى الجزئیّات؛ و الذي منعنا[ه] في 
الصورة aaa‏ هو القسم الأول و Cl‏ الثاني فهو le‏ و هو بالحقيقة لایکون قسمث بل 
ضم صورة HIS‏ کالناطق بصورة HIS‏ کالحیوان یجعله صورة ثالثة کالانسان؛ و ليس 
الحاصل جزءاً من الصورة الأولئء أي الحیوان؛ فان السعقول الجنسی -کالحیوان - 
لا تنقسم 4513 المعقو له إلى Re gg OY pine‏ کالانسان و الفرس و بان وف مجموعها 
hole‏ معنى الحيوان؛ و كذا النوعيئٌ کالانسان لینقسم Een BS Sine GY se‏ و 
الروميٌ يكون مجموغهما حاصل معنى الانسان, بل تكون نسبتّها إلى المعنى المقسوم 
نسبة الجرئيّاتٍ إلى ISU‏ و لان سلمنا أن هذا انقسامٌ الصورة مت پا ۳۰ 
غیه ما نحن فیه؛ لد كلامنا فى انقسامها بالمتشابهات؛ و هذا الانقسامٌ بالمختلفات. 

و :Lasl‏ هذا لایضه‌نا؛ فا کل واحد من جزئه البسیط آولی بان يجعله البسیط الذي 
استدللنا به على تجرید محله؛ فأعرض SUSU‏ فيه لیسقط. 


<المسألة التاسعة > 
<في USGI‏ عاقل Spine‏ و کل J pine‏ عاقل > 


إشارة 
[إلى sled!‏ العاقل و المعقول] 
ol‏ تعلم أن کل شیء يعقل شيئاً فإنّه يعقل بالقّة القريبة من الفعل أله 
یعقله؛ و ذلك عقل منه لذاته؛ فكل ما یعقل شيعا فله أن یعقل ذاتّه. 


۸ / بشارات الإشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


أقول: 00 

أراد في هذا الفصل بیان أَنْ کل عاقل فله أن یعقل ذاه و حينئذٍ يكون معقولاً؛ و أن کل 
معقول مجرّدٍ في الوجود فهو عاقلٌ لغيره و لذاته. 0 
E‏ 

الصفری:] فلا كلّ. شىء يعقل شيئاً فهو بالقرّةٍ القريبة من الفعل يعقل أله Jing‏ ذلك 
الشي ء؛ ۱ 

[الکبری:] و متئ يعقل أنه یعقل ذلك الشيء یعقل ذائّه؛ 

ينتج: «أنّ کل شیء يعقل شین فله أن fing‏ ذاته». 

أا الصفری: فلا کل شیء یعقل شيئاً یکون ذلك التعقّلُ حاصلاً له ضرور؛ و يكون 
AS‏ بثبوته له بديهيّاً؛ و ما یکون بديهيّاً یکون معقولاً بالقوّةٍ القريبة من الفعل أي یکون 
بحيث متی شاء أن يعقله یعقله + و القوّة قد تکون بعیدء كالعقل الهیولانت و قد تکون 
متوشطة کالعقل بالملكة و قد تکون قريبة و هي المستجمعة للاستعداد التامٌ کالعقل بالفعل 
و هي التي إذا حصلث یکون من شأن العاقل أن یعقل متی شاء. ۱ 

و لقائل أن یقول: سلمنا BI‏ الحکم بثبوتِ ذلك التعقّل بديهئٌ لكنّ القضيّة البديهيّة اما 
يُحكم بها بعد تصوّر طرفیهاء فلِمَ لایجوز أن يكون تصوّرٌ ذلك التعقل ممتنعاً له؟! 

فإن قلت: تعقَل شيءٍ هو حصول ذلك الشیء عند العاقل؛ و ذلك التعقّلُ حاصل له؛ 
فيكو لت لالدو كذ اا تدعا Wales‏ 

قلث: التعقل عندهم هو حصولٌ صورة الشيء لا حصول نفیه؛ و كذلك قد يعقل شيئاً 
و لايعقل بعقلنا oll!‏ مع حصول تعقلنا لنا. 

وأمّا الکبری: و هي قولنا «متئ يعقل تعقّلَ ذلك الشیء يعقل ذائّه» فظاهة؛ SY‏ قولنا 
«له fins‏ ذلك الشيم» قضيّةٌ موضوغها هو و تعقّل القضيّة مسبوقٌ fier‏ طرفیها؛ فيكون 
Wale‏ لذاته. a‏ 

فان قلت: قد ذکرتم أن الصغرى الممكنة في الشكل SGM‏ غیژمنتج؛ فكيف سلمتم 
هيهنا؟! 


النمط الثالث فى النفس الأرضيّة و السماويّة / ۱۵۹ 


قلث: ما لم ينتج إذا لم يكن الاوسط مستازماً للأكبر. أا إذا كان يسنتج SY‏ امکان 
الملزوم by phe‏ ل«مکان اللازم و هیهنا مستلزمٌ؛ و ذلك ظاهرٌ. 


فاي رم 
و کل ما يُعقل فين gle‏ ماهیته أن يقارنَ معقولاً آخر؛ و لذلك يُعقل أيضاً مع 
غيره؛ و إِنّما تعقله القوة' العاقلة بالمقارنة لامحالةً, فان كان مما يقوم 
بذاته فلا مانع له من حقيقته أن يقارنَ المعنى المعقول. 

اللهم! الا أن تکون ذاته ممنوة فى الوجودبمقارنة آمور مانعة عن ذلك 
من ماد أو شيم ST‏ إن كان؛ فإن کانث حقیقثه مسلّمةٌ لموتمتنغ علیها 
ا الصورة العقليّة “bt!‏ فکان لها ذلك بالامکان و في ضمن ذلك 
امکان عقله لذاته. ۱ 
آقول: 

آراد بیان SI‏ کل معقول مجرّدٍ في الو جود فهو ile‏ لغيره و لذاته. 

و تقریژه: أنّ کل ما يُعقل فمن شأنٍ ماهيّته أن يقارنَ معقولاً آخر؛ و ذا كان من شأنه أن 
ا أن وهل ol eS‏ د Sal feels‏ أ ويفا الیش 
1 
| أمّا الصغری: فلاله قد یقارن معقولاً | خر في الذهن؛ لاه ریما یعقل مع غیره و لان كونّه 
معقولاً هو كونّه مقارناً للعاقل و العاقل معقول أيضاً لما مح؛ و إذا قارن معقولاً آخر في 
الذهن لزم أن يكونّ من gle‏ ماهيّته في نفس الأمر أن یقارن معقولاً آخر؛ فان وجد في 
الخارج فلا BL‏ له من جهة ماهيّته أن يقارن ذلك الغيرء بل لو لميقارنٌ WS‏ يكون ذلك 
لکون ذاته مقارنة في الوجود لما يمنعها من ذلك الاقتران من مادَّةٍ أو شيءٍ اخر؛ فان كانت 
حقیقتّه سالمةً أي مجرّدةً عن المادّة و ما يمنعها لميمتنغ عليها أن تقارنها الصورة 
العقليّةُ؛ فكان لها إمكانٌ تلك المقارنة و حينئذٍ يكون لها إمكانٌ fla‏ ذلك الغير؛ و قد عرف 


.١‏ £ القواة. ؟. ۸ لها. 


— و اا 
التناقض ب e‏ ؛ اذ Pan‏ بين الشيكيد 1۳0 بحضورهما في الذهد 
ضرورة مع Al‏ بمتنع اقترائهما في الخارج. /60A/‏ 
قلث: المراد Bee‏ اقترانهما في الخارج أله يجوز أن تقارنَ صورةٌ أحرهما العقليّة 
SW‏ و قد ثبت ذلك بسبب اقتران صورهما العقليّة فى الذهن لا أنه يجوز اقترانٌ نفسهما 
في الخارج؛ و جاز أن یعقل الشيء نقيضه أو ضدّه و لمانع أن يمتنع على الکبری حيث 
قال: «إن کانث حقیقته سالمة عمّا يمنعها من المقارنة جازث عليها المقارنة بأن نقول: له 
لو ان ن یکون المانم من لوازم وجوده الخارجي ,& كالشخصيٌّ و غیرها؟! و حينئذٍ 
لاتمكن سلامتها عنه في الخارج Y‏ بالعدم؛ فتمتنع عليها المقارنة في الخارج. 
وقدأجاب الشيحٌ عن هذا فى الفصل الذي بعد الفصل الآتى بجواب ضعيفي بيّنه B25‏ 


قال: 
وهم و تنبية 

[في رد د توهم کون الصورة الماديّة ية عاقلة اذا جرّدت] 

تقول: ان الصورة الماديّة ية في القوا م إذا جرّدت في العقل زال عنها 
8 المانع؛ فما بالها لايُنسب إليها أنّها تعقل ؟ 

فجوابّك: لأنّها ليسث مستقلّة بقوامها. قابلة لما يحلّها من المعاني 
المعقولة, بل أمثالها (gi i Lal]‏ معان معقولة ترتسم بها لا هي, بل القابل 
Lag‏ جمیع؛ فلیس a‏ مرتسماً "خر ! من BM‏ به؛ و 
مقارنتهما fad‏ مقارنة الصورة و المتصوّر؛ و أمّا وجودها فى' الخارج 
فمادی BS‏ المعنی الذي LEIS‏ فیه جو مستقل بقوامه علی حسب ما 


gate’ فى الآخر.‎ :8 .١ 


النمط الثالث فی النفس dus YI‏ و السماوتة / ۱۹۱ 


فرضناه إذا قارنه معنی معقول كان له بالامکان alae‏ متصوّراً. 
آقول: ۱ 

هذا سوّال آورد علی الفصل السابق. 

و توجیهه أن TE‏ المانعٌ من fel‏ هو المادّةٌ و ما يتبعهاء كما ثبت أن العاقل لایکون 
مها وال سا ورد tae‏ اور ا اا نه أت جر gtd)‏ اضر 
المادّية المحتاجة إليها فى القوام إذا جُرّدث فى العقل و قارنث صورة أخرئ معقولة؛ 
فقد gies‏ زوال المانع و وجو3 الشرط؛ ali‏ لاتصیر Sl! Bale‏ 

و الجواب: أن الصورة المجهدة انها تعقل اذا كانت سق بقوامها حتّی تعقل ما جل 
فيها؛ إذ التعفّل هو حصول الصورة المعقولة في العاقل؛ و ذلك GY‏ فعل الشيء و انفعاله 
by‏ بالوجود الخارجی و هيهنا ليس کذلك. بل كلاهما حاصلٌ في شيء آخر قابلٍ 
لهما جمیعا. ۱ 

وأيضاً: ليس آحذهما آولی بان یکون مرتسماً و الاخر مرتسماً فيه. لکونهما على 
نسبة واحدة في الحلول في شيء آخر؛ و لایجوزآن یکون کل منهما حالاً في الآخر و إل 
یلزم حلوله في نفسه. 

وأيضاً: ليست مقارنتهما مقارنة الصورة و المتصوّر؛ BY‏ المتصوّرٌ ما يكون ملتقياً إلى 
المعقول مرتسماً oli!‏ و هيهنا ليس كذلك؛ و أمًا وجودٌ تلك الصورة في الخارج فمادَي و 
المادّةٌ مانعة كما عُرف؛ فهى لاتكون عاقلة فى حال من الأحوال؛ و کلامُنا فى جوهر 
مستقل بقوامه في الخارج غیررمادی؛ ies oa Gia‏ صار قابلاً wal‏ فكان له 
بالامکان أن بر تسم به و یعقله؛ و قد عُرف ما فیه. 


قال: 
وهم و تنبية 
[في رد توهم أن للمقارنة شرط لايوجد إلا عند القيام بالغير] 
لأو مان يوجد عند القيام بالذات] 
أو لعلّك تقول: ان هذا الجوهر و إن كان لا مانع له بحسب ماهيّته النوعيّة؛ 


۲ بشارات الإشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


فله ile‏ بحسب شخصيّته أ التى ينفصل بها عن المرتسم من معناه BBB‏ 
عاقلة تعقله. ۱ ۱ 

- فیکون جوابٌك: Gl‏ هذا الاستعداد لتلك الماهيّة إن كان من لوازم 
الماهیة GS‏ كانت فقد سقط التسكك :و ان كان اما یکتسبه عند 
الارتسام في العقل؛ فیکون الاستعداه إِنّما ُستفاد مع حصول الاکتساب له 
فیکون لميكن استعداداً لشي ۽" حتّئ حصل فاستعدٌ له أو لمیکسن 
استعداد' للشىء وقدكان ذلك الشیء حصل و حدث؛ و هذا کل محال؛ 
فیجب اذن e‏ قبل المقارتة؛ فهو للماهية. بل ” لعل 
الاستعدادات الخاصّة لبعض مایقارن تتلو المقارنة الأولى. ۱ 

آقول: 

هذا سوّال آخر علی ما مر مع جوابه. 

و توجيهه أن sl IW‏ استدللت Bee‏ المقارنة في الذهن على Bes‏ المقارنة في 
الخارج بحسب الماهيّة. SIL,‏ لا مانع لذلك الجوهر في الخارج بحسب الماهيّةء لکن 
لم لايجوز ان يكون المانعٌ من جهة شخصيّته التي ينفصل ذلك الجوهرٌ عن معناه المرتسم 
فى العقل؟! 

۱ و الجواب: أنّ استعداد المقارنة إمّا أن یکون لازماً لماهيّة ذلك الجوهر كيف كانت أو 
سواء Cals‏ قائمةٌ بذاتها gl‏ بالعقل ol‏ لایکون gt‏ فان کسان لازماً سقط العا oY‏ 
الاستعداد مستجمع لو جود الشرائط و ارتفاع الموانع؛ و کذا لو عرض لها في الخارج؛ و آن 
لم يكن Loy‏ و لا عارضاً لها في الخارج» بل اما یکتسبه عند الار تسام في الجوهر العاقل 
الذي هو المقارنة للمعقول أيضاً؛ إذ الجوهر العاقل معقول كما مر و استفادةٌ الاستعداد ما 
يكون مع الاكتساب أو بعدّه لا قبلّه؛ و إذا كان الاكتسابُ متوقفاً على الارتسام كان 
اسهد اد بعد الارتسام الذي هو المقارنة؛ فيلزم أن لايكون للشيء استعدادٌ حصول شيع 


:E .١‏ شخصية. ؟. ۸ تشكك. ALY‏ لشىء. 
Ef‏ استعدادا. ۵ E‏ بل. 


النمط الثالث فی النفس الارضيَّة Boland,‏ / ۱۱۳ 


آخر الی آن « Joa‏ له Ns‏ الشيء نم استعدٌ له أو تقول: : لزم أن لايكون للشيء استعداد 
الحصول و الحدوث؛ وهو حصل و حدث؛ و كل ذلك محالٌ؛ في فیجب إذن أن يكونّ هذا 
الاستعدادٌ قبل المقارنة؛ فيلزم أن یکون او وم ES‏ لازها لااو ` 
الو vs‏ ۱ 

قولّه: «فيكون الاستعدادٌ اّما يستفاد مع حصول الاكتساب له» جملةٌ معطوفةٌ على 
جملة سابقة و هی قوله: Ley‏ يكتسبه عند الار تسام فى العقل». 

و قوله: «فیکون لم يكن» جواب الشرط و هو 0 كان اما يكتسبه» و «كان» 
فى قوله gn‏ قد كان ذلك الشیء» تامّةٌ بمعنی «حصل». 

و تحیر الشارحون في تفسیر BUT‏ هذا الموضع 4608 و هذا جوا مغالطة؛ لاهن 
آراد بهذا الاستعداد الاستعداد التاءّ المستجمع لوجود الشرائط و ارتفاع الموانع في 
الخارج نختار أله غيه لازم و لا عارض في الخارج. 

قو Lely : Lal‏ یکتسبه ال وراد عند الارتسام في العقل و يلزم المحال»؛ 
قلنا: لانسلم أنه یحتاج في المقارنة العقليّة إلى الاستعداد التاع بل Lol‏ سحتاج إلى 
الاستعداد الذي يكفيه في Pere recency ral‏ ن يكون هذا الاستعدادٌ لازماً له 
دون الاستعداد Bll‏ و حينئذٍ لایلزم المحال.. 
قوله: «بل لعل الاستعدادات الخاصّة لبعض ما یقارن تتلو المقارنة الأولئ» بمعنی 
لایجوز 2b‏ استعداد المقارنة عنهاء لکن يجوز Bb‏ استعدادات بمعانی أخر عن 
المقارنة الأولئ كالاستعداد ا oY‏ الثانية الذي يحصل بعد حصول السعقولات 
الأول 
قال: 
و کذلك فاعلم أن لماهيّة ' المعنی الجنسی استعداداً لكل فصل له؛ فإن 
لمیکن له خروج إلى الفعل فلمانع يطول الكلامٌ فيه؛ فكيف في المعنى 
المحقق النوعيّ؟! ‏ 


اة AY‏ استعداد. 


۶ / بشارات الاشاراتالجزء التانی فی الطبیعیات 


آقول: 

—— 

و توجیهه أ ن Slat‏ قولکم «الماهيّةٌ إذا كانث مستعدّةٌ للمقارنة فى العقل کانث مستعدّةً 
للمقارنة في الخارج» منقوض بالمعنی الجنسی" کالحیوان i See‏ مستعدٌ لمقارنة کل 
فصل في العقل و ليس في الخارج كذلك؛ فإ لو بي 
فصل اخر galls‏ و غیره ضرورة. 

عراف :أن لسنی الجنسي من حيث هو هو مس ار کل فصل في الخارج و 
عا مود کل مات وهر ری سا مجك آم وال له حقيقة أخرئ؛ إذ هو محتاجٌ 
في تحصيله إلى فصل؛ و إذا حصّله ذلك الفصل جعله حقيقة قيقة نوعيّة كما G1‏ الحیوان مثلاً 
يصير باقتران الناطقي take‏ نان وكذا في باقى الفصول J‏ ۱ 

و الكلاءٌ الطویل هو Sky‏ علَيّةِ الفصل و تحقيق صيرورته حقيقة أخرئ؛ و إذا كان 
المعنى الجنسی مع ذلك مستعدّاً؛ فكيف المعنى roe gill‏ المحصّل بنفسه الغير المحتاج إلى 
[ane‏ مقارن fae‏ عن حقيقته؟! و كلامنا إنما هو المعنى النوعيٌ؛ فظهر الفرق و اندفع 
النقض. ۱ 

والتحقيق في هذه المسألة:أ نَ العيخ إن أراد بإمكان التعقل الإمكان الذاتیع فذلك حق 
259 بما ذکر و اله مندفعةٌ والأجوبة المذكورة صحيحةٌ, لکن ما الفائذة فى ذلك؟ اذ 
قد یمکن الشی بالامکان الذاتع معأّه یمتنع وقوشه في الضارج بالفیر؛ و ان آراد 
الإمكانَ الاستعداديً ‏ و هو الظاهژ من كلاه - فذلك غير لازم و BEN‏ صحيحةٌ و 
الأجوبة ركيكة. 


قال: 


[فی ما بيّنه فى الفصول السابقة 
lil‏ إذا حصّلت ما َصَلثه لك علمت أنّ كل شىء ما من شأنه أن یصیر ا 


A ۱‏ يصيره. 
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صورة معقولة و هو قائم الذات؛ فائه من شأنه أن يعقل؛ فيلزم من ' ذلك أن 
یکون من شأنه أن ig‏ ذاته. 
هذا ظاهد و هو تذکیه لنتيجة مام فى الفصول السالفة. 
قوله: «أصّلتُه» أي lates‏ فاد ۱ 


قال: ۱ 
و کل ما من شأنه آن يجحت له ما من شان ثم یکون من شأنه أن يعقل ذاقه 
فواجبٌ له أن یعقل ذاّه؛ و هذا و کل ما یکون من هذا القبیل Fab‏ جائز عليه 
التغییر و التبدیل. ۱ 
آقول: ۱ 

كن شیم من hls‏ يجب له ما من دد یکون موف US‏ الشیء آن ine‏ ذائه؛ 
فیجب له أن یعقل 14513 و هذا صحيح؛ و اّما الكلامٌ في al‏ هل موجدٌ في الوجود ما یکون 
کذلك؟ 

و ذهبث yea‏ أن الواجب و العقول انها ونه کذلل؛ LEY‏ هو gb Sy‏ ذاته و 
آفعاله عن المادّیاتِ فما یکون له من شأنه يجب له ذلك؛ BY‏ المقتضي لما من شأنه 
لایکون الا نفسه و لایکون هناك مانعٌ من نفیه وال لما كان من شانه و لا من المادَّيّاتِ؛ 
BY‏ أفعاله بريئةٌ عن المادّيّاتِ بخلاف النفوس؛ فإنّها و إن کانث مجرّدةً في ذاتها لكنّها 
لیسث مجردة في أفعالها عن المادَيّاتِ؛ فلايجب لها ذلك. 

و ضعفٌ ذلك ظاهر؛ لجواز أن BLUES‏ مجرّداً آخر و يتوقف على شرط يفيض من 
مجرّد. ۱ 
soe Gail‏ یکین هاش قن حت ال يعد ماس شا بدالا جود 
عليه Fail‏ و التبدیل في ما يجب له. 


A 


۷۹ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


قال: 
تكملة النمط 
<بذکر الحركات عن النفس > 
[في القُوى النفسانيّة المحه كة] 
لعلّك الآن تشتهی أن تسمع کلاماً فی القوى النفسانيّة التى تصدر عنها 
at‏ واف تد اقاي ` 
أقول: 
لما فرغ من القوى النفسانيّة المدركة شرع في القوى النفسانيّة المحرّكة و هي Lal‏ 
عنصر lB‏ ملكيّة؛ و الأولئ على قسمین: 
[1.] محرّكة من غير شعور؛ و سمّاها الحکماء «القوى النباتيّة» و BY‏ «القوى 
الطبيعيّة»؛ ۱ ۱ ۱ 
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[1.] و محر كة مع الشعور؛ و Caged‏ «قوى حيوانيّة». 


<المسألة الأول > 
<فی العنصرية > 


وی 


[شار 

[ٍلی حرکات النفس النباتيّة و مبادیها] 
LI‏ حركات حفظ البدن و تولیده فهی تصرّفاتٌ فى ماد الغذاء لتحال إلى 
المشايهة سذاً لبدل سا شا او لتکونَ مع لك زیادة في السو یا 
تناسب مقصود محفوظ في أجزاء المغتذي في الأقطار يتم بها الخلق أو 
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نت ژر مر ذلای فضاه ی" بعد ماه و مبدءاً لشخص آخر؛ و هذه ثلاثة أ فعال 
ث قوی. 


3 


|3 قول: 

القوى النباتيّةُ ثلاثة؛ لأنّ الحركة امّا أن 2,955 لحفظ البدن إبقاءاً للشخص أو توليده 
إبقاءاً للنوع؛ و الأولئ Lal‏ أن تكونّ لبقائه فقط أو لبقائه مع الزيادة و هي الحركةٌ -هي 
التصرّفٌ في مادّة الغذاء Sled‏ إلى مشابهة المغتذي إمّا بدلاً لما يتحلّل لبقائه /6014/ أو 
لتکون مع ذلك زيادةٌ في المقدار على تناسب یلیق بأشخاص ذلك النوع محفوظ في 
3 المغتذي في الاقطار الثلائة ليتةٌ الشخص أو لیفصل من ذلك المشابهة فا د 
دة لشخص آخر؛ و ذلك لأنّ البدل لما كان مشتملاً على حرارةٍ -غريزيّة كانت أو 
atin‏ ا ی 
الترکیب؛ و لمّا كانت المادّةٌ المتحرّكةٌ للتوليدٍ Jl‏ من مقدار شخص لكونها بعضاً من 
شخص؛ فلولا قوّة تفيدها زيادةً في المقدار ما تمّ الشخصٌ؛ و لمّا كانت التراكيبُ في 
وبي و ا ا 
لبطل النوع؛ ا الإلهيّة اقتضث هذه الثلاثة Tela)‏ للشخص و النوع؛ و الغذاء هو 
جسم من شانه آن یصیر جزءا للمفتذي. 

قوله: «و هذه ثلائة آفعال لثلاث قوی» استدل بو جود SLB‏ على وجود القوی. 


وی 


قال: 
آولیها: الغاذية؛ و تخدمها الجاذبة للغذاء و الماسکة للمجذوب إلى أن 
تهضمه الهاضمة ty gall‏ و الدافعة للتقل؛ 
و الثانية: القرّة المُنمية إلى كمال النشو؛ GU‏ الانماء غیر الاسمان؛ 
و الثالشة: القوّة المولّدة للمثل و تنبعث بعد فعل القن 7 
لهما. 


. ۸ و 


۸ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


اقول: ۱ 

القوّةٌ الأولئ -و هي التي تحیل مادّة الغذاء إلى مشابهة المغتذي -سْمَیتٌ «غاذیة»؛ و 
تخدمها قُوى أربع: ۱ 

].١1[‏ الجاذبة 

[1.] و الماسكة 

[.] و الهاضمة 

[۶.] و الدافعة؛ ۱ 

BY‏ إحالة الغذاء إلى مشابهة عضو یحتاج إلى جذب الغذاء إلى موضع الطبخ و التهرية 
و إلى إمساكه إلى تمام التهرية و إلى طبخه و تهر يته و إلى دفع ما لا یحتاج إليه في التغذ Ay‏ 

ast‏ الق المَنمية إلى كمال paul‏ و الانماء غير الاسمان؛ | الطفل ینمو و لایسمن 
و الشيخُ بالعکس؛ فلاتكفي فيه الغاذية الكافية في الشمن؛ و الغاذية تخدم هذه Bill‏ في 
تحصيل المادّة. 

القوّة الثالثة: sal gall‏ للمثل؛ و تنبعث aha‏ الغاذية و النامية؛ BY‏ فعلهما لإكمال 
الشخص والمادَّةٌ الصالحة لحصول alte‏ اّما يكون بعد استكماله؛ فهما متابعتان علَتَها 
خادمتان لها. 


قال: 

BS‏ النامية تقف U5)‏ م تقوى المولدة ملاوة؛ فتقف أيضاً؛ و تبقى الغاذية 

عمّالةَ إلى أن Goad‏ فیحل الأجل. ۱ 
آقول: 

لغاذية في الاوّل تقوی على تحصیل مقدار أكثر ممّا Bell Zot flew‏ و کترة 

الأجزاء الرطبة الصالحة لتعدية الحرارة iy all‏ فتستعمل النامية في الانماء ما يفضل 
من الغذاء ثجٌ تعجز ASL‏ عن ذلك لکبر الجنّة و زيادة الحاجة إلى الغذاء لنفاد أكثر 
الرطوبات الأصليّة؛ فيصير الحاصل مساوياً للمتحلّل و حينئذٍ تقف النامية؛ و إذا وقفت 
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النامية تفرغ اش عنهاء فو جه إلى ولد فقی الوم loeb me‏ 

بدل ما يتحلّل بحيث لميفصل شيءٌ تتصرّف المولّدة فيه وفقت المولّدةٌ أيضاً و تبقي 

الغاذية عاملة إلى أن تعجر عن إيرادٍ البدل؛ فتنطفی الحرارةٌ الغريزيّةٌ لفناء sb‏ ظ 

الأصليّة التي هي الحرارةٌ الغريزيّةٌ AMS‏ للسّراج؛ فيحلٌ الأجل. 
يقال «ملاوة» - بن ا که یت 


قال: 
إشارة 
[إلى حركات النفس الحيوانيّة و مباديها] 
Ll,‏ الحرکاث الاختيار ی فهي آشد نفسانيّة؛ و لها میدا عازم مجمخ ناما 
و منفعلاً عن خیال أو وهم أو عقل تنبعث عنها 355 غضبيّة دافعة للضارٌ أو 
قَوَةٌ شهوانيةٌ جالبةٌ للضروريّ أو النافع الحيوانيّين؛ فيطيع ذلك ما Cail‏ 
۱ في العضل من القرّة! المحرّكة الخادمة لتلك الآمرة. 
آقول: ‏ 
آراد أن يشير إلى الحرکات المنسوبة إلى الشفس الحيوانيّة و مباديها؛ و الحركة 
الاختياريَة هي التي تصدر عن قادر على الفعل و الترك بترجیح إرادته؛ و هي isl‏ 
نفسانيّة من الحركات النباتيّة؛ لأنها مستلزمة للنباتيّة دون العكس؛ و لها مبدأ عازمٌ fare‏ 
أي مشتملٌ على العزم وهو الإرادة و هي nk js‏ لفعل والترك لین نسبتهما إلى القادر 
واحدة؛ و هي تکون مطيعةً منفعلةة عن خیال أو وهم في الحیوان ن أو عقل عملي بتوشط 
الخيال أو الوهم في الانسان له معی حصل تخیل فائدة اومتها (gles‏ تنیعت 
الإرادةٌ؛ إذ تنبعث بعد ذلك قوّةٌ ied‏ دافعةٌ للضاز أو قوّةٌ شهوانيّةٌ جالبةٌ للضروريٌ أو 
aL‏ بالنسبة الی الحیوان و هما موجبان للارادةء و [ذا حصل ذلكك اليد -الذي هو 
الارادة -يطيعه ما ينبعث و انتشر في العضل من القّةٍ المحرّكةٍ للعضو المسمّاة ب«القدرة»؛ 


انیت لا یم audi‏ 


۰ بشارات الإشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات 


و هي خادمةٌ لتلك الآيرة -أي العلل الثلاث المذکورة لأنّ المحرّكة بالحقيقة هي و 
الباقية آمرة؛ و قد فعلث هذه Sill‏ بقبض العضل و إرساله؛ و يتساوي الفعل و التركٌ 
بالنسبة إليها؛ فللحركة الاختياريّة علل آربع متر ثبة: a‏ 

[1.] آبعدها الخيال أو الوهم أو العقل أو الفعل 

[۲.] و بعدها القوّة الغضبيّة أو الشهويّة 

[۳.] و بعدها الارادة 

[4.] و بعدها تأثير القدرة. 

لفرق بین الأول و التنية Gall yal‏ بینهما و LG STAI‏ قد یکون 1S ya‏ 
مريداً لتناول ما لايشتهیه لضرورة و قد یکون غیر مريدٍ لتناول ما يشتهیه؛ و الفرق بينها و 
ارابعة أ المدرك المشتاق الس قد لایقدر علی ch jas‏ الْعضاء و بالعکس؛ و نما قد 
الإرادة في SU‏ لکونها موجبة للحركة الاختياريّة دون الأوليين. 


المسألة الثانية 
في القرّة المحرٌ كة للأجسام الفلكيّة 


et 


اشار ۱ 

[إلى أن حرکات الأفلاك إراديّة] 
الج الذي فی طباعه میل مستدیز؛ فان حرکاته من الحرکات التفسانتة 
دون الطبيعيّة؛ وال لكان ۷ بحركة واحدة یمیل بالطبع Los‏ يميل الیه 
بالطبع و يكون طالباً بحركته وضعاً ما بالطبع في موضعه و هو تارك له 
هاربٌ منه بالطبع؛ و من المحال أن یکون المطلوبٌ بالطبع متروكاً بالطبع 
أو المهروبُ منه بالطبع مقصوداً بالطبع. بل قد يكون ذلك في الارادة 


8 طآ: + و. 


النمط الثالث في النفس الارضيّة والسماوتة ١7١‏ 


لتصوّر غرض ما یوجب اختلاف الهیئات؛ فقد بان أن حركته نفسانيّة 
إراديّة. ۱ ۱ 
آقول: ‏ 
آشار إلى أنّ حرکات الأفلاك اراد 

و تقريره أن يُقال: الفلك فى طباعه ميل مستد Sy‏ وكذلك ماهو كذلك؛ فحركته إراديّة. 

| الصغری: فقد ثبتثُ في النمط الثاني؛ ۱ 

وأمًا الکبری: فلن حركته لو لم تكن UL ZI,‏ أن تكونّ طبيعيّةَ أو قسريّة؛ و کلاهما 
باطل. 0 
ما الأوّل: فلأنّها لو كانث Ban’‏ يلزم أن يكونّ المتحرّكٌ بحركة واحدة يميل بالطبع 
عمّا يميل إليه بالطبع؛ إذ alee‏ إلى كل de‏ يكون عينَ میله عنه. 

وأيضاً: يكون طالباً بحركته وضعاً ما بالطبع في مو ضعه؛ إذ حركتّه وضعيّة وهو يكون 
تاركاً له هارباً منه بالطبع؛ و من المحال أن یکون المطلوبُ بالطبع متروكاً بالطبع أو 
oy gall‏ منه بالطبع يكون مقصوداً بالطبع. بل ذلك Laid‏ يجوز في الحركة الإراديّة؛ و فائدةٌ 
قوله «بحركةٍ واحدة» و قوله «في موضعه» هي أن تخرح الحركة المستقيمة الطبيعيّة؛ فان 
المتحرّلٌ بها يميل إلى كل de‏ من حدود المسافة و إذا وصل يميل عنه لكن لا بحركة 
واحدةٍ و يطلب وضعاً يتركه لكن لا في موضع وأحد. 

و في هذا البرهان نظه؛ SY‏ ذلك اّما يصح أن لو كان الفلك بحرکته Wb‏ لشيءٍ من 
الحدود و الأوضاع. pl‏ لايجوز أن یکون Wb‏ بطباعه نفس الحركة أو غیزها و يكون 
التوجّهُ إلى الحدود و الأوضاع بالعرض كما في الحركة المستقيمة و أجزاء مسافتها و 
اوضاع المتحرك فيها؟! 

و ما قيل [من]«أنّ المعدوم لايكون مطلوبا بالحركة الطبيعيّة» لیس بشيء؛ فان الحركة 
RAN, HES‏ بيت آن 5 المطلوت فیهما ba ye ga‏ و NUNES‏ نار مطلوب 
المتحرّك فيها بالحقيقة هي الوصول إلى المنتهئ لا نفس المنتهى؛ و الوصولٌ ممتنعٌ عند 
الحر AS‏ 2000 
و ما الثاني: و هو أن تکون الحركة قسرية: 


۲ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


].١[‏ فقال بعض الشارحين: «لایجوز أن تکون قسريّة؛ اذ المفروض حركة صادرةٌ عن 
ميل مستديرٍ لا عن خارج.» 

و فيه بحثّ؛ إذ لانسلم أنّ المفروض كذلك. پل المفروض حرکد ما فیه ue‏ مستدیة و 
ذلك عم من أن تکون Mek‏ من طباعه أو من خارج. 

[۲.] و قال الاخرون: «لأنَ اسر على خلاف الطبع؛ فما لم يكن له ميل rack‏ لايقيل 
القسر.» 

و فيه نظر؛ SY‏ المذکور في النمط الثاني بتقدیر صحَته ef‏ دل على امتناع القسر 
على ما لیس فيه ميل أصلاً و تكون الحركة نة و هيهنا PSI‏ في ما فيه ميل مستدیژ و 
ال که و 

وأيضاً: ol‏ لایجوز أن يكونّ GUA‏ بطباعه ابا لوح کوک هذه الحركة 
موجودة قسريّة؟! هذا ما سنح للخاطر. 


قال: 
مقدّمة 
[لاثبات النفوس الفلكيّة] 
الس ا ار و المعنى العقليئ إلى مثله 
تتجّه الارادة العقليّة؛ و کل معنى Jad‏ علئ كثير غيرمحصور فهو ie‏ 
8 ء كان معتبراً لواحد شخصی كقولك: «ولد آدم» أو غیزمعتبر كقولك: 
«الانسان». ۱ 
آقول: 


هذه مقدّمة لإثبات النفوسٍ الفلكيّة؛ و هي تشتمل على حکمین: 
- الأوّل: المعنی todd‏ کلقاء زيدٍ في آن معيّن تتجه إلى مئله إرادةٌ حسّيّةٌ أي متعلقة 
بش محسوس -و المعنی العا کلقام الحبیب مطلقاً ands‏ لل alee‏ إراه Sela‏ أ 
متعلقة بشي ءِ معقولٍ خالا lee‏ ی و اما حقلت Pe yg‏ 

الثاني: :كل معنى aod‏ علئ كثير غير محصور سوأ كان من المشخّصات كولد ادم و 


e 


النمط الثالث فى النفس الأرضتة والسماوتة ۱۷۳۱ 


واحد من الانسان أو لا کالانسان -فهو معنی عقليئٌ و کل معنی لايُحمّل علی کثیر کزید أو 
Jord .‏ لکن علی محصور كواحدٍ من هذه الثلاثة فهو Fete‏ فكل معنی Ul‏ عقلی أو حت 


قال: 


eee 


قار 
لإلى أنّ نفس الفلك ذاث إرادة عقليّة] 

حركةٌ الجسم | JOM‏ بالإرادة ليست لنفس الحركة؛ فاتها ليسث من 
الکمالات الحشيّة و لا العقليّة و تم طلب لغيرها؛ و ليس الأولئ لها إل 
الوضع' !و ليس بمعیّن موجود, بل فرضيٌ؛ ولا بمعيّنٍ فرضيٌ يقف عنده, 

٠‏ بل معيّن کل فتلك Sol)‏ عقليّة؛ و تحت هذاسٌ 

آقول: ۱ 
بريد بیان أن نف الفلك المقتضية aS od‏ المستديرة ld‏ |رادة Hie‏ ک‌النفوس 

aoe) 

allisl ot lata bs‏ مج الخر که لیس تفش Vas oll‏ الغر که ال رادید حا طلب 
YL al‏ لنفیهاء BY‏ کا LS)‏ هي ME al‏ من ا آخر و نفس tal ab ll‏ شيم 
يوجب كونّ ذلك الشيء مطلوباً؛ فنفش الحركة ليسث من المطالب الحسَيّة و لا العقليّة؛ 
ates‏ یکون مراده غشها و لسن غیر‌هاامن الأمور SEIS‏ فلك مقا AS pol dS gt‏ 
الوضعيّةٌ نحوّه سوی الوضع؛ فليس أولئ لإرادته بالقصد الاوّل من الحركة الا الوضع؛ و 
لايجوز أن یکون ذلك الوضعٌ غير معيّن؛ BY‏ غير المعيّن من حيث هو کذلك لا يوجد في 
الخارج؛ فلايكون مطلوباً و ذلك الوضمٌ المعيّنُ لايكون معيّناً موجوداً؛ BY‏ طلبَ الحاصل 
ا بل معیتاً فرضاء+ و ذلك الفرضی لایکون عدا بعینه و الا لوجب الوقوف عنده؛ و 
ذلك على الجسم الأول محالْ؛ BY‏ حركته Me‏ لوجود الزمان الممتنع الزوال؛ و لذلك 
خص Atl‏ الحکم بالجسم الأوّلء بل يكون معيّناً IS‏ 9 و هو واحدٌ من الأوضاع لما غرف 


۶ بشارات الاشارات الجزء الثانى فى الطبيعيات. 


في المقدّمة [من] أنّ قيدَ التعيّن من حيث هو التعيّنُ لاينافي الكلَّيّة و إذا كان المطلوبُ 
tie‏ كانت الارادةٌ المتوجّهدٌ /62۸) نحوه أيضاً عقليّةٌ كما مه في المقدّمة؛ و صاحب 
الارادة و المراد العقليّين لايكون جسماً و لا جسمانيّاً كما مر [من] أن المعقولّ لابحلٌ في 

خم و جسمانی؛ فیکون الفلك معنی غير جسم و لا جسماني و لایکون من المعقول؛ 
انها لایعقل و لایستکمل VL‏ خا فهو تفش ناطقةٌ كما للإنسان؛ نهدا saga tal‏ 


)9 تحت هذا Ow‏ 


قال: 


۰ اس 
له 


آفي 5 النفس الفلكيّة تدرك nn‏ ین تدرك e‏ 
منه دون جزئيَ آخر إل سیب مخ لامعال يترن بد ليس هو وده 
أقول: 
أراد بیان أن نفس الفلك كما تدرك SUSI‏ فكذا تدرك الجزئيّاتِ؛ فقدّم لذلك مقدّمة 
و هي أن الراي ISI‏ لایحصل منه مر جزئيٌ 
و ریژآ اي ۳ شيء نسبته إل eae eee‏ 
لواحده ام موق ie‏ له Stang pb‏ یمک Bh‏ نیفی oh‏ خفن میب 


لاينيعث منه اشتراء هذا الثوب الا بعد الحكم Bl‏ ينبغي أن يشتري هذا؛ و كذا في الارادة. 


قال: 
و المرید من حيوان ge Sh‏ ته أ الحیو انتة a‏ للغذاء نما بریده و تخل له غذاء 
جزنى؛ لي اراد Tey‏ د ae‏ و هناك يطلب الغذاء بحركته؛ و 


:A ۱‏ هوية. 


النمط الثالث فى النفس الأرضيّة و السماويّة / ۱۷۵ 


Lil‏ يُخيّل له على الجهة! الجزئيّة؛ و أن كان لو حصل له شخض " آخر 
بدلّه aa Sed‏ بل قام مقامّه؛ فليس ذلك دليلاً على أنه كان ذلك متمثّلاً 
ف 
آقول: 
هذا جوا سوال. 
ا رید تناول الغذاء مطلقاً [و] لایتناول غذاءاً بعينه؛ BY‏ حيئنذٍ 


"2 


gE E‏ و یتناوله+ فقد صدر جز مه 
عن إرادة AS‏ 

الجواب: أن الحيوان ZY‏ يد الغذاء إلا بتخيّل غذاء جزئی يتذكّره کما آحش به؛ فتنبعث 
له من ذلك التخيّلٍ إرادةٌ جزئيّةٌ إلى ذلك الغذام الذي تذكّره؛ فيعزم علئ طلیه و یتحرك في 
الطلب؛ و اما يُتخيّل له على جهته الجرئيّة؛ GY‏ لايعقل الكلَّئ؛ إذ لا عقلّ له. 

ثمّ عند ذلك الطلب إن وجد غذاءاً آخر غیره قام مقام ما طلبه؛ EY‏ أغناه عنه و ذلك 
لایدل على ail‏ إن كان الغذاء الكلَيئٌ متمثلاً عنده. 


قال: 
و کذلك فى قطع المسافة تتخيّل له حدود جزئيّة إيّاها يقصد؛ و ربّما كان 
لك ا "Le glade‏ و رتما کان متجنة الوجود "ge‏ ما تخد اس که 
المستمرّة على الاتصال؛ و ذلك لايمنع الشخصيّة و الجزئيّة a‏ فى التخيّل 
كما لایمنع في الحركة. ۱ 
أقول: 
آورد pas Shall‏ ر في قطع المسافة. 
TT‏ رتنا ريك ليوات ? قطع المسافة مطلقاً ؛ لأنه عند الحركة قد يتردّد 


.١‏ ل: جهته. EY‏ - شخص. 
EY‏ 9 رما کان ذلك التخیِل E ۱ he shite‏ 


۲ بشارات الاشارات -الجزء الثانى فى الطبيعيات 


علی HH‏ مسافة و حد و علی ی سفت کان؛ و قد یقف زمانا: رها قاو اراد تملع سا 


بعینها ما كان كذلك؛ فارادثه BIS‏ مع all‏ صدر عنه Geb‏ جزئيٌ. 

و الجواب: ا اختلاف حرکاته Cal aad‏ الوك سنا معينٍ؛ لانالحیوان عند 
قطع المسافة يتخيّل حدوداً جزئيّة 2 واحداً de‏ واحدٍ و تنبعث عن کل تخیل إرادةٌ جزئيّة 
لقصدٍ ذلك الحدود؛ و Lay‏ ينقطع ومسي من الأسباب: فيقف؛ و ربّما لاینقطع» بل 
فا انشا مر ور تدز ود ما اضال ال که sacl‏ ههار Shasta‏ 
الحرکات و انقطاعها لایمنع شخصیتها كذلك استمرار التخیلات و الاراداتِ و انصرافها 
لایمنع جزئیتها في التخیل. ۱ 


قال: 
و لمثل هذا ما تتخصّص الإرادة بشيءٍ جزئی حتّی تكون؛ و الاراد؟ الكليّة 
مقابلُها مرا كلّئٌ؛ و لايجب له تخصّصٌ جزئيٌ 

أقول: 


ا وی E ae‏ تیب 
مخصّصٌ؛ فا الارادة الک ا 1 ولايجب له دعر ان ش 


آن Sas‏ إليها إرادة حتّی يتخصّص ذلك الجزئيّ 


قال: 
Det E‏ لالز لي ما 2۳ 
فل ثم آتبعناه قضاءاً جرا ینبعث متها شوق و اده liane‏ ضرباً من 
التعيّن الوهمی؛ فتنبعث منه ' القوّةٌ المحرّكة إلى > OS‏ جزئيّة تصير هي 
مر در لأجل المر اد الأوّل. 


۱. کذا فی المتن. A‏ ۳ ۵ -منه. 


النمط الثالث فى النفس الأرضيّة و السماويّة / ۱۷۷ 


هذا استشهادٌ بكيفيّة صدور أفعالنا عن آرائنا الكلْيّة و تأكيدٌ لما مر من أن الرأي الكل 
لاينبعث منه jel‏ جزتیٌ ما لم‌ینضم إليه رأي جزئی 

تقريئه: Ul‏ نحکم LS‏ کل مادا مر مقدّمات كلْيّةِ, كما نحکم بات عنس ان 
يحصل العلءٌ؛ JASE SN‏ النفش و ما يُكمّل النفس ينبغى أن يحصل. نع أتبعنا ذلك الحكم 
ee Le‏ شعت عقو ور وراد مایا نا les‏ هش 
المحو کة إلى حرکات جزئيّة تصير تلك الحركاث الج SE‏ مرادة لأجل المراد SSVI‏ كما 
أتبعنا ذلك الحكم الكل حكماً جزئياً SL‏ ينبغي أن تحصلّ الحكمة؛ فينبعث من ذلك 
الحكم الجزئييٌ شوق و إرادةٌ و تتبعث بعد ذلك Spl‏ المحرّكةٌ إلى حركاتٍ AS pe‏ هي تعلَمُ 
۳ الحکمة و آقسامها: ۳ ۳ مرا اجل es al‏ 
TT‏ 

و اذا ثبت ذلك فنقول: #لها نت " pas Aa‏ ا e‏ 
اربع SE‏ 7 الارادة الكلّيّةَ لاینبمث 
منها أمرٌ جزئييٌ بدون الإرادة الجزئيّة؛ و الإرادة الجزئيّة بأمرٍ جزئی لايمكن بدون تصوّر 
ا فلتفس الفللي Bal‏ حوققة و إدراك جزئی؛ و هو المطلوب؛ و الشیخ ما صوح 
بالمطلوب اعتماداً على ظهوره. 


قال: 
موعد و تنبیه 
زفي أن القلك لایرید الوضع لذاته ] 
ما الشی ء الدی يتشركقه الجرم الأول في حركته أ الارادية /62B/‏ فموعد 
بيانه بعد ما نحن فیه إلا آتك يجب أن تعلم أنه لنيتحرّكُ متحرّكٌ Geol)‏ إلا 


۱. : الحركة. 


۸ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثانى فى الطبيعيات 


لطلب شىء أن يكون للطالب أولئ وأحسن من أن لايكون؛ LI‏ بالحقيقة و 
إقا Uy BNL‏ بالتخيّل العبئئٌ؛ فن فيه ضرباً Gas‏ من طلب BU‏ 
۳ : 
| إلى أن الفللك كما لارید بحرکیه نفس الحركةٍ لذاتهاء بل لوضع HLS‏ فکذا 
pola AY‏ لذاته, بل لشیم آخر هو Ee alll‏ حرکته, or‏ 
ols!‏ النفوس و أفعالها؛ و كان النمطً السادش مشتملاً على ذكر الغايات جعل موضع Whe‏ 


& ص 
ہے اس 99 


ثم ذکر | الواجب عليك في هذا الموضع أن تعلم نسح بالإرادة لاستحر ۳ 
لطلب شيء یکون آولی به؛ و اما ذکر هيهنا GY‏ يحتاج إليه في التمييز بين الحركة 
النفسانيّة و الطبيعيّة و بين الافعال النفسانيّةِ و العقليّةء كما يجيء في النمط السادس؛ فقال: 
ا يتحرك إلا لطلب شي یکون اول هه رهق ات 
Zl‏ قد يكون حقيقيّاً و قد يكون 5 Ub‏ و قد يكون less‏ بالتخيّل العبئيٌ؛ فان في 
al‏ امتح po‏ نيا من طلب له و هذه الملازم و 


قال: 
و الساهی و النائم إِنّما یفعل و هو يتخيّل LOS‏ أو تبدیل حال ما مملولة أو 
ال وب as‏ فان النائم يتخيّل و أعضاژه! أيضاً قد تطیع تحريكّه عن 
تخيله لا يما في حالةٍ يكون بين النوم و اليقظة أو في الشيء الضروري 
كالتنفّس أو في الشيء الذي يصير' کالضروریٰ کمن یری في مَنامه شيئاً 
مُخيفاً fie‏ أو حبيباً جداً؛ فربّما انزعج QU‏ أو للطّلب. 
أقول: 
هذا Sl ge‏ سوال على ما te‏ و هو أن يُقَالَ: الساهی و النائمُ قد يفعل أفعالاً کثیر 
غير طلب. لعدم شعوره حينئذٍ بالمطلوب. 


oz 


۳ ee يتخيل فاعضاوه.‎ 2A .۱ 


النمط الثالث فى النفس الأرضيّة و السماويّة / ۱۷۹ 


والجواب: أن الساهي و النائم لايفعل شیناً إلا و هو متيل لت أو تبديل حالة ما 
مؤذية أو إزالة وَجَع. a‏ ۱ 

لايُقال: Gf‏ النائم لايتخيّل؛ GY‏ النائم ریما يتخيّل تخيّلاً یتحرك أعضاؤه بسبب ذلك ٠‏ 
التخيّلٍ و يطيعه في ذلك أعضاوه لاسيّما في الشيء الضروری کالتنفس؛ فائه مهما اختل 
آمزه اختلالاً متا فعل ما يزيل ذلك الاختلال أو في الشيء الذي يصير كالضروري کمن 
يرئ في منامه شيئاً مُخيفاً جدّأ أو حبيباً جذا؛ فاته ريّما انزعج للهرب أو الطلب. 


قال: 
و اعلم َنْ التخيّل شي و الشعور بالتخيّل آنه هو ذا تخیّل شي ؛ و انحفاظ 
ذلك الشعور في الذكر شي و لیس يجب أن نكر وجو التخیّل لأجل فد 
أحد الأمرّين. 
أقول: 
هذا جوابٌ سؤال و هو أن يُقالَ: لو كان الساهی و النائمٌ يتخيّل ما غاب آفعاله لوجب 
أن يشعر بذلك التخيّلٍ و يبقي ذلك الشعورٌ في ذكره و ليس كذلك. 
فأجاب بأن يجعل ].١[‏ الغاية و [۲.] الشعور بها و [۳.] حفظ الشعور ثلاثة امور والأوّل 
غير مستلزم للثاني و الثالث. بل الامزّ بالعکس؛ لأنا قد نعلم شيئاً و لانعلم آنا نعلمه؛ فإنّه لو 
لزم من العلم بالشيء العلم بالعلم به لزم التسلسل؛ و حينئذٍ لايلزم من انتفائهما انتفاؤه. 


بشارات الاسارات 
(فی شرح الإشارات و التنبیهات) 


الجزء الثالث فى الإلهيّات 


النمط الرابع 
فى الوجود و علله 


اقول: 
يريد هیهنا بدالوجود» بعض الوجودات لا كلها و لا الو جود من حیث هو؛ و الا لكان 
لوجود الواجب dle‏ و ليس كذلك؛ إذ وجوذه تعالی عينٌ ماهیّته عندهم. 


<و فيه مسائل > 


<المسألة الأولئ > 
<في الرد على من زعم انحصارٌ الموجود في المحسوس و في ما له وضع > 


[فی فساد القول بانحصار الموجود في المحسوس] 
[وأن في کل محسوس شيئاً لیس بمحسوس و لا موهوم] 


[وأنّكل ما لیس له موضع أو وضع فليس بموجود] 


۸۶ / بشارات الاشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


إعله أنه قد يغلت علی أوهاء الناس أن Bye gall‏ هو المحسوسٌ؛ و أن ما 
لايناله الحسٌ بجوهره ففرض وجوده محال؛ و أن ما لايتخصّص بمکان أو 
وضع بذاته -كالجسم -أو بسبب مّا هو فيه -كأحوال الجسم _قلا عظ له . 
من الوجود. 
زعم Gow‏ الناس - كالمشبّهة و غير هم ممّن تغلب عليه Spall‏ الوهميّةٌ الحاكمة با حکام 
(Soi‏ فود مک aly‏ ده مود sous‏ فا core‏ 
کعکس نقيض الاوّل؛ 
oi)‏ اها لیس os] od!‏ ا اف ee‏ او سس باه کال عرض 
الحالة في الجسم -فلیس بموجود؛ و هذا عم ما سبق. 


قال: ۱ 
و آنت یتاتی لك أن JOG‏ [فی] نفس المحسوس؛ فتعلم منه بطلانَ قول 
هؤلاء؛ EUV‏ و من یستحق أن یخاطب تعلمان أن هذه السحسوسات 
قد يقع علیها اسم واحدٌ لا على سبیل الاشتراك الصرف, بل بحسب معنی 
واحد مثل اسم «الانسان»؛ LSS‏ لاتشکان فى آَنْ وقوعه على زيدٍ و 
عمروٍ بمعنی واحدٍ موجود؛ فذلك المعنى ' لایخلو FE‏ یکون بسحی 
یناله الحس آو لایکون. 

فإن كان بعيداً من أن یناه الحسٌ فق د آخرج التفتیش من المحسوسات 
ما ليس بمحسوس؛ و هذا ' أعجّب؛ و إن كان محسوساً فله لامحالة وضع و 
أينٌ و مقدارٌ معيّنٌ و AS‏ معيّنٌ GLY‏ أن Gad‏ بل و لا أن يتخيّل الا 


۱ ۸ انك. ال جود 5 
E .٤‏ بهذا. ۱ 


النمط الرابع فى الوجود و alle‏ / ۱۸۵ 


كذلك؛ ISG‏ محسوس و کل متخيّل فإنّه يتخصّص لامحالةً بشيء من 
هذه الأحوال؛ و إذاكان كذلك لميكن ملائماً لما ليس بتلك الحال؛ فلمریکن 
مقولاً على كثيرين مختلفين ' في تلك الحال. 
فإذن الإنسانٌ من حيث هو واحدٌ الحقيقة, بل من حيث حقيقته Sto‏ 
التي لاتختلف فيها الکثرة ab‏ محسوس, بل معقول صِرفٌ؛ و کذلك الحال 
في كل کا 
أقول: 
" يعني IS‏ من له فطنةٌ سليمة إذا تأمّل [فى] نفس المحسوس وجد فيه موجوداً غير 
محسوس مثلاً كأ فراد الإنسان؛ فإنّها مشتركةٌ في مسمّئ لفظ «الإنسان»؛ /63۸/و هو معنى 
واحث ge‏ عو قروا LISI‏ کانت SL gM‏ اا و هو اما اد تكو مسو او لا 
الول ejb‏ أنه لو كان محسوساً فلابدٌ له من وضع و cpl‏ و مقدار و كيف معيّنةٍ 
لايمكن أن يح أو يتخيّلَ إل معها -کما مر في النمطالثالث -؛ فحيتئذٍ يمتنع أن یکون 
مقولاً على إنسانٍ لايكون على ذلك الوضع و في ذلك الاین؛ فلايكون المشتركٌ فيه 
مشتركاً فيه؛ هذا خلفٌ؛ و إذا لميكن ذلك المعنى محسوسا؛ فقد وجد في المحسوسات 
ae‏ وی تیا دب 
GE‏ ان متخ اما ال pepe ha‏ 
يلحقه من AS‏ و الکیف و الاين و الوضع. بل من حيث حقیقته الأصليّة التي یکون 
SLY‏ بها هو التي لایختلف فيها SL al‏ الانسان -موجودٌ غير محسوس؛ بل معقول 
صرف؛ و کذا الحال في کل کلی. 
و فیه نظه؛ لاله رقا ان راد SLAM‏ امد بالعموم | و غير ie‏ 
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فان آراد الأَوّلَ؛ فهو ممتنمٌ فى الخارح؛ إذ العام لا یو جد الا في الذهن. 
sls‏ آراد التانی old‏ لایجوز آن یکون محسوسا؟! 


قوله: «إن كان محسوسا» لايختصٌ بوضع و مقدار؛ فلایکون مقولاً على مسختلفین. 


۱ کثیر یختلفون. 


۲ |/ بشارات الاشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


لکتّه مقول. 
قلنا: لانسلم أَنّهِ بدون قيدٍ العموم مقول على كثيرين. 


قال: 
وهم و تنبیه 
[فی 3 الحال فى کل واحد من الأعضاء کالحال فى الانسان 
: : 
و لعل قائلاً منهم يقول: Bln‏ الانسان مثلاً اما هو انسان من حيث له أعضاءٌ 
من ی وهی و gle‏ غیر قروم حیث قر کذللهفهر محسوش! 
des‏ و نقول له: إن الحال في کل عضر کی" Sale.‏ ترکتّه - 
كالحال في الإنسان نفسه. 
أقول: 

الوهمٌ هیهنا هو معارضة لما مرّ. ۱ 

و تقريدها: BI‏ الإنسانَ من حيث هو إنسانٌ ذو اعضاء متبائنة الأوضاع و المقادیر من 
oe‏ و عين وغيرٍ ذلك؛ والإنسان من حيث هو كذلك محسوش؛ فالإنسان من حيث هو هو 
محسوش. 

الجواب: انسلا أن الانسان من حیث هو دوا عفان لکن لم قلت: ان LAG‏ من 
حیث هو WIS‏ محسوس؟! و اما يكون کذلك أن لو كان اعضاء الانسان من شيف هو 
اسان محسوسا و لیس UGS‏ بل أعضاوژه الأعفاء من حیث هی تلك الْعضاء؛ فهو ادن 
غیز بجيو بعین ما ذکرنا[ه] في الانسان نفد ۰ 


قال: 


#2 


تنب 


A‏ أن لح و الوهم و Sill‏ لیست ري و لا موهوم] 


:A ۱‏ فهو محسوس. كاي 


النمط الرابع فى الوجود و alle‏ / ۱۸۷ 


al‏ لو كان کل موجود بحيث يدخل في الوهم و الح لكان الحسٌ و 
الوهم يدخلان' في الحسٌّ و الوهم؛ و لكان العقل الذي هو الحَکم الحق 
يدخل في الوهم؛ و من بعد هذه الأصولٍ فليس شيء من العشق و الخجل و 
الوَجَل و الغضب و الشجاعة و الجبّن ممّا یدخل فى الحش و الوهم؛ و هی 
من علائق الأمور المحسوسة؛ فما ظتّك بتوجودات ان كانت 
cl gall‏ عن درجات المحسوسات و علاتقها؟! 
أقول: 0 
عقاولل اع اله لبس کل ووا ایشا( لو كان pals‏ 
لكان الحش - و هو القوّة التي بها الإحساس -و الوهم من حيث هما هما محسوساً 
متوهماً و لیس کذلاك؛ فن الحش و الوهم لیسا من الملموسات و لا المبصَرات و لا 
المسموعات و لا المذوقات و المشمومات. و لا من الموهومات؛ GY‏ الوهم نما يدرك 
المعاني AE ad‏ والوهم و الحش من حیت هما هما ليسا كذلك؛ و لكان العقل الذي يتميّز 
بين الحش و المحسوس» و الوهم و الموهوم موهوما؛ و ليس كذلك؛ فان العقل ليس من 
المعاني. ۱ 
وأيضاً: ليس شيء من العشتي و الخجل و الوجل و الغضب و الشجاعة و الجبن من 
حيث هو مما یدخل في الحش و الوهم. كما مر؛ و هي من متعلّقات الأمور المحسوسة؛ و 
إذا انك لمات از مور ا عن موس ولا مو هو ها دنت وهو اما 
خارجة عن درجات السحسوسات و متعلاتها؛ فبالولی أن لاتکون سحيو و لا 
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موهومة. 

و هیهنا بحثٌ؛ OY‏ ن أراد بهذه الأشياءٍ ماهيّاتها من حيث هي فقد ذكر في ما مضی أن 
جمیع الماهيّات من حيث هي غیر محسوسة؛ فلا حاجة إلى ذكرها ثانياً؛ و يكفي هيهنا أن 
يُقال: «انها غير موهومة انشا إذ هي ل ف المعاني الجزئيّة؛ و ان أراد جزئيّاتها؛ 
فلانسلم أن الحش والوهم و العشيّ و الخجل و غير ذلك من ذلك مما ذكر ليس بموهوم؛ 


:A ۱‏ یدخل. 


- ۸۸ بشارات الإشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


اذ هي مدرّكةٌ ضرورة و هي من المعاني الجزئيّة و المعاني الجزئيّة نما تدرك بالوهم. 


قال: 


# ۵ Se 
اس سس‎ 


[في أن مبدأ الموجودات غير محسوس] ‏ 

کل حو فانّه من حيت ASIII athe‏ الع هو بها ie‏ فهو متفق واحد غیه 
مشار إليه؛ فكيف ما به ينال JS‏ حقّ وجوده؟! 
أقول: ظ 

أراد أن يش Bl‏ مبداً Ib Cold gee gall‏ محسوس. 

و تقريزه: کل ذي حقيقة فإنّه من حيث حقيقته الذاتيٍّ ‏ التي هي بها ذو حقيقةٍ من 
غير اعتبار العوارض الغريبة ‏ شيءٌ واحدٌ -سواء كانت له أفراد أو لا غير مشار إليه كما 
تقوو [ذا کان WIS‏ فکیف لایکون مبدا WS‏ حقّ كذلك؟! إذ هو داخلٌ تحت هذا الحکم. 

و «الحق» مصدرٌ یستعمل بمعنى الاسم الفاعل ك«العدل»؛ و المراد به ذو a>‏ و 
ثبوت؛ و هيهنا أراد هذا المعنى. 

و abel‏ آنه لايلزم من هذا -بتقدیر صځته -سوی کون bts‏ الموجودات jab‏ مشار إليه 
من حيث حقيقته التي بها هو كزيدٍ و عمرو لا مطلقاً. اللّهمّ! إلا أنه ین أنه ليس سوئ تلك 


| مه هو مه 


مه 


<المسألة الثانية > 
<فی آقسام العلل وأحكامها > 


قال: 


یه 


[في علل ماهيّة الشیء و علل وجوده] 


النمط الرابع فى الوجود و VA4 | alle‏ 


الشىءٌ قد يكون V glee‏ باعتبار ماهيّته و حقيقته؛ و قد يكون معلولاً فى 
وجوده. ۰ 
۱ إليك أن jeu‏ ذلك بالمشلث Ser‏ فإ tiles cage‏ بالسطح و الخط 
| الذي هو ضلئه و يقوّمانه من حيث هو Sle‏ و له حقيقة المثلثيّة كأنّهما 
علّتاه المادّيّة و الصوريّة. 
وق من حیث وجووه ند بلق بل خرن ایض غير هذه ايبسن هي 
Ue‏ تقوم مه مثلثیّته و یکون جزءاً من حذها؛ و تلك هي العلّة الفاعليّة أو 
RE‏ 
أقول: 
dla!‏ إا /638/ داخلة في المعلول أو 9 االو اقل هله لها هد aaa lly‏ عله 
ا 
و الاولی تنقسم: 
EN]‏ ما به یکون المعلول بالقوّة؛ و هو «الماذة»؛ 
[۲.] و إلى ما به يكون [المعلول] بالفعل؛ و هو «الصورة»؛ 
و الثانية تنقسم: 
[۳.] إلئ ما یکون وجو د المعلول به؛ و هو «الفاعل»؛ 
].٤[‏ و الى ما یکون الوجودٌ لااجله؛ و هو «الغایة». 
و تعتبر ذلك بالمتّث؛ فان حقيقته اما ب تم بالسطح و الخطوط الثلاثة المحيطة به. 
El,‏ «كأنّهما علتاه» و لم يقل: Lean‏ علتاه»؛ BY‏ نهاية الشيء لایکون صورة 
فيه؛ إذ الصورةٌ ما یکون حاصلاً في جمیع المادّة؛ فحينئذٍ لایکون السطحٌ ماد َو لا الخ 
صورة؛ و هذا المثال في هذا الموضع ليس Be‏ 
و العلّة الغائيّة ale‏ فاعليّة لفاعليّة الفاعل و le‏ للمعلول. 


.١‏ هامش Adal E‏ العلّة الفاعليّة. 


۰ / بشارات الاشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


قال: 
[فی أن الوجود ليس من علل الماهيّة] 
alll hel‏ قد تفهم معنی clea‏ و Dts‏ هل هو موصوف یسالوجود فی 
الأعيان أم ليس بعد ما تمل عندك أنه من خط و سطح د لت لك أن 
موجود في الأعيان؟ 
أقول: 
آراد آن Ste‏ أن See all‏ لیس us‏ الذات و لا داخلاً فیها لیعلم ا لیس من عسلل 
الماهیة. ۱ 
و تقریژه: نك تفهم معنی المشلت و تشك في وجوده العینی؛ فان يتمثّل عندك Gi‏ من 
خط و سطح و لميتمثلٌ لك وجوده العینی؛ و ما یکون كذلك لایکون نفس الذات و لا 


داخلاً فیها. 
قال: 
إشارة 
[إلى كيفيّة علّيّة علل الوجود] 


adel‏ الموجدة للشيء الذي له fhe‏ مقوّمةٌ للماهيّة علّةٌ لبعض تلك العلل 
كالصورة أو لجميعها في الوجود و هي dle‏ الجمع هيهنا. 
أقول: 
lal‏ الفاعليّة للشيء الذي له أجزاءٌ dle‏ لبعض تلك الأجزاء کالنجّار لصورة السریر أو 
لجميعها كالجوهر المفارق الذي هو علَّةٌ لمادّةٍ الجسم و صورته معاً؛ و على التقديرين 
ال fol‏ وين 


ae ae 


النمط الرابع فى الوجود و علله / ۱٩۱‏ 


ala,‏ الغائيّة التي لأجلها الشی+ the‏ بماهيّتها و معناها لعلَيّة العلَة 
الفاعليّة و معلولة لها فى وجودها؛ SU‏ الفاعليّة علّةٌ Us‏ لوجودها 
إن كانث من الغايات ال ت بال ورسخ "ae‏ لعليّتها و لا 
لمعناها. ۹ 

1 قول: 

Ge lel Zl‏ بماهیتها و معناها thd‏ العلّة الفاعلية و معلولهً HW‏ الفاعلية 
بوجودها. 

ما الاوّل: فلا Al‏ الغائيّةَ هي الغاية و الغرضٌ من إيجادٍ المعلول؛ فیکون الباعتٌ و 
الداعی للفاعل على الفعل ماهیتها في غير ذويالعقول و معناها في ذويالعقول 
لاوجودهاء SU‏ وجودها عن فعل الفاعل. 

و أمّاالثانی: فلا الغاية إن كانث من الغایات التي تحدث بالفعل بتأثیر الفاعل - 
کالموت reilly‏ - تکون W gles‏ للع Shell‏ بوجه كاه لها بواسطة المملول. Ls]‏ اذا 
تحصل فلاء کوجدان الکنز علی gm‏ موضع لیس فیه کنر و الجلوس على السر یر الذي هو 
غاية إيجادٍ السرير؛ وإن كان al yao‏ بالقوّة لکن یکون لت ثیر الفاعلٍ مدخل في وجوده؛ 
إذ وجوده موقوفٌ على السرير الموقوفٍ على تأثيرٍ الفاعل. 
والشارحون تحيّروا في تقرير هذا الموضع إلى 51 هذا الفصل. 

قوله «و ليست etl De‏ و لا لمعناها» أي العلّة الفاعليّة He‏ ما لو جود الغاية؛ لکتها 
لیسث Goth He‏ و لا لمعناها؛ BY‏ الفاعل FRY‏ في نفس الماهيّة بان یجعل الماهيّة 
تلك الماهيّة في نفسها؛ و حينئذٍ لايؤّر في لوازمها؛ و کون الغاية he‏ لعلَيّةِ الفاعل إِنّما هو 
من جهة كونها غاية وكونها غاية من لوازم ماهيّتها. 

و تمسّك بعض الشارحين هيهنا بلزوم الدور؛ وأنت تعرف أن ذلك غير لازم. 


١ 4۲‏ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث فى الإلهيّات 


<المسألة الثالثة > 
<فى بیان وجود الواجب و كونه dhe‏ للجميع > 


قال: 
APP)‏ العلّة الأولئ لابد وأن تکون The‏ فاعليّة] 

إن Vale Cals‏ آولی فهي te‏ لکل وجود و ad‏ حقيقة کل وجود فى 
الوجود. 00" ۱ ۱ 
أقول: 

إن كانت في الوجود Ale‏ ول ole‏ واجب‌الوجود لذاته -فهي عله فاعلة إا بوسط أو 
بغيره لكلّ وجود و ld)‏ حقيقة JS‏ موجودء أي لاجزاء کل مرگب. 

و i>‏ هذه الملازمة مع ثبوت مقذمها gt‏ 2 من الفصول ag‏ 

و زعم الشارحون Si‏ هذا الفصلّ مستقلٌ و جعلوا ابتداء الكلام من الفصل الآأتي؛ و 
فساده غير خفئ. 


قال: 


[فى انقسام الموجوه إلى الواجب لذاته و الممکن لذاته] 

کل موجود al] CII]‏ من حیث ad‏ من غیر التفات ال غیرد 
LL‏ أن BK‏ بحیث يجب له الوجود فى نفسه أو لایکون. فان وجب 
فهو Sol‏ بذاته ال اجب وجوه من ذاته و هو القيّوم؛ و إن لميجب لمیجز 
أن يُقال: ally‏ ممتنعٌ بذاته» بعد ما فرض موجودا بلی إن قرن باعتبار ذاته 


AAS 


التمط رایع في الوجود و علله / ۱۹۳ 


bs‏ مثل شرط عدم علته صار ممتنعاً أو مثل شرط وجود ahs‏ صار 
tel,‏ و ما" إن لمیقرن بها Yo bt‏ حصول the‏ و لا عدمها-بقی له 
فى ذاته الأمرٌ الثالثُ و هو الامکان؛ فیکون باعتبار ذاته الشىء الذي 
لايجب و لايمتنع. ۱ 
فکل موجود إمّا واجب‌الوجود بذاته أو ممكنالوجود بحسب ذاته. 
أقول: 
کل Sage IE aly Cline‏ اوی ا ت ا ر فيط 
الق عن ارا ان حت 0اا و هو الوانعت او لا وه السنی ان 
یکون ممتنعاً ؛ إذ PSII‏ في الموجود. 
glass‏ 14 نَ الاقسام لايزيد علي الثلائة. بل Sal‏ قد Jl‏ این عدم ple‏ 
قد يجب بالنظر إلى [وجود] Ll ache‏ إذا لم يعتبر معه ett‏ ينظر إلئ ذاه يكون ممکنا 
الا نها نک موسود إقااو اعدف ذاه Acryl‏ 
قوله «فهو الحقٌّ بذاته» أي التابث الدائم بذاته؛ و «القيّوم» هو القائم بذاته المقیم لغيره؛ 
و هو اسم مد al eal‏ خن 


قال: 
إشارة 
[إلى أن الممكن لايوجد إلا لعلّةَ تغايره] 

ا ا لكان فلس بصي مو جود من ا انی 
وخر طقن انه ار ا كن سوه فم E‏ انا Dn Caen (ee‏ 
فلحضور شیء أو غيبته؛ فوجود كل ممكن الوجود هو "من غير ه. 

آقول: ۱ ظ 

الممكنٌ لایوجد الا ALI‏ مغائرة [al]‏ لآنّ نسبة ذاته إلى الو جود و العدم سواء؛ فلو و جد 


حون أ ورمعل قاط ونجود غاعه glo‏ واا ؟. hE‏ 
SRE‏ هف ۱ 


4٤‏ / بشارات الاشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


حوور ف فرع اع أت أخر د دی رر سود عدم يت 


لان لا يتحقق ]. 
قال: 
[في اثبات ا لذاته] 


ا یتسلسل alld‏ ال غیر ECER‏ السلسلة 
ممکتاً فی ذاته؛ و الجملٌ متعلقة tgs‏ فتکون غ واجبة thal‏ و تحب 
بغیرهاء و لنزد لهذا" بياناً. 

لا ین Sly‏ كل ممکن فان لایوجد الا بغیره» آراد أن قن انتهاء السمکنات إل 
موجود واحد واجب الوجود؛ و لنبيّن الملازمة مع ثبوت مقدّمها. 

و تقریژه: SI:‏ ذلك الغیر انا واجت gh‏ همك فان كان واجباً فهو المطلوب؛ و إن كاد 

ممكناً و الکلام فيه کالکلام في الاوّل؛ فامّا أن ینتهی إلى الواجب أو دار أو تسلسل؛ و 
الأول مطلوبٌ و الثاني pal‏ الفساد؛ و أيضأ یلزم منه المطلوبُ كما يجيء؛ فبقي 
التسلسل. 

و الشيح ما ذکر من الاقسام غير التسلسل لظهورها وأراد أن Goat‏ منه py J‏ المطلوب؛ 
فذکر أنه لو لزم التسلسل فیکون JS‏ واحدٍ من آحاد السلسلة ممکناً و الجملةٌ محتاجة 
إليها لترکیها منها؛ فتكون أيضاً ممكنة؛ فلابدٌ لها من dle‏ موجبة غیرها يجب بها؛ و تعيّنُ 
هذا الغیر محتاجٌ إلى بیان و شرح؛ فلذلك شرحه في الفصل ال"تي. 


قال: 


شرح 
[فى أن سلسلة الممكنات الموجودة محتاجة إلى de‏ خارجة عنها تجب بها] 


۸: + كان أو عدم شیء كان. EA.‏ هذا. 


ا 


کل جملة کل sols‏ مها علو فاتها تقتضي deb ale‏ عن آحادها و 
ذلك لأتها: 

۱ 1 ما أن لاتقتضی Stole‏ ؛ فتکون واجبةً fab‏ معلولةٍ ee:‏ 
Sk‏ هذا و اما يجب بآحادها؟! 


[۲.] و Gl‏ أن 2 قتضي عل هي الاحاد با سرها فتكون معلولةً لذاتها؛ فان 
تلك و الجملة و الک شىء واحد؛ و أمّا الكل بمعنى JS‏ واحد» فليس 
تجب به الجملة؛ ۱ 
[.] و Gl‏ أن تقتضی dle‏ هى بعض الآحاد و لیس بعض الاحاد آولی 
بذلك من بعض إن كان كل واحد منها معلول؛ لاله أولئ بذلك: 
[۴.]و اما آن تقتضی the‏ خارجةً عن الآحاد كلّها؛ و هو الباقي. 
آقول: 

هذا شرح للفصل السایق. 

aay‏ با كل ی وا هرا کات دور راو شا 
Us‏ تقتضی Te‏ خارجة عن آحادها. ٠‏ 

و اما قيّد بقوله: «کل واحد منها معلول»؛ اد لو کان Joly‏ منها Lely‏ آما اصتاجت 
الجملة إلى خارج. 

و إتما قلنا Yl‏ تقتضي Me‏ خارجة» لأنّ تلك الجملة tl‏ أن لاتقتضی علّةٌ أصلاً أو 
تقتضي؛ فان كان الأول لمآ آن تکون Heal‏ وج لا لواجب ما لایحتاج في وجوده 
إلى افو ails.‏ ا ا مضل مق ادها eg‏ يكون گنل ایکون 
واجباً؛ و ان كان الثانى -و هو أن تقتضی عله فتلك العلة: 

۱ مجموع الآحاد‎ IV] 

[1.]اوكل واحد واحد 

[۳.] أو بعضٌ الآحاد دون البعض 


.١‏ ۴: غير ممكنة؛ هامش FE‏ معلولة. 
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].٤[‏ أو Sal‏ خارجٌ. 

لا جائز أن يكونَ المجموع و الا لکانت الجملة معلولة لذاتها؛ لا الآحاد 50 
الجملة و الكل هنهنا ي٤ ely‏ أن حصول الجملة من أجزائه على تلانة أقسا. م: 

LEN‏ لایحصل عند اجتماع الأجزاء شيءٌ غير الاجتماع كعشرة أشیاء حاصلة | من 
آحادها؛ 

beg ].۲[‏ یعصل we‏ الاجتماع هی و fry‏ فاا پا LSS‏ لسیت 
الحاصل من اجتماع tailed‏ 

Uy]‏ وما يحصل بعد الاجتماع شي غيرٌالهيئة ga‏ هو يو اعدا با 
كالمزاج الحاصل بعد ترکیب الأسطقسات '. 

و الحاصل فى IGM‏ هو شیء مع شیء فقط؛ و هنهنا حصول الجملة من هذا القسم. 

فلذلك حکم الشیخ SL‏ مجموع الآحاد و الجملة و الكل شیء shady‏ 

تاه ان ركو کل eS E‏ وخ سس tape‏ زا 
و الا لزم تواردٌ العلل؛ و الکلام في العلّة التي تجب بها الجملةٌ؛ ۱ 

و لاجائزأن یکون Gam‏ الآحاد دون البعض She]‏ للجملة]؛ لأنّ اي بعض فُرض ESS‏ 
له dle‏ في الجملة و علّته أولئ dle‏ الجملة؛ (GN‏ تقتضي الجملة كما تقتضي معلولها و مع 
ذلك ما يقع بها من الآحاد يكون أكثره؛ 

وإذا بطلث هذه الأقسامٌ بقي أن تکون Adal‏ خارجة. 


قال: 
[إلئ أنّ ale‏ الجملة يجب كونها Ble‏ لکل واحد من آحادها] 


كل dle‏ جملة هی Hb‏ شىء من أحادها؛ فهى ale‏ أَرَلةً للآحاد ثم للجملة؛ 
و الا فلتكن الاحاد job‏ محتاجة إليها. 


۱ ۸ الحاصلة. ۲ ۸ الاستقصات. 


النمط الرابع فى الوجود و alle‏ / ۱۹۷ 


فالجملة إذا تت بآحادها لم تحتج إليهاء بل ربّما كان شىء ما thc‏ 
لبعض الاحاد دون بعض؛ فلم‌یکن هله للجملة على الاطلاق.. 

 :لوق‎ 

dle‏ الجملة الخارجة عنها يجب کوئها علّةَ لكل واحدٍ من آحادها اما بوسط أو بغيره 
و الا UE‏ أن لاتکون Mle‏ لشيءٍ منها أو تكونّ le‏ للبعض دون البعض؛ و لا سبیل إلى 
شي ء منهما. ‏ 

ما الأوّل: GSU‏ لو لم تكن He‏ لشیء من الآحاد فاذا تحقّقت SLY‏ تحققت الجملة 
سواء کانث هي (line‏ لا؛فلاتکون Bl‏ له هذا خلق. 

و ما الثانی: فلأنّها لو لم تكن He‏ للبعض لكانث dle‏ ذلك البعض غیر‌ها؛ فلو لم يكن 
ذلك الغير LS‏ تحقّقت الجملة سواء وجدت العلّة المفروضة أم لا؛ فلاتكون هي He‏ على 
الاطلاق. بل هي مع ذلك الغير؛ و التقدیر بخلافه. 


Yh‏ سب 


قال: 


ord 


إشار 
إلى أن کل جملة مشتملة على علل و معلولات] 
لاد من اشتمالها على dhe‏ تكون طرقاً] 
کل EF ster‏ من علل و معلولات علی الولاء و فیها" عل غ معلولة 
فهي طرف WV‏ ن كانت وسطاً فهي معلولة. ۱ 
آقول: 
کل جملة مرتبة من علل و OY gles‏ -سواء CS‏ متناهية كما في الدوريّة أو 
غیر متناهية و فیها He‏ لاتکون glee‏ أي فهي طرف لتللك الجملة؛ لها ان كانت 
وسطاً فهي معلولةٌ؛ هذا خلفٌ. 0 


| فكر تة ؟. هامش TE‏ و منها. 
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ل 
إشارة 
[إلى أنّ سلسلة الممكنات الموجودة يجب أن تنتهى إلئ واجب] 
کل سلسلةٍ مرتبة | من علل و معلولات -كانث متناهيةٌ أو غير متناهية -: 
/64B/‏ ۱ 
فقد ظهر أنّها إذا لمیکن فيها إل" معلل احتاجث إلى fe le‏ عن 
لكنّها ' bai‏ بها لا محالة طرفاً؛ 
و ظهر ST‏ إن كان فيها ما ليس بمعلولٍ فهى طرفٌ و نها 
فكل سلسلة تنتهى إلى واجبالوجوه بذاته. 
أقول: 
هذا تركيث البرها NSA Ae pe Gales‏ واک 
و تقریژه أن نقول: 


4s‏ ساسا مرت من fle‏ و معلولات Zale‏ کمافيالوریية و غیرمتناهية -فهي 
منتهية إلى واج بالوجود؛ و ذلك BN‏ لایخلو من أن تکون فيها dle‏ غيدُ معلولة أو لا فان 
لم تكنء بل يكون كلّ واحدٍ من آحادها معلولاً؛ فهي تحتاج إلى dhe‏ خارجة عنها كما مر 
و تلك Adal‏ تكون Tle‏ للآحاد كما سبق؛ فتتصل SLY‏ بها لامحالة و تكون هي طرفاً 
للآحاد؛ إذ لو لم تكن طرفاء بل تكون بعدها dle‏ فان کانث ely tle‏ فقد حصل 
المطلوبُ؛ و إن کانث ممكنة تسلسل؛ فيلزم أن تكونّ عله الجملة داخلة فيها لا خارجة؛ 
YY‏ حينئذٍ مع able‏ تكون داخلة في علل الآحاد؛ هذا خلفٌ. 

فثبت انتهاء الممكنات إلى واج بالوجود؛ و سيجيء أنّ الواجب واحدٌ؛ فيلزم انتهاء 
جميع الممكنات إلى موجودٍ واحدٍ واجب لذاته. 


YAY ad pe E .١‏ ۳ : لکن. 


النمط الرابع فى الوجود و ١989 / alle‏ 


<المسألة الرابعة > 
۱ <في التوحيد > 
قال: 
۱ فى عدم ا 
کل آشیامتختلف بأعيانها و تتفق في أمر مقوم لها: 
[۱.] فإمًا أن يكون GL‏ فيه لازماً من لوازم ما تختلف به؛ فیکون 
للمختلفات لام واحد؛ و هذا غير منکر؛ 
LE‏ تختلف بهلازما لمات فیه؛ فیکون الذي یلزم 
الواحد مختلفاً متقابل؛ و هذا منكه؛١‏ 
(۳.]و إِمّا أن یکون ما تثفق فيه عارضاً عرض لما تتّفق فیه؛ و هذا أيضاً 
آقول: 
ناوي ا a‏ ی م ما به الاختلاف؛ إذ يحتاج إلئ هذه المقدّمةٍ 
er‏ 


۳ نّ الأمور إذا اشترکث في مقوّم و اختلفث في التعيّنٍ أو غيره كزيدٍ و عمرو 
في الإنسانيّة؛ و الانسان و الفرس في الحيوانية؛ و هذا الماشي مع ذلك الماشي في 
الماشى؛ فان الماشى مقوّمٌ لمفهوم قولنا «هذا الماشي»؛ فلایخلو Lal‏ أن کون هنا ننه 

تبتر اف لاوما لما tl ia‏ أو الا ركو اده GW ge‏ ارس 
”9 عارضاً له. 

و الاوّل: oe‏ في زيدٍ و عمرو و الانسان و الفرس؛ 

و الثانی: محال ولا لکان شيء واحد مستلزما لطباي tg‏ إلا أن یکون ذلك 
الشي ء Gee‏ 

والثالث: ]فو أن اي ماما و یت توت 


۱. ۲ + و اما آن یکون ما تتفق فیه عارضا عرض لما تختلف به و هذا غیر منکر. 
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الماشي لهذا و ذاك؛ 
re‏ تین ون أن عمرو للانسان آو gis‏ هذا الماشي و ذلكالماشي 
و gal‏ أن قيد «المقوّم» ليس بجیّد؛ إذ حکم غير المقوم أيضاً كذلك. 


قال: 
إشارة ۱ 
إلى مقدّمة أخرئ لاثبات توحيد الواجب] 
و قدیجوز أن تكونّ ماهيّةُ الشيء سبباً لصفة من صفاته و أن تكون صفة 
له سبباً لصفة أخرئ مثل الفصل للخاصّة ولكن لايجوز أن تكونّ الصفةٌ 
التي هي الوجود للشي Lele‏ هي بسبب ماهيّته التي ليسث في ' الوجود أو 
بسبب صفة آخری؛ لأنْ السببٍ متقدّمٌ في الوجود و لا متقدّم بالوجود قبل 
الو جود. 
1 قول: 

هذه مقدّمةٌ آخری. 

و هي: !5 ماهيّة الشيء قد تكون علَّةَ لصفة من ع صفا ته ناهد tary ell da AN‏ و 
قد تکون die‏ من صفاته عله ic SW‏ کالناطقيِة السی هی صفة للسحیوان [و [ihe‏ 
ساد كن لکن هذا فی صفة غیر الوجود. = 

sul,‏ الصفة التي هي الوجود للشي ولا جور کی اد و لاه من فا 
BY ale‏ علّةَ الوجود يجب کوئها متقدّمة بالوجود على وجود الشيء لاما Be‏ 
ليس في الو جود مقتضياً لوجودٍ شيء؛ فلو كانت الماهيّةُ أو صفةٌ من صفاته He‏ لصفة غير 
الوجود لايلزم المحال؛ لجواز تقدّم الماهيّة أو صفة من صفاته بالوجود على صفة غير 
الوجود بخلاف ما إذا كان المعلول هو الوجود؛ لأنه لو كانت الماهيّةٌ علَّةَ له يلزم أن یکون 
Ml‏ وجود قبل الوجود؛ و Luts ol‏ صفتها عله له لكاقك تلك الصفة دة بالوجود 
على الوجود لکن وجود الصفة بعد وجود الماهيّة؛ فیلزم أن یکون للماهيّة وجودٌ قبل 


-E ١‏ هی. 


النمط الرابع فى الوجود و alle‏ / ۲۰۱ 


الوجود؛ وهو محال. 

و فيه نظك؛ SY‏ بعضن الماهيّات من حيث هي يقتضي - لو لزم من حيث هي كالماهيّةٍ 
الممكنة - age gl BL‏ و ala deals‏ اقتضاء المعلول؛ و کالماهية الممتنعةه فائها pa‏ 
حيث هي تقتضي أن لایکون موجودا؛ و إذا كان كذلك فَلِمَ لایجوز أن يكونَ بعضل 
الماهيّات من حيث هي يقتضي وجودها؟! و اما يجب کون العلّة متقدّمة بالوجود |ذا کان 
المعلول ها لها و یکون حادثاً باحداثه. ET‏ اذا کان عارضاً قدیماً MG‏ 


قال: 
إشارةٌ 
[إلى البرهان علئ توحيد الواجب] 
واج بالوجود المعيّن إن كان تعيّنه ذلك GY‏ واج بالوجود؛ فلا واجب 
وجود غيره؛ و إن لميكن aes‏ لذلك, بل لأمر آخر فهو معلول؛ AY‏ إن كان 
واجب‌الوجودلازماً ata!‏ صار ۱ اا لماهيّة غيره أن ضفو 
ذلك محال؛ و إن کان‌عارضاً فهو أولئ ob‏ یکون tb‏ إنكان ما یعیّن به 
عارضاً لذلك فهو ald‏ فان كان ذلك و ما يتعيّن به ماهيّنُه واحداً ' فتلك 
ale alll‏ لخصوصيّة ما لذاته يجب وجوده؛ ' هذا محال. ' 
أقول: 
هذا تركيث البرهان. 
و تقريده أن يُقالَ: واجب‌الوجود المعيّن هو واجب‌الوجود من حيث هو الواجب مع 
التعيّن: 
LM]‏ فان كان التعيّنُ Gee‏ واجب‌الوجود من حيث هو أو معلولاً له يكون الواجبُ 


:E ۱‏ کان. tal EY‏ واحدة؛ هامش E‏ ماهیته وانهدا. 
¥ ۴ لخصو Arie‏ الذاتية يجب وجو ده؛ هامش ۲: لخصوصيّة ما لذاته بحسب وجوده. 
5. 8؛ + و إن كان عروضه بعد تعيّن ول سابق فكلامنا فى ذلك و باقى الأقسام محال. 


۲ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


ا دين یت موس I‏ ۷ و يدل علئ هذاقوله: «إن 
كان ته ذلك لانّه واجب‌الو جود»؛ 

.]و إن لم یکن عیتّه و لامعلولاً له 85/ فیکون معلو لا لغيه ضرورة کونه ممكناً؛ و 
حينئذٍ یلزم کون الو اجب المعیّن معلولاً لغيره؛ TS BY‏ 
آن یکون: 

acted! لازما‎ [.1] 

(ole ai] 

[۳.] أو معروضاً 

[.]أو sls‏ وما؛ 

و على التقادير يلزم 595 الواجب معلولا. 

[3]أمَا اذا کان لازما ated‏ المعلول للغیر؛ فلایخلو انا آن يكون ال عي alll‏ أو 
صفة للماهيّة؛ فان كان JG‏ یلزم کون الوجود لازماً Bal‏ و إن كان الثانی یلزم 6S‏ 5 
لازماً اصفة الماهيّة و تكون الماهيّةٌ أو صفتّها مقتضيةً tal‏ فيكون وجود wail‏ معلولا 
للماهيّة أو لصفتها؛ و قد مر في الفصل السابق بطلانُ ذلك؛ ظ 

۱و كان الراك ole‏ اه ی ارات ان يكو Nola‏ ان aba‏ 
of BY‏ یکون DW‏ غیر را Laud‏ ا لغیره؛ فتضاعف الافتقاژ الی الغیر؛ 

171 و إن كان التعيّنُ عارضاً لواجب الوجود بعروضه dll‏ و التعيّنُ لایعرض الواجب 
ay.‏ فا هر را ت نی یه 
خاصّة؛ و حينئذٍ لایخلو من أن تكونّ تد تخصّصّه بهذا ofall‏ أو بتعیّن سابق؛ فإن كان الاوّل 
يلزم أن Lal MES‏ في ates‏ محتاجاً إلئ شى ء؛ كرون الراك pile ees all‏ ان 
كان الثاني فيعود الكلامٌ من أوّل المسئلة في التعيّن السابق و يلزم Spall‏ أو التسلسل مع ما 
te‏ 

].٤[‏ و باقي الأقسام هو أن یکون الواجبٌ ملزوماً لتعيّنه المعلول للغير و يلزم أيضاً 
کون الواجب المعیّن معلولاً؛ وما آن الواجبٍ المعيّنَ لایجوز أن یکون معلولاً لشيءٍ فلان 


النمط الرابع فى الوجود و able‏ / ۲۰۳۴۳ 


Coll‏ من حيث هو Cols‏ لايحتاج في وجوده و تعيّنه إلى شیء آخر وإِلا لما كان 
. واجباً من حيث هوء بل لشيء آخر. 

و لقائل أن یقول:لم لایجوز کون الوجود لازماً للماهيّة؟! و قد yo‏ في الفصل السابق؛ و 
ان سلّمنا لكن al‏ لايجوز أن يكون التعيّنُ عارضاً للواجب من حيث هو و تكون عليه 
ماهيّةَ الواجب والواجبُ المعيّنُ يكون معلولاً لماهيّته؟! فلع قلت: إِنٌ ذلك محال؟! 

وأيضاً: لو صح هذا فما الحاجة إلى هذا التطويل؟! oY‏ يكفي أن یقال: إن كان التعيّنُ 
عينَ الواجب أو معلولاً له؛ فالواجب واحدٌ؛ و إن كان معلولاً لغيره يلزم أن يكونّ الواجبُ 
المعيّنُ معلولاً للغير؛ و هو محال؛ لان الواجب من حيث هو واجبٌ لايحتاج إلى الغیر. كما 


w 


a 


قال: 


طون 


فائد 
[في de‏ اختلاف تعيّنات أشخاص نوع واحد] 
oh‏ الطبيعة النوعيّة ee‏ ادق 
إعلم من هذا: 
.]أن الأشياء التي لها Se ie‏ واحدٌ LEG‏ تختلف بعلل آخری؛ 
[؟.] و أنه إذا لم تكن مع الواحد منها القوة 5 القابلة لتأثیر العلل -و هي 
المادة ل بتعيّن إلا أن یکون من حقّ نوعها أن يوجد شخصاً واحداً؛ NGG:‏ 
إذاكان یمکن فى طبيعة نوعها أن eed‏ على کثیرین؛ فتعيّن كل واحد بعلَة؛ 
فلایکون سوادان و لا بیاضان فى نفس‌المر ذاکان لا اختلافت بینهما في 
الموضوع "و ما يجري مجراه. 
آقول: ۱ 
لما ثبت في الفصل السابق SI‏ تعيّنَ واجب‌الوجود إن كان عينَ واج بالوجود أو 


cE.‏ و Ail‏ ۲. ۳ الموضم. 
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معلولاً له انحصر الواجبُ في شخص؛ و إن لم يكن محتاجاً ' إلى ig Shale‏ حصلث منه 
فائدةٌ و هي أنَأشخاص نوج وحم يكون plan‏ بعلل أخرئ إذ لاجو کون ان 
عينَ النوع أو معلولاً و ال انحصر في شخص؛ فتحتاج إلى علل آخری؛ و JAY‏ شخص 
من قوَّةٍ قابلة لتأثير العلل و هي المادٌةٌ أو ما ol es‏ ال كو الف عرضاً و موضوعاً و ظ 
مهار | alge lag‏ كان رس كيلا سف راداو الأو Bese NG‏ 
الموضوع. اللّهمّ! الا أن یکون التعيّنُ عينَ النوع أو لازماً له؛ فإنّه حينئذٍ لايحتاج إلى مادّةٍ 
و ينحصر النوعٌ في شخص. 

و فيه نظر؛ اا وجوه الخارج BV shee‏ متی وجد الفسي؛ ۶ في 
الخارج -جوهراً كان أو عرضاً - صار بحيث یمتنع وقوخ الاشتراك فيه سواء كان هناك 
شيء آخر من ا و غیرها ام DUS Se lil dye JU‏ فی تحصیل التعیّن؛ و القایل 


هو الماهيّة 
قال: 
پیت 
[فى منشأ وحدة الواجب و أنه SEY‏ على كثرة] 


“ALN‏ واجب‌الوجود واحدٌ بحسب تعيّن ذاته؛ 
SILLY]‏ واجبالوجود لايُقال على Sols af‏ 
أقول: 
هذا نتيجة لما مز. 
و تقريدها: ail‏ عُلم ممّا مه: 
SIEM‏ واجب‌الوجود واحدٌ بحسب التعیّن؛ ی لیس له الا Bt‏ و إلا كان له ما 


عو 


مو صو ع؛ 


ors 


۱ : محتاج. 
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£11 و أَنّ واجبالوجود لايمكن أن يكونّ مقولاً علئ كثيرين» لما مر في مسئلة 
Nig‏ يعض ا و eS‏ و ا Ne alps‏ ۰ 
ذاته؛ BU‏ اّما یکون زائدأ عند کون الذاتِ مقولة على كثرة» و ذلك غیه لازم» لجواز أن 
یکون زائداً لازماً للذات؛ فلايكون الذاث مقولة على كثرة. 


قال: 


طونج 


إشار 
[إلئ امتناع تركب الواجب] 
لو التأم ذاث واجبالوجود من شیئین أو أشياء يجتمع Coed‏ بها و لكان 
الواحد منها أو كل واحد منها قبل واجب‌الوجود و مقوّماً واجب‌الوجود؛ 
فواجب الوجود لاینقسم لا" في المعنی و لا في الکم. 
آقول: 
آراد ات الواجبِ pte, LS‏ تمه بالشخاص فکذا ميس تعدّده tele VL,‏ اذ 
التركب: ۱ 
[١.]إِمَا‏ معنويٌ كتركب الجسم من الهيولئ و الصورة 
[۲.] آو نوعييٌ كالتركب من الجنس و الفصل 
rina‏ مقدارئ كتركّب الکمیّات من أبعاضها؛ 
فلو ترگب Els‏ الواجب من الوجوه أوجب بها و لكان الواحدٌ منها أو کل واحد منها 
قبل الواجب و مقوّماً له؛ و تقدّمُ شىء على الواجب و oli) ads git‏ محال؛ فواجب الوجود 
لاینقسم في المعنى و لا في المقدار. 
و إِنّما قال: «الواحد منها أو كلّ واحد منها»؛ JY‏ يحصل مقصودّه بذلك؛ و يندفع ما 
يتوهّم [من] BI‏ الجزءَ الصوريّ مع المركب. 


١‏ لا 
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و قال Saw‏ الشارحین: hy‏ قال ذللك؛ CaS NEY‏ قد Su‏ عن جزم فيان phi‏ 
على المركب كخشبة السرير و جزء آخر يلحقه؛ فيحصل CS all‏ مع /658/ لحوقه 
کصورة السرير و لايكون وجودٌ الجزء اللاحق متقدّماً على وجود السریر.» ' 

و قال بعضّهم: «الهیولی لاتتقدّم على الجسم؛ BY‏ الهیولی شيء بالقوّة و مت حصلث 
بالفعل فهو الجسم.» 

و فسادٌ cy A‏ القولین واضمٌ؛ لأنّ المرکب موقوفٌ على الجزء -سواء کانث ماديا أو 
فووا -و الموقوف عليه مقدم ضرورة. 


قال: 


ots 


إشار 
[إلئ أنّ وجود الواجب fae‏ ماهیته و وجود غيره زائدٌ] 

JS‏ ما لايدخل الوجودٌ في مفهوم ذاته ‏ علئ ما اعتبرناه" قبل فالوجود 

غير مقرم له في ماهیته؛ و لایجو أن یکون لازماً لذاته علئ ما بان؛ فبقي 


ان يكون عن غيره. 
اقول: 
آراد آن ی 


۱ 
لكان کر دای حي عير راد 

[۲.] و ان وجود غیره زائد. 

و تقریژه: د قد سبق او كل موجود قد التفت | ليه مع قطع النظر عن غيره: 

[.] فإمًا أن یکون بحيث يجب له الوجود في نفسه و هو الواجب 

OTE 

فمفهومٌ الواجب من حيث هو ما يجب له الوجودٌ؛ فيكون الوجودٌ داخلاً في نفس 
مفهومه بهذا الاعتبار؛ و مفهومٌ الممكن ما لايجب له الوجو؛ فلايكون الوجودٌ داخلاً في 
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مفهويه؛ و لايجو ز أن يكونّ لازماً لماهيّته كما مر [من] أن الو جود لايكون معلولاً للماهيّة؛ 
فيبقى أن يكون عارضاً و عن غیره؛ و وجود الواجب ضرورئ له من ذاته: 

۹1 فإمًا أن يكونّ لازماً لماهيّته 

نا eer‏ لها 

(۳] آو نفسها؛ 

و الاوّل و الثاني باطل. لما مر في الفصول السالفة؛ فتعيّن الثالتُ؛ و هو المطلوب. 


قال: 
[في أن الواجب ليس بجسم و لا حال فيه ] 
لمع لوجود بالجسم المحسوس يجب به لا بذاته. 
و كل جسم محسوس فهو مت بالقسمة الكمية O E‏ 
إلى هيولى وصوره. 
وأيضاً' کل جسم محسوس فستجد جسماً آخر من نوعه أو من غير 
نوعه إلا باعتبارٍ sae‏ 
فکل جسم محسوسٌ و کل glace‏ به معلول. 
أقول: ۰ 
ob!‏ أن oe‏ أن واج بالوجود ليس بجسم و لا حال فيه. 
و تقریره: 
[الصفری:] آن الواجب Jab‏ معلول لشيم. 
[الكبرئ:] و کل جسم آو ay Glare‏ معلول؛ 
[النتيجة:] فالو ا الجسم و لا حال. 
اما الصفری فظاهر 5 


EB ١‏ + و. 
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و Lal‏ الکبری فلأنٌ کل ما یتعلّق وجودُه بالجسم أي یکون وجوذه موقوفاً على الجسم 
س سوا| ما را او ee | Coax‏ ا نی قسن أي یکون 
وجويّه موقوفاً عليه؛ فیکون معلولا 

و کذا کل جسم معلولٌ بوجهین: 

فالاّوّل: کل جسم منقسمٌ بالقسمة الكميّة إتا بالفعل أو بالقوة و بالقسمة المع یه ل 
الو Pale‏ کل مرقپ معلول ۱ ۱ 
ah aed‏ ومو واي با الفا له 
بالتعيّن؛ و قدمر SI‏ مثل هذا النوع مادّيٌ من الجنس و الفصل؛ فهو ا نكا علو 

قوله Vb‏ باعتبار جسمیته» ی یجد حسما آخر flee‏ ا له فی artes‏ و فی عمج 
فیلزم 5 LES‏ من الجنس و الفصل. 

قوله «فکل جسم محسوس» إلى الآخر -هو الحاصل من الفصل؛ و اما قيّد بالجسم 
المحسوس ر علی من زعم کون الواجب من المحشوسات 8.5K‏ الشمس و غیرهم كنا 
يجيء في النمط الخامس؛ و أنت تعلم أنّ عدم هذا القيدٍ آولی؛ إذ به يحصل المقصودٌ مع 
الزائد. 


قال: 
إشارة 
[إلى امتناع کون الواجب مشاركاً لشيء في الماهيّة] 
واجب‌الوجود لايشارك شيئاً من الأشياء في ماهيّة ذلك الشيء لأ 
ماهيّة لما سواه مقتضية لامکان الوجود. ۱ 
آقول: 
gS Ebel Boe ol ab‏ الواجب مشارکاً لشیء آخر في النوع و الجنس. 
ما الأوّل: فلا كل ماهيّة سوئ ماهيّة الواجب تقتضی الامکان؛ YAY‏ تقتضي بذاته 
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عدم اقتضاء شيءٍ من الطرفین؛ و ماهيّةُ الواجب ليسث كذلك؛ فلايكون شيءٌ آخر من 
نوعه. 
Jb‏ 
وأمّا الوجود فليس بماهيّة لشىء و لا جزءاً من ماهيّة شيء؛ أعني الأشياء 
التي لها tale‏ لايدخل الوجودٌ في مفهومهاء بل هو طاريٌ عليها؛ 
فواجب الوجود لايشارك شيئاً من الأشياء في معنى جنسيّ و لا نوعی؛ 
فلايحتاج إذن' إلى أن ينفصل عنها بمعنى فصلی أو عرضی, بل هو 
were‏ قد فال اح الى اج و ق 
أقول: 


هذا جوات سوال. 


y 8 


و توجیهه أن يُقالَ: قد ذ كرتم أنّ ماهيّة الواجب هو الوجودٌ الواجبُ و الوجود الواجب 
يشارك الوجود الممكنَ في الوجود! 

فأجاب: الوجودٌ ليس بماهيّة شي ء ولاجزءاً لماهيّة شيء من الممكنات» بل هو 
Gayle‏ لهماء کما مر 3 الفصل السابق؛ فاذن واجب‌الو جود لایشارك قينا من الاشیاء 
في معنی ذاتيّ جنسيّاً كان أو نوعيّاً؛ فلایحتاج إلى أن ینفصلّ عن GLEN‏ بفصل أو تعيّنء 
ا 00 

و هذا Ll yal‏ لايدفع السوالٌ و هو كونٌ وجود الواجب مشاركاً لوجود الممكن في 
معنى pale‏ 
قال: 

وهم و تنبیه 


[في أن الجوهر ليس جنساً للواجب] 


E ۲ aA‏ + لا. 
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ريّما يظنّ' أنّ معنى «الموجود د برضو یعم OOM‏ و غیره عموم 
تابن حت سس اجره ۱ 
وهذا lbs‏ ؛ فإن «الموجود لا في موصو" الذي هو کالرسم للجوهر 
لیس یعنی به الموجود بالفعل وجوداً لافي موضوع Se‏ كر من عرف 
أن زيدأ هو في نفسه جوهرٌ عرف aia‏ موجوةٌ بالفعل أصلاً فضلاً عن 
His‏ ذلك الوجود. بل معنى ما يحمل على الجوهر كالرسم و تشترك فيه 
الجو fal‏ النوعيّة عند SH‏ كما تشتر ك في الجنس هو أنه ماهيةٌو tie‏ 
نما یکون وجودها لا في موضوع؛ و هذا الحمل يكون علئ زید و عمرو 
لذاتیهما لا لعلّة؛ و ما کوثه موجوداً بالفعل الذي هو جزءٌ من کونه موجوداً 
بالفعل لا في موضوع فقد یکون له tiles‏ فکیف المركّب منه و من معنی 
زائد؟! فالذي یمکن أن يُحمل على زید كالجنس لیس ؛ يصح" حملّه على 
واجب‌الوجود اصلا؛ لأنّه لیس ذا ماهيّة da‏ یلزمها هذا الحکم» بل الوجود 
Leg‏ له کالماهيّة لغیره 
آقول: 
«الوهم» هو سوّال يرد علی قوله «الواجب لا جنس له» و «التنبیه» جوایّه عنه بتغيير 
عبارو نشأ منها الوهم. 
آمّا السؤال فهو أن SE‏ معنی الجوهر هو «الموجود "لا قي موطویه وهنا المعنى 
حادق le‏ لواحب ميدق ذا تح /66۸/ كما في ساير الجواهر؛ فيكون الواجبُ داخلاً ۱ 
تحت جنس الجوهر BALA Ley‏ معنی ج 
أا لجواب فهو أن li‏ ليس معنی قولهم «الجوهرٌ هو الموجودٌ لا في موضوع» أنه 
الموجود بالفعل hE cx‏ او ارس | لآنه لو كان MIS‏ لكان من عرف أن زيداً في 
نفسه جوهرٌ عرف نه موجود؛ و لیس كذلك ى فضلا Loe]‏ أن یعرف 1 موجود مع هذه 
الكيفيّة و هي أله لا في موضوع. بل معناه بحيث تشترك فيه الجواهر de gill‏ کالانسان و 


ob ES‏ ۲ ۳: يصلح. es‏ و 
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الفرس عند كونها موجودة بالفعل و الجواهر الشخصيّةُ كزيدٍ و عمرو اشتراكاً في الجنس 
. هو al‏ ماهيّةٌ إذا وجدث فى الأعيان كانث لا فى موضوع؛ و هذا ted‏ من الوجود بالفعل و 
القوّةِ؛ فرسئه الصحيحٌ هذا و ما ذکر أوّلاً کالرسم؛ و bre‏ هذا المعنی على زید و عمرو و ۱ 
غیرهما من الجواهر لذواتها لا aS‏ و هذه ASE‏ الذاتيّات كما عرف فى المنطق؛ و Ul‏ 
کون الجواهر موجوداً بالفعل فإنّما يكون له bey‏ فلایکون ذاتيّاً وإذا لم يكن كوه موجودا 
ا Ail‏ ی ی 
ok are‏ ووو ل فد لبالا ie‏ إذا وجدث فى الأعيان كانث 
لا في موضوع. لما ot‏ في الفصل السابق [من] Sl‏ وجوده عینْ ماهيّته. 


قال: 
و اعلم أنه لمّا لمیکن Sg gall‏ بالفعل مقولاً على المقولات المشهورة - 
كالجنس لمیصر باضافة معنى ساب إليه Lat‏ لشي فا الموجوة لتا 
Nel‏ من مقوّمات الماهيّات ' > بل من لوازمها لميصر بأن يكون لا في 
موضوع جزءاً من المقوّم؛ فیصیر مقوماً و إلا lad‏ بإضافة المعنى 
الإيجابيّ إليه جنساً للأعراض التي هي موجودة في موضوع ". 

اقول: 


ای ااام ی تسیر« الم جود یال لا نيموضوع لیس بی 
للجواهر؛ و ذلك LI GY‏ ثبت أَنّ الموجوة بالفعل ليس مقولاً على المقولات العشر قول 
الجنس علی أنواعه لِما لم [من] أنه ليس بذاتی؛ فلایصیر باضافة معنی سلبی إليه -و هو 
«لا في موضوع» - جنسأ لشيءٍ منها؛ فار و رت 
N‏ ی یی ن لایکون في موضوع جزءاً من المقوّم لیصیر مقر 

و صيرورته le ge‏ من المقوّم هي أن یصیر المجموع § ي الموجود لا في موضوع -باضافة 
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erg‏ إلى «الموجود بالفعل» مقوّماً؛ فيصير الموجودٌ بالفعل جزءاً من المقوّم. 
قوله YW»‏ لصار» آي و لو صار الموجود بالفعل باضافة معنی سلبي | إليه جنساً أو 
La‏ َصار بإضافة المعنى lee‏ إليه -و هو «في موضوع» جنساً للأعراض؛ إذ 

صدق عليها «آنها موجودة فى هو ی ۱۹ إذ العدمي لو جاز ان يصيرٌ مقوّماً للماهیّات 

gall‏ جودة؛ فالوجودئ آولی بذلك. 


قال: 


oss 


" إشارة : 
[الی أن الواجب لا ضدّ له] 
الضد يقال - عند الجمهور -علی «مساو في القوّةٍ ممانع» دوكر eb‏ 
الا ول فمعلول لايساوي المبداً اواجب؛ فلا ضدٌ SQW‏ من هذا الوجه. 
و یقال - عند الخاصّة ‏ لي«مشارك في الموضوع معاقب غيرٍ مجامع 
إذا كان في غاية البعد طباعاً» و الأول لاتتعلق als‏ بشيء فضلاً عدن 
الموضوع؛ فالأوّل لا ضد له بوجه. 
أقول: 
لفط Lally‏ بقال: 
].١1[‏ على a‏ عام و هو المساوي فى القوة الممان: 
LY]‏ و على معنی خأصَّي؛ وهو المشارك في الموضوع المعاقبٌ الغيرٌ المجامع إذا كان 
في atau‏ طباعاً. 
ولواب لا ضدٌّ له شىء من المعنیین: 
Lil‏ الأوّل: فلا ما سوی الواجب ممكنٌ معلولٌ؛ فلايساوي الا لوا 
وما الثانی: فلأنٌ الواجب لایتعلّق بشيءٍ أصلاً -کما مر -فضلاً عن الموضوع. 


فواجبٌالوجود لا ضدذ له بوجه من الوجوه. 


۱ ۳ + والمعلول. 
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قال: 
[فى أن الواجب لا bo‏ له و لايمكن الاشارة إليه] 
الأول لا ند له و لاض له ولا جنس له ولا فصل له؛ فلا Se‏ له؛ ولا إشارة 
إليه إلا بصريح العرفان العقلی. . 
aha‏ 
۱ قد سبق Cols!‏ لاد له -و هو المثل -و doy‏ له و لا جنس له ولا فصل له؛ فلا 
J‏ له؛ و لایمکن إليه الإشارةٌ حسَيّةء بل الاشارة إليه بالعرفان العقلت. 


قال: 
إشارة 
[الی أنّ الواجب عاقل لذاته معقول لذاته] 
الأول معقول الذات قائمها؛ فهو قيّومُ بريءٌ عن العلائق و GAN‏ و المواد و 
غيرها ممّا یجعل الذات بحال زائدة © 
و قد Selb‏ ما هذا حکثه فهو “file‏ لذاته معقول لذ اند 
أقول: 
as,‏ الوا ees‏ لذ معيو BAN‏ 
وهوأنٌ واجب‌الوجود معقول الذات؛ BY‏ غيرُ مادّيّ كما مر في النمط الثالث - قائمٌ 
بنفسه؛ له غیز glee‏ الوجود بالغير أصلاً؛ «فهو قيومٌ» أي قائمٌ بذاته مق لغيره؛ «بريء 
عن العلائق» أي جميع أقسام التعلّق بالغير و عن «العُهّد» أي عن أنواع عدم الاحکام و 
الضعف؛ و عن «الموادٌ» أي الهيولئ و ما بعدها من Togo sll Sl gall‏ و الموادٌ التحليلية 
كالماهيّة و «غيرها ممّا يجعل الذات بحال زائدة» أي عن المشخصّات في العوارض التي 
يصير المعقول بها محسوساً أو مخيّلاً أوموهوماً؛ و قد مر في النمط الثالث ما هو كذلك؛ فهو 
عاقل لذاته 1000 لذاتد. ۱ 


IYI‏ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


Boog. ۲ 5 : ۳‏ & ا 0 ع رم ` 
یقال: «في عقل فلان عَهد :» اي ضعف؛ و «عهد ته على فلان» اي ما Sal‏ فيه من درك 


قال: 
تنبیه 


[فی [ثبات الواجب] 


" كيف لم‌یحتج بياننا لثبوت ' الأول و وحدانیّته و برائته عن الصمات‎ ob 
إلى تأمّلٍ بغير "نفس الوجود؟! و لمیحتج إلى اعتبار من خلقه و فعله " و إن‎ 
Sale Wo كان ذلك‎ 
لكنّ هذا الباب أوثق و أشرف أي إذا اعتبرنا حال الوجود؛ فشهد به‎ 
الوجود من حيث هو وجودٌ و هو يشهد بعد ذلك علی سايرٍ ما بعده في‎ 
مقل هذا اشیر في الکتاب الالهی «سنریهم آياتنا في‎ il الوجود * و‎ 
إن هذا حكمٌ لقوم.‎ agi. بتک تك ی الکن‎ Es peel و فِي‎ GUY 
بر لن كل شیم شهیده أقول: إن هذا حکه‎ Kid sb نه يقول:‎ 
الصذیقین " الذين يستشهدون به لا عليه.‎ 
أقول:‎ 
استدل المتکلمون /668/ بحدوث الأجسام و العوارض و إمكانها على وجود الخالق؛‎ 
و بالنظر فى آحوال المخلوقات على كمالاته.‎ 
و الحكماء الطبيعيّون أيضاً استدلوا بوجود الحركة على محوك و بامتناع اقصال‎ 
استدلّوا من ذلك على‎ ot المحرّكات لا إلئ نهاية على وجود محرّك ول غير متحرّك.‎ 


۱ بیانا فى ثبوت. ؟. فى بعض نسح الاشارات: الصفات. 


النمط الرابع فى الوجود و alle‏ ۲۱۵۱ 


وجود مبدء Jo)‏ 

و tl‏ الإلهيّون فاستدلُوا بالنظر في الوجود و قالوا: lS ge gall‏ واجبٌ أو ممكنٌ؛ و 
استدلوا بالوجود الممکن على الخ الواجب؛ و بوجوبه علئ وحدانيّته و برائته عن . 
النقائص؛ و بوحدانیته و برائته عن النقائص على كيفيّة صدور آفعاله are‏ واحداً بعد 
واحد. 5 ۱ 
و قد وقعت الاشارة إلى الطريقتين في الکتاب العزیز؛ و رجّح الشیخ الطريقة الثانية 
على الاوّل؛ YY‏ أوئق و آشرف؛ إذ فیها استدلال aL‏ على المعلول المستی ب«برهان 
sa‏ و Land‏ بالمعلول على العلّةِ المستی بدبرهان إِنٌّ»؛ و ليس في الأول الا طريقة 
«إن»؛ و برهان «ado‏ آولی باعطاء اليقين من [برهان] ان كما مر في المنطق. 

و لما كانت الثانية Grol‏ الوجهین؛ فقال: «هذا حكمٌ الصدّيقين الذين يستشهدون به 
على غيره لا بغيره عليه» و BY‏ استدلالّ العارفين الغير المُمارسين للعلوم Lal‏ يكون 
بالحقّ على الحقّ دون المقتصرين على الممارسة؛ إذ هم فى الأكثر يتمشكون بالأنياب؛ 
ES‏ یقین. ۰ 


النْمَّط الخامس 


فى الصنع 9 الابداع 


«الصَّنْمٌ» Sten!‏ الممكن المسبوق وجودُه Bales‏ 
الذي لا يكون مسبوقاً بشي ۽ منهما. 
وق ااا اة : 


او مُدَة؛ و «الإبداع» ایجاد الممكن 


[المسئلة [ <الأولئ < 
<فى أنّ علّة حاجة الأثر إلى المؤثَّر الامکان لا الحدوث > 


وهم 
[فى أنّ المتكلّمين ذهبوا إلى احتياج الممكن إلى العلّة فى 
حدو ثه] ۱ 
إّه قد يسبق " إلى الأوهام العامّيّة أن تعلّقَ الشیء الذي يُسمّونه «مفعولاً» 
بالشی, الذي بُسمونه Helin‏ هو من جهة السعنی الذي نباك به 


AS‏ قد سبق. 


ست د ee‏ 


العامة ' المفعول مقعولاًو الفاعل قاعلا وتلك الجهة أن ذلك أوجد و طنم 
و فعل؛ و هذا أوجّد و jad‏ و صنع؛ و کل ذلك یرجم إلى أنه قد حصل للشيء 
من شیء آخر وجو د بعد ما لميكن. 
أقول: 20 
«المفعول» ' يتعلّق ب«الفاعل» من حيث اه يحتاج في وجوده إليه؛ و هذا لانزاع فيه؛ 
و الما النزاعٌ في أَنّ تلك الحيئيّة هل هي الامکان أو الحدوث؟ 
و الأول مه الحكياء: 
. والثاني مذهت المتکلّمین. . 
و يتفرع علی هذا الخلاف أنّ الممکن atlas JL‏ هل یفتقر إلى المؤثّر؟ 
فمن قال: «إنّ علّةَ الحاجة الامکانْ» قال: نعم! 
و من زعم نها الحدوت. قال: لا! 
قوله: «و تلك الجهة Syl‏ ذلك آوجد و ضنع و فعل» أي الجهةٌ التي تستی بها" العامة 
المفعول مفعولاً هي أنه أوجد و صُنع و فعل؛ و الجهة التي ُستی بها" لفاعل فاعلاً هي SN‏ 
هذا آوجَد و صنع و فعل. 
قوله: «و کل ذلك eins‏ ان کر dais genes‏ خی Geld‏ یره 
عندهم Gob‏ مُ إلئ معني واحدٍ و هو اه حصل للشيء من شيء آخر وجودٌ بعد ما لم يكن. 


قال: 
و قد يقولون: إِنّه إذا آوجد فقدزالت الحاجة إلى الفاعل حتّی أنه لو فقد 
الفاعل جاز أن یبقی المفعول موجوداًء كما یشاهدونه من فقدان البنّاء و 
قوام البناء؛ و حتی أن Las‏ منهم لايتحاشي أن یقول: لو جاز على Goll‏ 
us‏ العدم لما 52 wae‏ وجود العالم؛ BY‏ العالم عنده نما احتاج إلى 


1 هه تاكن وس ۲ A‏ + یتعلق. 
۳پ ` aes‏ ۱ ۵ ۵ تعالی. 
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Goll‏ تعالی في أن أوجده. أي أخرجه من العدم إلى الوجودٍ حتّى كان 
بذلك فاعلاً؛ فإذا قد فعل و حصل له الوجود عن العدم ASS‏ يخرج بعد 
ذلك إلى الوجود عن العدم حتّئ يحتاج إلى الفاعل؟ 
وقالوا: لو كان يفتقر إلى Gall‏ تعالن من حيث هو موجودٌ لكان كل 
مو جود مفتقراً إلى موحد آخر؛ و الباری أيضاً "و کذلك إلى غير النهاية؛ و 
نحن نوضع الحال في كيف ذلك و في م يجب أن ad‏ في هذا 
أقول: 
من قال: إن de Lal le‏ الحدوث» استدل على استغناء الأ بعال البقاء عن المؤثر 
بو جوه: 
فالأوّل: مشاهدةٌ حال البناء؛ فإنًا نراه یحتاج إلى البانی فى أن یوجده؛ فإذا آوجده 
لم یحتخ إليه بعد ذلك» بل يبقي موجوداً بدونه. 
الثاني: الفاعل إِنّما يور فيه ob‏ يُخرجَه من العدم إلى الوجود و إذا أخرجه فلايمكن 
بعد ذلك إخراجه من العدم إلى الوجود؛ فلايحتاج إلى الفاعل عند الوجود. 
الثالث: لو احتاج إلى الفاعل من حيث ail‏ يخرجه إلى الوجود حالة البقاء لايمكن ذلك 
و ان احتاج من حیث اه موجوده فک موجود يفتقر إلى موجد خر حتّی الباری تعالی و 


یلزم التسلسل. 


و 
تنبية 
[فى معنى الوجود بعد العدم و معنى المفعول] 
بحن ها Mere)‏ سيدا Jab‏ و صُنع و آوجد» إلى الأجزاء 
البسيطة من مفهومه؛ و نحذف " منه ما دخوله في الغرض دخول عرضی. 
آقوق: ۱ ۱ 
tal‏ ذكر أن الجمهور ظتوا أن احتياج المفعول إلى الفاعل لأجل المعني الذي سمي به 


get cE .١‏ جود. ۱ ۲ ۸۵ :E‏ يحذف. 


il‏ مفعولاو ذلك ايآ ود و نع و مل وك alls‏ و جع إن أله حصل 
الوم و من le‏ شيء آخر Soy‏ بعد ما لم يكن؛ فوضع الع علی سبیل التسلیم أن 
معنى «المفعول» هو هذا و آراد أن Glen‏ هذا المعنى إلى أجزائه البسيطة و ينظر أ جميع 
أجزائه معتبد في الاحتياج أم المعتبر بعضّها و الباقي gle‏ لذلك البعض gb ply‏ ليت 

المعنى المتعلق بالفاعل. . 


قال: 
فنقول: إذاكان ' شي ء ما Le gee‏ ثم إذا هو موجوةٌ بعد العدم بسب شيء 
ماء GG‏ نقول له «مفعول»؛ و لانبالی OW‏ "كان آحذهما مفحمولاً عليه الآخر 
مساوياً أو عم أو أخصّ >( يحتاج مثلاً إلى أن یزاد؛فیقال: موجود بعد 
العدم بسبب ذلك الشيء بتحرّك من الشيء و بمباشرة" و WL‏ و بقصد 
اختیاری أو غيره أو بطبع أو تول أو غير ذلك أو بشي من مقابللات هده 
الأشياء ” ؛ فلسنا نلتفت ۲ إلى ذلك. ۸۷ على أنّ الحو أن هذه الأمورّ 


oe 


و 


زائد على کون الشيء مفعولاً. 
sills‏ یقابله و یکون بسببه فانا نقول له «فاعل». 
۱ يعني نحن نطلق «المفعولٌ» على المحدّث كما ذكرتم؛ و لايضرّنا أن لايكون المفعول 
أن تكن أن على المفعول Bue‏ الحادث gl‏ غیده» gl BY‏ كان عيتد gl‏ مساویاً له فکما سين 
فى هذا الفصل و الفصل الآتى؛ و ان كان tel‏ منه فهو أيضاً یوافق غرضنا؛ BY‏ حینثز يعبٌ 
الحادت و القدیم؛ و یلزم أن يكونّ Bhs‏ المفعول لکونه ممکن الوجود و ان كان أخص من 
المحدّث؛ فأيضاً يحصل المقصود كما ote‏ قوله «حتّن يحتاج» یعنی یکون الصفعول 


A.‏ -کان. ۲.في بعض نسخ الأخارانعة كا وى مسن ال ناو 
۳ هامش "۳ لأن؛ في بعض نسخ الاشارات: 6 ۶ 2۸ مباشر ة. 


:E ۵‏ ۳ غيره. 7 الأشياء. 2 ۷ في بعض نسخ الاشارات: + الان 
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آخص من المحدّث حتّی یحتاج إلى أن يزاد على معنى المحدّث شيء آخر حتّی يساوي 
المفعول مثل ما يُقال: المفعول هو موجودٌ بعد العدم بسبب ذلك الشىء بتحولك من ذلك 
الشيء و مباشرة و TL‏ و بقصد اختياري أو غيره کاستغنائه عن البناء الحادث بالباني أو 
بطبع كحدوث المیل بطبع الجسم أو تولدٍ كحدوث الحركة من الميل أو غير ذلك أو بشيء 
من مقابلات هذه الاشیاء. ۱ 

قال: «فلسنا نلتفت إلى ذلك»؛ اذ لایضر‌نا ذلك كما يجي ء. 

V5] هذه القيود هی ما ذهب إليه المتکلمون؛ و قال بعضهّم: «الجسم یحدث‎ lately 

اعتماداً 3 all‏ و تتو لد من ذلك الاعتماد الحر (4S‏ ۱ 

و «المباشرة» ما لایکون AL‏ ظ 

و ليس في الشروح تقریر هذا الموضع كما ينبغي. 

قوله «علئ 31 الحىٌّ» يعنى زيادة هذه المعانى و إن كانت Geary‏ لکر Gall‏ أن هذه 
الامور زائدةٌ على کون الشيء مفعولا. 

قوله «و الذي ALLE‏ و یکون بسببه فان نقول له فاعل» یعنی الذي بقع بإزاء المفعول 
فى النسبة و يكون او [بسبيه] Glo‏ نقول له «فاعل». 


قال: 

و الدليل على هذه المساواة أنه لو قال قائل: «فعل بالة» أو «بحركة» أو 
«بقصد» ‏ أو «بطبع» لميكن أورد شيئاً ینقض کون الفعل فعلاً أو يتضمّن 
تكريراً في المفهوم. 

Ul‏ التقض فمثلاً لو كان مفهومٌُ الفعل يمنع عن أن یکون بالطبع؛ فاذا 
قال: «فعل بالطبع» كان ails‏ قال: «فعل ما فعل». ۲ 

و ما التكرير: فمثلاً لو كان مفهوم الفعل يدخل فيه الاختيارٌ؛ فإذا قال: 
«فعل بالاختيار» كان كأنّه قال ': «إنسان ie‏ 


١‏ : أو بقصد. ۲ ۸: -فاذا قال فعل بالطبع ... فعل. 
۳ ۵ قال. 


النمط الخامس فى الصنع و الابداع / 71١‏ 


آقول: 

الدلیل على أنّ الفاعلَ مساو للمحدت بمعنی اه الذي يُعطي الوجود للمعدوم بدون 
اعتبارٍ شي ء من القیود و مقابلاتها أنه لو لم يكن کذلاك. بل يُعتبر مع الفاعل شيء منها لزم 
Gail‏ أو التکراژ؛ GY‏ لو فيّد بقيدٍ داخل لكان تكراراً و لو ید بمقابله لكان نقضاً. © 

فعُلم أن «الفاعل» يساوي «المحدث» بالمعنى المذكور. 

و غلم من هذا أن مفهوم الفاعل هو الإحداث بدون قید من القيود و مقابلاته '. 


قال: ۱ 
و إذا" كان مفهوم الفعل ذلك أو كان بعض مفهوم الفعل فليس یضرّنا ذلك 
في غرضنا. ففى منهوم الفعل وجودو عدم؛ و کون ذلك الوجود بعد العدم 
کم لذلك Ie based‏ ۱ 
و pall Gl‏ فلنيتعلّق بفاعل و جود المفعول. 
و Ul‏ کون هذا الوجود موصوفاً باه بعد العدم فليس بفعل فاعل و لا 
جعل جاعل. إذ هذا الوجوذ لمثل هذا الجائز العدم لایمکن أن یکون | بعد 
اعرد AS‏ و ا ا 
0 بواجب Sl yas‏ وجود ما يجب أن يسبق وجوده العدم. 
أقول: ظ 
شرع هیهنا في التحليل. 
و تقريره: أنه إذا كان مفهومٌ الفعل ما ذکرناژه] و هو الإحداث أو يكون الإحداث بعضّ 
مفهوم الفعل -کما زعم المتکلمون في اعتبارٍ القيود -فلایضرنا في غرضنا؛ SY‏ حينئزٍ 
و 9S‏ 5 في مفهوم الفعل ثلاثةٌ أشياء: 


[۱.] وحود؛ 


ils EY ۱ فاذا.‎ BY مقابله.‎ ۸ ۰ 
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[۲.] و عدم؛ ۱ 

[۳.] و کون الوجود بعد العدم الذي هو صفة محمولة على الوجود؛ 

و یلزم منه المطلوب؛ و ذلك BY‏ العدع لایکون متعلقاً بفاعل الوجود؛ BY‏ العدم 
السابق حاصل -سواء وجد حال الوجود أو لا -و کذا کون الوجود بعد العدم ليس بفعل 
الفاعل؛ SY‏ وجود الحادثِ واجبٌ BLA‏ بهذه الصفة و ما im‏ ن Lely‏ لایکون بفعل 
الفاعل؛ فبقی أن يكون Gla‏ بالفاعل هو وجودٌ الحادث el‏ باعتبارٍ أنه وجودٌ ما ليس 
بواجب لذاته أي pld ges‏ ممکن ail lack gl‏ وجودٌأمر سبق على وجوده العدمٌ؛ و 
. الثاني باطلٌ كما يجيء في الفصل الآتي. فتعیّن الاوّلْ؛ و يلزم أن یکون cle Wake‏ هو 
الإمكانٌ؛ فغلم Gl‏ ما له مدخل بالذات في الغرض هو وجودٌ الممكن لا العدم و لا الوجود 
الموصوف بكونه بعد العدم. 


قال: ۱ 
تكملة و إشارة 
[إلئ ale‏ تعلّق الوجود بالممكنات الحادثة] 

فالآن لنعتبر أنه CY‏ الأمرين يتعلّق؟ 

فنقول: إن مفه وم «كونه غير واجب الو جود بذاته. بل بغيره» لايمتنع أن 
یکونْ على أحدٍ القسمین ': 

أحدهما: واجب الوجود بغيره دائماً '؛ 

و الثانی: واجب الوجود بغيره وقتاً مّا. 

إن فذین Jan!‏ عليهما «واجبٌالوجود بغيره» و eed‏ عنهما 
«واجبٌالوجود بذاته» من حيث المفهوم أو يمنع شىء من خارج. 

Ul‏ مسبوق العدم فليس له الا سای و هو" في مفهومه أخصٌ 
من المفهوم الأوّل. 


EN‏ قسمین. Ay‏ فا ۲ كآ: فهو. 
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و المفهومان جميعاً يُحمل عليهما «التعلّق بالغير». 
أقول: ۱ 
أراد أن One‏ ا Glas‏ وجو د الحادث 1 هو لكونه وجوداً ممكناً أو لكونه وجوداً سپقه . 
العدم؟ لیظهر فسادٌ ما ذهب إليه الجمهوژ؛ فقدّم لذلك مقدّمة و هي: 

!5 مفهوم «كون الشيء غير واج بالوجود بذاته, بل بغیره» عم من كونه 
واجب‌الوجود بغيره دائماً و من كونه كذلك وقتاً ماه فان کل واحد منهما يصدق عليه أنه 
واج بٌّالوجود بغيره وأَنّه لیس بواج بالوجود بذاته؛ فإذن «الواجبٌ بالغير» يشتمل على 
oy‏ القسمّين من حيث مفهوم أنه واجبٌ بالغير إلا أن يمنع شيءٌ ELE‏ من هذا المفهوم 
عن صدقه على أحدٍ القستین؛ فينحصر في القسم الآخر, كما زعم المتكلّمون [من] SN‏ 
الشيء لایجوز أن يكونّ Lely‏ بغيره دائما؛ BY‏ الدائم غنيئٌ عن الفاعل. 

و Lal‏ المسبوق بالعدم فليس له إلا Joly dey‏ و هو أله واجپ‌الوجود بغيره وقتاً 
AV‏ 

ف«الواجبٌ بالغير» pel‏ من «المسبوق بالعدم». 

و قد یصدق علیهما «التعلّق بالغیر»؛ و المراد بکونه واجباً بغیره آنّه لو کان له وجوت 
لكان بغیره لتساوي قولنا: ليس «بواجب‌الوجود» و «بذاته» الذي هو الامکان؛ و يلزم 
المطلوبُ /778/ و هو كونٌ الامکان Tle‏ لا Lely Sl‏ بغيره بالفعل؛ BY‏ هذا Jad‏ من 
الامکان, لاختصاصه بزمان الوجود. 


قال: 
و إذاكان معنيان أحدّهما عم من الآخر و يُحمل على مفهومیهما معنى؛ OLB‏ 
ذلك المعنى للأعم بذاته Val‏ و للأخصٌ بعده ؛ GY‏ ذلك المعنى لایلحق 
الأخصٌ إلا و قد لحق RE‏ من غير عکس حتّی لو جاز هيهنا أن لايكون 


مسیوق العدم يجب وجوده بغیره ‏ و يمكن له فى حد نفسه لم‌یکن هذا 


E .١‏ + ثانياً. ۲ ۸ + و یمکن.. 
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التعلق. 
فقد بان )3 هذا Gel‏ هو بسبب الوجه الآخر. 


es, 


تا Blog‏ «الواجب بالغير» أعجّ من «المسبوق بالعدم» و قد لحقهما «التعلّقُ بالغير»؛ 
od‏ وی ی ی ای و بالذات و للمسبوق بالعدم بعدّه و بسبیه؛ و ذلك ‏ 
لان کل معنیین أحدهما pel‏ من الآخر و مل علیهما معني LIE‏ فذلك المعني لایلحق 
لاخ الا و قد لقالاع و یمکن أن یلحق الأع من غير أن یلحق الأ Sas‏ و لقا 
ل تكن هذه BY eels Saal‏ الأمكان و الوجوة مفلا Ge‏ للحیوان و الناطق من غير 
تقدّم pe‏ في ذلك خصّص الحکم بصورة النزاع؛ فقال: هيهنا Lol‏ یلحق Glad!‏ بالغير 
للمسبوق بالعدم بواسطة كونه واجباً بالغير؛ gl UY‏ فرضنا 51 المسبوق بالعدم ليس بواجب 
بالغير في حيّ نفسهء بل بالذات مغ کوزه مسبوقاً بالعدم لم يكن له lal‏ بالغير؛ فلم أن هذا 
lal‏ بسبب كونه واجباً بالغير و هو الإمكانٌ؛ فتبت أنّ he‏ الحاجة الإمكان. 


قال: 
و BY‏ هذه الصفة دائمة الحمل على المعلولات ليس فى حال الحدوث 
فقط. فهذا التعلى ,4 Lathe‏ و کذلك لو کان لکونه مسبوق العدم؛ فلیس 
هذا الوجوذ اّما يتعلّق حال ما یکون بعد العدم فقط ‏ حتّی یستغنی بعد 
ذلك عن ذات الفاعل. ۱ 
آقول: . 
o‏ ن المعلول حال بقائه محتاع أيضاً. 
و تقريره: أنه لمّا ثبت SI‏ التعلّق بالغير لكونه ممكناً و بهذا المعنى حاصلٌ له دائماً؛ 
فيلزم أن يكونَ المتعلّقُ بالغير Ly!‏ كذلك. فيكون حال البقاء أيضاً محتاجاً إلى الغير؛ 
Pgs in Vas‏ 


:4.١‏ فقط. 
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نج قال: ان Ge‏ التعلّق لو كان کون المفعول مسبوقاً بالعدم -علی ما ظتّوه لكان plac‏ 
حاصلاً أيضاً حالة البقاء؛ BY‏ هذه الصفة حاصلة للمسبوق بالعدم حالة الحدوث و البقاء؛ 
إذ يصدق عليه حالة البقاء al‏ مسبوق بالعدم؛ فيكون أيضاً Chace‏ حالة البقاء. 


<المسئلة الثانية > 
<فی ان كل حادت مسبوق بزمان و مادة > 


قال: 


[فى ISG)‏ حادث فهو مسبوق بموجود غير قارٌ الذات] 
sale‏ بعد ما ليكو له قبل لم ركو فیه لیس gle gf LAS‏ هي علی 
الاين التي قد یکون بها ما هو قبل و ما هو بعدٌمعاً في حصول الوجود؛ بل 
قبليّته قبل لاتثبت تثبت مع البعد؛ و مثل هذا فيه ' أيضاً تجدّد بعديّة بعد قبليّة 
باطلة؛ و ليست تلك القبليّة هي a‏ نفس العدم؛ فقد یکون العدم بعد؛ و لا ذات 
الفاعل؛ فقد يكون ن قبل و مع و بعد؛ فهي شيء آخر لایزال فيه تجدّةٌ و 
تصرّمٌ على الاتصال؛ و قد علمت BI‏ مثل هذا الاشصال الذي يوازي 
الحركات في المقادير Blot‏ من غير منقسمات. 
أقول: ظ ظ 
معط Ep‏ 
و Sisley a‏ الحادت إذا وُجد بعد ما لم يكنء يكون له قبل لم يكن موجوداً فيه و 
لايكون LS‏ ذلك القبل كقبليّة الواحد على الاثنين و أمثالها التي جاز أن يكونّ مع تلك 
القبليّة ما هو قبل و ما هو بعدٌ clan‏ بل يكون EELS‏ لایثبت القبل بها مع البعد و القبل الذي 
لايتبت مع البعد SN‏ له من بعدٍ و تجدّد Ete‏ بعد ELS‏ باطلة؛ و تلك القبلية: 


.١‏ ۳: ففيه. 
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UIE‏ أن يكون نفس العدم 

[۲.] آو ca‏ الفاعل 

]او تفص اف 

[8.] أو شيئاً آخر. 

و الأوّل: باطل؛ BY‏ العدم قد يكون بعداً دون القبليّة؛ و لقائل أن یقول: pl‏ لایجوز أن 
یکون نفس العدم السابق؟! 

والثانى: باطل؛ لا الفاعل قد يكون قبلاً و بعدا؛ 

و کذا GY seta‏ الحادث اّما یکون lly Jae‏ القبلّة» بل شی 2 آخر لایزال فیه مم قو 
انقطاغٌ على الا تصال؛ BY,‏ تلك Schall‏ لایمکن gue‏ من حيث هي قبليّةٌ لا لكان لها 
قبل و تلزم القبليّةٌ على تقدیر عدمها؛ فتکون متحققةٌ إلى الأزل؛ و لایزال فيها تجدّدٌ و 
ی و ید ره ی يكو ما قا على الا قرب 
و الا ما كان بعد؛ فیکون Bs‏ هد قبل قبلية الأقرب؛ و مضا لو کانت AL al‏ 
قار الأجزاء كان ASM‏ مع ما لايزال؛ و ذلك وال 

فعُلم أنّ Shall‏ شيءٌ لايزال فيه تجدّدٌ و تصرّمٌ على الاتصال, كالحركة. 

و هذه المقدمة ما بيّنها أحدٌ و هى عمدةٌ هذه المسئلة؛ فتحقَّقُ اتصال أي امتداد غير 
oleh Sls‏ كانت امل لقبلیات و البعدیّات الغیر المتناهية مع بدایقه و قد علم 
في النمط الأول أنّ (foe‏ هذا الاتصالٌ المطابق للحرکات لايتألف عن غير المنقسمات وال 
لزم E55‏ الجسم من أجزاء لاتتجرّى. 


قال: 
إشارة 


[الی ماهيّة الزمان] 
و Sed BY‏ لايمكن إلا مع تغيّر حال؛ و تغيّرُ الحال لايمكن إل لذي ة 393 


آعنی بتغیّر و متغيّر لاسيّما ما يمكن فيه أن يتصل و لاينقطع و هي الوضعيّة rere‏ 
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Ey yal‏ و هذا الاتصال يحتمل التقدیر؛ فان قبلاً قد يكون أبعد و قبلا 
قديكون أقرب؛ فهو کم مقدّرٌ للتغيّر؛ و هذا هو الزمان و هو ELS‏ الحركة لا 
من جهة المسافة, بل من جهة التقدّم و pM BU‏ لايجتمعان. 
أقول: ٠‏ ۱ 
لما ثبت وجودٌ اتصال LL‏ للقبليَاتِ المتجدّدة؛ و Seal‏ لايمكن إلا مع 85 حال 
لامتناع التجدّدٍ بدون LA‏ و sas‏ العال لایمکن الا لشسی, clas‏ له التغير و هو 
الموضوع؛ لان Gall‏ عرضٌ؛ ss‏ فهذا الا تصال إذن Glace‏ الو جود its‏ 
و متفیر لک التغيّر هو الحركة؛ فهو Glace‏ بحركة و متحدك؛ و تلك العركة Sama‏ أن 
تک تقد با | 68۸ هذا الاتصال غير منقطع؛ فهی الوضعيّة ؛ لا 
الحرکاتِ المستقيمة متناهيةٌ, لکون المسافات كذلك كما مر؛ و هذا الاتصال ۷ 
ere‏ فان قبلاً يكون أبعد من قبل و ما هو كذلك فهو US al PS‏ تا پات یه 
له غير Sp‏ من أشياء غير منقسم و هو متعلّق الوجود بالتغيّر؛ فيكون مقداراً للتغيّر و 
مقدارٌ tac‏ هو الزمان؛ فغلم ISH)‏ حادث مسبوق بزمان. 
ثم ذكر تعریقه؛ فقال: «هو EAS‏ الحركة لا من جهة المسافة, بل من جهة التقدّم و 
ts‏ لین لايجتممان.» 
تحقیقه أن الشركة امتدادّین: 
الاو ال LY‏ فطع خی الفا فا هت تیاده السنافة و ف 
والثاني: بحسب تقدّم أجزاء الحركة و lela Bb‏ تراخي الأجزاء بعضها عن بعض؛ و 
هذا الامتداء قد لایختلف بز یادة المسافة و تقصانهاء و الزما" ا 


قال: 


۳ 


إشار 
[إلئ أن كل حادث مسبوق بموضوع أو مادة] 

کل حادث فقد کان قبل وجوده ممكنّ الوجود؛ فکان إمكانٌ وجوده حاصلا 

و لیس هو قدرةالقادر عليه و الا لكان إذا قیل في المحال: «انه غیر مقدور 
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عليه؛ acy‏ لزان db‏ لبدو اند لازاه غيرمقدور عليه؛ aN‏ 
غید‌مقدور عليه» أو " «إنّه غیر ميك في نفسه؛ لانو كيز ممکن في 


نفسه. » 

فبيّنُ إذن أن هذا الامکان غير کون القادر عليه قادراً عليه؛ و ليس شيئاً 
معقولاً بنفسه يكون وجوده لا في موضوع., بل هو (ضافیْ. فیفتقر إلى 
و ۱ 

فالحادث ' تتقدّمه قوة وجود و موضوع. 
أقول: 
spss ۱‏ آن کا Neo‏ 

و :أن کل JS pale‏ وجوده ممکنلوجود و لكان إما واجباً أو theses‏ و 
کلاهما باطل؛ إذ يمتنع حدوتٌ ن الواجب و الممتنع و اذا کان ممکناً كان امکان وجوده 
Js: Stole‏ حادثٍ إمكان وجوده bob‏ قبل وجوده وهو ليس قدرة القادر علیه؛ أي 
ليس امکان تأ ثير الفاعل فیه؛ لا ن السبب في کون المحالٍ غير مقدور عليه كوثه 
غیرّممکن في نفسه؛ فلو كان الامکان عينَ قدرة القادر لكان عدمّه عينَ عديها و يلزم 
کون الشيء سنا اسه ؛ فكان قولنا في المحال «غير مقدور عليه؛ AY‏ غير ممكن في 
نفسه)»؛ ۱ St‏ في موضع قوله «غير مقدور عليه» «لکون القادر غير قادر» 
ليستقيم الکلام؛ فلعلّه تساهل؛ و هذا الإمكانٌ ليس شيئاً معقولاً بنفسه؛ إذ هو إضافيئٌ؛ لاه 
نسبةٌ بين الماهيّة والوجود؛ و الأمورٌ الإضافيّةُ أعراضٌ؛ و العرضٌ LAY‏ من موضوع. 

فإذن الحادث يتقدّمه إمكانٌ الوجود و موضوءٌ ذلك الامكان؛ و ذلك الموضوعٌ ماده 
الممكن إن كان جوهراً و موضوعه إن كان عرضاً. 

و فيه GIS EY hee‏ اعتباری؛ BY‏ لو كان حقيقيّاً و هو حاصلٌ قبل وجود 
الحادث: 

[1.] فان كان قائماً Soll‏ لزم قيامٌ الموجود بالمعد وم؛ ۱ 

[۲.] و إن كان قائماً بغیره یلزم ALB‏ صفة الشيء بغيره؛ و هو محال سواءٌ كان الغيد مادّة 


FE.‏ و. ۲ A‏ والحادث. 
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الحادث أو غيرّها. 

و آجاب Gam‏ الشارحین Sh‏ معنی [مکان الشی ء هو کون ذلك تن ء فى موضوعه 
بالقوّة ة و هو صفةٌ للموضوع من حيث هو فیه. 

و فساده واد fee‏ لان كونَ الشيء في موضوعه بالقوّة صفة له لالموضوعه. 

وأيضاً: هذا الدلیل منقوضٌ بحدوت النفس؛ EL‏ عندهم Bole‏ و ليس لها مادَّةٌ و لا 
موضوع. ۱ 

فان قلت: مادتها مادّةٌ بدنها و هی قديمة. 

. قلت: إمكانُ المجهد 35Ly‏ بدنه i‏ 


قال: 


POY 


مه 


[في الحدوث الذاتيّ للممکنات] 

الشیء يكون' بعد الشىء من gee‏ مثل: البعدية الزمانيّة و 
المكانية. ۱ ظ ظ 
Li,‏ نحتاج GM‏ من الجملة إلى ما يكون باستحقاق الوجود و إن 
| لميمتنع أن یکونا" فى الزمان معا 

لك وی هی ای te‏ عد فيا 
oul‏ هذا الوجود الا و الآخر مخطل له الوجوذو واصل" الیه 
الحصول؛ و ما الاخ فلیس یتوسط هذا بینه و بین ذلك الآخر فی الوجود. 
بل یصل الیه الوجوه لا عنه؛ و لیس یصل الی ذلك اّما زاد * علی SW‏ 

و هذا مثل ما تقول: «حرّكتٌ یدی؛ فتحرّك المفتاح» أو «نشم تحرّك 
المفتاح» و لاتقول: «تحرّك المفتاح؛ فتحرّكث یدّی» أو «نم تحرّکت 


E .۱‏ قد یکون. ۲ ۸ یکون. EF‏ وهزي 
Et‏ حصل. A hey Bo‏ 2 الا le‏ 
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یدی»؛ و إن كانا معاً فى الزمان. 
هلمع SG‏ 
أ قول: 
أراد أ دأن يبيّنَ الحدوث SIM‏ -و الحدوثُ هو کون تحقّق الشيء ee‏ عون 
لا adios‏ مسي ا ا و 
تا مطلقٌ لازمانی و هو الذي يكون التحقّقُ مسبوقاً باللاتحّق بالذات -. 
فأراد في هذا الفصل أن Bl‏ تحققالسکنات يا نري لا ls‏ بالات نتم 
لذلك بيانَ معنى ات الذاترة. 

و تقریده: أله قد مر في النمط pid‏ أقسا نم وا و لمع آن التأ خر الذاتي 
ما يكون للمعلول بالنسبة إلى BY cache‏ إذاكان وجود المعلول عن وجود aL‏ 
فلایستحق المعلول وجوه لا والعلّهٌ حصل لها الوجودٌ؛ و وصل إليه الحصول من علتها 
إن كان لفاعله؛ و أَمّا GL‏ فليس يتوسّط المعلول بينها و بين علتها في الوجود. بل يصل 
إلى العلَةٍ YS ger ll‏ عن المعلول و ليس يصل إلى المعلول من تلك العلّة VY‏ ما زاد على 
dl‏ و Jb‏ بحركة اليد و حركة المفتاح؛ و هو ظاهر. 


قال: ا 
ثم آنت تعلم إن IL‏ الشيء الذي يكون للشيء باعتبار ذاته متخلّياً عن 
غيره قبل حاله عن غیره قبل بالذات؛ و کل موجود عن غيره یستحق 
العدم لو انفرد أو لايكون له وجوذ لو انفرد. بل اّما يكون له الوجود عن 
فإذن لايكون له وجودٌ قبل أن یکون له وجودٌ و هو الحدوث EAM‏ 
أقول: ظ 
إذا عرقت معني bal‏ 3 فنقول: کل حال يكون للشيء باعتبار ذاته عند تجوده عن 


۱ ۸: فهده تقد م فين الذات. 


النمط الخامس فى الصنع و الابداع / ۲۳۱ 


غيره و يكون قبل حال يكون له من غيره قبليّة بالذات؛ /688/لأنّ ما يكون باعتبار الذات 
يكون متوقّفاً على الذات فقط؛ و ما يكون باعتبار الغير يتوقف على الذات و على الغير؛ 
فيكون هذا متأَخَّراً عن الذات بمرتبّین, لكونه متأخَّراً عن المجموع المتأخَّرِ عن الذات ‏ 
دون B kee BL IG‏ عن الذات بمر تبة؛ فيكون ما ا قبله ور وغ 
التقد یر ین يتقدّم على الثاني. 

و هیهنا بحثٌ؛ BY‏ هذا التأخَّرَ نما یکون بالذات ان لو كان الثاني معلولاً لاوّل. كما 

ذكر في هذا الفصل؛ و ليس كذلك. 

' وقال بعض الشارحين في بیان هذا Slo BU‏ ارتفاع حال الشيء بحسب ذاته 
يستلزم ار تفاع ذاته؛ و ذلك يقتضي ارتفاع الحال الذي بالغير؛ و آمّا ارتفاعٌ الحال الذي 
بالغير لايقتضي ار تفاع الحال بحسب الذات.» 

و فيه نظر؛ إذ ما لزم من هذا إلا کونْ ارتفاع الحال الذي بحسب الذات مستلزما 
لارتفاع الحال الذي بالغير؛ و ذلك لايوجب التقدّم؛ BY‏ ارتفا المعلول يستلزم ارتفا 
العلة مع تأ خر المعلول عن Jilall‏ 

قوله: «و کل موجودٍ عن غیره» -إلى الاخر يعني کل ممكن موجودٍ عن غيره لو 
فرض بویا خن تال بات از يي ا ی ی 
لم يستحقٌ اللاوجوة؛ BY‏ ما یکون لایکون عند عدم الغیر؛ فاللاوجود هو المحال الذي 
يكون له باعتبار تجزده عن علَّةِ الوجود؛ فيكون سابقاً على الوجود؛ فإذن وجوده مسبوقٌ 
بلاوجوده بالذات و هو الحدوث الذاتی ۱ 

و فيه نظر؛ إذ لا وجوده عند عدم Ale‏ الوجود لایلزم أن یکون لذاته. بل نما یکون 
لعدم العلّة؛ BY‏ عدع العلّة pall He‏ عندهم؛ Car) TE‏ ينا شيل ان ذلك 
یت الا بالذات. 
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<المسئلة الثالثة > 
<فی آحوال العلّة مع المعلول > 


قال: 
[في )5 المعلول لایتخلف عن علته التامّة] 

وجودٌ المعلولٍ ace‏ بالعلّة من حيث هي على الحال التي بها تكون علة al‏ 
من طبيعة أو إرادةٍ أو غيرٍ ذلك من مور تحتاج إلى أن تکون من خارج و 
لها مَدخل في تتميم کون The aha‏ بالفعل مثل: الآلة حاجة النجّار إلى 
ادد الا ار إلى اع gl‏ مناد الا ال 
نشار آخر أو الوقت حاجة الادمی إلى الصيف أو" الداعى حاجة الآكل إلى 
الجوح أو زوال المانع dele”‏ الفتال إلى زوال sl‏ 


Mes, 


يد أن 25 على أنّ المعلول لايتخّلف عن علته التامّة. 

و تقریژه: أن المعلول Lal‏ يوجّد من العلّة إذا كانت Mall‏ على الحال التي تكون بها the‏ 
بالفعل -أي موجدة بالفعل و هي الحال التي تصير معها The Tal‏ تاه و تلك الحال 
تنقسم إلى ما لايخرج عن ON‏ العلّة و إلى ما يخرج عنها. 

Gl SGM‏ «الطبيعة» إن لم يكن التاثیة بالاختيار أو «الارادة» إن كان كذلك. 

و الثاني سبعة آقسام؛ SY‏ ما تتمٌ به ale‏ العلّة lel‏ وجودئ أو عدميٌ؛ و الوجودی Ul‏ 
dh‏ لها في التأثير أو ل وال «المعاون» کالنشار؛ و الثاني ما أن يكونَ واسطة بينها و 
بين المعلول لوصول أثره إليه أو لاء و الأول «BV‏ كالقدوم للنجّار؛ و الثاني El‏ محل 
لفعلها أو لا؛ و SOM‏ «المادّة» کالخشب للسر یر أو «المو ضوع كالثوب للصبّاغ؛ و الثاني 
ما ظرف أو لاء و الأول bal‏ ظرف المکان أو الزمان كاليمين و الصيف للادمی؛ و الثاني Lal‏ 


اكد إل ۲ ۳ + الی. ظ ۳ ۵ مانع. 


أن يكونَ ممکن الأثر في الجملة بدونه أو لا؛ و الأول كالداعية مثل الجوع للآكل؛ و الثاني 
Juss ۱‏ الفاعل من الحركات و السكنات و غيرهما؛ و il‏ العدميّ فهو زوا المانع كزوالٍ 
ا للغشال. 
«الادمی» متخذ من «الأدم»؛ و «الادم» جمع «أديم» ك«أفق» و «أفيق». 


قال: 
و عدم المعلول متعلّقٌ بعدم کون العلّة على الحالة التی هى بها علة 
بالفعل, كانت" ذائها موجودة لا على تلك الحالة أو لمتکن و تخود و 
أصلاً؛ فإذا Sup‏ شي يعرّق "من خارج وكان الفاغل بذاتة جردا 
و لکثه لیس لذاته dle‏ توقّف و جود المعلول علی وجود الحالة المذکورة. 
Isl‏ وجدث كانث طبيعة أو Sol)‏ جازمة أو غیر ذلك وجب وجوذ المعلول؛ 

و ٍن لمتوجد وجب tse‏ و أيّهما فُرض آبداً كان ما بإزائه أبداً أو وقتاً ما 
كان وقتاً مّا. 
أقول: ظ 0 
كما أن وجود المعلول يتعلّق بوجود العلّة من حيث هي على الحالة التي تكون بها 
E‏ سولق NEE Gace‏ كو يبه علو کات لجال ا تاره 
تكون ذائها موجودةً لا على تلك الحالة أو لم يكن موجوداً أصلاً؛ و إذا عُلم phate‏ وجود 
المعلول و Glace‏ عديه فاذا كان الفاعل موجوداً و لا مان فإن كان الفاعل علَّةَ Kale‏ يجب 
وجود المعلول, لکونه حینئذ Lie ge‏ بالفعل؛ و ان يكن BL‏ تتحتاج إلى الحالات 
المذكورة أو بعضها؛ فوجودٌ المعلول متوقفٌ على وجود تلك الحالة؛ فإذا وجدث وجب 
وجودٌ المعلول؛ BY‏ الفاعل حيتئذٍ يصير موجداً بالفعل؛ فلو تخلّف المعلول عنه ما كان 
الفاعل موجدا بالفعل؛ و إن لم یو جد وجب عدمه؛ دنه توقف علی شي ء لم يوجد؛ و يلزم 
ذلك أن يكونَ وجودٌ المعلول و عدمه تابعاً لوجود العلّةٍ وعديها في التأبيد و التوقيت. 


:E .١‏ + سواء. i: AEA‏ ۳ فى بعض نسخ الاشارات: معواق. 
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قال: 0 

. وإذاجاز أن یکون شيءٌ متساوية ' الحال في کل شيء و له معلول لم يبعد 
فلا مضائقة ' بعد ظهو ر المعنی. 

آقول: ۱ 

لا ثبت أن المعلول يجب وجوذه مع وجود علَتِه التامّة؛ فلو جاز وجود شيءٍ 
دائم الوجود متساوية الحال في کل شيءٍ لاتتجدّد له حالٌ و لاتزول عنه حالٌ من التأثيرٍ و 
الفعلٍ و غيرٍ ذلك؛ و يكون له معلول؛ لم يعد أن يجب عنه المعلول دائما؛ فإن لميُسمَ هذا 
المعلول مفعولاً لأجل أنه لم يسبقه عدم؛ /869/فلا مضائقة بعد ظهور المعنى؛ إذ لا مشاحة 
في العبارات. ۱ ظ 

و نما قال: «لم يبعد» و لميقل: «وجب» مع all‏ واجبٌ؛ GY‏ غرضه هيهنا إزالة استبعاد ‏ 
الجمهور وجود معلول قديم؛ و لا لم يثبث في ما مر وجودٌ dle‏ بهذه المثابة فلذلك قال: 
«لو جاز». ۱ 

و بطلق: 

[1.] «السرمدٌ» في اصطلاحهم على نسبة الثابت إلى الثابت؛ 

[۲.] و «الدهر» على نسبة المتغيّر إلى التابت؛ 

LY]‏ و «الزمان» على نسبة المتغيّر إلى المتغيّر. 


قال: 


] تفسیر معنی الابداع‎ sl 
به فقط دون متوشط‎ Glace الإبداع هو أن يكونَ من الشيء وجو لغيره‎ 


ين ۶ a‏ 7 1 م س ۳ مہ * ,4 w‏ 
من مادة او All‏ أو زمان؛ و ما یتقدمه عدم زمانا لم يستغن عن متوشط؛ و 


Sey متشابه. ۲ 5 + في الأسماء.‎ £ .١ 
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الابداع أعلى rae‏ من التكوين و الإحداث. 
۹ حوين 

إيجادٌ الشيء إِمّا بدون متوسط بأن لايتوقف المعلول علی غير السوجد أو کت 
بمتوسّط من مادَّةٍ أو 55% أو ANT‏ 

و الأوّل هو «الإبداع»؛ و الثاني La}‏ «التكوين» و هو إيجادٌ شيءٍ مسبوق بمادَةٍ أو 
«الا حداث» و هو ایجاد شي ء مسبوق مد ة؛ 

و ما يتقدّمه عدم bus‏ ما لم یستغن عن متوسّطء لما من [من] Bho‏ کل Coole‏ مسبوقٌ 
بمادة و MBB‏ ۱ 

و ما یکون مسبوقاً بشیء آخر لایجب أن يكونَ مسبوقاً BAL‏ عندهم كالفلك؛ 
فالاحداث اغف من التکوین و PLANT‏ أعلى رتبةً من التکوین و الاحداثِ؛ BY‏ ایجاد 
الشيء ابتدائاً من العدم آقوی من تغییر مادَّةٍ موجودة إلى صورة ضرورة؛ و لاه آقرب إلى 
thal‏ الأول اذ التکوین و الاحداتٌ بعد إبداع المادّة و الزمان؛ اذ BSL‏ لایمکن ان 
تحصلّ بالتکوین و الزمان لایمکن ان [يحصل] بالاحدات؛ لامتناع کونهما مسبوقین 


بماد 135 is‏ و زمان اخر. 


قال: 
۱ تنبيهٌ و إشارة 
Al‏ أن الممکن لا ترجیح لأحد طريه على الآخر ال بسبب] 

کل شيء Sap)‏ ثم کان : G5‏ في العقل الأوّل آن ترجَح أحدٍ طرقی إمكانه 
صار آولی بشيء و بسبب؛ و إن كان قد یمکن في ' العقل أن يذهل عن هذا 
البیّن و یفزع إلى ضروب من البيان. ۱ 

و هذا الترجّحُو التخصّص "عن ذلك الشيء OTE‏ یقع و قد وجب عن 
السبب أو بعد لميجب» بل هو في De‏ الامکان عنه؛ إذ لا وجة للامتناع عنه. 
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فيعود الحال فى طلب سبب الترجّح أ جَذَعاً و لايقف. فالحقٌأنّه يجب عنه. 

آقول: ۱ 

نه علی أن أحد طرفی الممکن SAY‏ على الآخر بلامرجُح. 

و تقریژه: أن کل طرف فلابدٌ له من سبب؛ و ذلك بديهيةٌ؛ BN‏ مرکوژٌ في فطرة کل أحدٍ 
حتی الأطفال وان آمکن أن يذهل oe‏ هذا بت و eas‏ بضر وس من البيان. 
و هذا جوابُ سوال و هو أن يُقالَ: کان بدیهیاًلما تمشکوا بضروب من البیان! 
ثم صدورٌ ذلك الطرفي مع ذلك الترجح عن المرجّح لا أن يكونَ واجباً أو ممكناًء إذ لا 
وجه لأن یکون ممتنعاً مع فرض وقوعه. لا جائز أن يبقي مع المرجُح بحيث يُمكن أن 
وو ن لایوج؛ والا فلابدٌ له من سببٍ آخر مرجُح؛ فإن وجب به فان كان 
Jo‏ مَدخلٌ في ذلك الإيجاب re salle‏ و اهي و إن لميكن لايكون 
مرجّحاً؛ وكلاهما خلف؛ وإن لم يجب به» بل يبقى ممكناً عاد الكلامٌ جَدَّعَاً gh‏ جديداً - 
إلئ غير النهاية. ۱ 

والشارحون خبطوا في تقرير هذا 586 

و اسهل من هذا أنه لو بقي ممکنا فلابدٌ له من سببٍ آخر مرجّح؛ یلم ن لايكون ما 
فرضناه ولا مرجُحا و لكو جزءا من المرجُح. 

و راکسا ghd‏ عل سم ال 
لا على طريق الوجوب. 
203 و جاز أن I‏ على الشيخ: ol‏ لایجوز أن يصيرَ ذلك الطرفٌ مع eB pall‏ أولئ و إن 
لم يجب؛ و tae‏ لانسلّم احتیاجه إلئ سب آخر؟! 

و صح أن يجاب باه متی صار أولئ من المرجّح lll‏ صار واجباً؛ goad JY‏ امتناع 
ترجّح المساوي؛ فترجّحٌ المرجح أولى. 

abe!‏ أَنّ هذا الفصلّ مستدرك؛ إذ قد مر في النمط السابق امتناع الترجّح eh‏ و في 
الفصل السابق وجوث المعلول عند وجود العلّة. الليةا الا آن Sat‏ اله آراد هیهنا بیان أن 


الترجّحَ عند وجود المرجّح واجبٌ؛ و ظاهر لفظه دال على هذا حيث قال: «و هذا الترجّحٌ 


[فى أن الواحد الحقيقي لايصدر عنه إل الواحد بالعدد] 
مفهوم «أنّ tle‏ ما بحيث يجب عنها ا» Fab‏ مفهوم «أنّ Lo ale‏ بحيث يجب 
عنها ب»؛ و إذا كان الواحد يجب عنه شيئان فمن حیئیتین مختلفتى 
المفهوم مختلفتي الحقيقة؛ ls‏ أن يكونا من مقوّماته أو من لوازمه أو 
بالتفریق؛ " فان فرضتا" من لوازمه ' عاد الطلت eis‏ فتنتهى " إلى 
حيثيتين من مقوّمات Al‏ مختلفتین Ll‏ للماهيّة و اما لأنّه موجوذ و إمّا 
بالتفريق. 

فكل ما يلزم عنه اثتان معا ليس آحذهما بتوشط الآخر فهو en‏ 


۱ مه مه مهو 
۶ م 


۶ 


اقول: 

آراد بيان أَنّ الواحد من حيث هو Daly‏ لایصدر عنه الا شيءٌ Joly‏ بالعدد -سواء كان 
مع المصدر شیء آخر أو Y‏ -إلا أن یکون بعضها بتو سط بعضٍ؛ ولا کان)ازعمه "کون هذا 
الحكم واضحاً وشم شم الفصل ب«التنبید». 

eer‏ ن يُقال: إن مفهوم کون الشيء بحيث يجب عنه «» Fab‏ مفهوم كونه بحيث 
يجب ate‏ «ب»؛ أي كونه He‏ لأحدهما tiles‏ لكونه He‏ للآخر؛ لامکان تصوّر أحدهما 
مع الذهول عن الآخر؛ فلو كان الواحد Zhe‏ ل« » و «ب» كان لذلك الواحد حیئیتان 
مختلفتان بالمفهوم و الحقيقة؛ و يلزم كوه مرکبا؛ BY‏ الحيثيتين a‏ أن تكونا من مقوّماته 


۰ ۸ -آو بالتفريق. ۲ lus gE‏ ۳ فان قاتا من لوار 
"EES‏ ۵ ۸: ازعمه. 
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أو من لوازمه أو تكون إحديهما مقوامة دون الأخرى؛ وهو می قوله «بالتفریق». 

فان كان الأول و الثالث لزم الترکب. 

و ان كان الثانى فكذلك؛ لاتهما لو كانتا من لوازمه كان ذلك الواحدٌ he‏ لهما و يعود 
الكلامُ فى آمر الس داخلتان أو خارجتان أو إحديهما داخلة؛ و يلزم إمّا التسلسل أو 
الانتهاء إلى کون /698/ الحيثيتين swe) eee‏ ذلك الوا نحل أو sei‏ 
موجوداً أو تکون اعد ليها ا ا و ig SM‏ لکونه موجوداً؛ فكل ما لز ols‏ 
عا ا ن لا کون إحدّهما بتوشط الآخر فهو منقسمٌ الحقيقة؛ فيلزم أن يكون الواحذ غير 
. واحد؛ و هذا خلف. ۱ 

و انما قال: «و اما لآنه موجودٌ»؛ لأنّ مصدر الکثیر قد یتکتر LE)‏ بحسب الماهيّة 
کالجسم و بحصب الوجود ٍن کان يبي JS‏ 

و اّما قال: «ليس Lande)‏ بتوشط eq SAI‏ إذ عاذ عو ال عاد دعن الو نع بخ ها 
بتو be‏ البعض. 

فان ن قلت: ol es due‏ یکون الواح He‏ لوحد بلا وسط و للباقی بوسط ؛ فكونه 
dle‏ له بلا وسط غير کونه علَةٌ للباقی بوسط؛ فهما Lol‏ داخلان أو خارجان أو آحدٌهما 
داخل إلئ آخره بعين ما ذكر تم و یلزم کون الواحدٍ مركباً. 

قلت: لانسلم أنه He‏ للباقي, بل هو dle‏ علة 

إن قلت: کوثه Ig le‏ غیر کونه dhe Me‏ للباقي؛ و یعود الکلام 

قلت pls‏ بل هو عینه و بل يكفي في هذا الدلیل أن يقال: لو dali Cals‏ حيتيتان 
Cots LJ‏ واحدة و التقدیه بخلافد. 

فاو قله الق و oleae tl‏ لا اما مد دای eal‏ الو اعد من 
حيث هو ely‏ -سواء كان معه شيءٌ او لا -لایکون Ale‏ لکثیر. 

all یل لاتكون وحدها موث إذ للحيية تدخل في‎ Cds 

هذا تقرير هذا الدليل. 

و فيه نظه؛ ان كونّه ale‏ لايخلو من أن تكونَ صفةّ حقيقيّةَ أو لا. 


۳ 


النمط الخامس في الصنع و الإبداع ۲۳۹ 


الي سي سبي يي ب 
الدلیل. ظ 

1 و إن لم تكن عن فلانسلم Ul‏ علی pas‏ خروجها محتاجهٌ الی thal‏ ی ۱ 
تکون العلّةٌ Sle‏ لها؛ فبطل الدليل. 

و یضا: لو صح هذا الدلیل ما أمكن أن يصدرّ عن الواحد شی2؛ إذ لو صدر فکوه 
مصدرا له یغایرهما؛ قاق ا ن یکون داخلا أو خارجا الی آخره. ۱ 


<المسئله الرابعة > 


<فى مذاهب الناس فى واج بالوجود < 


plas]‏ و تنبیهات 

[فی وجوب أعيان الموجودات و إمكانهاء و دما و حدوثها] 
قال 43 SI‏ هذا الشىء المحسوسش موجود لذاته Cols‏ لنفسه»؛ لکنك 
اذا تذئّرت ما قيل لك فى شرط واجبالوجود لمتجد هذا المحسوس 
واجیاء و wha Blt‏ «لا Col‏ الفلین» ؛ فان الهوىّ فى حظيرة 
الامكان أفول Av‏ 

و قال آخرون: «بل هذا الموجود المحسوس معلول.» 

ثم افترقوا: 

[.] فمنهم مَن زعم أن أصلّه و طينتّه غير معلولین؛ لكن صنيعته 
معلولة؛ فهؤلاء ' قد جعلوا في الوجود واجبین؛ وأنت خبيرٌ باستحالة ذلك. 
[۲.]و منهم من جعل وجوب الوجود لضدَّين أو لعدة أشياء و جعل 
غير ذلك من ذلك؛ و هولاء في حکم الذين من قبلهم. 


۱. سورة الانعام (A)‏ اية ۷۳ ۰۲ :و هوّلاء. 


۰ بشارات الإشارات الجزء الثالث فى الإلهيّات 


أقول: 

اختلف الناش في الواجب: 

[۱.] فمنهم مَن قال: ان هذا العالّمَ المحسوسٌ - من الافلاك و الكواكب بأشكالها و 
tote‏ و الشاض. یکلا نها سواخت لذ تدوو شیک الحادت هر pli‏ کات والم کات 
ا 5 

و ذلك باطلء لما مر [من SIE‏ شرط الواجب أن SY‏ منقسماً لا بحسب المعني و لا 
بحسب النوع و لا بحسب AS‏ فان ما هو موصوفٌ بشيءٍ من تلك ممكنٌ و إليه وقعت 
ELOY‏ بقوله تعالی حكاية عن إبراهيم عليه السلام حين حكم بامتناع ربوبيّة الكواكب 
ay‏ فان السقوط عن مرتبة الواجب الی ge‏ الامکان أفول تا. ٠‏ 

[؟.] و قال الباقون: Slay‏ معلول». ثمٌ افترق هؤلاء: 

-فمنهم من زعم )5 BSL‏ و طينته واجبة؛ 

-و منهم مَن آباه؛ 

و القائلون Wk‏ واجبة: 

1 فمنهم مَن ذهب إلى أَنّْها أجساءٌ Flas‏ متفقة بالنوع کذیمقراطیس و صحایه؛ 

[۲.] و منهم من زعم أَنّها جسامٌ مختلفة بالنوع كأصحاب الخلیط؛ 

[۳.] و منهم جماعة زعم بعضهم أنه التراب؛ و بعضهم al‏ الماء؛ و بعضهم أنه الهواء؛ و 
بعضهم Sl‏ الناژ؛ و بعضهم أنه البخاژ؛ و Gil‏ هوّلاء على أن هذه المحسوساتِ حصلث من 
تلك المادّةٍ و أثبتوا عليه sles‏ لها؛ فهؤلاء جعلوا في الوجود واجبین. 

مكنا كوه الطبيعة واجبة: 

].١[‏ فمنهم of‏ جعل وجوب الو جود لضدٌ ين حير و شر بر؛ فقال المجوش: «نهما يزدان 
وأهرمن» و قالت نو «النورٌ allt‏ 

LY]‏ و منهم من جعل وجوب الوجوة لعدَة اشیاء هم الحرنانيُون؛ لانهم قالوا: ان الباری 
dues‏ الاله و اللفس و الهیولی و الزمان و الفضاء. ۱ 

و Amal‏ 35 علی جمیعهم يدك البرهان علی ان واجب‌الوجود واحد. 
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و الشارحون جعلوا القائلٌ الول من المشركين و صرحو بقل کل وا من 
هذه المحسوساتٍ واجبٌ» و لفظ الشيخ إِنّما Jay‏ على خلاف ذلك؛ AY‏ قال: «إنّ هذا 
الشيءَ المحسوش» و ذكر المشركين بعد ذلك؛ وأيضاً خبطوا في تفصيل قول المشرکین. ٠‏ 


ا قال: 
و منهم مَن وافق على أَنْ واجب‌الوجود واحذ ثم افترقوا: 
فقال فریق منهم: ally‏ لميزل و لا وجود لشیء منه " شم ابتداً و آراد 
Se‏ شی, عنه؛ و لولا هذا لکانث آحوال متجدّدة من آصناف شن فی 
الماضی LUBY‏ وجو بالفعل؛ ا کل واحد منها وجد؛ فا وجد؛ 
فیکون لما لانهاية له من امور متعاقبة EIS‏ منحصرة فى الوجود. 
قالوا: و ذلك محال؛ و ان لمتكن كل حاصرة لأجزائها معاً؛ GU‏ فى 
پر ون ۱ 
و کیف یمکن أن تکون حال من هذه الأحوال توصف باتها لانكون إل 
بعد ما لا نهاية له؛ فتکون موقوفة على ما لا نهاية له. فینقطع إليها ما لا 
نهاية له, ثم کل وقت يتجدّد يزداد عدد تلك الأحوال؛ و کیف يزداد عدو" 
ما لانهاية له؟! /70۸/ 
أقول: 
القائلون بكونٍ الواجب واحداً افترقوا فرقتين: 
الاو اا يدوت العالى ide‏ تا ويه ال ون و كس من سار 
eel |‏ ۱ 
و الثانية: القائلون Goa Sb‏ ما عدا الواجب Sole‏ زماناً و بعضّه G13 Sale‏ و هم 
جمهورٌ الحکماء؛ 5 
و قالت الفرقة الأولئ: واجپ‌الوجود لم يكن في الأزلٍ فاعلاًللعالم ثم ابتدأ و آوجد 


۱ ۳ عنه. ۲ ۸ -عدد. 


۲ بشارات الاشارات الجزء الثالث في الإلهتات 


منم اراد cin E‏ 
اصناف مختلفة من الحرکات و ما يتبعها غير متناهيقء كما ذهب إليه الحكماء قوع 
لامور: 
. فالاول: لزم أن تکون أمورٌ غير متناهيةٍ dull Saye‏ کل pels‏ منها وجد 
بلفعل في الماضي؛ ISIE‏ وجد فیه؛ ذأ كن جملة وجد كل واحدٍ منها في زمان فانها 
تکون موجودة فى ذلك الزمان؛ فیکون لما لا نهاية له من أمور متعاقبة جملة منحصرة 
الافراد فی الوجود و الانحصای فی عدد یناقض عد ll‏ 
فان قلت: ما ذللف محال آن لو کانث the‏ تلك الجملة a ge ge‏ معا 
ds‏ هي في حکم ذلك؛ لا الماضي من الزمان قد جمع JS)‏ 
الثاني: علوم امتناغٌ وجود کل Sol‏ من تلك الحوادث یات اک 
dale ea ie.‏ راخ انا فقو Jose‏ 
eu‏ فالموقوف عليه أيضاً كذلك. 
الثالث: 18 hy,‏ م ilies‏ یبا ال si‏ افيد و 


مھ م 


a 
. ببقص‎ 
of 


قال: 
و من هؤلاء مَن قال: ان العالّم وجد حين كان أصلح لوجوده؛ 
و منهم مَن قال: لايمكن وجوده الا حين وجد؛ 
و منهم من قال: لایتعلّق وجوده بحين و شيء' آخرء بل بالفاعل؛ و 
لایْسال عن لم. 
فهؤلاء هؤلاء. 
أقول: 
اختلف المتكلمو ن في اختصاص حدوث العام بوقتٍ معیّن دون سا ير الأوقات: 
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].١[‏ فقال قومٌ: كان ad lad!‏ لام خارج عن الفاعل؛ 

AY ae‏ خارج. 

و الأولون: 

].١[‏ منهم من قال: ably‏ كان ذلك الوقث أصلح لوجوده؛ فتخصّص به»؛ و هو مذهبٌ 
قدما ء المعتزلة و قوم من متابعيهم؛ ۱ 

LY]‏ و منهم من قال: aby‏ ما کار ن قبل ذلك الوقت ممكرّالوجود و صار فى ذلك الوقتٍ 
ممكناً» و هو قول أبي القاسم البلخي المعروف بدالکعبی» و من تبعه؛ 
والفرقة الثانية قالوا: Slide et dia tasked, deat‏ 
أن فعلَ الواجب غيرٌ flan‏ تمشکاً بقوله تعالى: «لايُسْئَلُ عَمَا ais‏ و هُمْ بسألون» '. قالوا: 
المختارٌ جاز أن يرجّحَ أحد مقدورّيه من غير مخصّص؛ و تمثّلوا في ذلك بعطشان يحضره 
الماء في lil‏ متساویین بالنسبة إليه من جميع الوجوه؛ فاختيارٌ احدهما ضرورة؛ و 
بالهاربٍ إذا وصل إلى طريقين متساويّين؛ و هم الأشعريّ وأصحابّه وأكثر المتأخّرين. 

قوله: «فهؤلاء هؤلاء» أي الذين ذهبوا إلى أنّ الواجب واحدٌ و أن العالّمَ حادث فهم 
هو لا ع. ۱ 


قال: 

0 و بازاء هولاء قوم من القائلین بوحدانيّة SOY‏ یقولون: ان واجب‌الوجود 
بذاته واجبٌالوجود في جميع gs‏ أخواله cial‏ لدي انه لد كيده 
في العدم الصریح حال أو لين بدفيها ان abl Bese‏ ان لا جد 
ace‏ أصلاً؛ و حال بخلافها. 

و لایجوز ol‏ تسنح إرادةٌ متجدّدة الا لداع و لا آن تسنح جزافاً؛ و کذلك 
لایجوز أن تسنح طبيعةٌ أو غیر ذلك بلا تجدد حال؛ و كيف تسنح إرادةٌ 
لحال تجدّدث و حال ما لميتجدّد كحال ما يمهّد له التجدّد فيتجدّد؛ و |ذا 


FASE Ld 
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afl 
ow 
3 
lo 
مه‎ ۲ 
1 
DS 


لم يكن تجدّدکانث حال ما لميتجدّد له شی 
و احد. ۱ ۴ 
آقول: 

لما فرغ عن بیان مذاهب المتکلمین شرع في بیان مذاهب الحکماء الذین وافقوا 
المتكلّمين في وحدانيّة الواجب و خالفوهم في حدوث العالّم.  ٠‏ 

و تقریژه أن يُقالَ: Shes‏ أمر قبل حدوث العالم محال؛ و 000 كذلك كان Cos gta‏ 
العا Yue‏ 5 ۹ 

تا الصفری: فلا الب تا من جهة الواجپ al‏ من جهة tall‏ و لا سبیل col‏ شيب 
منهماء و BY alld‏ الواجب واجبٍ من جمیع صفاته و All gf AIG Aged‏ لایتوقف 
تحقّقُها علی شىء غير ذاته. ککونه تعالی قادراً و فاعلاً و عالماً والا احتاج الواجبُ في 
ALS‏ إلئ te pe‏ فیکون ناقصاً بذاته. 

و احترز بها عن الأحوال الثانية, أي المتوقفة, ککونه تعالی قبلاً و بعداً و وّلا و آخرا؛ 
فان آمثال ذلك لیسث واجبة cal‏ و اذا کانت الصفات الحقيقيِة و الاحوال LIGY‏ واجبة له 
یمتنع all‏ في شىء منها؛ و Saal‏ بحسب الاحوال الثانية لایمکن قبل حدوث العالم؛ 
اَن ما قبل حدوت العام یکون عدماً محضاً و نفياً صرفاً؛ فلاتكون فيه حالٌ تکون 
الاو ا ووا قينا lll, epee Ges Jey‏ بحت أن لبعد 
فیها شيعا أو تکون الأو LAL‏ فی تلك الحال آن لاتوجد عن الواجب ol‏ بان كاذث 
ممتنعة أو ما كانثُ تلك pel Sud‏ لو جودها و حال بخلافهاء أي تصير ممكنة أو كانت 
اصلح كما ذهب إليه المتكلمون؛ 

و کذلك لایجوز أن تسنح Bol]‏ متجدّدةٌ كما زعم بعض المعتزلة؛ LGN‏ ما أن تکون 
لداع من استحقاق أو اختصاص أو لا لداع و هو الجزافٌ و هو لایلیق بالحکیم القادر؛ 

و کذلك لایجوز of‏ تسنح hac’‏ و امل هذا اشار الی سذهب قن زعسم -[مسن] 
الاشاعرة Gol)! GI‏ تعالی قديمة لکتها gles‏ بالایجاد في ما لایزال؛ BY‏ طبعها اقتضی 
ذلك؛ و لاتتغیتر طبیعئه», كما زعم أكثر الأشاعرة آنها تتعلق من غير أن یقتضی طبعها. . 


ا ي الصنع و الابداع | ۲۶۵ 


Boe JUN‏ ان جمیع ذلك مسبوقٌ بتجدّد حال؛ ولاف متخال ل وت 
. العالّم؛ EY‏ الکلام في حال ما يتجدّد کالکلام في الأمر المتجدّد الذي كلامنا فيه؛ لأنّه أيضاً 
يحتاج إلى تجدّد آخر و تسلسل Ue!‏ دفعةٌ و هو محالٌ /708/أو على التسابق؛ و يلزم 
حوادث لا إلى أُوّل و بطل قولهم؛ فثبت أنّ تجدّداً قبل حدوث العالّم محال. 

أمًا الكبرئ: فظاهرةٌ GY‏ متی لم يتجدّد spl‏ لكانث حال ما لم يتجدّد فيه شي ل 
واحدةٌ مستمرّةً على نهج واحد؛ فلو حدث فيه شیء يلزم الترجّحٌ بلا مرجُح وهو محال. 

«الجزاف» معرب معناه أذ مقدار من غير تقدير؛ و قد يُطلق عرفاً على الفعل الذي 
gles‏ الإرادةٌ به للشعور به فقط ۳ اختصاص؛ و هو باعتبار الاختصاص, كما أن 
«العبث» باعتبار الغاية. ۱ 


قال: 
سواد خوت ا دا تيش ر أو pV‏ زال مثلاً کسن من الفعل و قتاً شا 
تير أو معن أو غير ذلك ماد أو کح كأن یکونّ له لو کان و قدزال آو 
عائق أو غير ذلك كان فزال. 
أقول: 


هذا جوابٌ سوّال. 
أن al dl‏ لایجوز أن : يكو اجه بزول مر لا لحصول مر و العدمیْ لايحتاج 
لش حت بار ما کرت من اس 
اف Pete seal‏ ء كان بعدمی أو وجودي dee‏ یحتاج إلى pl‏ آخرء لما مز 
في هذا النمط [من] Sif‏ عدم المعلول Glace‏ بعدم ال 
ثم تعض بمذاهبهم في ذلك؛ فقال: سواء جعلت التجدد لأمر تيسّر كما يصير الفعل 
وي اک 
كما يكون الفعل قبیحا ثم i‏ ذلك أو تكون الأزليّةُ مانعة كما ذهب [إليه] بعضّهم أو كان 


 .ءاوسو‎ ۵ ۱ 
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latins‏ تم زال ab lial‏ کما زعم آخرون, 
و لقائل أن يقول: لِم لایجوز أن gles‏ إرادته القديمة بإيجاد Ju‏ عند ام زمانٍ 
مقر في alll phe‏ تعالی ؟ 


قال: ۱ 
قالوا: فإن كان الداعئٌ إلى تعطیل واجب‌الوجود عن إفاضة الخیر و الجود 
هو کونْالمعلول مسبوق العدم لامحالة؛ فهذا الداعي ضعیف قد انکشف 
Sal‏ ' الانصاف ضعفه. ۱ 
على al‏ قائمٌ في کل حال [و] ليس في حال أولئ بایجاب السبقٍ منه" 
فی حال؛ و Ul‏ کون ¿ المعلول ممکن‌الوجود فى نفسه واجبّالوجود بغيره 
فلیس یناقض LS‏ دائمالوجود بغیره كما نت عليه. 
أقول: ۰ 
آراد بيانَ ضعفٍ حُجج المتکلمین على حدوث العالم. 
منها: ما قالوا [من] أن حاجة الأثر إلى المؤثّر هي الحدوث؛ BY‏ القديم لایکون آثرا 
لشی»؛ gli‏ الشی, BY‏ واه یکون bok‏ و gi pllal‏ الباقي؛ فيكون bse‏ 
فقال: إِنّ الداعي لهم إلى القول بالحدوث مع استعماله على التزام أمرِ شنيع وهو تعطیل 
لواجب, لاب في dalle‏ عن stile]‏ والجود إن كان هو و جوبٍ کون الفعل مسبوقاً 
بالعدم؛ فهذا الداعی ضعيفٌ؛ لاه قد ثبت -في ما من dle SI‏ الحاجة هی الامک‌انْ لا 
الحدوت. ۱ ۰ ۱ 
وأيضاً سبق العدم حاصل في JS‏ حال؛ Bb‏ العالّمَ لو وجد قبل أن وجد بسنة أو Al‏ 
سنة أو Jol‏ أو أكثر لم يصر بذلك غير مسبوق العدم؛ فاختصاطه بوقتٍ دون وقتٍ ترجيحٌ 
cor‏ لما بيا من عدم التجدّد في العدم الصريح؛ و ما قالوا [من] Nb‏ الشيء 
لایکون قديماأ» قد علمت فساده في S51‏ النمط. 


۱ لذى. ۲ tA‏ منه. 


قال: 
وأمّا «كونٌُ غير المتناهی كلا موجوداً لکون ' کل واحدوقتاً تا موجودا» 
فهو توم خطاً. 
فليس إذا صح على کل واحدٍ حکم صح على کل محصّلٍ وال لكان 
يصح أن یقال: الكل من غيرالمتناهي یمکن أن یدخل في الوجود؛ SON‏ 
ee ee‏ ' فيُحمل الامکان على الكل كما يُحمل ' 
على كل واحد. 
أقول: 

هذا جوا عن الوجه الأول الذي cities‏ به المتکلمون. 

و هو al‏ لو كان العلم قديماً لکانث آموژ غيرّمتناهية موجودةً جملةً لكونِ JS‏ واحدٍ 
منها موجودا؛ فقال: کون آمور غير متناهية موجودة جملة منحصرة لکون کل و 
موجوداً Seal Ue Lady‏ وهمی؛اذ لایجب أن SAS Feces‏ واحدٍ على SU‏ جملة و إلا 
ن ISU Si‏ من غيرالمتناهي یمکن Joa ool‏ في انوجود SEY‏ واحدٍ ممکن أن 
یدخل في الوجود» و هم یصرّحون بامتناعه؛ فانهم یقولون: مقدوراتٌ الله تعالی 
غير متناهية و لايمكن أن يدخلّ كلها في الوجود بحيث لايبقي له فقدوة يخرجه إلى 
ca ger‏ و ما کون الماضی جامعا؛ فلایصیر غيرالمتناهي Ly‏ بصیر کون الجامع زماناً له 


E 


۲ 

mie 
قالوا: و لميزل غيرالمتناهي من الأحوال التي يذكرونها معدوماً إلا شيئا‎ 
بعد شيء؛ و غیرّالمتناهي المعدوم قد يكون فيه أكثر و آقل؛ و لایثلم ذلك‎ 
كونها غيرّمتناهية في العدم.‎ 

easly eas ot‏ انه باعل فى اس 


en 


۸ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


أقول: 

pees ne‏ اه Fos | re‏ ظ 

وهوأن یزداد تلك الأمورٌ وغيئالمتناهى لايقبل الزيادة و النقصان؛ 

فقال: لانسلّم Si‏ الأمور الغيرالمتناهية التى ليس في الوجود منها إلا واحدٌ بعد واحدٍ 
لايقبل الزيادة و النقصان؛ إذ lial pe‏ او و لا يشه ANS‏ 
[في ]كونه غیرّمتناو؛ فإنٌ الأعدادَ التي لا نهاية لها من الواحد أكثر من الأعداد التي لا نهاية 
لها من الاثنين و هي أكثر من الثلائة و على هذا؛ و كذا معلوماتٌ الله تعالئ زائدةٌ على 
يورا تدمع Legis‏ ع كنا هیین د ا 


قال: 
وأمّا توقّف الواحدٍ منها على أن يوج قبلّه ما لا نهاية له أو احتياجٌ شيم 
منها إلى أن ينقطع إليه ما" لا نهاية له؛ فهو قولٌ كاذبُ؛ BY‏ معنى قولنا 
«توقف کذا؟ علی AS‏ هو ان ال ۳ بالعدم؛ 71۸/ و الثانى 
لميكن يصح وجوده الا بعد وجود المعدوم الأوّل؛ و کذلك الاحتیاج. ۱ 

ثم لميكن EN‏ و لا فى وقت من الأوقات يصح أن یقال: إن الأخير " 
LB pag lf‏ على و جود مالانهاية له أو محتاجاً إلى أن یقطع إليه ما لا نهاية 
له. بل SI‏ وقت فرضت وجدت بينه و بين کون الأخير أشياء متناهية؛ ففى 
جميع الأوقات هذه صفته لاسيّما و الجميع عندكم cr‏ واحد واحد؛ فإن 
عنيتّم بهذا التوقّف أنّ هذا لميوجد إلا بعد وجود أشياء کل واحد منها فى 
وقت آخر لایمکن أن یحصی عدذها؛ و ذلك محال. فهذا هو ف المتنازع 
فيه آنه ممكنٌ أو غیممکن؛ فکیف یکون مقدمةٌ في إبطالٍ نفیه؟! ‏ بأن 
يغيّر لفظها تغيّراً لايتغيّر به المعنی؟! ۱ 


.١‏ : ممًا. ۲ كذا توقف. ۳ E‏ الآخر. 


النمط الخامس فى الصنع و الابداع ۲٤۹‏ 


آقول: 

هذا جواب الوجه الثاني. 

8 اوقت کل ely‏ منها علیانتضا UY Ge‏ 
له أو یحتاج إلى أن ینقطع إليه ما EASY‏ له 

فقال: هذا قول کاذب؛ BV‏ معنی قولنا «توقف الحادث roe gall‏ على انقضاء ما لا نهاية 
له آو احتاج إلى انقطاعه اه ا قد كان فى ما مضی وق لم يوعد هذا الحادث فیه و لا 
شی 2 من الحوادث و کان وجودٌ هذا الحادثِ غير صحیح إلا بعد انقضاء ما لا نها ية له لكن 
لأ و سا ات رصم ل ا وشت فرك رن و 
هذا الحادث آشیاء متناهية؛ ففي جميع الأوقاتِ هذا اكه شا نّ Se‏ الجمیع و 
ا ا ما 
لا نهاية له؛ و إن عنیثم ب«التوقّف» Lal‏ غير ما ذکرناژه] من تفسیر التوقّف و هو Sh‏ هذا 
لم يجد الا بعد وجود أشياءٍ غير متناهية JS‏ واحدٍ منها في وق آخر؛ و ذلك محال؛ فهذا 
عينُ النزاع هيهنا؛ فكيف يجعل مقدّمة في إبطال نفسه؟! 

قوله: «أ بأن» أي أ بأن يغيّر لفظها تغيّراً لايتغيّر به المعني يصير مقدّمة؟! 


قال: 

قالوا: فيجب من اعتبار ما نبّهنا عليه أن يكون الصانع الواجبٌ الوجود غیر 
مختلف النسب إلى الأوقات و الأشياء الكائنة عنه كوناً | و ما يلزه 
ذلك الاعتبار ' لزوماً told‏ إلا ما يلزم من اختلافات يلزم عنها "+ فيتبعها 
التغير. 

فهذه هى المذاهبٌ و إليك الاختيارٌ بعقلك دون هواك بعد أن يجعل 
سل رهز eee‏ 

لما فرغ عن الحجج و الأجوبة ذکر ما هو fol‏ مذهب الحکماء. 


كن vse Yh‏ ۲ فى بعض نسخ الاشارات: عندها. 


۰ بشارات الاشارات -الجزء الثالث في الإلهيّات 


و هو all‏ لزم من اعتبارٍ ما ذکر [من] SI‏ الواجب واجبٌ في جمیع صفاته ol,‏ 
SY!‏ آن یکون الواجت غیر مختلف السب الى ارات و ان ما بفیض عنه فیضا 
بلا وسط کالعقل الأول و إلئ ما يلزم الاعتبار المذکور لزوماً ذاتيّاً سواء كان بوسط أو لا 
کالعقول و النفوس و الأفلاكِ و ما thee gle‏ يعني ما يقتضي یکون بالنسبة إلى جميع 
الأوقات واحداً غير مختلف والا ما كان واجباً من جمیع جهاته الا ما يلزم من 
اختلافاتِ یلزم من الاوقات و الأشياء اللازمة و هي الحرکات اللازمة و الأوضاع الكائنة 
للأجرام الفلكيّة و الاتّصالات الكوكبيّة؛ فیتبعه التغيّر؛ یعنی الحوادث اليوميّة. ۱ 

angus‏ ال افو ل ا arts‏ لقاع قت لته فا اوه 
. بعقلك دون هواك دأ تختارٌ ما يشهد به عقلّك و تجعل واج بالوجود واحداً؛ > 
ذلك jad JY Les‏ التساهل فيه دون القِدّم و الحدوث؛ فإنّ ذلك سهلٌ بالقياس إلى النزاع 
في وحدة الواجب؛ و اللّه أعلم. 


الذْمَط السادس 
فى الغايات و مبادیها و فى التر تیب 


غاية الشىء هى ما لأَجُلِه وجودٌ الشىء؛ 

و ميدأ الشىء ما منه الشىء الذي سواء كان The‏ فاعليّة أو قابلية؛ 

و آراد ب«التر تیب» الو جود النازل من المبدا الأول الى ال هلا غیرد 
و فيه مسائل. ۱ 


<المسكلة الأولىئ < 
<فى أنّ کل فاعل بالقصد و الإرادة هو مستكمل بفعله > 


و هذه جازأن تكونّ تكلمة لما تقدّم فى قم العالم؛ لأنّه استدل على قِدّم العالم بكونه 
فار مساوق النبية إلى او الأوقات؛ lil,‏ 5 ذلك ان لو لم يكن فاعلاً بالقصد و 
الإرادة؛ فأراد نفی ذلك ليتع الاستدلال؛ و هی أيضاً مقدّمةٌ لما يأتي؛ ON‏ يريد أن یبن أن 
al‏ تعالی لایفعل بالقصد sells‏ عر كات الافلاك شوقيّةٌ Sigs‏ بالعقول؛ و ذلك إِنّما 
يتم ان لو لم يكن للعناية بالسافلات؛ BY‏ لعالی لایکون مستکملاً بالسافل. ۱ 


۲ بشارات الاشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


قال: 


# 


[في تعريف معنى الغنيٌّ] 
أ تعرف ماالغنیت؟ ۱ ۱ 
Gal‏ التام هو الذي یکون غير Sate‏ بشي ءٍ خارج عنه في أمورٍ 
3 فى ذاته؛ ۱ 
[؟.] و في هیثاتِ متمكّنةٍ من ذاته؛ 
.]و في هيئة كماليّة إضافيّة فيّةَ لداته. 


N 


فتن احتاج إلئ يم آخر خارج we‏ له ذاته أو حال مک 
من ld‏ مثل شکل أو خسن أو غير ذلك. أو حال لها إضافة فة تا کعلم أو 
عالميّة أوقدرة أوقادريّة؛ فهو فقيرٌ محتاج إلى كسب. 

أقول: 

Glas‏ الشيء lil‏ متمكّنةٌ من ذاته؛ أي غيرإضافيّة ا ای ا ا 
أن تعرض لها نسبة إلى غيره أو لا فهذه ثلائة أصناف: 

الأوّل: المتمكنة التي ليس من شأنها أن تعرضّ We‏ نسبةٌ /718/ كالشكل و اللون و 
الجنس. 

الثاني: المتمكنة التي من شأنها ذلك كالعلم و القدرة و العالميّة و القادريّة؛ فإتها صفاتٌ 
متمكنة من Wl:‏ عروض ال ضافة إلى المقدور و المعلوم. 

الثالت: Mls Stale yl‏ و الاولیة و المعیة. ۱ 

و إذا عرف ذلك فالمعنی التامّ هو الذي لایتعلّق بغیره في ثلائة أشياءٍ في ذاته و في 
الصنف الأول و الثاني؛ BY‏ لو تعلق في شيء من هذه الثلاثة بغيره فهو فقیژ محتاحٌ في 
استكماله إلى كسب؛ ly‏ التعلّقُ فى الصنف الثالث فلايوجب الفقر؛ لأنها بذواتها 
متعلّقةٌ لو جود ین ۱ 

و لقائل أن يقول: فحينئذٍ احتاج في کمالاته و إن كانث إضافيّة كالمبدئيّة والأوّليّة ‏ 
إلى الغير؛ و کونها متعلّقة الوجود بالغير لایصلح عذراًء بل هو عینْ الاعترافي بالفقر؛ و يلزم 


انعط السادین فی القایات:ه مبادیها وف تفس ۲۵۳ 


أن لایکون المعنی التامٌ فى الوجود؛ و لا خلاص عن هذا ال بالاعتراف بان الاضافیات 
St bel ٠‏ لكنّ هذا مخالف لمذهب الفلاسفة و الشیخ. 


JG 
تبه‎ 
النقص إليه]‎ SLi) [في أنّ تعليل أفعال الله بالحسن يقتضي‎ 
إعلم أن الشيء الذي إِنّما يحسن به أن یکون عنه شی آخر و يكون ذلك‎ 
اول والق من أن لايكون؛ فإنّه إذا لويكن عنه ذلك لميكن ما هو آولی و‎ 
احضو به فظلقا ون نصا لميكن ما هو الأولئ و الأحسنٌ به مضافاً؛ فهو‎ 
أقول:‎ 
الشیء الذي یحسن به ان د عنه ی ۶ کروگ الصدور و و آلیق به من آن‎ 
اضر فان سدر كا هو خی ووو نيط عاضا وکا هو ری سید‎ 
و الخر کمال اد و ان‎ Gls حاصا؛ و هما معنیان له أحدهما‎ Lal من أن لایکون‎ 
به من شيم آخر؛ و ذلك‎ daly لم یصدز لم يكن ما هو أحسن به حاصلاً و لا ما هو أحسن‎ 
الشيءٌ قد يستفيدهما بفعله وا‎ 
يجوز أن‎ gle يفتقر فيه إلى غيره؛ و بهذا تبه‎ JUS فإذن هو في ذاته مسلوب‎ 
(یصال النفع إلى الغير حَسَنٌ في نفیه و فعلّه أولئ من‎ BY الله سالی خلق الخلق؛‎ Sp يُقالَ:‎ 
ترکه». كما قال قومٌ من المتكلمين؛ لا هذا وخب ب اسناد النقصان إليه تعالی.‎ 
و فيه نظه؛ لذ صدور شیم رد دا و جاز توقّتٌ الاضافات على الغير,‎ 
Mas FEN نا ان ركو > ذلف‎ oN 


St 


تسه 
coe‏ 


[فی نفى الغاية عن فعل العلل العالية] 


.١‏ ۸ أليق و آولی. 


۶ بشارات الإشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


فما أقبح ما یقال: من آن الأمورٌ العالية تحاول أن تفعل شيئاً لما ' تحتها؛ لأنّ 
ذلك أحسن بها؛ و لتکون فعالة للجمیل؛ BU‏ ذلك من المحاسن و الأمور 
اللائقة بالأشياء الشريفة؛ و أنّ الأول Sod)‏ يفعل شيئاً لأجل شیء؛ و أن 
آقول: ۱ 
هذا الفصل كالنتيجة للفصل السابق؛ و فيه نفی الغاية عن فعل العلل العالية بالنسبة إلى 
السافلات و عن فعل الواجب مطلقاً؛ لها يوجب افتقازه في کماله إلى الغيرء كما مر في 
الفصل السایق. ۱ ۱ 
و قد عرفت ما فيه مع أنه خطابئٌ. 


قال: 
[في معنى الملك الحقیقی [ 
أتعرف ما المَلك الحقٌ؟ ظ 
God) ella‏ هو الغننّ الحقّ مطلقاً؛ و لايستغني عنه شيءٌ في شيء؛ و 

له ذاٹ کل شىء؛ BV‏ شیم ۲ منه أو متا منه ذاته؛ فکل tbe gh‏ فهو 
له " مملول؛ و ليس له إلى شی ء فقر. 

آراد تعری المَلِك الحقیقیح و اعتبر فيه ثلاثة آشیاء: 

آحدها: کوثه غنيّاً مطلقاً؛ و هو سلبث؛ 

Palo) شىء في ذاه و صفاته الیه؛ و هو‎ JS افتقاژ‎ sll 

الثالت: کون دات کل فى (Le‏ له؛ BY‏ ذات کل شیءٍ حصل منه و ما حصل منه؛ و 


:E ۵‏ مما. 7 کل igs‏ ۳ ۵ -لد. 


‘Yh‏ سم 


۲۵۵: لادی ف القاناك وراد تا وف ال حت‎ taal 


[في تعریف الجود] 
| تعرف ما الجود؟ ۱ 
الجودٌ هو إفادة ما ينبغي لا لعوض. 
فلعل مَن OG‏ الشيء' لمن لاينبغي له ليس بجواد. 
فلعل " مَن £95 ليستعيض معامل فليس " بجواد. 
و لیس العوض ا بل و So td‏ الثناء و المدح. و التخلّص 
- عن" المذمّة, و التوصل إلى أن BS‏ على الأحسن أو على ما ينبفي. فمن 
ih eh LG GE‏ 
فالجواه الحو هو الذي تفيض منه الفوائدُ لا لشوق منه و طلب قصدی 
لشيءٍ يعود إليه. ۱ 0 
و اعلم أنّ الذي يفعل شيئاً لو لميفعله قَبْمَ به أو لميحسن منه فهو بما 
قول: ۱ 
آراد تمرف الجود و اعتبر فيه BE‏ آشیاء: 
[۱.] معني الافادة؛ ‏ 
[۲.] و کون ما يفيد مطلق ما للمستفید؛ 
LY‏ و آن لا یکون لعو ض. 
و باقي الکلام بيان العوض. 
قوله: «متخلص» أي متخلص عن المذمّة. 
و الأولى أن SLE‏ في تعریف الجود: «هو إفادةٌ ما ينبفي بالقصد لا لعوض»؛ لاه إذا 


۱. : يهب السكين. ۲ 7 و لعل. je gee‏ 


a 


7 بشارات الاشارات الجزء الثالث في SUN‏ 


LE‏ و ظهر تحته کنر يستفيد به الغیه يصدق «أَنّه إفادةٌ ما ينبغى لا لعوض» و 
لایقال: Shp‏ ذلك جودٌ» و «الحائط أو سقوطه جوادٌ»؛ و كذا إذا أفاد SLI‏ تسكن العضو 
المحتاج إليه و كذا فى غير ذلك. 


قال: 


[إلئ أن الملك الحقّ لا غرض له في أفعاله مطلقاً] 
و العالي لايكون طالباً أمراً لأجلٍ السافل حتّی یکون ذلك جارياً منه 
مَجرى الغرض؛ فان ما هو غرض لقد يتميّز عند الاختيار من نقيضه و يكون 
عند المختار أنه آولی و آوجب حى أنه لو صح أن یقال فيه: «إِنّه آولی في 
نفسه وأحسن» ثم لميكن عند الفاعل Sf‏ طلبّه و إرادته آولی به و آحسن 
Sup‏ غرضاً. 
فاذن الجوادٌ و الْمَلِكُ /728/ الح لا غرض له؛ و العالى لا غرض له 
في السافل. ۱ 
أقول: 
are ere‏ ا کی 
اليه تعالی؛ فلايلزم كونه مستكملا. ۰ ۰ 
فرد الشيخٌ عليهم BL‏ من يفعل لغرض -سواء كانت الفائدةٌ عائدةً إليه أو إلى غيره - 
فلابدٌ و آن يكونّ ذلك الفعل Lace‏ عن نقيضه عند الاختیار و يكون عند المختار آولی و 
أحسن؛ لأنّ الفعل الْحَسَنَ في نفسه إن لم يكن أحسن بالفاعل لم يمكن أن یکون غرضاً له 
وإذاكان ول و جسن به یکون مستکملاً به, کما م و حینئذ لایکون ل مال غرض و 
لا للعلل العالية بالنسبة إلى السافلات. 
و قد عرفت أنّ ایصال النفع و ما يجري ذلك العجری اضافی؛ و ذلك لایوجب 
الاستکمال؛ و لإن شلم امتناغه في الواجب لکن كيف يتم ذلك في العلل؟! 


النمط السادس في الغايات و مباديها و في الترتيب | ۲۵۷ 
و اما قال: لا غرضن gal‏ السافل و جاز له الفرض بالنسية الی ما هو اعلی منه 
کالنفوس الفلكيّة المستفيدة للکمال ممّا فوقها؛ و So all‏ هو غاية فعل المختار؛ فهو 
Gas |‏ من الغاية؛ لها يكون لفعل المختار و لغیره. 


قال: 
[في آن البارئ و العقول الكاملة لایباشر التحريك في الابداع] 
كل دائم حركة بارادة فهو متوقَع Sol‏ الأغراض المذکورة الراجعة إليه 
حتّی كونه متفضّلاً أو مستحقاً للمدح؛ فما جل عن ذلك ققعله أجل مسن 
الحركة و الارادة. 
أقول: 


معناه «أنّ كل متحوك ذی|رادة فهو مستكملٌ» و ينعكس بعکس النقيض إلى «أنّ ما 
لايحتاج إلى الاستکمال فليس بمتحرلك ذيإرادة» و المقصود أنّ alll‏ تعالئ لمّا ثبت أنه 
Bu‏ مطلقٌ يلزم أن لايباشر في فعله التحريك وإلا لكان مستكملاً بخلاف النفوس 
المح كة للأفلاك بالارادة؛ فائها مستكملة بحركاتها. 


قال: 
وهم و تنبية 
[فى آنه لا مَدخل لحُسن الفعل فى أن يختارّه الفاعل] 
let‏ ما Sle‏ من Jad Sl‏ الخیر و اجب : وض Wot tad‏ 
في أن یختازه Gal‏ لا أن يكونّ الاتیان بذلك الحَسَنِ ینژهه و يمجّده و 
يزكيه؛ و يكون ترکه ینقص منه و يثلمه؛ و کل هذا ضد الغنی. 
5 


هذا MN gu‏ مج جوابه. 


۸ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


و تقریم السؤال أن Ske‏ سلمنا أن الفاعلَ لو فعل لغرض يعود إليه هآ إلى غیره فهو 
مستکمل لکن ل لایجوز | ن یفعل؛ لان الفعل في نفسه hme ۱ aly‏ و ذلك عسينٌ 
الکمال؟! ۱ 

atti‏ علی فساده Ley‏ مڙ؛ و هو أن خسن الفعل و وجوبّه في نفیه شيء لا مد خل له فی 
١‏ یختاژه all‏ برا المقتضی للاختیار هو كود متا ER‏ و یمجده و بصیره 
مستحقاً للمدح؛ و |S‏ ذلك cal Lo‏ المطلق. 

و .2 BIG‏ صدور الفعل إضافيٌ لايوجب الاستكمال؛ و ما كر الشيخ في هذه 
J pal‏ مع ذكر الفعل الحَسّن و الواجب ذکر oll‏ و shail‏ و استحقاتي الثناءِ و الحمدٍ و 
التخلّصٍ عن المذمّه؛ BY‏ القائلين بالحُسنِ و القبح و الوجوب العملية عرّفوا الحَسن باه 
کل Ja‏ يقتضي استحقاق مدح | ولا استحقاق GS‏ فإن اقتضئ مع ذلك ترگه استحقاق الذمّ 
فهو واجت WV,‏ و القبيح SL‏ كل فعل يقتضي استحقاق pall‏ 


قال: 
اشارة 
[الی كيفيّة صدور الموجودات الکائنة الفاسدة عن الباری ] 
لاتجد إن طلبت مخلصاً إلا أن تقول: ان fas‏ النظام CLS‏ فى العلم 
السابق مع وقته الواجب اللائق يفيض منه ذلك النظام على ترتيبه في 
تفاصيله معقولاً فیضانه؛ و هذا ' هو العناية. 
و هذه جملة ستّهدی سبيل تفاصیلها. 
أقول: 
لتا بين أنّ الواجب لايجوزأن یفعل لغرض و بن في النمط السابق Sl‏ لاايجوز أن یفعل 
بقصدٍ و إرادةٍ و لا بحسب طبيعةٍ و لا على الجزافی؛ فأراد أن يبي أنّ pail‏ المشاهد في 
الخو اذ CS NN SN‏ ون غ 
فقال: إِنّ عنايته بالمخلوقات -و هي تمثل النظام LSU‏ أي تمثّل نظام جميع 


۱. و فى van‏ نسخ الاشارات: ذلک. 


النمط السادس في الغايات و مباديها و في الترتيب / ۲۵۹ 


الا الأزل إلى الأبد في علم البارئ السابق علی هذه الموجودات مع الأوقات 
| المترتبة pall‏ المتناهية التي ليق أن بقع کل موجود منها في واحدٍ من تلك الأوقات - 
Ea‏ ا والذاثٌ المفيضةٌ في جمیع ‏ 
الأحوال يعقل ذلك الفيضانّ منها. 

۱ و هذه جملة وعد Gly‏ تفصيلها فى ما بعد. 

و «العناية» بهذا التفسیر و هي المُسمَاءٌ عند أهل اللغة؛ UGA‏ تقد يد الموجوداتٌ على 
الوجه الذي يكون كما hm‏ المهندش صورة البناء مع تر تیب أجزائه في الوجود و الوضع 
قبل وجوده A‏ یوجده على ذلك الصورة و الترتیب لكنّ هذا العلم فعليء اي يكون 
geal‏ تابعاً له؛ و عند أهل اللغة انفعال, أي یکون تابعاً للمعلوم. 

و الحاصل من هذه الفصول أنّ اللّهَ تعالی لایفعل بالقصد و الارادة؛ لأنّ هذا يوجب 
الاستکمال, بل فعله اّما يكون بالعناية؛ إذ لایلزم منها الاستکمال؛ GY‏ ذائّه عالی تقتضي 
العلمَ بالنظام الكلّيٌ و إفاضة ذلك النظام؛ و لا خفاء [في SNL‏ هدم pelea‏ و ماه 
الخطابتات. 


<المسئلة الثانية > 
<فى إثبات العقول و أثبتها فى هذا النمط بأربعة طرق؛ > 
حو هذا الفصل مع أربعة فصول بعده يشتمل على الطريق SOM‏ > 


قال: 


[فى أن محوك السماء 555 نفسانية غيدُ عقليّة] 
تون لكان الحرکات Bla‏ قد تتعلّق بارادة شا els‏ و باراد 


جزئيّة؛ و تعلم أن بيدا الارادة الكلتة المطلقة الأول یجب أن یکون دا 


N © و‎ 


aa 


:E ۱‏ - ما. 


۰ / بشارات الإشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


عقليّةَ مفارقة؛ فان کانث مستكملة الجوهر بفضيلتها /72B/‏ لم يصحبها 53 
فکانث ارادته متا يشدبه العناية By Shad‏ 
وأنت تعلم أنّ المرادَ GASH‏ ليس مما يتجدّد و يتصرّم على انقطاع gh‏ 
- على اتصال, بل Le)‏ أن یکون محصّل الطبيعة أو سعدومها؛ و الأمور 
الدائمة او أن یقال: «لميزل شيء لها مفقوداً ۲ | حصل»؛ و لايجوز 
أيضاً أن J‏ «لمیزل حاصلاً و هو مطلوبٌ». بل کل كمالاتها جامد 
حقيقة لیس جزئيّة ولا ab‏ ولا تخيّليّة +و ليست نسب أمثال ما ذكرناه 
إلى الأجسام السماويّة نسب نفوسنا إلى أجسامنا في أن يحصل منها 
alge‏ داد كنا مادعا لا لان تسن ى ١‏ ل ا متهم Se‏ 
تتميمه ' لتطلبَ ميادئ الکمال منه؛ و لولا هذا لكانا جوهرّين متبائئین؛ و 
aI‏ نفس السماء فهي اقا صاحبٌ ارادة جزئيّة* أو dole‏ ارادة GS‏ 
gles‏ "بها لال هيا من الاستکمال |ٍن کان؛ و فیه سك 
dl‏ ۱ 
أراد أن Btw‏ في هذا الفصل أن محرّك السماء 855 نفسانيّةٌ لیسث بعقل. 
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و : أنه قد ots‏ في النمط الثالث ان الجركات السماوية متعلقة اراد فين HS‏ و 
و النیدا الأول so‏ الکلية المطلقة أي الارادة التي لا 5 لها 
بأمر جزئی التي تنبعث الإراداث BF gall‏ عن القوى الجسمانيّة بسببها - يجب أن تکون 
bls‏ عاقلةً مفارقة؛ BY‏ الأجساء و قواها لاتدرلك الكلْيّاتِ؛ و تلك الذات آن ۳ ,4 
كاملة الجوهر بحصول كمالاتها بالفعل أو لا؛ و الاوّل هو العقل و الثاني النفش؛ فإن كان 
عقلاً فلایجوز أن يكونّ محرّكٌ السماء هي؛ لثلاثة أوجه: 

فا و ها الم لا تیه ye a‏ مهب افش Sai iy‏ كما سويد 
تكون ارادثه إرادة شبيهة بالعناية المذكورة؛ و قد مر في آخر النمط الشالث أن المحوكَ 


:E ۲ SE‏ تخليّة. ۲ النفس. 
x‏ فی بعض نسخ الاشارات: تتمه. ۵ ۸: الارادة الجزئية. 
glaze E 1‏ ۱ 


لوط تساه ف الاعات sas‏ وف الو ۲ 


fe slau!‏ یطلب بارادته ما هو عسن وأو بد. 

SL pal: sll‏ الكل لیس ما يتجدّد و يتصرّم على انقطاع aS oll.‏ المستقيمة و لا 
على اتصال, كالحركة الدوريّةء بل يكون شيئاً واحداً bal‏ موجود الطبيعة أو معدومها 
دائماً؛ و العقل جوهر als‏ متشابهٌ الأحوال؛ فلايجوز أن ME‏ «لم يكن له شيءٌ في الأزل 
ثم حصل» وإلا لما كان متشابة الأحوال أو «کان اماما لدو عو يه ed Mh‏ 
لامتناع طلب الحاصلء بل تكون كمالاثه حاضرة حقيقة لیس جزئيّة متغيّرةً و لا SREB‏ 
لا elas‏ لیم Stl‏ و العخیل اّما یکون بسبب الفواشی الجسمانية و هو بري؛ عنها؛ و 
المعو السماوی* بخلاف ذلك lb‏ مريد لأمور جرئئة تتجدد و تتصزم علی الا تصال. 

الثالث: ged)‏ 42 العقلئٌ لايكون مرتبطاً بجسم كنفوسنا؛ فإنّها مر تبطة باجساینا من 
حيث هي ناقصةٌ تطلب مبادئ الکمال منها -أعني الاموز BIS‏ -و بذلك اختصّث بها و 
ضاوت اانا وا و پر لا هذا الأرساط لكا تا خرن مهای 

و يس و ع راد جرف بسبپ يعركاج 

يَةِ منطبعة في جسيها على ما ذهب إليه المشّاؤون أو صاحب إرادةٍ کی مفارقةٍ 
تست یه عورا من الاستکمال بواسطة جرم السماء من الجوهر د 
كما تنال Lt gas‏ بواسطة آبداننا من العقل الفغال. ۱ ۱ 

قوله: «إن کان» أي إن كان نفش السماء صاحب ارادة AES‏ 

و اما لم یقطع الشيثٌ؛ لاه متردّدٌ في ذلك و میله إلى EN‏ النفس جسمانية مدركة 
ott ad‏ و الارادة EIS‏ التي تتعلّق بها الحركاثٌ السماويّةُ تحیلها إلى العقل؛ و بنی 
هه توا القن ع داكا يجيء. 

Sully‏ هو all‏ يجب أن يكونَ صاحب الارادة AISI‏ و الجزئيّة شيئاً واحداً حتّى 
يعمل الار bts‏ و تتم الحرکة المتَصلة 


قال: 
oe % &‏ ای 
۱ اشارة و سسسبثه 


[فی غاية الحركة السماويّة] 


۱۳۹۲ ۳ الإشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


نم سن نو عدا و ET a EE‏ اد او ورب FR‏ 


والايمكن أن JG‏ ان تحریکها للسماء م لداع col ot‏ آو eae‏ بل يجب ۱ 
أن يكن آشبه بحرکاتنا عن عقلنا العملی؛ و لابد و أن یا بح ve er:‏ 
مختار اما es‏ ذاته أو حاله أو لينال ما يشبههما. 








۶ 


اقول: 

آراد أن يشير إلى غاية الحركة السماو هو هي ال المبادی ll‏ التي هي العقول 
المجودة؛ و آن يثة علی وجود GUS‏ المبادی. 

و تقریژه: أله قد مر أنّ التحريك الإراديّ يكون صادراً tal‏ عن تصوّر حسی أو تصوّر 

و الصادرٌ عن التصوّر الحسّيٌ يكون الداعي إليه إمَا جذب ملائم أو دفع مسنافر؛ 
فالتحريك الصادرٌ عن التصوّر الحسّي ما لداع Gop‏ أو غضبيّ كما في الحيوانات. 

وأمًا الصادرٌ عن التصور العقليٌ فهو كما یصدر عن نفس الانسان بحسب عقله العماره 
الذي یطلب الکمال و الخیر. ۱ 

و dh os‏ السماء لایجوز ان یکون as‏ شهوی أو coat‏ لانهما يختصّان بالذي 
ف و یتفر من dle‏ ملائمة الی حالة غیر ملائمة تم یرجم ای الحالة الملائمة؛ فیلتد آو 
يتعصّب؛ و لأنّ الحركة الشهويّة و الغضبيّة تنتهي عند الوصول إلى المطلوب. 

فاذن هذا التحرياكٌ آشبه بحركاتها الصادرة عن العقل العملی و کل تحر يلك اراد فهو 
مطلوبٌ مختاژ و کل مطلوب مختار محبوبٌ؛ و دوا م الحركة لفرط الطلب و فرط الطلب 
لفرط المحبّة و المحبّةُ المفرطةٌ هی العشق. 

فاذن تحريك السما م لمعشوق و مختا ما لتال ذائّه و734 حالا من أجوالة و شيئاً 
يشبه GIS‏ أو يشبه حالّه؛ AN‏ إن كان لنيل ذاته أو alle‏ فذلك و الا لوجب أن یکون لشيء 
يشبه ذاته أو JL‏ وال فلا مَدخلَ للمعشوق في الغرض من الحركة؛ و حينئذٍ لاتكون 
الحركة ale‏ هذا خلف. ۰ 


N? 


۲۶۹۳۱ الق‎ sis السادمن فى القابات‎ a 


و لوكان IW‏ لوقف إذانال أو طلب المحال؛ و كذلك لو كان لطلب نيل 
الشبه من حيث يستقرٌ؛ فهو لنيل شبه " لایستقر؛ فلاینال بكماله إل على 
تعاقب يشيّه المنقطع بالدائم؛ و ذلك [ذا كان المتبدّل بالعده يستبقي نوعه 
بالتعاقب. 
اقول:. . 
لو كان By pull‏ لنیل الذاتٍ أو لنیل حالة؛ فلایخلو: 
lL‏ أن یحصل ذلك وقتاً ما 
ENG‏ او Lab‏ ادا 
[۱.] فان حصل وقتاً ما لزم أن يقفَ؛ و ذلك محال لما مر في Joa‏ السابق [من] ان 
حركة الفلك يمتنع أن يقف. ۱ 
£7 و ان لم يحصل آبدا؛ فالمحوك طالبٌ للمحال؛ BY‏ حصول المعدوم حالة العدم 
سال 
فبقي أن التحريلق نما هو el‏ شيو؛ و Je‏ لايخلو من أن يكون. 
[1.] لنیل شبه مستقرٌ 


[1.]أو لني شبه غير مستقر؛ 

و الأول باطل وال لزم أحدٌ الامزین cel ere‏ الوقوف عند العيل آو Clb‏ 
المحال. 

فبقي أن يكونّ لني شبه غیرمستقر؛ فيجب أن لاینال الشبة بكماله لما مء بل إِنْما يناله 
على تعاقب يشبّه المنقطع من جز ONS‏ الحركة بالدائم؛ BY‏ المتبدّل بالعدد يستبقي نوغه 
بالتعاقب؛ فيكون من حيث OU jell‏ غير مستقرَ و من حيث النوع دائماً. 


قال: ۱ ۱ 
و یکون كل عدد يُفرض ' لما هو بالقوّة یکون له خروجٌ بالفعل لامحالة و 


۳ فى بعض نسخ الاشارات: نیل.‎ .١ 


۶ بشارات الاشارات الجزء الثالث في الالهيّات 


لنوعه أو لصنفه حفظ بالتعاقب؛ فیکون المتشوّق متشیهاً ما بالأمور التي 
بالفعل من حيث برائتها عن القوّة راشحاً عنه الخيدُ الفائضٌ من حیث [هو] 
يشبّه بالعالي لا من حيث هو إفاضةٌ على السافل؛ اوا ذلك في Sool‏ ۱ 
الوضع التي هي Ske‏ فيّاضة؛ و Li]‏ يجري ما بالقوّة فيها مجری geil‏ 
پات روت تفت 

آقول: 

0 نبت أن التحرياك لبيل یه غير مستقرّ دائم التوع؛ فكل عدد يُفرض منه متا یکون 
بالقوّة يكون له خروج إلى الفعل ضرورة و يكون لنوعه أو لصنفه حفظ بسبب التعاقب؛ و 
إذا كان كذلك فيكون ما إليه التشوّقٌ تشبهاً ما بالأمور التي بالفعل إلى السعشوق و هو 
العقل؛ و ذلك التشته من وجهین: ۱ 

حدهما: lll‏ عن Seal‏ کبرائة العقول عنها؛ 

الثاني: ترشخ الخیر منه على السافلاتِ من حيث اه يشبه بالعقل؛ BY‏ الخيرَ يفيض 
عن العقل على النفوس الفلكيّة لا من حيث إنّ مطلويّه افاضة الخیر على السافلات. لما مر 
[من SIL‏ العالی لایفعل لأجل السافل. 

gl من‎ all لیر‎ a كونه راشحاً‎ Je «راشحاً عنه الخير الفائض» أي‎ al 
الخیر لا يفيض عن المحرّك بالذات بل يفيض عن العقل عليه و‎ GY و فيه استعارةٌ لطيفة؛‎ 
علئ ما تحته.‎ ate یرشح‎ 

قوله: «و مبداً ذلك» أي مبدأً البرائة عن القوّةٍ و الافاضة على السافلات هو في آحوال 
وضع السماء التي تلك الأحوالٌ هيئاتٌ فيّاضةٌ SU‏ على السافلات بان تخرح الأوضاع 
بحركة السماء من القوّة إلى الفعل ا كس علی سبيل التعاقب؛ فيحصل الثسبة 
بمجموع الأمرّين. 

وا AS AN a hall REIN eg ec‏ جر اف ينا No‏ 
ولذلك يحصل التشبية؛ و هذه Bye‏ على «أنّ AU‏ تعالئ لايفعل بالقصد و الارادة؛ و أن 
لسماء یتحرك بالقصدٍ و الارادة؛ و العالي لايفعل لأجل السافل»؛ قد عرف ما فيها. 


و هنهنا سوالان و هو ن يُقال: 
SL‏ لایجوز آن 55 المتشبّهُ به فى الجمیع واحداً و هو الله تعالئ. كما قال 


آرسط 5( 
[۲.] آو يكون تا a‏ كل dla ls‏ آخر فوقه لا إلى عقل ؟! 
و آجاب عنه الشیخْ في الفصل Ml‏ 
AG‏ 
[فی كثرة العقول المفارقة] 


لو کان المتشته به واعذا لكان التشبّهُ في جسمیع [الأجرام] السماويّة 
واحداً و هو مختلفٌ؛ و لو کان لواحد منها Ss‏ بالك لتشابها فى 
المنهاج و ليس كذلك إل في انقلیل. ۱ 
قول: ۰ 
قد وقع في بعض أقوالٍ آرسطو SI‏ المتشبّه به في الجميع واحدٌ؛ و ذكر في مواضع آخر 
نها كثيرةٌ؛ و زعم قوم أ نّ المتشبّه به لكل فلك فلكٌ يحيط به؛ فنّه الشيخٌ في هذا الفصلٍ 
عل انها es‏ ةو لب قنك و سید كر لئس فى کون قاتا او 
و تقریژه أن Slit‏ ليس المتشيّة به في الجميع واحداً و ولا لكان tall‏ في الجميع 
ا و 
أو نقول: قد غلم أنّ محركٌ السماء بالارادة يح ر كها لغرض التشبّهِ بالعالي؛ فاختلاف 
تحريكها جهة و سرعة و بطؤاً إِنّما يكون لاختلاف الأغراض التشبيهيّة؛ و يلزم من ذلك 
اختلافٌ المتشبّه به؛ ففرض البرائة و الافاضة لايكون على أيّ وجه اتفق, بل على وجو 
مخصوص؛ فسقط ما قال الإمام [من] SI‏ التشبّه بالبرائة و الافاضة و ذلك Date‏ بين 
العقول؛ و ليس لما به امتیاژ کل عقل عن آخر مدخل في ذلك؛ فجاز أ کون المع ده 


un واحدا.‎ 


سرت 


.١‏ ۲: ولو كان لواحد منها بالااخر مشابهة لتشابهت [و فى بعض نسخ الاشارات: لشابهه]. 
cy‏ راجع: شرحى الاشارات» ج <V‏ صص ١ 3 Oh‏ 
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فان قلت: al‏ لايجوز أن يكون المتشبّهُ به واحداً و نما يختلف hy pall‏ به لاختلاف 
الموا؟! فلاتقبل ماده کل فلك إلا الحركة إلى جه معيّنةٍ و على EAS‏ معین. 

قلث: لو كان كذلك لما أمكنه الحركة إلى خلاف تلك الجهة و الكيف؛ فلاتكون حرکثّه 
اراد ظ 

وأيضاً: لایجوز أن یکون المتشبّةُبه لکل فلك فلكاً يحيط به والا یلزم تشابة 
الحركاتٍ في الجهة و الكيفيّة؛ و ليس كذلك الا في القليل يعني في الممتّلات /738/ دون 
ممتّل القمر. ۱ 

فالأوّل: al‏ لایجوز أن يكونّ المتشبّهُ به في الجمیع واحداً و اختلافٌ الحرکات انم 
يكون للعناية؟ 

وأجاب عنه في الفصل الآتي. 

التانی: لم لایجوز آن يكو المتشیّه به واحداً و نما اختلفت الحرکاث؛ Agel BY‏ 
بافاضة الخیر نما یحصل ذلا؟ 

الثالث: pl‏ لایجوز أن BS‏ المتشبه به واحداً و إتبا له جات و اعتباراتُ یکون 
اختلاف الحرکات لا جلها؟ 

و ما تعزض الشیخ لهما. 


قال: 
وهم و تنبیه 
[فیابطال مذهب القائلین] 
aly‏ اختلاف الحرکات لأجل نفع السافل] 
ذهب قوم إلى أنّ المتشبّه به واحدٌ فقط؛ و أن الحركات كان يجوز فيها أن 
تكونَ متشابهة؛ ولكنّها ' لتاكان سواءٌ لها أن تتح ك إلى أي جهة اتفقث؛ 


SVAN 


النمط لسادس في SU‏ و مبدیه a‏ في الترتیب ۲۹۷ 


فینال الفرض بالحركة. ثم كان یمکن لها أن تطلبٍ الحركة على هيئة deli‏ 
لما تحته؛ و إن لمتكن الحركة في آصلها, لذلك جمعث بين الحركة لما 
آستدعی منهاالعركة من الفرض و cna‏ جعلها علن tty‏ تاعة 

أقول: وه ۱ 
ذهب قومٌ إلى GI‏ المتشبّه به في الجمیع Lely‏ و كان من الجائز أن تكونَ حركاتٌ 
متشابهة في الجهة و السرعة و البطئ؛ إذ كان غرض التشبّه حاصلاً بذلك LESS‏ 
اختلفث لأجل نفع السافلات؛ و إن لم يكن غرضها من الحركة ذلك؛ فاختارث ذلك جمعاً 
يبن غرض نفسها و فائدةالسافلات, كما أن رجلاً خر لو توجّه سمت موضع إقضاء 
حاجته و أعرض bal‏ قان يوصلانه إلى المطلوب على السواء لک أحدّهما یختض 
با یصال نفع إلى مستحقّ؛ فوجب من حكم خيريّته أن يسلكّه و إن لم يكن سلوكه SAV‏ 
نفع الغیر, بل لأجل ذاته؛ هذا هو تقريرٌ الوهم. 


قال: 
و نحن نقول: لو جاز أن يتوخَّى بهيئة الحركة نفع السافل Sled‏ أن يتوخّى 
بالحركة ذلك أيضاً. 1 
و كان لقائل أن يقول: LT‏ كان لها أن تتحرّكَ و أن تسكن سواء لدیها 
الأمران مثل جهتّى الحركتين. ثم كان أن تتحركَ أنفع للسافل اختارته, بل 
إذا كان الأصلّ هو أنه لاتعمل لأجل السافل, بل "ما تطلب شيئاً عالياً؛ 
فيتبعه نفع؛ فيجب أن تكونّ هيئة الحركة كذلك. 
أقول: 
أجاب Bett‏ عن السؤال بوجهين: 
أحدهما: أنه لو جاز "أن يُطلب بهيئة الحركة نفعٌ السافل يجوز أن يُطلب بأصل الحركة 
نفعٌ السافل؛ AY‏ حينئزٍ يجوز فتح باب نفع السافل؛ فیقال: أمكن له أن یتحرّك و يسكنَ 
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يكن اختار الحر 4S‏ لأجل العناية بالسافل؛ و هذا خلافٌ مذهبكم. 

الثاني: أنّ الدليلَ Sat‏ على BF‏ العالي لايفعل شيئاً لأجل السافل eT‏ 
الحركة و بين هيئتها؛ فوجب أن لايختار هیتة الحركة لأجل السافل, كما لايختار Jeol‏ 
الحركة لأجل السافل. 

و یرد علی الجواب ST SGM‏ قد غلم IS pall ١‏ علی وا ف یحصل بها ا 
و هو cL AN‏ و اّما اختلفث علی و لزيادة فائدة؛ و لیس السکونٌ مع IS poll‏ 
rere‏ ذلك Slit fa‏ ها اختارت الشركة لكو نقد Sl‏ لاتحصل من السکون 
البرائة»؛ و جاز تسوية السکون و الحركة في التشبّهِ بان يُقالَ: «السكون أيضاً تشه 
بالأمور العالية من حیت الثبات؛ اذ الأمور العالية لا قا فیحصل النشعة بالسکون 
LS‏ بحصل WS oh,‏ فیکون اختیاژ لح رکة pid‏ السافلات» - 

و يرد على الجواب الثاني ما ذكرنا[ه] في الفصل المتقدّم و هو أن یقال: سلمنا آنها 
a‏ الجركة لنفع السافلات لکن لم لایجوز أن يفمل ان تشه بالافاضة اما 
حف 


قال: 
و إذا كان كذلك وقع الاختلاف هيهنا بسبب متقدّم على ما يتبع الاختلاف 
من النفع. ش 
فإذن المتشيّهُ بها أمورٌ مختلفةٌ بالعدد و إن جاز أن یکون المتشبّهُ به 
الأول و احدا؛ و لأجله تشابهت الحرکات فى Gl‏ دورية. 
۳ : 
إذا ثبت أ ی A‏ ييا ca‏ 


ai cos اش‎ ae ee وار ان‎ ol مختلف‎ $ yl ها‎ esa قاذد‎ 


تعالئء كما وجد من كلام أرسطو؛ BY‏ المتشبّهُ به Cy all‏ لما كان محتاجاً في وجوده و 


النمط السادس في SLL‏ و مبادیها وف الترتیب ۳۱۹۹۱ 


all) ales‏ سای {je‏ ن يكون AUN‏ تعالی متشبّهاً به بوجه؛ فجاز أن تکون الحركة 
المستديرةٌ المشتركة بين الكل للتشبيه به و ما به تختلف الحركاث المتشبّه به القريب. 

قال الامام: «الحركة By yall‏ واجبة للأفلاك سواء كان تشبّهٌ هناك أو لا؛ لامتناع ‏ 
السكون و I pal‏ المستقيمةٍ علیها.»" 

وهو انه ار لخاد ايها ip‏ ن یکون نفس الحركة المشتركة ؛ بين الكل التي هي توصّف 
للاستدارة للتشبّه بالاوّل و ما يمتاز JS‏ حركة عن أخرئ للتشبّهِ بالعقول. 

قوله: «مختلفة بالعدد» يُشْعِر بکون العقول متحدّةٌ بالنوع. 


قال: 
زيادة تبصرة 
[في أن قصور قُوى البشر عن تصوّر ماهيّات ما هو آقرب] 
[یقتضی قصورها عن تصوّر ماهیّات ما هو أبعد] 
ا لیس لك أن CASS‏ نفسك عا aS‏ هذا التشسییه ۲ بعد أن تعرقه 


بالجملة. ۹ 
فان قوی البشر -و هم في عالم الغربة قاصرةٌ عن اكتناه ما دون هذا؛ 
فكيف هذا؟! 


و جوز أنه إذا كان Steel‏ يريد تشبّهاً ' ينال منه على التجدد آمراً أن 
يعرض منه في بدنه انفعال يليق بذلك التشبّهِ من طلب الدوام, كما تعرض 
فی بدنك من انفعالات تتبع انفعال نفسك؟! 
وأنت إذا طلت الح بالمجاهدة فيه فرتم لاح لك سبك وا نگ 
فاجتهذ. 
أ قول: 
إذا غلم أنّ کل فلك يتشبّه بالعالي < في البرائة عن sill‏ ة و افاضة الخير لا علئ ich‏ وجه 


۳ :-E .Y VO راجع:شرحی لاشارات, ج ۲. 5 ص‎ .١ 
۱ تشبيهاً.‎ ۵ ۳ 


۰ بشارات الاشارات ‏ الجزء سار الالهيّات 


دكات eal‏ رایخ ند ان عضو رن ا 
فى الشواغل البدنيّة عاجزةٌ عن إحاطة ما دون هذا فی الخفاء مغلا كماهتات کثیر مسن 
کمالات النفس الحيوانيّة؛ فكيف هذا و جوز" أنّ محبّك الفلك اذا أراد تشتهاً بالعالى ينال 
من التشبيه على التجدّد أمراً يعرض منه في بدنه انفعال يليق بذلك التشبّه من طلب الدوام 
كما یعرض فى آبداننا بواسطة انفعالات نفوسنا؛ فان الواحد Ee‏ إذا أراد التشتة باستاذه فى 
- بعض كمالاته العلميّة أو بشيخه في بعض كمالاته العمليّة يعرض في بدنه انفعالٌ fabs‏ 
لانفعال نفیه حت تتکلّف استدامة العلم أو العمل الذي به التشیه. - ۱ 

ان وي وب بو باه مه ی و 
تسيو 


و اعلم أله كيف يمكن ذلك؛ و نها تكون Ste‏ تشبه الخيالات لا عقليّة 
صرفة و إن كانت خيالاتٌ عن Hie‏ صرفة بحسب استعدادٍ تلاك ال" 
الجسمانيّة؛ وأنت عند تلويح المعقولات فى نفسك تصيب محاكاةً لها من 

خيالك بحسب استعدادك؛ رات وت لی حرکات من بدنك. 

ثم إن اشتهیت ضرباً آخر من البیان Lali‏ لها كنا فیه فاسمغ. 

آقول: 
أراد أن a,‏ على كيفيّة ذلك الانفعال التابع لانفعال النفس؛ فقال: إِنّ ذلك الانفعال 
كوف اللخباللات او الث ae eee‏ و إن کات فلك ل ل جات 
عن العقلیات الصرفة بحسب استعداد النفس الجسمانيّه التي للفللی؛ یعنی اذا آُرادت 
النفش الفلكية al‏ بالعالي تعرض لجسم الفلك ETT‏ ۳ استعداد 


۱ ۸ هذا وجو بب. cA .Y‏ الفلك. 81 £ القوى. 
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نفیه الجسمانيّة و تتبع تلك الهيئة حركةٌ جرم الفلكك, كما أنّ الواحد ما إذا لاحث له 

"معو لذت قي فى ببح اعضو جنا به تلك eel‏ لكك نوها مح لاو جي سعدا 
قّته الجسمانيّة التي هي الخیال؛ و تلك الصورٌ بهما تأدَتْ إلى > OW‏ من بدنه فرحاً و 
اهترازاً أو غضباً و شهوة. 


قال: 
[في إثبات العقول] ۱ 
الق قد تكون على أعمال متناهية مثل تحريك القوّة التي في المدرّة؛ و 
قد تکون على أعمال غیرمتناهية مثل تحريك القوّة التي Pi Ger‏ 
wae‏ الأولى «متناهية» و es‏ «غیرمتناهية»؛ و أن کانا 
قد يقالان لغير هذين ' المعنیین. 
أقول: 

هذا هو الطريق الثاني في Obs!‏ العقول و إليه أشار بقوله: ato‏ إن اشتهیت ضرباً آخر 
من الان مناسباً لما US‏ فيه فاسمغ.» ۱ 

و تقریژه: أَنّ النهاية و اللانهاية عرض ذاتئٌ للکم بالذات -متصلاً كان أو منفصلاً -؛ 
Slats‏ : «امتداد متناه» و «امتداد غير متناو» و «عدد متنأه» و «عدد غير متنأو»؛ we‏ بالقوة 
فاتما تلحقها النها ية و اللانها ية بحسب أفعالها؛ فان القوّة: 

[1.] إن كانث تقوي على أفعال متناهية العرّة -كضرباتٍ متناهية أو تحریکات متناهية 
أو [متناهية ] المُدّة -كما تقوي على الفعل في مُدّةِ متناهية ‏ يُقال لها $450 متناهية»» 
كالقوّة التي في المدّرّة؛ فإنّها لاتقوي VY‏ على تحريكاتٍ متناهية في أزمنةٍ متناهية؛ 

[۲.] و إن كانت القوّةٌ تقوي على آفعال غير متناهية -إِمّا في العدّة أو BAA‏ أو فيهما - 
يقال لها «قوّةٌ غيرُ متناهية». مثل تحريك القوّةٍ التي للسماء؛ فانها تقوي على تحريكاتٍ 


A 
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تراك مد طلی اتات ر وای علی لو پا إن كنا قد؛ با 0 
على غیرهما و هو «الكمّ بالذات» و «الكمٌ SL‏ ض». 


قال: 
إشارة ۱ 
إلى أن بين کل حرکتین مختلفتین سكوناً] ۱ 

الحركاث التي تفعل حدوداً LE‏ هي التى يقع بها الوصول و البلوغ عن 
محرّك موصل يكون في آن الوصول موصلاً بالفعل؛ BG‏ الایصال ليس 
مكل المفارقة و العركة و yb‏ ذلك متا لایقع في آن. 

ثم all‏ يزول عنه كونّه موصلاً في جمیع زمان مفارقة المتحرّك gel‏ 
یکون صیرورثه غیرّموصل دفعة و إن بقي زماناً لا ککون الشيء مفارقاً و 


2 
مه د لسن 


AS متح‎ 


يريد أن يشير إلى BI‏ بين IS‏ حركتين مختلفتين سکوناً لین أن الحركة التي يكون 
الزمانُ مقدازها هي الوضعيّة الدوريّة. 

و اختلف القدماء فی ثبوت هذا الکون: 

}1 فقال glow shay‏ و صحانه؛ 
ye alah |‏ اضعا 

واحتجٌ الشیخ غل gd‏ ته بان کل حركة تنتهي إلى Be‏ أو نقطة يكون وصول المتحرك 
إلى ذلك الحدٍ أو تلك النقطة بمحرّك موصل یُسمی heck‏ کونه مزيلاً للمتحرّك عن Je‏ 
مقرّباً له إلئ حيٍّ آخر Olen‏ و يكون ذلك المحرّكٌ في أن Juels‏ موصلا سب ان 
ا بالفعل لیس زماناً مثل المفارقة و aS ll‏ بل هو آنیم؛ قا 
لوصول, لوجوب وجود dl‏ و fail ob‏ في ol‏ حصول المعلول؛ و لایکون 5 


ذلك الآن حاصلاً و الا ما كان الوصولٌ بالفعل أيضاً حاصلاً قبل ذلك الآن؛ هذا خلفٌ. 

وإذاكان الایصال بالفعل UT‏ كان کوئه موصلاً بالفعل أيضاً آنياًء و مان الوصول آنی؛ 
BG‏ انطباق طرفي المتحرّك على طرفي المسافة؛ و الطرفان غیرمنقستین؛ فيكون 
انطباقهما في آن. 

[.] أن كونَ المتحوك موصلاً بالفعل في آن الوصول؛ 

:]و يزول عنه كونّه موصلاً في جمیع زمان ¿ مفارقة المتحهك للحد؛ 

LTT‏ و یکون صیرورته غيرّموصل في gl‏ و إن بقي زمان الا ککون الشيء مفارقاً و 

متحر Lgl HS‏ /748/ لایقعان Vl‏ في زمان؛ و ذلك لأنّ عدع کونه موصلاً لو وقع في زمان 
ان تام حصول هذا دنق وه موصلا لم يحصل تي من اعدم في ذلك اما 
و إن لميبق فقد حصل عدمٌ كونه موصلاً قبل قيام عدم كونه موصلاً؛ وكلاهما خلف. 

و بهذا عُلم Sl‏ وجوة الأشياء و عدمها نی ؛ والشيء Wil.‏ يكون زمانيّاً باعتبار أجزائه 
المتعاقبة؛ فا" نّ تحقّقَها يستدعي زماناً لا باعتبار وجوده و عدمه؛ فانهما آنتان 

التقطة أخصٌ من الح إذ کل نقطةٍ So‏ من غير عکس؛ ؛ فان الحركة في ASI‏ و الكيف 
أيضاً تنتهي إلى de‏ و لایصدق Slagle‏ نقطة. ۱ 


قال: 

۱ و الآن الذي يصير فيه غیزموصل دفعة Sab‏ الآن الذي صار فيه موصلا 
دق Leng‏ زمار كان فيه موسا وکو DUR‏ السکون ¿ لامحالة؛ فکل 
حركة فى مسافة تنة تنتهى إلى ‘he‏ تند تنتهي إلئ سکون فيه ؛ فتکون غير 
الح رکة التی بها یستحفظ الزمان المتصل؛ فالحركة الوضعيّة هی التی بها 
tees‏ اومان تا ره ال "۳ 

أقول: 0 


لما ثبت أنّ كوه موصلاً بالفعل بقع في OSs ol‏ غيرموصل بالفعل أيضاً يقع في آن و 


:E ۱‏ + ما. ALY‏ فیه. ۱ ۳ -المتصل. 
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الآنين لابڌ و أن یکون زمانٌ, لامتناع تتالي الآنات؛ و يكون في ذلك الزمان موصِلاً؛ إذ 
کوئه خمزموصلي حصل في ن هو نهاية ذلك الزمان و في ذلك الزمانٍ يكون الجسم ساکنا 
لاه لو کان متحرٌ ر كا فإمًا أن يتحر إلى ذلك الحدّ أو عنه؛ و كلاهما باطل. 

تا لول لاه بوجب عدم كونه مو با ۱ 

و ما الثاني: فلأنه يفتصي زوال كونه موصلا قبل زوال كونه موصلا 

هذا هو تقر ير هذه الححة. 

و فيها نظ؛ لأنها بعینها قائمة J‏ دود فرش قي السساقات ته 
۱ الحرکات المستقيمة و الدوريّة؛ و یلزم کون السکنات متخذّلة بين کل حركة کانث؛ و ذلك 
مما لم يذهب إليه أحدٌ؛ إذ الخلاف في تخللها بين الحرکات البطيئة. الم لا أن یلتزم Lal‏ 
تتالي الآنات؛ و حينئذٍ تبطل هذه الحجّةٌ و لزم الجزء؛ بل الطريق في إثباتِ هذا المطلوب 
أن Slat‏ الميل hee gall‏ إلى ذلك الحدٌّ RY‏ وأن يكونَ موجوداً في آن الوصول, لوجوب 
ووز العا ا و لا خفاء [في SIL‏ رجوع الجسم عن ذلك Soll‏ بميلٍ 
آخر غیر المیل الموصل؛ إذ المیل إلى Sab Se‏ الميل عنه؛ فحدوث ذلك الميل Wl‏ أن أو 
زات 

۱1 فإن كان IST‏ لايجوز أن يكونّ ذلك BN‏ هو YI‏ الذي فيه الوصول, لامتناع 
اجتماع المیلین المتضادّین في آن واحد. بل يكون هو وو ا رها ف 
الکن كما مه 

E‏ آن بحدت ذلك المیل بتمامه لاتکون الحرکة عن ذثاه الس" 
حاصلة؛ E‏ 

فغلم أنَّ کل حر iS‏ مستقيمة تنتهي إلى سکون و کل ر یکون کذلك یمتنع أن تكون 
ا AE‏ 
الحركة Bad Jl‏ الدوريّة. 


: JG 
فائدةٌ‎ 


[في الفرق بين صيرورة المتحرّك مفارقاً وعدم وصوله] 


— يجب أن يُقال:«صار غير موصِلٍ»؛ و لايجب أن یقال ما‎ bel 
منسوية إلى ما عرد‎ IS pl الحركة و المفارقة الى هي‎ SY مفارقاً»؛‎ 
وميم وا‎ E عنه‎ 
کونه موصلاً واقع دفعة.‎ 

أقول: 

المشهور فی الحكة المذکورة عند القدماء أن العا إلن جد كا الما یصیر واصلاً ال 
بالفعل فى LS aa‏ يصير مفارقاً أو مبائناً له أيضاً في آن؛ و لایمکن اتحاد الائین و إلا 
ازم کون ا فیه واصلاً مبائنا ا و لایمکن تتالي الآنات؛ فبينهما 
زمان فيه السكون. 

و هذا الوجة مع که آنأ في حدود المسافات ال ففيه سا آخر أشار ادس 
في الشفاء ' و هو SI‏ المبائنة أو المفارقة عبارةٌ عن الحركة مقيسة إلى ما يتحرّك عنه 
المبائن أو المفارق؛ و الحركة لاتقع في آن. بل في زمان: 

7 فإن عنوا بأنَ المفارقة طرف زمان المفارقة؛ فلايمتنع أن يكونَ ذلك SV‏ هو بعينه 
االو لاه طرف للحركة عن ذلك er ell‏ | اک ف لضع 
فيه حركة؛ 

1 و ان عنوا به آنأ يقع فيه dal‏ جزم من الحركة؛ فذلك باطل؛ إذ ليس للحركة ول 
جزي؛ ISB‏ جزء فرض منها فائه منقسمٌ أيضاً إلى أجزاء يتقدّم بعضّها على بعض 

قال: «و كذلك إن أورد بدل لفظ المبائنة و المفارقة «لا مماشة»؛ فاته يجوز ن يكون 
طرف زمان اللامماشة مماسّة)؛ و فيه كلام BY‏ عدم المماشة أنيئٌ كما Uy‏ [من ]أن عدم 
JS‏ شي ء أنيئٌ»؛ و إذا عرف ذلك فقال الشیخ: LAH‏ قلنا «صار غيرّموصل» و ما قلنا «صار 
مفارقاً» كما قالوه؛ BUI‏ حركةٌ و الحركة لاتقع في gh‏ و ليس لها آوّل حتّئ یقع في 
آن بخلاف زوال كونه موصلا Sls‏ يقع في آن. 


بعص 
۳ 


۱٦٦ - ۱٦۰ السماع الطبيعيٌّء صص‎ ١ راجع: الشفاءء (الطبيعيات). ج‎ .١ 
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قال: 
eas‏ 
[في الحركة التي تكون القرّة بالنسبة إليها غیرمتناهیة] 

فالحركة التى يجب أن CU‏ حال القرّةٍ عليها من حيث هي غي د متناهية 

0 Ey sally 
5 آقول:‎ 
من الفصول الثلانة المذکورة أن القوَةالتي لا نهاية لها هي التي‎ USN قد مر في الفصل‎ 
و ظهر فی الفصلّین الاخزین أن الحرکة‎ 1554 gL تقوي علی آفعال غیر متناهية فی الدذة‎ 
۱ ds التى لا يمكن آن لاتنتهی هی الدو‎ 

فإذن الحركةٌ التي تكون Syl‏ بالنسبة اليها غير متناهية هي الحركةٌ الدوريّة. 


قال: ۱ 
إشارة 
[إلى أنّ القرّة الجسمانيّة لاتقوي على أفعال غيرمتناهية] 
إعلم أنه لايجوز أن یکون جسم ذو 3595 غيرُمتناهية يحرّك جسماً غیره؛ لأنّه 
لايمكن أن یکون إلا متناهياً. 
فإذا حرك بقوته جسماً ۱2/75۸ من مبدإ نفرضه حرکات لاتتناهى فى 
القوّة ثم فرضنا أنه يحرّك آصغر من ذلك الجسم بتلك all‏ فیجب أن 
یحر که آکثر من ذلك من المبداًالمفروض؛ فتقع الزیاده التي BEDE‏ 
الجانب اا فیصیر الات SMI‏ تاف ع هذا محال. ۱ 
آقول: 
اراد أن Gee‏ !5 القوَة الجسمانية لاتقوي على آفعال غير متناهية في العدّة أو المُدّة. 
و اعلغ أنّ القوّة الجسماتيّة الغير المتناهية لو حرك جسما: UB‏ أن يكون تحریکها له 
lL‏ أو بالطبع؛ لأنها اما آن لایکون من دات ذلك الجسم أو يكون؛ و القسمان محالان. 


اظ الا فى الا اتو فادها واف NVV esl‏ 


اما الأوّل: فلما يشتمل عليه هذا الفصل؛ 

و ما الثاني: فما تشتمل عليه ری فصول. 

و تقريد هذا الفصل أن یقال: لايجو ز أن یکون 5598.93 غيرمتناهية یحرك جسماً غیره؛ 
SEY‏ جسم متناه. لما ينا من تناهي الأبعاد؛ فإذا حرك جسمٌ جسماً بقوّتِه الغيرالمتناهية 
من مبدءٍ مفروض > SW‏ غير‌متناهية في الهدّة أو المُدّة في القوّة؛ BU‏ غير المتناهي 
۱ لایکون بالفعل. ثم فرضنا أنّ ذلك الجسم Meal‏ حرك جسما آخر شییهاً بالجسم الأول 
في الطبيعة و آصغر منه بالمقدارٍ بتلك القوّةٍ بعينها من ذلك المع الغ تيحن أن 
Boru‏ الثاني أكبر من الأَوّل؛ لأر ن الممانعة الطبيعية في الجسم الأصغر Bl‏ من الممانعة في 
الجسم الأكبر؛ Ls,‏ قلّت الممانعةٌ عظم sll‏ 2 و کثر الانفعال؛ و لقا كان مبدا التحویگین 
واحداً بالف رض glues‏ تفع الزيادة التي بالقوّة في الجانب الذي فرض اللانهاية فيه و 
يلزم انقطاغٌ الناقص من ذلك الجانب؛ و قد فرض أله غيدمتنا؛ هذا خلفٌ. 

fila 5‏ أن یقولْ: دوراث الشمس في ما لايزال عندكم tee‏ متناهيةٍ و كذا دوراثٌ القمر 
مع SI‏ الثانية أكثر من IGN‏ فجازت الزيادةٌ على غيرالمتناهي. 

واعترض LY‏ باه له لایجوز أن تكون الحركاث في العدد متساوية لکنها تتفاوت 
في السرعة و البطی بأن تكون = EIS‏ الجسم الأصغر أسرع؛ فلايلزم التناهي من الجانب 
اا 
- و جوابه: آن الحركات الغيرالمتناهية نما تكون في آزمنة غير متناهية؛ و GS‏ زمان 
رض یکون اا oe Slade‏ عدد لاه فیرجع الامز الی ا FeV‏ 
على > ols‏ الأعظم و يلزم المحال المذکوژ. 


قال: 


a 


مسقل 
[في امتناع کون الوی الجسمانيّة غير متناهية التحريك بالطبع] 
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at 2 0 1 5‏ 5 ثم ¢ 
إذا كان شیء ما يحرّك جسما و لا ممانعة في ذلك الجسم كان قبول الأكبر 


للتحريك مثل قبول اضف لابكون ن¿ آحدذهما أعصى و الآخر ree‏ 


2 


لا معاوقة صلا 
لمّا فرغ من بیان امتناع کون القوی الجسمانية غيرمتناهية التحريك بالقشر آراد هيهنا 
أن يبيّنَ امتناع کونها غير متناهية التحريك بالطبع؛ فقدّم لذلك مقدّماتٍ: ‏ 
بو وام ا دی ا و 
۱ کی اج ارف yy‏ 


قال: 
جم 7 
[في أنّ القوّة الجسما نيّة إذا حز کت جسمها] 
[لاتكون في ”7 معاوقة لتحريكها] 

ا ESS‏ جستها و تک فی جسیها ماري 

أصلاً؛ فلايجوز' أن Sa‏ بسبب الجسم تفاوت فى القبول. بل عسی أن 

یعرض ذلك بسبب القوّة. ۱ 
1 قول: 


yall‏ الجسمانية المسمّاةٌ ب«الطبیعة» إذا > ES‏ جستها لاتکون في جسيها معاوقة 

لتحريكها أصلاً و الا لم تكن الطبيعة طبيعة لذلك الجسم؛ و حينئذٍ لایعرض بسبپ PS‏ 

الجسم و صغرٍه تفاوت في القبول, لما مر في المقدّمة الاولی. بل إن عرض تفاوت فهو 
بسبب القوّة باه ن یکون Gales‏ ا ضيفت 


۱ للتحر SL‏ کقبول. ALY‏ و لا بجوز 


انحط شاد ف آلا ات و ساد هاو فى التشب: ,۷۷۹ 


۱ ا اى 

[فى أن القرّة الجسمانيّة المتناهية تختلف باختلاف الأجساء] 
لو فى الجسم الأكبر إذاكانث متشابهة للقرّة فى الجسم الأصغر حتّئ لو 
فصل 5 الأكبر مثل الأصغر تشابهت القوّتان بالاطلاق؛ Ulu‏ فى الجسم 
الأكبر آقوی و أكثر؛ اذ فيها بالقرّة شبیه تلك و زيادةٌ ۱ 
أقول: 

هذه مقدّمة Wit‏ يأ تي. 

أنّ القوّة في الجسم الأكبر إذا کانث متشابهة للقوّة في الجسم الأصغر؛ يعني 

کون ا الیل تسم مت رکب مقدار الجسم الأكبر إلى مقدار 
الجسم الأصغر حتّی لو فصل من الأكبر مثل الأصغر كانث قوَه الجسم المفصول و 555 
الجسم الأصغر متساويّين مطلقاً؛ أي في القدر و التأثير؛ [إذ ]كانت القوّةٌ في الجسم الأكبر 
أقوئ و أكبر من القوّةٍ التي في الجسم الأصغر و زيادةٌ. 


قال: 


وی 


شار 
[إلى امتناع کون الفوى الجسمانيّة غير متناهية التسحريك 
بالطبع ] 
لديو أن کوخ في جسم من الأجسام تا طبيعية تحرّك ذلك الجسم 
حرکات بلا نهاية؛ و ذلك 34 وة ذلك الجسم PSD oe a I‏ 
لو انفرد؛ و ليس زيادة جسيه في القدر تور في منع التحريك حتّئ تکون 
نسبذٌ المتحز کین و المحرکین Sed y‏ بل المتحر‌کنان في حکنم سا 
لا یختلفان؛ و المحر کان مختلفان. ۱ ۱ 
فان > جسمَيهما من مبدء مفروض حركات بغيرٍ نهاية عرض ما 
ذكرنا[ه] و إن حك HOW‏ حرکات متناهية كانت bob Ml‏ على حرکاته على 


احم ۱۵ 
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نسبة متناهية؛ فكان الجميع متناهياً. 
أقول: 

تا cas‏ المقدّماتٌ فلایجوز أن تکون في جسم من الأجسام 838 dened‏ محر AS‏ له 
i a gage‏ ذلك کے کو ای ی وا م لها كيل اند 
الثالثة. ۰ 5 

و قد عُلم من المقدّمة /758/الثانية أن زيادة جسم في القدرٍ لايمنع من التحريك حتّی 
یلزم آن یکون نسبهٌ المحو کین كنسة لمتحر کین, بل يكون المتحرّ كان متساويّين في 
قبول التحريك و یکون محرّكٌ الجسم آقوی من محرّك بعضه؛ فلو حر ES‏ قوَةٌ الجسم 
جستها من مبدءٍ مفروض بغير النهاية فإمًا أن تحرّكَ قوّةٌ بعضه جستها من ذلك المبدأً بغير 
النهاية أو إلى النهاية؛ فإن حر کثه بغير النهاية یلزم زيادةٌ حركاتٍ الجسم على حركاتِ 
بعضه و يلزم التناهي من الطرف pall‏ المتناهي كما مر و إن حر كثه حرکات متناهية 
Cals‏ زيادة حركات قوّة الجسم على حركات قوّة بعضه على نسبة زيادة قوّةٍ الجسم على 
358 بعضه لكنّ نسبة زيادة القوّة على القوّة نسبة متناءِ إلى متناو؛ BY‏ نسبة القوّتين على 
نسبة الجسمین؛ فيلزم أن يكونّ زيادةٌ الحركات على الحركات على نسبة متناهية؛ فيلزم 
أن تكونٌ الزيادة أيضاً متناهية و يلزه تناهي الحرکتین. 


قال: 
[في أن القوّة الأولى] 
[التي يصدر عنها تحريك السماء مفارقة غير عقايّة] 


فالقوة المحرّكةٌ للسماء غير متناهية و غير جسمانيّة؛ فهى مفارقة عقلية. 
اقول: 
قد علم فى النمط الخامس ان خركة السماویات تجپ ان تكون غير متناهية لتكون 


النمط السادس فى لغیات و مبادیها و فيالرتیب / YAN‏ 


re‏ نِ؛ فتکون الق لک للسماء ء غير متناهیة؛ 

و قد ثبت فى الفصول المتقدّمة أن القوّة الجسمانيّة المحركة متناهيةه ٠‏ 

آنتج من الثاني: أنّ القوّة المحر کة للسماء حركاتٍ غير متناهية غير جسمانيّة؛ فيلزم أن 
تکونْ 338 مفارقة عقليّة؛ فقد تحقّق وجو د العقل. 

و لقائل أن يقول: لِم لايجوز أن ن 445 نفساً ناطقة؟! 

و الشيحٌ لما ذهب إلى أن نفس السماء leas‏ و لعن ها نش ناطق دكا ذهب اليه 
المشاوون حکم بوجود العقل. 


قال: 
وهم و تنبيه 
[في رفع ما یوهم من التناقض] 
إبين أنّ الفاعل لحركة السماء قوّة نفسانيّة و بين آنها مفارق 
عقلی [ 
والعلك تقول: قد les‏ السماه ترك عن مفارق و CaS ah‏ مين تيل 
منعت of‏ د الو فو ما 
فجوابك: أنّ هذا ' الذي ثبت هو محرّك أول؛ و یجوز أن ی 
الملاصق للتحريك 345 جسمانيّة. 
۱ لا حكم هيهنا بان محر السماء مفارقٌ Ede‏ ؛ و قد تبيّن في الفصل العاشر من هذا 
النمط أن محر السماء لایجوز آن يكونّ عقلاً. بل هو نفش جسمانيّةٌ؛ فأفهم ذلك مناقضة؛ 
ats‏ على Sl‏ ذلك غیزمتناقض؛ SY‏ العقلّ هو Sg) Deane‏ و النفس السماويّة الحالة في 
جسم السماء محر قريبٌ؛ فهيهنا صرح الشیخ بمذهيه [من SIL‏ نفس السماء جسمانية. 
قال: 
وهم و تنبية | 
[في دفع ما يوهم من أنّ المباشر لتحريك الفلك] 
الو كانت قوّة جسمانية كانت متناهية التحريك] 
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و لعلّك تقول: إن جاز ذلك؛ فيكون متناهى التحريك لا دائم التحريك؛ 
فیکون لغیر هذه الحركة. ۱ 

فاسمع و اعلم ail‏ يجوز أن یکون محرّلكٌ Heb‏ متناهی التحريك يحرك ‏ 
شيئاً آخر ثم تصدر عن ذلك SV‏ حركاتٌ غیزمتناهية لا على نها تصدر 
عنه لو انفرد. بل على أنه لایزال ینفعل عن ' المبداً الأوّل؛ و یفعل. 

و اعلم GI‏ قبول الانفعالات الغيرالمتناهية غيرٌ التأثیر الغير المتناهی؛ و 
ی و ities a‏ خی ای ی 
۱ و إِنّما یمتنع فى الأجسام أحدٌ هذه الثلائة فقط. 
أقول: 

هذا سوال توهّم ورودٌه على الفصل السابق مع جوايه. 

ره و تقال الق البدة که پنسا ادن کات سا توافت متا هيد 
لما ینتم [من ] BI‏ القوّة الجسمانيّة متناهيةٌ؛ فیکون متناهي التحريك لا دائم التحريك؛ 
فتکون تلك القوَّةٌ 553 لغیر هذه الحركة الدائمة ؛ و قد فرضناها كذلك؛ هذا خلف. 

فاجاب بأنّه يجوز أن یکون Bee‏ عقلييٌ غيزمتناهي التحريك يحرّك 338 Le‏ في 
الجسم أن تتجدّدَ منه في تلك القوّة تغيّرا ت إدراكيّةٌ متصلة غيدقارّة و تصدر کذلك عن 
تلك sll‏ حركاتٌ غیزمتناهية في ذلك الجسم لا على Gl‏ تصدر عنها لوانفردث؛ بل على 
انها Oe a eter‏ غن ذلك shia Sul‏ و بسبب تلك الانفعالات. 

تم أكّد هذا الجواب SL‏ قبولٌ الانفعالات الغيرالمتناهية غير التأثيرٍ الغيرالمتناهي و 
التأثیر الغیرالمتناهی عل سبیل المبدئيّة, أي لا بواسطة الانفعالات الغيرالمتناهية؛ و 
الممتنغ في القوى الجسمانية هو الثالثُ فقط, لما ذکرناژه] [من ]أن القوی الجسمانية 
متناهية بخلاف الاوّلین؛ فائهما واقعان في السماءء poral‏ كها دائماً. 


۱ ۳: + ذلك. 


الفقظ التنادتين فى العانات و ادها و فى التب ۲۸۴ 


قال: 
إشارة 
[الی جواز کون القوى الجسمانيّة قابلة لانفعالات غير متناهية] 
[و مؤثراً على سبیل الوساطة] 
فالمبداً المفارق العقليٌ لايزال تفيض منه تحريكاتٌ نفسانيّة 
السماويّة على هيئات نفسانيّة شوقيّة تنبعث منها الحركاث السماويّة 
على ' النحو المذكور من الانبعاث؛ و 3 تأثیر المفارق متصل؛ فما يتبع 
ذلك التأثیر متصل على أنّ المحرّكَ SONI‏ هو المفارق؛ لايمكن غیر هذا. 
آقول: ۱ 
آراد أن gett‏ إلى BAS‏ جواز القسمین الباقیین و هو کون الوی الجسمانية ALLS‏ 
با اب و وق ری ee‏ وی پوت 
ate‏ تحريكاتٌ نفسانيّةٌ على هيئاتٍ نفسانيّة (RB gt‏ يعني تحصل للنفس السمائيّة 
العقلٍ مع ثباتِ حاله ت olen‏ ا شوق طلا لت ب في اسحخراج الأوضاع من ار 
إلى الفعل؛ و إفاضة الخير على السافلات؛ فتنبعث لها بواسطتها إراداتٌ جزئيّةٌ تحرك 
السماء تحریکاني ote‏ کم هارم gab tale, Neat aed‏ 
المذکور متّصلاً دائماً. /768/لكونه دائم الکمال بالفعل؛ فما یتبع هذا التأشیر و هو 
الانفعالاث و التحريكاث Lash‏ دائم؛ فعلی هذا یکون المحول الأول للحرکات السماويّة 
هو العقلٌ؛ و النفش الجسمانيّةٌ تکون محر كة التحريك القریب؛ و لایمکن غير هذا ي 
لایمکن تحریکها بالمبدئيّة. 
و علی هذا سقط شاك الإمام [من ]أن الأمورٌ الحادثة في النفس الجسمانية ع ا 
تصدرٌ عن العقل؛ فان الثابت لايكون He‏ للمتغيّر وإن جاز ذلك فليجز صدور الحركات 
عنه من غير احتیاج إلى ل اف ظ 


شاد legit‏ ۲ راجع: شرحی الاشارات» ج احص ۵ 
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قال: 
استشهاد 
[فی SA‏ على مَن زعم أنّ المحرٌ کات السماويّة] 
[هى النفوس المنطبعة فى الأجسام المتحر كة] 
bole‏ المشّائين قد شهد ب: 00 
BIL‏ محر کل کرة يحرّك تحريكاً غير متناه؛ 
[؟.] و ail‏ غيدمتناهى الق"ة؛ 
.]و أنه لايكون تحريك غيرالعتناهي بقوة جسمائئة. 
فغفل عنه کت من أصحابه SIL EB Ge‏ المحرّكات بعد الأوّل 
قد تتحرّك بالعرض؛ لأنّها في أجسام. ظ 
و العجب! آتهم جعلوا لها تصورات عقليّة و لمیحضرهم أنّ Spal‏ 
fab Glial‏ ممكن لجسم؛ و لا 15H‏ جسم. فهو غيرُممكن لما يتحرّك بذاته 
أو يتحدّك shige ll‏ متحرك بذاته؛ و آنت إن حقّقتَ لم تستج أن 
تقول: Sfp‏ النفس الناطقةٌ التى لنا متحرّكةٌ بالعرض» إلا بالمجاز؛ و ذلك . 
BY‏ الحركة بالعرض هي أن OS‏ الشیء صار له وضع و موضع بسبب 
ما" هو فیه ثم یزول ذلاه بسبب زواله Uae‏ هو فیه الذي هو plata‏ فیه. 
آقول: 
قد مر في بیان کترة العقول Sl‏ قوماً من المشّائين ظتوا iy‏ المتشبّة به في جميع 
اروا lig‏ المح كات Hi gland!‏ هي نفوشها المنطبعة في أجسايها»؛ فلزمهم 
تحر WS‏ بالعرض؛ DEI BY‏ في المتحرّكٍ بالذات متحرّكٌ بالعرض؛ و قالوا: المتحرّكٌ من 
حيث هو متحرّكٌ یحتاج إلى محرّك و لایتسلسل, بل يجب أن ینتهی إلى محر ك 
غير متحرك من حيث هو محرّكٌ؛ و هو العلّةُ الأولئ أو العقل الاول. ۱ 


۲ ال 7 ۳۹ 6م‎ mo os 
فرد عليهم لشيخ بشيئين:‎ 


۱ تحريك غير المتناهى. ". فا 


أحدهما: قول أرسطو؛ فإِنّهم یعون متابعة مذهبه؛ و ذلك أنه صرح Beryl‏ كل 5S‏ 
ou‏ کها تحريكاً غيرمتناءٍ و BL‏ التحريك الغير المتناهي لایکون بقوّة جسمانیّة؛ فلزم من 
هذ ين القولّين أن Bye‏ کل Sa ge BS‏ مفارق؛ فغفل هؤلاء عن هذا اللازم. 
الثاني: انهم اعترفوا SL‏ للنفوس السماويّة تصوّراتٍ عقليّةَ هي مبادئ تصوراتها 
یت و ذهلوا عن ان و نو ا ات 
St‏ وب سود لك إذا ا 1 Sp ae‏ النفس الناطقة التي لنا 
2 تسیل و إلا بطریق المجاز؛ SY‏ الحركة بالعرض هي ا ان يكون للشي ء وضع و 
توت مسي ماه الذي هی فيد جه ایو ذلك الوضعٌ أو الموضعٌ بسببٍ زوال الوضع أو 
الموضع عن محله الذي هو فيه منطبعٌ؛ و ليست النفش الناطقة Tle‏ في البدن حتّى يصح 
أن Naz‏ «إنها متحه AS‏ بالعرض»؛ و كذا حكم العقول. 


قال: 5 
إشارة 
[إلى أن المعلول SOM‏ عقل مجرّد] 

الأول ليس فيه حیثیتان لوحدانیّته؛ فیلزم -کما علمت -آن لایکون مبدءا 
لا لو اخدسیط Ble‏ او be ly‏ او کل جسم كنا غلمت عمرکت 

من هيو لى و صورة. 
فيتّضح لك أنّ المبدأ الأقرب لوجوده عن اثنين أو عن مبدء فيه حيثيّتان 
ليصمٌ أن يكونّ عنه iba‏ ل العافت اه له لقاع امه 
الهیولی و الصورة dle‏ للأخری بالاطلاق و لا واسطة بالاطلاق, بل 
تحتاجان إلى ما هو Ale‏ لکل واحدة منهما أو لهما معاً؛ و لاتکونان معا عا 


.١‏ ذل بتو شط. 
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لاینقسم بغر توسّطٍ. ظ 
فالمعلول 3 عقل fab‏ جسم؛ أت دض لاف ری عدة عقول 
متبائنة؛ و BILE‏ هذا المبدع الأول في سلسلتها أو في حیزها العقليّ. 

أقول: 

ذا افصل مع الذيبعده بشتمل علی يوان لطریق eA‏ تب sill‏ 

و تقریژه: نْ Col gl‏ ليس فيه حینیتان لواحدانیته. كما بيّن في النمط الرابع؛ فیلزم آن 
لایکون مبدءاً الا لواحدٍ بسيط ال بالتوشط. كما علمت في النمط الخامس؛ و کل جسم - 
كما عُلم في النمط الأول او و الصورة؛ فيتضح لك أن المبدا الاقرت 
لوجود الجسم يكون Whe‏ عن شیئین أو يكون وجو الجسم عن مبدء فيه حيثيّتان يصح 
أن تصدر عنه الهیولی و الضوارة shee‏ اذ لایجوز آن تعد عد يها عفد و عدر ارت ها 
عن ذلك الصادرء لما علمت في النمط IGM‏ [من] أَنّه ليس شیء منهما The‏ على الإطلاق 
و لا واسطة مطلقة للأخرئء بل يحتاجان معا إلى dle‏ توجد کل واحدة منهما أو توجدهما 
Le‏ لكنّهما لاتکونان معاً عن مبدم قريب بسیط لما عرفت؛ فلايمكن صدورٌ الجسم عن 
الواجب؛ فيكون الصادرٌ الأول موجوداً لیس بچسم و لا هیولی و لا صورة و لا نفس ۱ 
يتعلق بجسم لعدم الجسم. بل هو jis‏ محضٌ؛ و هذا Bae‏ علی أن اللفش لا توجد دون 

جسم قابل لتعلقها کما هو مذهبٌ آرسطو و الشیخ. 

وإذا عرفت أن الصادر الأوَلَ عق و قد صح في هذا النعط وجوةٌ عدة و عقول متبائنة 
الذوات هی مبادئ تحريكات الأفلاك؛ فلا شکت [فی] أنّ هذا العقل الذي هو المعلول 
الأول اما في سلسلة العقول, آی هو يكنا Noes‏ لفلك هو /768/أوَلٌ الأفلاك أو في حیزها 
العقليّء أي هو مشاركٌ لها في کونها عقلاً إن لم يكن محر كا MUD‏ 


قال: 
[في معرفة كثرة الأجرام العالية] 
[و النفوس soul)‏ كة للأفلاك و العقول] 


النمط السادس في الغايات و مباديها و في الترتيب | YAY‏ 
e‏ ان الأجسام ZS‏ العالية أفلاكها و كواكبها' كثيرةٌ 
العدد. 
و يلزمك على أصولك أن تعلم أنّ لكل جسم منها کان: 
[۱.] فلکاً محيطاً بالأرض موافق المركز أو خارج المركز 


[؟.] أو فلكاً غير محيطٍ مثل التدويرات 
:]أو كوكباً شيئاً هو مبداً حركة مستدیر 3 على تفه لاء يتميّز الفلك فى 
ذلك عن کوکب . ۱ 
أقول: 
نه Gill‏ على كثرة العقول. 


و تقريئه: أَنْ الأجراءً العالية تنقسم إلى الكواكب و إلى الأفلاك؛ 

والكواكب تنقسم إلى سيّاراتٍ و إلى ثوابت؛ 

واالشثارات سبعة والتوايت Bat‏ و قد رصد منها آلف و كف و عشرون LSS‏ 

و الطریق إلى معرفة وجود الکواکب العیان و إلى معرفة سيرها و DSBS‏ 

وأا الأفلاك فکثیر و الطریق الی اثباتها الاستدلال بحرکات الکواکب المو جودة 
بل ao‏ بعد رعاية الأصول الجكميّة و هي:. 
۱ [1.]إسناد JS‏ حركةٍ إلى جسم يت بتحرّك بتلك الحركة بالذات و يتحرّك ما یحتوی عليه 
بالعرض؛ ۱ ۱ 

[1.] و وجوبٍ تشابه حركة کل جسم بسيط منهاء أي يسير في آزمنة متساوية من 
محیط نسباً شان و تفعل علی مرکزه زوایا ماو 

[۳.] و امتناغ الحُوّق و الالتيام على أجرايها. 

و الجمهوژ slam‏ الأفلاك as‏ 

-آعلاها للحركة اليوميّة بد التي نظهر في جمی الاجرام BSL‏ 


۱. ۸ فلكها و کوکبها. ۲. E‏ الکواکب۔ 
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-و ما یلیه للحرکة oll‏ بها تسب الثوابث و وده الكو ا كبن السبعة و حضیضانها؛ 
والسبعة الباقية الستارات السبع؛ 
لا کات بخ كات ال رای او ا موس ود و 

ol gle‏ قربا وعدا من الأرض -و کان من أصولهم أن حركة کل جسم بسيطٍ منها يجب أن 

تكونَ متشابهة؛ فلزم من ذلك أن ن یکون فلك کل کوکس من السيّارة مركباً من فلا بعضها 
bin‏ بالأرض و بعضها غير محیط؛ و يتحر JS a‏ منها شركة متشایه؛ و تحصل من 

مجموع IS jad‏ الحركةٌ المختلفةٌ التي تکون لذلك الکوکب. 
میهف 
آحدهما: ما یکون مرکژه مركرٌ العالّم؛ و سُمّي «موافق المرکز»؛ 

و الثاني: ما یکون مرکه خارجاً من مركز العالّم؛ و AS‏ «خارج المرکز». 

و غیرالمحیطة شمّیت «التدویرات»؛ و الکواکب مركوزة فیها و هي مركوزة في خن 
فلك محیط بالأرض. 

فحکم الشيحٌ بأ JSS‏ جسم منها ی كان ee‏ کے هریس الشركة 
المستديرة لايتميّز all‏ عن الکوکب في ذلك. ۱ ۱ 

و زعم قومٌ أ ISS‏ کوکب مع أفلاكه بمنزلة حيوانٍ واحدٍ له نفش واحدةٌ تتعلّق 
بالكوكب BY Ag]‏ کالقلب و أفلاكه بواسطة الكوكب؛ إذ هي کالجوارح. كما يتعلّق نفش 
الحيوان بقلبه الا و باعضائه الباقية بعد ذلك و بتوسّطه بالقوّةٍ المحوّكة؛ فعلئ هذا 
المذهب يكون النفوش الفلكيّةٌ تسعاً اثنتان للفلگین العظیعین و سبع للسیّارات وأفلاكها. 


قال: 
CSI SG‏ تنتقل حول الأرض بسيب الأفلاك التي هي مركوزة فيها. Y‏ 
بأن ' تنخرق لها آجرام SW‏ 


wes 


و يزيدك في ذلك بسصيرة أنك إذا تأشلت حال القمر في حركته 


ان 


النمط السادس فى الغايات و مباديها و فی الترتيب / ۲۸۹ 


المضاعفة و آوجیّه و حال عطارد Sl, ate ol,‏ لو كان هتاك انخراق 
یوجبه جریان الک واکب I‏ جریا فلك تدویره! لمیعرض ذلك ES‏ 
aS al‏ 
أراد أن یبن فساد ماظن قومٌ [من CS SUSIE‏ تتحرّك في الأفلاكِ تحرّكَ الجيتان في 
المیاه؛ فان بیان تکثر المحرٌكاتٍ المقتضي ASS‏ المتحر کات مبنئٌ عليه. 
و AEE‏ بوجهین: 
أحدهما: البرهان المتقدٌ م على امتناع الحُرق و الالتيام على الفلكيّات؛ و إليه آشار 
بقوله: «و أن الکوا کب تنتقل حول الأرض» إلى قوله «و لا بأن تنخرق لها أجرامٌ الأفلاك». 
و فيه نظر؛ لانْ ما تقدّم -بتقدير صحته -لايدل إلا على امتناع الخرق و الالتيام على 
محدّد الجهات لا على كل فلك. 
الثاني: برهان حدسیّ؛ و هو آنهم وجدوا بالضد أن مركرٌ تدویر القمر إذا كان مع 
الشمس كان في الاوج؛ فاستدلوا بذلك على أنّ المركرٌ إذا كان مع الشمس كان الأو 
هناك و إذا تحرّك pall‏ 5 عن ذلك الموضع إلى التوالي 7 تحرّك Es‏ عن ذلك الموضع إلى 
SE‏ التوالي بحيث یکون all‏ بين الاوج و الشمس galls‏ بين الشمس والمركزٍ حتی 
إذا وصل المركرٌ إلى التربیع وصل الا وج إلى التربیع الآخر؛ فیکون المركرٌ في مقابلة 2 الاوج 
في الحضيض و إذا وصل إلى مقابلة الشمس وصل الأو إليه من الجانب الآخر؛ فيكون 
لمر كر في الأوج. نم إذا وصل MIS pall‏ التربيع SV‏ وصل الأو إلى التربيع الذي كان 
المركرٌ هناك؛ فيقع المركزٌ في الحضيض. ثم يصلان معا إلى الشمس و هكذا دائما؛ و سمُوا 
Sell‏ الذي بين الأوج و المركز ب«البُعد المضاعف» و «الحركة المضاعفة»؛ BY‏ ضِعْف بُعدٍ 
المرکز عن الشمس؛ فلأجل هذَّين الحرکتین أثبتوا له فلكاً خارج المركز يكون التدويد 
في نُخَنِهِ و یکون الخارج FS pall‏ في ثخن الفلك المائل و المائل في ثخن الممثّل؛ و یتحرك 
aii‏ و تحرّك التدوير /778/إلى التوالي JS‏ يوم اوساو عت ايه و كمسراً و 
يتحرّك المائل و الممتل و يتحرّك الخارج و وج إلى خلاف التوالي كل یوم آحد عشر 


.١‏ فى بعض نسخ الاشارات: التد و یر. 
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درجة وكسراً. فترد هذه الحركة مركرٌ التدوير إلى خلاف التوالي بهذا القدر؛ و یستحرك 
الشمش عن موضعها بقدرٍ درجة؛ فيصير ير Sal‏ بين الأوج و الشمس كالبُعد بينهما و بين 
المركز؛ و تتم الحركتان؛ فلو لم تكن لخارج المركز حركة بالذات إلى التوالي و بالعرض إلئ 
خلافه, بل كان التدویر أو القمرٌُ يقطع الخارج المركرٌ بحركته وحده لم يعرض ذلك. 

و فيه نظ لاهم Lol‏ أثبتوا تلك الأفلاكَ بناءاً على امتناع الخرق؛ GY‏ على تقدير 
جوازه جاز أن Sle‏ «إنّ التدویر أو القمر يتحرّك وحده علئ مدار بیضی الشكل على 
وجه يقع الشمش على طرف قطره الأطولٍ دائماً أو يتحرّك الخارجٌ المركرٌ بمحرّكيه و 
يتحرّك التدویژ أو Fail‏ وحده؛ فحينئذٍ لو بيّن امتناع الخرق بذلك لزم Sal‏ 

وكذا وجدوا بالصد أن مركرٌ تدویر عطارد يكون مع الأوج في کل دورة 5 to‏ 

آحدهما: عند کونه في أوائل العقرب في هذا التار یخ؛ 

و الثاني: في آوائل التور؛ 

إلى ان أوجة العقربی یکون أبعد من الأرض من أوجه التوری؛ فاستدلوا بذلك على ان 
له فلكاً خارج المرکز یکون التدویر في خنه سُمّي ب«الحامل» و یکون الحامل في خن 
خارج مركز اخر 24 ب«المدير» والمديرُ في ثخن الممثّل؛ و إذا كان مركز التدوير في 
آوجه العقربی يكون أوجٌ الحامل أيضاً هناك؛ فيتحرك الحامل و تحرّك التدوير إلى التوالي 
کل يوم بقدرٍ Hho‏ سیر الشمس و ؛ یتحرك المدیه و تحرك الحامل و آوجه اليه خلاف 
التوالي JS‏ يوم بقدرٍ سیر الشمس؛ وکا يونا عه یوم ؛ فیکون أوجٌ المدير متوشطاً بين 
أوج الحامل و مركز التدوير دائماً؛ فاذا صار del‏ المركز عن أوج الاير فجت وور 
استقبله وم الحامل من الجانب الآخر؛ فيكون المركرٌ هناك أيضاً في الأوج و يكون هناك 
آقرب من الأرض من الأوج العقریی؛ BN‏ هناك في أوج الحامل فقط و في العقربی في 
الأوجّين معاً؛ فحينئذٍ لو لم تكن للحامل حركةٌ بالذات إلى التوالي و بالعرض إلى خلافه. 
بل كان التدویژ أو الكواكب يقطع الحامل بحركة وحده لم يعرض ذلك؛ و الدوژ المذكوز 
لازم هيهنا ایضا. 


العمل Sta‏ ف لعانات و هادا واف الم ۲۹۱۳ 


قال: 
و تعلم ها کلها في سیب الحركة الشوقيّة التشبّهية على قياس واحد؛ 
" و تعلم الدائيس يعور أن تقال مارتما SE‏ إن الاق متها معشوقه . 
الخاص هو ما فوقه.» 
آقول: ۱ 
الذين ذهیوا إلى أنّ النفوس الفلكيّة تسعة قالوا: العقول المعشوقة أيضاً تسعةٌ عاشرها 
العقل المفیض على plle‏ الكون و الفساد الذي یستونه «العقل الفقال»؛ فذكر الشي أنّها 
بعدد الأفلاك و الکوا کب بزيادة واحدٍ و هو العقل الفعال؛ و ذلك EY‏ اختلاف الحرکات 
یقتضی اختلاف pole‏ المعشوقة و هی العقولْ كما مر و اما يثبت ذلك بعد ابطال 
القول بأ الفلاق السافلّ اما یتحرك شوقاً إلى الفلك الذي فوقه. 
والقائلون به یجعلون أَوَل الأفلاك فلكاً ساكناً معشوقاً غير مشتاق ینقطع به الاحتياج؛ 
Alias‏ کانه تناه ع قراط : 
وقد تقدّم ابطال هذا المذهب في الفصل الثاني عشر من هذا النمط. 


قال: 0 
و تعلم نها لم‌تختلف آوضاعها و حركاتها و مواضعُها بالطبع الا و ليست 
من طبيعة واحدة, بل هي طبائع شتّی و إن جمعهاكوثها بحسب القياس إلى 
الطبائع العنصريّة طبيعة خامسة. 

فيبقى لك أن تنظرَ هل يجوز أن يكونّ بعضها سبباً قريباً للبعض في 
الوجود أم أسبابها تلك الجو اهر المفارقة؟ 

و من هیهنا توقع متا بيان ذلك. ' 

الأجسامٌ الفلكيّةٌ ‏ فلكاً كان أو کوکباً - متخالفةٌ بطبائعهاء لاختلاف أوضاعها و 
حركاتها و مواضعها بالطبع كما تقدّم بيانّه في النمط الثاني؛ فهی أنواعٌ مختلفة انحصر نوع 


.١‏ في بعض نسخ الاشارات: لک. 
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كل منها في شخص؛ و هذه الأجرامٌ مع اختلاف طبائعها متشاركة في کونها طبيعة مخالفة 
للطبائع العنصريّة؛ فهي بالقياس إلى الطبائع العنصريّة خامسة. 

فبقي لك أن تنظر ail‏ هل يجوز أن يكونَ بعضٌ تلك الأجرام lew‏ قريباً للبعضٍ الآخر 
آسبایها تلك الجواهد المقارقة؟ 

و بعد هذا يجي ء بیان ذلك. 

و اما وشم هذا الفصل ب«التنبيه»؛ BY‏ بیان أكثر ما في هذا الفصل قد مر في الفصول ‏ 


هداية 
[في امتناع علّيّة الحاوي لمحويّه] 
Ose E ll‏ 
الشخص Syd‏ فلو کان جسم فلكي the‏ لجسم فلكيّ يحويه لكان إذا 
اعتبرت حال المعلول مع وجود all‏ وجدتها الامكان؛ Gls‏ الوجودو ‏ 
الوجوب فبعد وجود العلّة و وجوبها؛ ولكنٌ وجو المحوی و عدم الخلا 
في الحاوي هما معا. ۱ 
آقول: 
هذا الفصل مع خمسة فصول بعده یشتمل على الطریق الرابع لإثباتٍ العقول. 
واعل أنه قد يجيء في ما بعد امتناعٌ صدورٍ جسم عن جسم أو عمّا هو حال في جسم 
على الوجه العاءٌ. 
و ما ذکره في هذا الفصل Sole dey‏ بامتناع کون الجسم الحاوي Ae‏ لمحويّه؛ و هذا 
A> oll‏ مب Fi‏ علی ثلاث مقدذمات: ۱ 
vee‏ 31 العلّة ما لم تتشخّص امتنع أن یصدر عنها المعلول؛ BY‏ ما لم تتشخّص 


لم تور 


التفظ السادس ف isle petit‏ وف النافت ۷۹۲ 


الثانية: $1 العلّة لما كانث متقدّمةً بالذات على المعلول كان وجودٌ المعلول و وجوبّه 
| متأخزین عن وجود Ud‏ و وجوبه؛ فإن اعتبر المعلول مع وجود العلّة كان حاله حينئزٍ 
/78// الإمكان, لعدم الوجوب حينئذٍ. 

الثالئة: ان ll er‏ هم تیف لمكن SNES BR‏ 
یکون وجوبهما و امکائهما Les‏ ولا آمکن انفكا کهما. ۱ 

فإن قلت: إن آرید ب«المعيّة»» المعيّة بالزمان؛ فلایلزم معيّةُ الوجوب و الامکان؛ LB‏ 
العلَةَ مع المعلول بالزمان مع أنّ وجوب العلّة ساب على وجوب المعلول؛ و ان أريد المعيّة 
من جميع الوجوه فذلك صحيحٌ لک ما فيه الكلام ليس كذلك؛ فإنّ عدع الخلا و وجود 
المحويّ ليسا Les‏ من جميع الوجوه؛ SY‏ عدم الخلأ واجبٌ لذاته و وجود المحويّ واجبٌ 
بالغير؛ فعدمٌ الخلا إمّا مع ذلك الغير أو متقدّءٌ عليه؛ GY‏ الواجب لذاته لايتقدّم عليه غيذه؛ 
فيكون عدم الخلا متقدّماً على وجود المحويّ.  ٠‏ 

قلث: عدم الخلاً لو كان مع ذلك الغير؛ فلایستلزم تقدّمه؛ و اّما يلزم ان لو كان SY Be‏ 
pa‏ الغیر بالعلّة لا بالزمان. 

و لقائل أن یقول: سلمنا معيّتهما لكن لانسلّم Lage gery Hae‏ و امکانهما؛ و لو كان كذلك 
ازم Lal‏ کون المحويّ واجب‌الوجود بذاته أو کون عدم الخلا ممکنا؛ a e‏ 
ا 


قال: 
فإذا اعتبرنا Sabet‏ الحاوي all‏ كان معد للمحوی Sse‏ لأر cas‏ 
العلّة متقد متقدّمٌ في الوجود و الوجوب على تشخّصٍ المعلول؛ فلایخلو: ما أن 
يكون عدم الخلا واجباً مع و جوبه أو غير و اجب مع وجوبه. 
[1.] فان کان واجباً مع وجوبه كان الغلا الحو Lol,’‏ مع وجوبه؛ و 
قد بان أَنّهِ يكون ممكناً مع وجوبه؛ 
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[۲.] و إن كان غیرواجب فهو ممكنٌ في نفسه واجبٌ بغیره ؛ Aw‏ 
غيرُ ممتنع بذاته. بل بسبب؛ و قد بان أنّه ممتنع بذاته. 
۱ - فليس شيخ من السماويّاتٍ He‏ لما تحته و fy gral)‏ فيه. 
آقول: 
لقا غلم المقدّماتٌ التلاثُ فلایجوز أن یکون الحاوی He‏ للمحوی؛ إذ لو كان Ge‏ له 
. فكان متقدّماً عليه بالوجود والوجوب و التشخّصء لما بيّن في المقدّمة الأولئ و يكون 

معه إمكانٌ المحوي, لما مر في المقدّمة الثانية؛ و حينئذٍ لايخلو من أن pera‏ ظ 
الحاوی Lely‏ مع و حوت الحاوي أو ل 

1 ]فان كان Lely‏ و وجوبه لاینفک عن وجوب الملا المحوي؛ فیلزم أن یکون 
وجوب الملاًالمحوی مع وجوب ا لمقمة Sh dala‏ وجوب المحوی 
ph le‏ لکونه ممكناً مع وجوبه؛ هذا خلفٌ؛ 

LN)‏ و ان لم يكن عدمٌ الخلا واجباً مع وجويه كان ن ممكناً معه؛ Sy‏ ما كان ممكناً مع 
غيره كان : ممكناً في نفسه واجباً بغيرة؛ فلايكون الخلاً ممتنعاً لذاته؛ هذا. 

غا شیثاً من السماویّاتِ لیس dhe,‏ لما تخته و لا لما یکون محویّاً saad‏ 

اعترض الإمام' بان عدم الخلاو إن كان مع وجود المحوي ON‏ لايلزم من rob‏ 
وجود المحويّ عن وجود الحاوي Bb‏ عدم الخلا لان hl‏ عنه ليس بالزمان حتّی 
يلزمَ ذلك» بل بالمعلوليّة؛ و ما مع معلول الشيء لایجب أن یکون معلولاً له حتی soba‏ 
عنه وجوذه و وجوئّه» كما أَنْ ما مع المتقدّم لايجب أن یکون متقدّماً؛ إذ كان التقدّمٌ ALL,‏ 
كما يقول الشيخٌ في الفصل الاتی [من] أنّ الحاوي |ذا كان مع علّة المحويّ لایجب أن 
یکون متقدّماً على المحوي؛ BY‏ سبق العلّة 2513 و هو لايكون ball Y‏ و هذا بالحقيقة 
منعٌ المقدّمة ASS‏ ۱ 

وأجاب Jae‏ الشارحين بان معيّة the‏ الحاوي و المحوي اتفاقيّة و Rae‏ عدم الخلاً 
مع وجود المحوي لزوميّةٌ لكن لايلزم من gol Bb‏ المتلازمين بالمعلوليّة PMG‏ 
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و يمكن تقریژ هذه الحجَّة بوجه يسقط منع الإمام و هو أن SU‏ لو كان الحاوي ile‏ 
للمحويّ كان إمكان المحوي مع و جود الحاويء كما مر فمع وجود الحاوي لايكون . 
وجود الملا واجبا؛ فيكون الخلا ممكنا؛ و حینئد لايحتاج إلى التمشك بالمعيّة حتى يرد 


المنع. 


قال: 
و لا آن يكونَ المحویٌ ale‏ لما هو آشرف و آقوی و عظم منه -أعني 
الحاوي - فغيرٌ مذهوب إليه بوهم و لا ممکن. 

أقول: ۱ 

قد ثبت Les‏ مر أن الحاويّ ليس بعلة للمحوی؛ و أمّا المحويٌ فلايذهب الوهم إلى أنه 
dle‏ للحاوي؛ و ذهابه إلى القسم الأُوّل؛ و ذلك GY‏ الوهم نما يذهب إلى ما تتصوّر فيه 
مناسبةٌ أو مشابهةٌ بوجه ما للحق لک المناسبة في العکس أقوى؛ BY‏ الحاوی أشرف من 
المحوئ» لكونه آقرب إلى الواجب و أبعد عمّا من شانه التغيّدُ و الفسادٌ, و آقوی و أعظم 
ید aa‏ ی a‏ نی sil all‏ غ امتناع کون 


الجسم ale‏ لجسم آخر 


قال: 
وهم و تنبيه 
[في دفع ما يوهم من لزوم الخلاً عند ace‏ الحاوي] 
و لعك تقول: La»‏ أن له الجسم السماوي Sab‏ جسم»؛ فلابّد لك من آن 
تقول: ail»‏ يلزم من غير الجسم حاو و محويٰ سوا ء كان عن واحد أو عن 
اثنين» و لا محالة أنّ إمكانَ الخلاً مع وجود الحاوی قد يعرض هيهنا كما 
عرض في ما مضئ ذکره LY‏ تجعل للحاوي " وجوداً عن Ale‏ قبل وجود 


۱ ۸ - لك. ۲ ۸ الحاوي. 
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المحوي. ۱ ۱ 
فاسمع واعلم: أن الحاوی ISLA‏ وجوده يصحب امکان المحويٌ إذا 
كان dle‏ تسبق المحوی؛ فيكون للمحوی مع وجوده |مکان حتّی ‏ يتحدة 
بوجوده السطح. فلایجب معه ما یملژه إن كان ghee‏ 78۸1/ بسل یسجب 
بعده؛ و آمّا إذا لمیکن Ale‏ بل كان مع العلّة لميجب أن يسبق تحدّة" 
سطحه الداخل وجود الملأالذي فیه؛ لأنّه ليس هناك سبق زمانيٌ أصلاً؛ و 
أمًا الذاتي فإنّما یکون للعلّة لا لما لیس بعلَّةء بل مع العلّة, بل نسقول: إن 
الحاوی و وجبا معا عن سبیّین . 


es, 


هذا سوّال تؤهم وروده علی ما مر مع جوايه. 

و تقریژ الوهم أن Slit‏ سلمنا fhe BI‏ الأجسام السماويّة ليس بجسم بالدلیل الذي 
ذکر تم لکن یلزم توق ذلك ool pall‏ لایکون غیژ الجسم أ يض عله للاجسام السماوبة؛ و 
ذلك JAY‏ صدر عن غير جسم حاو و محو -سواء صدر عن واحدٍ أو عن ائنین -و آنتم 
تجعلون وجود الحاوي عن athe‏ قبل وجود المحويٌ؛ فیلزم أن یکون إمكانٌ المحويّ مع 
وجود الحاوي لكنّ عدم الخلاً و وجود المحويّ Les‏ في الوجوب و الامکان؛ فيلزم (مکان 
الخلا مع وجود الحاوي؛ و يلزم المحال, كما ذكرتم. 

و إِنّما قال: «سواء كان عن واحد أو عن اثنين»؛ BY‏ القائلين باستناد السماويّاتٍ إلى 
مباديها اختلفوا: 

[۱.] فقال بعضهم: ها باشرها مستندةٌ إلى الواجب و يترتّب صدوراتُها عنه بحسب 
تر تب العقول التي هي bs‏ تلك الصدورات؛ و الحاوي لكونه صادراً بحسب شرط 


آقدم یکون آقدم؛ 

[۲.] و قال بعضهم: إنها مستندة إلى العقول المختلفة المراتب؛ فيتقدّم الحاوي على 
المحوئ. 
۱ فی بعض نسخ الاشارات: حبین. ۲ A‏ تجدد. 


SE 


النمط السادس فى الغايات و مباديها و فی الترتيب / ۲۹۷ 


فعلى التقد یرزین تكون الحاوي مقدّماً على المحويّ في الوجود. 

فأجاب عن هذا الوهم ISL SL‏ المحوي Le‏ يكون مع الحاوي ان لو كان الحاوي 
dle‏ للمحويٌ؛ لاه حينئذٍ يكون الحاوي متقدّماً عليه مع stat‏ السطح الداخل؛ لاه 
يتقدّم عليه جينئذٍ بتشخّصِهء كما مر؛ فيكون |ٍمکانٌ المحويّ مع الحاوي و تحدّد " سطحه 
الداخل؛ فلايجب مع السطح ما يملأه. لکون المحويٌ معلولاء بل اّما يجب بعده؛ و أمَا إذا 
لم يكن الحاوي he‏ للمحويّء بل كان مع dla‏ لم يجب تحدّدٌ " سطجه الداخل قبل وجوپ 
اللامحوي؛ إذ ليس dled‏ المحوي سبق زمانيٌ على المحويّ حى يُقالَ: «إنّ ما معها يجب 
أن يكونّ متقدّماً على المحويّ»؛ و لا سبق ذاتيٌ؛ a‏ ما يكون للعلَّة لا لما يكون مع 
sll‏ ولا بالطبع؛ BY‏ الحاوي ليس جزءاً و لاشرطاًء بل الحاوي و المحوي وجبا معا عن 


- 


٠ 
® 
were 


"7 
وهم و تنبیه 
[فيه زياد توضیح لعدم لزوم الخلا عند tele‏ الحاوي] 

أو لعلّك تزيد فتقول: : إذا خرج على الأصول التي تقزر ث أله قد يوجد عن 
غير جسم حاو و آخر غير جسم يوجد عنه هذا الآخرٌ المحوئ؛ فيكون 
وجوبُ الحاوي مع وجوب الغير الجسم الآخر بالذات ES‏ المحويّ 
J gles‏ لغير الجسم الآخر؛ فإته إذا اعثبرث له معيّةٌ مع هذا الآخر كان 

ممكناً؛ فيكون فى حال ما يجب الحاوي؛ فالمحویٌ ممكن. 
(ates‏ هذا بدى SI‏ عد تیه واه A‏ ره 
فان LHS gel‏ هو ممكنٌ بحسب قياسه إلى الآخر الذي هو cathe‏ و ذلك 
لقیاش لایفرض ۲ إمكان الخلاً بوجه. اما alo gf‏ تحده" الحاوي نی 


:A ۱ ۱‏ تجدد. ۲ ۵ تحدد. ۳ ۵ تحدد. 


۶ ۳: + فیه. ۵ :A‏ تحدد. 
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Sep الحاوي لا سبق له علی المحوی؛ و لیس کل ما هو‎ “Shor ثم‎ abl 
معاً؛ فهو بعد؛ لأنّ القبليّةَ و البعديّة اذا كانتا بحسب العلَّيّة و المعلوليّة؛‎ 
و لا بعد و لایجب أن‎ RLS لمتجن‎ “Sel lee و لا‎ Sele فحیث ل تكن‎ 
فلمويجث أن یکون ما مع القبل بالعليّة قبلاً. اللّهِم‎ le یکون ما مع العلّة‎ 
"۲ إلا أن تكن قبليّة لقبل بالزمان؛ فإنّه حينئزٍ تلزم قبليّة ما معه‎ 


قال: 
[في دقع ما یوهم من لزوم الخلا المحال] 
[لکون الحاوي و المحويّ ممکنین [ 

و لعلّك تقول: إنّ الحاويّ و Gorell‏ جميعاً بحسب اعتبارٍ نفتیهما 
غيرٌ واجبّى الوجود؛ فخلوٌ مكاتيهما غير واجب‌الوجود. 

فاسمع أنّ هدّین إذا أخذا معاً ممکتین لميكن هناك Bae‏ لشيء و لا 
مكان إن لميُملأكان خلاً؛ [و] ما يعرض ما يعرض ” إذاكان محدّدا'؛ فيازم ظ 
مع تحديده “أن یکون الحد محيطاً بملأ أو غير محيط به؛ فيكون خلا 
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هذا سؤالٌ آخر مع جوابه. 


و تقریژه: ISG!‏ واحد من الحاوي و المحويٌ ممكنٌ بحسب ذاته؛ فيكون She‏ 


:A ۱‏ تجدد. ؟.لث: لم تكن لذلك. 
EY‏ لم يجب قبليّة و لا بعديّة ولمّا لم يجب أن يكون باع te alll‏ لويوب آن ¿ يكون ما مع القبل ELL‏ قبلا 
الهم الا بالزمان. 


۶ هذا هو الوهم المذکور في الفصل السابق مع زيادة بیان و التنبيه للجواب الذي سبق مزيد إيضاح؛ فهو CoE‏ 
عن الشرح؛ فلهذا لم يشرح السمرقند ی هذه العبارات و اکتفی بنقله. 

:A ۵‏ تجدد. 1 ما يعرض. ۷ : مجددا. 

ods dod :A ۸ 


النمط السادس فی الغایات و مبادیها وافى الترتیب / ۲۹۹ 


مکاتیهما ممكناً و یلزم إمكانٌ الخلا 

فأجاب 3b‏ اعتباز مکائیهما لایقتضی SY Sal SIS]‏ |مکان الخلاً اّما یلزم ان لو 
كان هناك : تحدّدٌ ' السطح الباطن و تحقّق المکان حتّی أنّ ملأه شيءٌ كان ملا و إن لم يملأه 
كان tal, SE‏ إذا لم يكن ذلك فهناك لا خلا و SLY‏ 

و لقائل oT‏ یقول: MILL‏ لایلزم (مکان الخلاً الذي بین الجسام لکن لا خفاء [فی ] 
نه بلزم امکا gall Sl‏ بمعنی آیعاد مجوّدة عن اا مه ممتنغ رطا عندکم. کما مه 


فى النمط الأوّل. 


قال: 
ظ إشارة 
إلى امتناع علّيّة الحاوی ] 
fad Gas‏ 5 خا نسب التقدّمٌ إلى صورة الجسم الحاوي gl‏ نفسه التي 


تکون کصورته أو إلى جملته. 
أقول: ۹ 
تعيّن SI‏ البرهانَ المذكورٌ على امتناع کون الحاوي dle‏ للمحويّ قائمٌ سواء جُعلت 
Ale‏ صورة الجسم الحاوي أو نفسّه التي تكون كصورته الدوعيّة أو مجموعهما؛ فان 
استازام إمكان الخلا ادن یت ‘lal‏ ما لم تتشخص لاتؤثر و تحدّد" السطح 
الحاوي مع abuts‏ الصورة الجسميّة و النوعيّة؛ فيلزم إمكانٌُ الخلاً. 
و Lal‏ لم يتعرّض بالهیولی؛ فإنّها قابلةٌ؛ فلاتکون فاعلة. 


قال: 
[في امتناع کون الجسم dle‏ لجسم آخر] 


۱ ۸ تجدد. ۲ ۵ و. ۳ تجدد. 


۰ بشارات الإشارات - الجزء الثالث فى الإلهيّات 


قد استبان أنه ليست الأجسامُ السماو عا بعضها لبعض؛ ea‏ ۱ 
إذا فکرت مع نفسك علمت أن الأجسام نما تفعل ' بصورها؛ فالصورٌ' 
)786( القائمةٌ بالأجسام و التي هي كماليّةٌ لها ما تصدر عسنها أفعانّها 
bs‏ ما فيه قوامّها؛ و لا توسَط للجسم بين الشيء و بين ما ليس بجسم 
من هيولى أو صورة حتّی یوجدهما GI‏ فيوجد بهما الجسم. ‏ 

فإذن pall‏ 5 الجسمية لاتكون أسباباً لهيولياتِ الأجسام و لاالصورها. ظ 
بل لعلها تکون قوذ لأجسام أخر لصور ما یتجدّد " عليها أو أعراض. 
آقول: 

لا ثبت امتناعٌ کون ن الأجسام السار ةغل بعضها لبعض دارا یا شا هر 
ple‏ -سواء BSL EWS‏ آو عنصرئَه - ليس dle,‏ لجسم. 

و يتحقّق أيضاً ما ذكره في ما مر SMe]‏ المحويّ يمتنع أن يكونّ He‏ للحاوي. 

و هذا البيان.مبنئٌ على مقذمات: 

فالول: أ 3 الجسم a Jas Ll‏ بل لاتکون ال تفت 
عندهم [من Gal SIL‏ لایکون فاعلاً. 

الثاني: الصوژ الجسمانيِة و النوعيّة و fab‏ الجسمانيّة التي هي صور كماليّة للاجسام -و 
هي النفوس المفارقة -إنّما يصدر عنها فعالها بتوشط الجسم الذي تلك الصورة صورة له. 

اما الضورة Rell‏ قلآنها الما تفعل بعد تحقّقها و تششمهاء و تشخضها انما یکون 
بعد حصولها في موادّها؛ فيكون فعلّها بتو سط موادّها؛ فیکون ب بمشاركةٍ من الو ضع؛ و لذلك 
ان الناز لايُسخَنُ أيّ شيء اّفق, بل ماکان مقارناً لجريها أو مقارباً؛ و الشمش لايضيء 
لا ما كان مقابلاً لجرمها؛ و هذا تمسّكٌ بالاستقراء؛ فلايفيد اليقينَء لجوازٍ أن يفعل Sass‏ 
الأجسام خاصيّة بدون اعتبار الوضع. 

وا ل اا نما صارث مختصّة بجسم بسبپ ُن فعلّها من حيث هي 


EY A ES‏ و الصورة. 


۶ : بتحدد. 


۴۱ شاه نات مه ادها وك الي‎ Gael 


النفش اما يكون بذلك الجسم و فيه و الا لکانث مفارقة الذاتِ و الفعل جميعاً؛ و حینثذ 
یکت شب تال سین 

فظهر أن الصور اّما يفعل بواسطة المواة و مشاركةٍ الوضع. 

الثالث: Be‏ الجسم AN‏ و أن و تکون أولا عله لجزئه - أي الهيولئ وال 
تكونّ Ue‏ له؛ و هذا ظاهه. 

الرابع: لس لس Ling‏ وضع بين اور ااا وین ما لیس بجسم من هون ۱ 
والصورة؛إذ ذ لیس لهماوضمٌ قبل gis‏ الجسم كما غلم من النمط الأول -حتی یوجدها 
551 © یوجد بهما الجسم. 

و |ذا مغلم هذه القذياث غلم )5 الصورّ ایت لاتکون آسباباً لأجسام و لا 
لهيولياتٍ الأجسام و لا لصورهاء بل تأئیژها إِنّما یکون بان یجعل الاجسام معِدّةً لقبول 
صورها تتجدّد علیها من واهب الصور کالنار؛ فانها تجعل جسم الماء المجاور بالتسخین 
معدّاً لقبول الصور الهوائيّة و الحرارة و اللطافة. 

و هذا 551 الفصول المشتملة على إثباتِ العقول. 


<المسئلة الثالثة > 


<في ترتیب الوجود > 


هداية و تحصیل 
[فی أَنْ المعلول الأوّل واحد من الجواهر المجرّدة] 
ا الواجب بتوشط ذلك الواحد] 
أا العا ات هار هن هة لادا 
فقد بان BIW‏ جواهر غير جسمانيّة موجودة؛ و أنه ليس واجب‌الوجود إلا 
واحداً فقط لايشارك شيئاً آخر في جنس و لا نوع؛ فتکون هذه الكثرةٌ من 


TY‏ بشارات الإشارات الجزء الثالث فى الإلهيّات 


الجواهر الغير الجسمانيّة معلولة. 
و قدعلمت أيضاً Si‏ الأجسام السماويّة معلولة لعللٍ la got‏ 
فتكون هي من هذه الكثرة. 
و قد علمت ا واجب‌الوجود لایجوز أن یکون عورا ا لائنین bee‏ إلا 
دا سیب 
فیجب ol gil‏ يکون المعلول اال منه جوهراً من هذه الجواهسر 
العقليّة ا يكون الجواهرٌ العقليّة الاح بتوشط ذلك ae‏ 
السماو یات بتوشط العقليّات. 
آقول: 
قد ثبت rer‏ الاربعة المذکورة وجودٌ جواهر مجرّدة Tlic‏ 
و ثبت في النمط الرابع أن واجب‌الوجود واعد لاتشار قينا في جنس و فصل؛ فيلزم 
أن تكو تلك الجواهه ممکنة معلولة لها. 
و قد ثبت من استناد OU gla!‏ إلى جواهر مجرّدة و من امتناع کون الواجپ تعالی 
علّةَ إلا لواحدٍ و امتناع کون ذلك الواحد جسماً أو جسمائياً أو نفساً ثلاثةٌ حکام: 
أحدها: أن المعلول الأول واحدٌ من هذه الجواهر المجردة. 
الثانی: أنّ سایر هذه الجواهر Sole‏ عن الواجب بتوشط ذلك الواحد 
اثالث :أن السماويّاتٍ صادرةٌ عن هذه الجواهر. 
و لأجل هذه الفوائد وسم الفصل ب«الهداية و التحصیل». 


bal 5‏ تحصيل 


[في وجوب استمرار ترتّب العقول عن الواجب] 
[مع ترتب صدور السماويّات] 


inom A ١ 


و ليس يجوز أن تترتّبٍ العقليّاثُ ترتیبها" و يلزم الجسم السماويّ عن 
آخرها؛ لأنّ لكل جسم 7 مبدءاً عقلياً؛ إذ ليس الجرم السماوی 
بتوسط جرم سماوی؛ فيجب أن تكون الأجرام التسار تبتدى في 
الوجود مع استمرار باق في الجواهر العقليّة من حيث لزوم وجودها نازلة 
في استفادة الوجود مع نزول السماويّات. 
آقول: ۱ 
آراد أن يبيّنَ وجوب استمرار تر تب العقول عن الواجب مع تر تب صدور OU gland‏ 
و ان كانت السماويّاتٌ مبتدئة بعدها. 
تقریزه Se ol‏ لایجوز أن تترتب العقول at USS‏ یصدر الجسم السماویٌ عن 
آخرها؛ لأَنّهِ لو كان كذلك EL‏ أن صدر عنه جميعٌ السماويّات أو يصدر عنه واحدٌ و من 
ذلك الواحدٍ آخر و على هذا إلى الآخر؛ و لا سبیل إلى شيء منهما؛ 
اا لا ول فلم ينا رس لكل جسم سماوي مبدءأ ع plea‏ | ليد ال 
و ما /798/الثانی: فلما بنا [من ]أ شا هه ال eri ee | ripe‏ تیه زگ 
فإذن يجب أن Cis‏ الأجسامٌ السماويّةُ في الوجود مع ترب العقول في لزوم 
وجوداتها نازلة : في اناد وچو ترود السماویّات. كما يصدر عن العقل SGM‏ عقل 
و فلكٌ. و عن العقل الثاني fie‏ و Us‏ و على هذا إلئ أن تتم الأجرامٌ السماوية. 
فإن قلت ل لایجوز أن ن تكونَ بين العقل الأوّل و العقل الذي هو أل العقول الموجبة 
للأفلاك عقول كثيرة؟! ٠‏ 
قلث: المدّعئ أن السماویّاتِ لایجوز أن تصدرّ عن عقل واحدٍ و لا بعضها عن بعض. 
بل تبتدئ الأجرامُ السماويّة مع العقول التي هي عللها نا إلى الآخرء كما ta‏ 
و أمًا SI‏ ابتداء العقول هی علل السماویّات من العقل الأول أو متا بعدها لیعسر 
للانسان أن ales‏ ذلك. ۱ 


-E .\‏ ها 


۶ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


قال: 
زيادةٌ تحصيل 2 
افي كيفيّة صدور الكثرة عن المبدأ الأوّل] 
فمن الضرورة إذن أن يكونّ جوهرٌ عقلیٌ يلزم عنه جوهرٌ عقليٌ و جرم 
desta‏ ۱ 
و معلومٌ أنّ الاثنين LY)‏ يلزمان من واحد من حيثيتين و لا حيثيّتي 
اختلاف هناك إل ماكان' لكلّ شيء منها أنه بذاته " إمكانيٌ الوجود؛ و 
JING‏ اجب الوجود؛و Sl‏ یعقل ذاتمو یعقل SAIN‏ بما له من عقله 
الأول الموجبٍ لوجوده: و بما له من حاله عنده مبدئاً لشي ءٍ و بما له من 
ذاته Cae‏ لشىء آخر؛ و لأنّه معلول؛ فلا مانح من أن يكون هو مقوّماً من 
مختلفات؛ و کیف لاو له ماهيّة إمكانيّة و وجوذ من غیره و اجب ؟! 
اراد آن RAS Boy‏ صدور الکثرة عن المبدا الأول 
و تقریژه: أنه قد ملم من الفصل السابق أنّ CFs‏ العقول الموجبة للسماویّاتِ مع 
pol Liss‏ حينئذٍ لايتحقّق ذلك إلا بأن یصدر عن جوهر عقلی جوهر bic‏ و 
عر ساود دو فد قیت رفن اف poll‏ او الا خدامن صمي جو Vas pel‏ 
الواحد؛ فلو صدر عن شیء اثنان فائما يمكن ذلك ان لو کان له حيئيّتان و لکل من العقول 
Slee‏ بعضها بذاته و هو «الإمكان» و بعضها بموجبه و هو «وجوب‌الوجود» و بعضها 
بالنسبة إلى ذاته و هو «تعقّل ذاته» و بعضها بالنسبة إلى موجبه و هو «تعقل موجبه»؛ 
فيكون 4s‏ من العقول باعتبار ما له من الموجب cle‏ وجوب الوجود و باعتبار ما له 
بال ال مودت ای ا لمخم لشيء و باعتبار ما له من ذاته cla‏ الامکان او 
تعقله لذاته -مبدا شي ء آخر؛ و اّما لم يجزم الشیخٌ باعتبار واحدٍ من القسمين» لعدم 
البرهان على ذلك. 


۸ -کان. 2 *. 5 مبدأ الشيء. 


التمنط | سای الغا ات وماد عا ف التو دين ۳۰۵۱/۳ 


قوله: «و لاه معلولٌ» Sl ge‏ سؤال و هو أن NE‏ للعقول عندكم بسائط؛ فلايجوز أن 
يكونّ لها حینیتان بذواتها؛ PLY‏ أحدّهما إن كان داخلاً في ماهيّة العقل لزم رکب 
العقل؛ و إن كانتا خارجتّين يلزم أن يكونّ idl‏ مصدراً لهما و یلزم LS MLA‏ 
الل کما دك قي حیث بینتم أن الواحد لایصدر عنه إل الواحد. 
فأجاب بان العلّةَ هي المجموعٌ المركّبٌ من الماهيّة و الوجود؛ إذ الار تاد لایصدر الا 
عن هذا المجموع؛ و کل من ال ين ange Ba she‏ فان الامکان عارص Ral‏ و 
الوجوبٍ للوجود؛ و الیه اهاز بقوله «ماهيّة إمكانيّة و وجود من غير واجب». 


قال: ۱ 
ثم يجب أن یکون Ho‏ الصوريٌ منه مبدءاً للکائن الصوريٌ؛ و الأمر 
الأشبه بالمادة مبدءاً للكائن المناسب للمادة؛ فيكون بما هو عاقل للأوّل 
الذي وجب به مبدءاً لجوهر عقلی؛ و بالآخر مبدءاً لجوهر جسماني. 
و یجوز أن يكون للآخر تفصیل أيضاً إلى آمزین بهما pes‏ سبياً 
لصورة و ماد جسميّتين. 
آقول: 
JS‏ من الحیتیئین لین في القسم الأوّل أي وجوب الوجود و تعقّلٍ الموجب - 
مشاب للصورة من حیث Gat JUS‏ علیه من مبدئه؛ و کل من الحیتیئین این في 
القسم الثاني -أي الامکان و تعقل ذاته -آشبه بالمادّة؛ BL AY‏ ذاته التي هي المادّة؛ 
فا ول ان مها هی امه اضر وه تکام ال ی لصو و اتقو با هو 
Me casted assis‏ هی و یه هه مامتها 
لكنّ Jor‏ الموجب آشبه بالصورة من وجوب الوجود؛ BY‏ حصول صورة من الغير و 
تعمل ذاه أشبه بالمادّة من الامکان؛ LY‏ حصولْ صورة ذاته التي یشابه المادّة؛ فلذلك 
جعل الشيخ تعقل الموجب مبدءاً للعقل دون وجوت الوجود و تعقل ذاته للفلك دون 


:E .١‏ يصير بهما. 


۱۳۹ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثالث فى الإلهيّات 


cent‏ وير Jai,‏ الثاني إلى حیتیتین fins‏ ذاه و fins‏ إمكانه دون 
الامکان؛ فيكون باعتبار تعقل الذات سبباً لهيولي الفلك و باعتبارٍ fins‏ الإمكان سبباً 
لصورته؛ fas 2 SY‏ الذات penne ese‏ تعقل الإمكان. 


قال: 
وهم و تنبيه 
في دفع ما قيل من أن الحييات الموجودة في العقل] 
[إذاكانت سبباً لوجود العقل و الفلك] 

[یستلزم أن یکون تحت كل عقل عقل و فلك لا إلئ نهایة] ‏ 
و لیس اذا قلنا: «إن الاختلاف لايكون إل عن الاختلاف أ» يجب أن Tes‏ 
عکشه (fo‏ يكون الاختلاف الذي في ذاتِ کل عقل يوجب و جود مختلف 
ويتسلسل إلى غير النهاية. فإنّك تعلم أن الموجب لاینعکس Ls‏ 


3 
bs, 


هذ سول oh‏ ورده مع sage‏ 
و تقريده أن Ul‏ إذا كانت الحيثيّات المذكورة ذ E‏ فلك 
بحسب :ذلك العقل, یلزم تر تب العقول Sy‏ إل غيرالنهاية؛ Sf‏ تلك الحيتقات Bole‏ 
(js‏ عقل. 

فأجاب بأنا إذا قلنا: Jie JSS)‏ و فلك يصدران /798/ معاً عن العقل»؛ فذلك العقلُ 
يشتمل علی كثرة و لايلزم منه Jae USGI‏ يشتمل على كثرة وجب أن يصدرّ عنه (jie‏ و 
فلك؛ ل ن العقول مختلفة بالنوع؛ فجاز أن تنتهي إلى عقل لاتؤثر tee‏ في شي و' و 
قد عرفت | امه فک NAS‏ 


قال: 


[في ST‏ المبدع بالحقيقة هو العقل [S99‏ 


:E ۱‏ اختلاف. 


۷۰۷ ال ت‎ Selects فى القاءات و‎ okie 


Fad JG‏ جوهراً Chie‏ هو بالحقيقة مبدَءٌ و بتوسّطه' جوهراً Chie‏ و 
جرماً سماويًاً ؛ و کذلك عن ذلك الجوهر العقليّ حتّی تتم الأجرام السماويّة 
و تنتهی إلى جوهر عقلي لایلزم عنه جرم سماوی. ۱ 
آقول: 2 
قد alt‏ فى النمط الخامس أنّ الإبداع Shen!‏ الشیء بدون توشط BT‏ و ماد 


و مَدة؛ و 


No? 


كان العقلٌ الأول هو الذي آوجبه الواجب من غير توسط شيء؛ فكان هو المبدّع؛ و أبدع 
بتوشط العقل الأول all‏ الثانی و الفلك الأقصئ؛ SY‏ موجَب الموجب Cee gee‏ لكن 
بالتوشط کایجاپ مماشة النار الاحراق الموجب للدخان و بتوشط العقل الثاني العقل 
الثالت و الفلكَ الآخر؛ و على هذا إلى أن ینتهی إلى عقل لايلزم منه جرمٌ fo glam‏ بالوجه 
الذي مر في الفصل السابق و هو العقل الفعال؛ فالعقل الأول هو المبدّع بالحقيقة؛ لان 
[یجاده ما کان بتوسط Sole ged‏ 

و اّما وم :هذا alll‏ بدالتذکیر» رضاء BY‏ ذ کر فيد مقاصد الفصول المتعلْقة بتر تیب 
العقول و الافلاك. 


قال: 


ی 


إشار 
[إلئ ترتيب صدور موجودات elle‏ الكون و الفساد] 

فيجب أن تکون هیولی العالّم العنصريّ لازمة عن العقل الأخير؛ و لايمتنع 

آن یکون للأجرام اة كيز من المعاونة فیه؛ و لایکفی ذلك ی 
استقرار لزومها ما لمتقترن بها الصورة. 

و أَمّا الصورٌ فتفيض أيضاً من ذلك العقل ولكن تختلف في هیولیاتها 

بحسب ما يختلف من استحقاقها e‏ او 

شید لاختلافاتها ' الا الأجرام السماويّة بتفصيل ما يلي جهة المركز ما 


١‏ -جوهراً عقليّاً هو بالحقيقة مبدع و بتوشطه. ٠‏ ۲ ۸ لاختلافها. 


۸ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


sted A‏ جرال Nii sea‏ عنام يلاتو إن 
نحت حاار Ue‏ لكو جن الام 
آقول: 

هذه |شارة إلى تر تیب صدور ما في عالم الكونٍ و الفساد عن مباديها. 

و تقریژها: أن هیولی العنصريّاتٍِ المشتركة بینها تتقدّم بالطبع على الصور الجسميّةِ و 
الصور الجسميّة على الصور النوعيّة؛ و ذلك ظاهرٌ. 

و لابد للهیولی من the‏ و هي لایجوزآن یکون جسماً من السماویّات, كما مر في هذا ۱ 
النمط [من] أن الجسم لایجوز أن يكونّ He‏ لجسم و لا للهيولئ و لا للصورة و لا نفسا؛ 
LS UY‏ تفعل بتوشط الأأجسام؛ فبقي آنها العقل الأخيد. 

و لمّا كانت الهيولئ ثابتة الذات قابلة للتغيير بسبب ورود الصور و زوالها؛ و العقل 
الأخير تابت الذاتٍ و التأثير؛ فلابدٌ و آن يكونّ لشیء ثابتٍ الذات قابل للتغییر مَدخل في 
و العقل؛ و ما یناسب و سین He‏ 
السماويّة الموچبة للحركة المستديرة , كما مر في هذا النمط؛ فیکون للاجرام السماويّة 
ضربٌ من المعاونة في لزوم الهیولی المشترکة؛ و قد مر في النمط IGM‏ أَنّ الهيولئ تحتاج 
في بقائها إلى الصور؛ فحينئذٍ لايتع استقرارٌ لزوم الهیولی Y‏ باقتران الصور بها؛ و tLe‏ 
الصور أيضاً یکون ذلك fall‏ لكنّ نسبة العقل إلى الهیولی المشتركة بين العناصرٍ واحدةٌ؛ 
فاختلاف الصور ALY‏ من اختلافٍ حال و ليس ذلك من قبل الفاعل؛ فيكون من SB‏ 
القابل بان يختلف استحقاق الهيولى بقبول بعص الصور دون البعض العقل؛ وعروض 
هذا الاستحقاق یستدعی أ بضا سيا و هو اختلاف استعداداتهاء كما |ذا شن الماء جذا؛ 
فتصير ماه Eee‏ للصور الهوائيّة و هو «الاستعداد»؛ فصار من حقها أن تفيضّ 
عليها الصورةٌ الهوائيّة؛ و هذا هو «الاستحقاق»؛ و اختلاف الاستعداد أیضاً مستندٌ إلى 
سببٍ و لا سبج له لا الأجرام السماويّة المقتضية لتفصیل كرات العناصر بسبب AN‏ و 
sel‏ عن المركز و المحيطء كما JB‏ عن قوم من الطبيعيّين و من المتأخَّرين الكندي و من 


‘A ۱‏ على. 


لنمط السادس في الغاياث و مبادیها و في الترتیب TI‏ 


تابعه sly‏ 2 الجسم الأقرب من الفلك لو محاكة الفلك أو استتباعه سخن و لطف دا 
قضا و تا واا كوه و Soaks‏ الها ieee BS go pac‏ فضان ارت مانن 
النار كان Gals‏ حرارةً من النار و ما يلي الأرض كان بارداً Jal‏ من الأرض؛ و لالح 
والبرد بوجب الترطب؛ AE‏ نّ الييوسة Ul‏ من الحرارة أو من البرودة؛ فصار الأول هوا a‏ 
الثاني ما ءا فتتحقّق العناصر.» 

و هذا Come‏ اجمالیْ؛ و هو يوجب أن یکون الجسم ولا غيرمتقوّمٍ بشيءٍ من الصور 
الأربع؛ و جائز عند الفلاسفة؛ فحینثذ AY‏ و أن يكونّ للأجرام السماويّة با حوال 
أخرئ من الحركات أو الأوضاع أو الخواصٌ ob‏ في العناصر حتّی Gio‏ العناصر. 


قال: ظ 
و تجب فيها بحسب اختلاف نسبها من السماويّة و من أمور منبعثة مسن 
السماويّة امتزاجاثٌ مختلفة الاعدادات /808/ لقوى Wee‏ 
و هناك تفيض النفوسٌُ النباتيّهٌ و الحيوانيّةٌ و الناطقة من الجوهر 
العقلی الذي يلى هذا العالّم. ظ 
و عند الناطقة يقق 257 وجود الجواهرالعلية و هي المحتاجه الل 
الاستكمال بالالات البدنيّة و ما يليها من الاضافات العالية. 
و هذه الجملة و ان آوردناها علی سبیل الاقتصاص؛ فان تاملك ما 
اا J‏ بهديك سبیل ins‏ من طریق" البرهان. 
أقول: ۱ 
آراد آن یشیر الی آسباب امتزاجات العناصر pall‏ هي ماف tale pall‏ فقال: 
ان ۱ 
a ges a‏ 


٠‏ ۰ بشارات الاشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


اما النسبٌ فکمحاذاة الشمس لموضع؛ Yb‏ تقتضيإضائة ذلك ى الموضع الوص 
لسخونته و لطافته A> gall‏ لتخلخل الجسم آو صعوده الموجبان ن لخسروج الجسم = 
موضعه الموجب لامتزاجه بغيره؛ و تلك المحاذاةٌ يختلف تأثيدها بحسب المسامتة و 
القرب و البْعدِ؛ و کذا عدمٌ المحاذاة يوجب البرودة و الكثافة و هبوط الجسم عن موضعه؛ 
و كذا حال ساير الكواكب وأجزاءٍ الفلك. 

وأمًا الأمورٌ المنبعثة من السماويّات فكالحركات و المحرّكاتٍ المنبعثة من AS pal‏ 
الفلكيّة و الاتصالات BSS‏ و الهيئاتٍ الوضعيّة؛ Bb‏ تلك الحركاتِ و السحر SUS‏ 
یوجب امتزاجات بين العناصر؛ و الامتزاجات الحاصلة مالس سس 
اختلافاتها لاختلاف عناصرها KS‏ و LAS‏ و اختلاف تراكيبها St‏ و Jas lind‏ مواد 
المرگبات إعداداتٍ مختلفةً لقبول القُوى التي بعد الامتزاجات و هي صناف المرکیات؛ و 
يحب بحسب اختلاف Sl gall‏ قربا وتعدا من الاعتدال أن تت موضوعانهالعقول الصور 
المعدنّة و لنفوس النباتيّة و الحيوانية و الناطقةٍ من العقل الفقال, كما مر تقريده في النمط 
الثاني. ۱ ۱ 

و عند النفس الناطقة تقف Col»‏ الجواهر العقليّة؛ أي الجواهر المجرّدة عن المادّة؛ 
فاوّل الجواهر العقليّة هو العقل الأول و آخد‌ها النفش الناطقة الا ان العقول Les‏ كات 
Heel!‏ كانث كاملة بريئةً من الوّة و النقصان؛ و هذا الجوهه لمّا كان موجوداً بموسائط 
كثيرة مشروطاً بحدوث مادَّةٍ كان محتاجاً إلى الاستکمال من اضافات الجواهر العالية 
OYYL lial‏ البدنية و بما يليها من الأجسام التي تعدّها ' لقبول تلك الإضافات؛ و alll‏ 


اعلم. 


۱ ۵ + من. 


قال: 


bal‏ السابع 
فى التجريد 


men 


قول: 
أراد أن Ste‏ في هذا النمط: 
| [1.] بقاء النفوس الإنسانيّة بعد المفارقة مع ما يقرب فيها من المعقولات؛ 
LY]‏ و Has‏ حصول المعقولات للعقول؛ . 
LY‏ و وجوب تعقَلَ الواجب تعالئ جميعَ الموجودات الكليّة و الجزئيّة على الوجه 
الأشرفي من وجوه التعقل؛ 
].٤[‏ وكيفيّة کون ٍ عليه سبباً لنظام الكل؛ 
[0.] و كيفيّة وقوع الشرٌ في الكائنات. 
و ما وشمه بدالتجرید» امد موضوعاتِ هذه المسائل. 
و في هذا النمط مسائل: 


۲ بشارات الإشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


<المسئلة الاولی < 
<فى ترتيب الوجود و أحوال النفس الناطقة بعد البدن > 


قال: 


[في مرا لب الموجودات من انا ال این هیولی اسا 
تأمّل كيف ابتدأ الوجود من الأشرف فالأشرف حتی انتهى إلى الهيولئ ثم 
عاد من الأخسٌ فالاخش إلى الأشر eG AYU‏ بلغ النفس BW‏ 
والعقل المستناد؟! 
أقول: 
يعني WS‏ علمت Cole‏ الموجودات -كما مر في آخر النمط المتقدّم - oi eles‏ 
الوجود كيف ابتدأ من الواجب الذي هو أشرفٌ الموجودات تم العقل الأول إلى العقل الفعّال 
نم النفوش السماويّةُ من نفس الفلك الأعلئ إلى نفس الفلك الأدنئ حتّى انتهى إلى هيولى 
العناصر التي هي أخسٌ الموجودات و أدناهاء لکونها GLU‏ منفعلةَ دائماً من الصور و 
النفوسء و كونها ناقصة مستكملة بها ثمّ عاد منها متوجّهاً إلى الكمال من الأخش 
فالاخش إلى الاشرف فالاشرف؛ فار تقی بعد هیر لى إلى الصورة الجسميّة التي هي 
آشرف منها نم الصورة النوعيّة بانواعها التي هي آشرف من الصور الجسميّة ثم المركبات 
من آنواع الاْجسام و مزاجاتها و ارتقی مراتب المزاجات بحسب القرب من الاعتدال إلى 
التركيب القابل للصور المعدنية و النباتيّة و الحيوانيّة و الانسانية؛ و ذلك التركيبُ أقربُ 
الترا کیپ من الاعتدال؛ و عنده توجد النفش الناطقة ئمٌ النفش الناطقة في مراتبها الكمالية 
إلى العقل المستفاد الذي هو أعلئ مراتب اللفوس الإنسانيّة و به يقرب من النفوس و 
العقول الفلكيّة. 


فهذا هو الترتیب النازل من الاشرف فالاشرف إلى الاخش as‏ التر تیب الصاعد إلى 


E ۱‏ فالأشرف. 


النمط السابع فى التجرید ۳۱۳ 


الکمال من الاخش فالاخش إلى الاشرف فالاشرف. 


قال: 
و لمّا كانت النفسٌ الناطقة ‏ التى هي موضوعة مّا للصور المعقولة - 
غير منطبعة في جسم ' تقوم به. بل ما هي MT SIS‏ بالجسم؛ ؛ فاستحالة 
الجسم عن أ ن WRG‏ و حافظاً للعلاقة معها بالموت لايضرّ جوهرها, 
دیا تیاس با للوجود " من الجواهر الباقية 

۱ ia 

آراد أن /808/ .5132 النفس الناطقة باقية بعد تجو‌دها عن البدن. 

ع سي با ی ۱1۳9۲۳ ید 
ليس البدن شرطاً في Vlg ls‏ النفس الناطقةً التي هي محل للصور lia‏ لیسث بحا 
EE‏ سای ییاه وید باب 
بالمحل, بل تعلّقُّها بالجسم نما كان HTS, SI‏ لها في طلب کمالاتها؛ فتغيّد gall‏ بالموتِ 
عن آن یکون آله لها و حافظاً للعلاقة معها لايضڙ جوهرهاء بل يكون جوهر‌ها Wh‏ بما هو 
ا امود فا من oleh‏ ناوید 

و لقائل أن ول قد ذكر في النمط الثالث أن حدوت النفس IEEE‏ 
بحدوث الیدن؛ و اذا کان البدن : شرطا لحدونها فم لایجوزآن نكو انعا شرطاً لبقائها؟! 
و حینئذ یلزم من فساد البدن فساذها. 


= 1 ع 


قال: 
تبصر 
[في عدم احتياج النفس الناطقة إلى البدن] 


إذا كانت النفسٌ الناطقه قد استفادث ملكة الاتصال بالعقل الفعّال 


& 3% 


۱. : الجسم. وراك لمعتسو bik‏ تكن باتيما هو ماله 


۶ بشارات الاشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


لم‌یضر‌ها فقدان الالات؛ لأنها تعقل بذاتها لابالتها. 

آقول: 

آراد أن Gee‏ !5 النفس الناطقة ليست محتاجةً في وجودها و لا في کمالاتها العقليّة 
الی dl‏ 

و تقریژه: أن النفس الناطقة کانث في clan!‏ التعلّتي BILE gall‏ عن التعقلات؛ 
فصارث بالاحساسات و الأفکار م هة إلى العقل الفقالة فحصلت ايا Cott eal‏ ها 
بعد شيء و صارتث واصلة إليه و حصلث لها ملكة الاتصال بالعقل الفعّال؛ و حينئذٍ 
ei‏ عن البدن؛ BY‏ تعقّلّها الصور العقليّة بذاتها لا بالآلاتٍ ASA‏ كما غلم في النمط 
ell‏ -و اما احتاجث الی البدن للاحساسات. 

و إذا ثبت أنّها لیس محتاجة في التعقلات إلى البدن لزم أن لاتكونَ محتاجةً في 
الوجود الیه و الا لکانث محتاجة فى التعقّلات إليه؛ BY‏ التعقل موقوفٌ على الوجود. 

و الما وشم هذا الفصلّ مع الفصول الثلاثة التي بعده ب«التبصرة»؛ BY‏ التبصرةّ جعلث 
غیرالبصیر بصيراً؛ و US‏ ذكر في هذه الفصول أحوالَ النفس الإنسانيّة التي هي أقرب إلى 
الإنسان من IS‏ شيءٍ ناسب تسمیتها ب«التبصرة»؛ SY‏ الغافل عنها کمن لایری ما يكون 


بين ید یه. 


قال: 
و لو عقلث بآلتها لكان لايعرض للالة YE UT‏ و يعرض للقرّة 
العاقلة ' كلالء كما يعرض لامحالة لقوی الحسٌ و الحركة؛ ولكن ليس 
يعرض هذا ISI‏ بل كثيراً ما تكون القُوى الحسّيّةُ و الحركيّةٌ فى طريق 
الانحلال؛ و الق العقليّة Us|‏ ثابتةٌو شا في طريق الم و الازدياد؛ و ليس 
إذاكان یعرض لها مع کلال الآلة كلالٌ يجب أن لایکون لها “bad‏ بتفسها: و 
ذلك GUY‏ علمت أنّ استثناء عين التالي لاینتج. 


۱ -العاقلة. 


النمط السابع فى التجريد / ۳۱۵ 


وأزيدك بیان فأقول: Bf‏ الشىء قديعرض ' له من غيره ما يشغله عن 
نول تيس تايس ا على 1ن ل قعل لدف و اذا ونيد 
قد لایشغله غیره و لایحتاج الول عل أن له ما بنفسه. 
aS il‏ 

آراد أن Boe‏ بوجه أ خر أنّ النفش الناطقة تدرك بذاتها لا بالتها. 

و تقریژه: أنّ Gs‏ النفس الناطقة لو كان بالالاتِ فکلما يعرض لتلك الالاتِ IAS‏ 
يعرض لها في تعقلها گلال. 

و صدق هذه الشرطيّة واضحٌ؛ GY‏ اختلال الشرط يوجب اختلال المشروطء كما أن 
القَوة toll‏ و الحركيّة لما كانث فعلّها بالآلات الجسمانيّة؛ فكلّما عرض لآلالتها IOS‏ 
عرض لها أيضاًكَلالٌ؛ لكر Jl‏ 06 إذ ليس کلما يعرض للآلاتٍ DE‏ يعرض للنفس 
في تعقلها کلال؛ و هذه سالبةٌ جزئيّة؛ إذ التالي كان موجباً MLS‏ 

و بیان هذه الجرئيّة ية أنه قد تکل الآلاثٌ و لاتکل النفش في تعقلها > بل يكون تعقلها Ua)‏ 
ثابتاً على حاله أو زائداً على ما كان كما في سنّ الانحطاط؛ و هذا الاستناءٌ أنتج نقيضّ 
المقدّم و هو أن تعقلها ليس بالات بدنیّة؛ و EE‏ 

قوله: «و ليس إذا كان لها مع a! SIS‏ کلال» Ol ge‏ سوال مقدّر؛ و هو آن تفال: 
قد يعرض بکلال الالات البدنية 2 DEW‏ في التعقل كما في سنّ الشيخوخة و ضعفٍ 
لقوی الجسمانيّة؛ GLENS‏ قد يصير BS‏ ضعيفٌ التعفّل. 

فأجاب بأنّ هذا استثناءٌ لعين تالي الشرطيّة المذكورة؛ و قد غلم في المنطق أنّ استثنا 
ne‏ التالي لاینتج Lent‏ 

فإن قلت: توجیهٌ ذلك بطريق المعارضة؛ و حينئذٍ لايصمٌ الجواب بائه استثناء عين 
الال كنا SLE‏ لو كان مدقل النفس بذاتها من غير اله لما عرض لها كاذل AY‏ و التالي 
LU‏ إذاقن یعرض لها كال IIE‏ 

us‏ لانسلم أن كلآلها فى الشیخوخة DS‏ الالات. لجرا ر أن يكون كلالها عن قعل 


١‏ -قد یعرض. . E‏ فلايحتاج. . EY‏ فدل. 


7 بشارات الإشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


نفسها بسبب استغراقها بتدبير البدن حينئذٍ Gaal‏ القوى lol‏ و كثرة احتياج البدن 
الى LS all‏ یکون فی ال"مراض الحادّة؛ SY‏ الشیء قد یکون له فعل بنفسه و یشفله 
عن ذلك مانع؛ فليس ذلك دليلاً على أنه لا dab‏ له في نفسه؛ و أمّا إذا وجد الشيء في 
صورة لايشغله غیژه عن فعل نفسه و لايحتاج فيه /814/إلى الغير دل على BN‏ له فعلا 
بنفسه» كما ذكر في tu‏ الانحطاط؛ Gand‏ انتفام التالي لملا فون دليلكم؛ و الی هذا أشار 
الشیخ بقوله: «وأزيدك بياناً». 

و اعترض الاماغ al al,‏ لایجوز أن ك را لتعقّل فی نس الاتحطاط لزیادة 
المقدّماتٍ والعلوم؟! وإن كانت قوّةٌ النفس بحالهاء لجواز أن یکون المعتبدُ في بقاء النفس 
على كمال تعقلها Te‏ معيّناً من الصحّة البدنيّة و يكون ذلك باقياً إلى أواخر الشيخوخة 
[و] الواقع [في] زمانٍ الكهولة يكون واقعاً في ما يزيد على ذلك المعتبر؛ و الحاصل في 
آ خر الشيخوخة يكون واقعاً في نفس ذلك المعتبر؛ e.‏ حبر 
الشيخوخة دون الکهو لت لزيادة المقدّمات والعلوم, كما ye‏ 

و هذا الاعتراض بالحقيقة نما يرد على التالی الذي آورده ALY‏ نفشه فى بیان نفى 
aa‏ سد ذلك بزمان ae‏ سقط كما apnea‏ اد د 
الارتیاض؛ و Mie‏ وف ن Ne‏ «ان ذلك لكثرة المقدمات و وال ۳۹ بعد ذلك 
قد یکون المقدّماتُ و العلومٌُ أكثر مع نقصان التعفّل. 


قال: 
زيادة تبصرة 
[في 5 النفس غيرٌ محتاجة في وجودها و تعقلها إلى البدن] 
تمل أيضاًأنَ القُوى القائمة بالأبدان يكلّها تک الأفاعيل لاسيّما القويّة و 
خصوصاً إذا أتبعث فعلاً فعلاً على الفور؛ و كان اليك في مثل تلك 


.65- 64 راجع: شرحى الإشارات. ج ۲ء صص‎ ١ 
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الحال غيرمشعور به, كالرائحة الضعيفة اثر القوّية؛ و أفعال القرّة العاقلة 
قد یکو ن كثيراً بخلاف ما E‏ 

أ ` ۱ 
هذه حجّةٌ آخری على أنّ النفش غیرمحتاجة في وجودها و تعقّلها إلى البدن. 

و تقريرها: آن Spall‏ الجسمانية ISS‏ بتكرّر الافاعیل, كما أنّ الباصرة إذا توالت عليها 
الإبصارٌ عرض لها کلال؛ و لذلك خُلقت الأجفانٌ العاليةٌ متحرّكة لشلاً يتوالي عليها 
الإبصارٌ؛ فلايكلّها و لو توالي عليها )42 ضعُف ضعفاً عظيماً؛ و کذا Spill ple Sle‏ 
الجسمانيّة؛ و ذا أدركت القوی الجسمانيّةُ شيئاً قويّاً شد يد التأثير في الحاسّةٍ و ورد عليها 
ضعیف يدركه, كما أن الباضرة إذا أدركت السمش لم‌یحش البق و الذر SE‏ و السامعة إذا 
ادرکث صوت الرعد لم‌بحش بصوت ضعیف؛ و کذا الشامة اذا Coe‏ راشحه مون 

تحش الضعيفة؛ و كذا سای القوی الجسمانيّة. 

و القوى العاقلة بخلاف ذلك؛ فإنّه كلّما تكرّر علیها التعّلاتٌ قويث و تقوّى على Sins‏ 
الضعيف بعد تعقّل القوئ إلا في بعض الأحوال؛ فإنّها تكلّ أيضاً؛ و ذلك حيث يكون تعقلها 
بمعاونة المفكّرة؛ sa 355 YY‏ فلذلك قال الشیخْ: «و أفعال القوّة العاقلة ليسث 
بجسمانيّة» و اعترض Shy ALY‏ الخيال يدرك idl‏ بعد تخيّل الجبل» '. 

و الجواب: ليس Spall‏ بقوّةٍ المحسوس و ضعفه کیره و صِعَرَه» بل شدّة تأثيره في 


الحاشة و ضعفه. 


قال: 
زيادة تبصرة 
[فى أن flies‏ النفس بذاتها لا بالآلات] 
ماکان VG aed‏ و لمیکن له Sle “fad‏ لميكن له فعل في الآلة؛ و لهذا 


۱. قال الإمام في شرحى الاشارات, ج ۲. ص te‏ «فلانسلم أنّ القوى الجسمانية المدركة لاتدرك الضعيف 
حال إدراكها القوي؛ BU‏ القوة الخيالية حال ما يتخيل البحر و الجبل و الشمس يتخيل البقة و الذرة.» 


۸ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الالهیّات 


فان نوی الحساسة لاتدر ۵ آلاتها بوجه ولاتدرك إدراكاتها بوجه؛ لأنّها ' 
لا آلات لها إلى آلاتها و إدراكاتها؛ و لا فعل لها إلا بآلاتها؛ و ليست الوی 
العقليّهُ كذلك؛ فإتها تعقل كل شيء. 

آقول: 

نی ا خر عن المطلوت. 

و تقريرُها: کل ما لميكن له قعل بنفسه. بل بالالة لیکن له فمل في الآ و لا في 
فعله؛ إذ لو كان له فعلٌ فى الآلة أو فى فعله و التقدير أن فعلّه بالآلة؛ فلابدٌ له من آلة يفعل بها 
فی ال آو فی فعله؛ و عجار لایکون bal‏ الى هذه DM‏ و لا فی فعله الذي بهذه AY‏ 
O‏ آغری و تسلسل؛ و لهذا فان E‏ الحشاسة لما كانت تدرك بالالة 
ZY das‏ و لا [دراگها WL‏ و القوة العاقلة مدرعة لجمیع سا بْظن آنها آلاتها و 
لإدراكاتها؛ فتجعل هذه المقدّمةٌ صغری لینتج من الثاني الق العاقلة ليسث مد رکه بالة 
و فی الکبری obs‏ لجواز أن يدرك المدرك بالالة و يدرك BY‏ بذاته لا بالة آخری أو 
يدرك dl‏ أخرئ و يدرك هذه DV‏ بالآلة الأولى؛ و حینلٍلایتسلسل. 


قال: 
زيادة تبصرة 
[في عدم افتقار النفس إلى البدن في [Uglies‏ 
لو كانت sail‏ 5 العقليةٌ منطبعةٌ في جسم من قلب أو دماغ لكانث دائمة 
التعمّل له أو کانث لانتعقله البّة؛ LY‏ تتعفّل بحصول صورة المتعفّل 
لها؛ فإنّ استأنفث تعقّلاً بعد ما لميكن؛ فيكون قد حصل لها صورةٌ المتعقّل 
بعد ما لميكن لها. ظ 
و BL UF‏ فيلزم أن یکون ما يحصل لها من صورة المتعقّل من 


.١‏ ۸ فانه. 


النمط السابع فى التجرید ۳۱۹ 


مادته واف مادته انشا 

LS فهر غ الصورة التی لم‌تزل له فی ماد‎ Slate حصولّه‎ BY 
بالعدد؛ فيكون قد حصل في ماد واحدة مكنوفةٍ ' بأعراض بأعيانها‎ 
صورتان لشيءٍ واحدٍ معا و قد سبق میا فساو هذا.‎ 

فإذن هذه الصورةٌ التي بها تصير الق المتعقّلةٌ متعقّلةَ لآلتها تكون 
الصورة التى للشىء الذي فيه القوّة المتعقّلة '؛ و القوّةٌ المتعقلة ‏ مقارنة re‏ 
لها داتما؛ فاع أن تکون تلك المقارنة توجب at‏ دافا أو لامحتمل 
التعقّل صلا و لیس و لاواحد من الأمرّين بصحیح. 
آقول: ۱ 

هذه حجّةٌ آخری على المطلوب. 

وتقريدها: :أن القوة العاقلة لو كانث Tle‏ في جسم من قلبٍ أو دماغ أو غير ذلك 818 
لکانث اما آن یعقلّه دائماً أو لایعقله؛ و کلاهما باطل؛ لذ Sail‏ العاقلة تعقل IS‏ عضو في 
وقټ دون وقت. 

tal ,‏ الشر ee Jeb‏ ا ا bE GE‏ 
لزم حصول صورة مغائرة لصورة ذلك الجسم فيه؛ و هو محالٌ كما تبین؛ ؛وإذالميجز 
حدوث تعقلها يلزم إِمَا تعقّلها له دائماً أو لا تعقّلّها دائماً AN‏ إن كفئ في ie tulle‏ 
صورة ذلك الجسم -والمقارنة حاصلة دائماً ‏ يلزم Uglies‏ دائماً؛ و إن لم يكف امتنع دائماء 
لامتناع حصولٍ صورة آخری. 

و انما قلنا: نها لو کانث TL‏ جسم لما جاز حدوث تعقلها لذلك الجسم» لاه لو 
حدث LA help‏ يكون بحصول صورة المتعقّل فقد حصل لها صورةٌ ذلك الجسم بعد ما 
لم یکن؛ فتکون تلك الصورةٌ TE‏ في ذلك الجسم. لکون القوّةٍ العاقلة DL‏ فيه و کون 
الحالّ في الحالّ Ate‏ و لاتکون تلك الصورةٌ مغائرةً لصورة ذلك الجسم, لكونها حادثة 
بعد صورة الجسم؛ فيلزم أ ن تکون لمادّةٍ واحدةٍ صورتان معاً؛ و هو باطل كما مر في النمط 
الرابع. 


:E .١‏ مكفوفة. ۲ ۸ المتعلقة. AY 2. ١‏ متعلقة. 


۰ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


a‏ قال: (ole by‏ باأعيانها»؛ SSL SY‏ اّما یتحد بالشخص اذا كانت آعراضها 

Hite‏ و فيه بحثٌ؛ لان الصورة الحادثة صورةٌ Dae‏ ال في ذلك الجسم بمعني نها 

Sle‏ نيما هو سا فیده و صورة ls‏ الجسم دا Vad Tle tele‏ بالتوشط؛ فما 
الدلیل على امتناع اجتماعهما؟! 


قال: 
تكملة لهذه الاشارات 
[في بقاء التفس على کمالاتها الذاتيّة بعد مفارقة البدن] 
فاعلم من هذا BI‏ الجوهر العاقل Ee‏ له أن يعقل بذاته؛ و SY‏ أصل 
فلن‌یکون مرکا من قو قابلة لفسا مقارنة gd‏ الثبات؛ فان أخذث لا 
على أنّها أصلء بل کالمرکب من شيء کالهیو لی و شيءٍ کالصورة عمدنا 
بالكلام نحو الأصل من جزئیه؛ و الأعراضٌ وجودها في موضوعاتها؛ فقوة 
فسادها و حدوثها هی فى موضوعاتها؛ فلم‌یجتمع فيها تركيبٌ؛ و إذا كان 
كذلك لمتكن أمثال هذه فى آنفسها قابلةً للفساد بعد وجوبها بعللها و 
بإثباتها. ۰ 
أقول: 
Lidl‏ شمی هذا الفصل MLSs»‏ لهذه الاشارات»؛ SY‏ المقصود منها بقاء النفس الناطقة 
مع بقاء تعقّلاتها بعد موت البدن؛ و ذلك Lal‏ تم بهذا الفصل. 
قال: ple bin‏ من هذا» يعني لما علمت أنّ النفس الناطقة غير منطبعة في جسم whe la‏ 
أنها عاقلة بذاتها. | 
وقال: «و Chel BY‏ هذا ابتداء الحجّة على بقاء النفس بعد البدن. 
و a‏ هان الجوهر العاقل ما أي call‏ الناطقةً افا اصن che‏ بسیط داو 
لم يكن؛ و الثاني باطل كما تبيّن؛ فتعيّن كونّه أصلاً؛ و إذا كان أصلاً لايكون SUB‏ للفساد؛ 


النمط السابع فن التجرید ۱ ۳۲۱ 


لا کل ما یقبل الفسادَ كان إمكانٌ فساده ثابتاً مع فساده و ISAM‏ عرض وجودئ؛ فلاب 
له من محل و 9 لایجوز آن یکون الفاسد. لامتناع قیام الموجود بالمعدوم؛ فیلزم أن 
5S‏ 4 للفاسد شيءٌ باق کالمادة يقوم به 5758 فساده 57 معني آخر؛ فلایکون أصلاً 

و ما dp cls‏ لایجوز ol‏ لایکون del Sag Sibel‏ بل یکون مرا من 
في د Jali‏ و شيم کالصورة؛ فلا له من وجود البسیط فيه دفعاًللتسلسل؛ و لایکون 
ذلك البسیط قابلاًللفساد و الا لما كان بسیطاً كما با فیکون ذلك البسيط مجدداء لکونه 
جزءاً للمجرّدٍ محلا للتعقلات ما مر في النمط الثالث [من] JSST‏ مجرّدٍ Jie‏ و لا معنی 
للنفس الا ذلك؛ فیلزم أن باصي روا وی ورب ایو 

و على هذا التقرير سقط ما قالوا: Sb‏ جزء النفس لو كان باقياً لما لزم بقاء تعقّلات 
النفسء لجواز أن يكونَ شرط بقاء لتعقلات بحصول الجزء BY SV‏ هذا تا يرد على 
من ثبت المدّعى على الشقّ الثاني ily‏ بطل بالخلف -كما قلنا -فلا. 

و هذه الحجّة اّما تتم أن لو ثبت أ SI‏ الامكانَ oo gay‏ و ASE‏ مجرد عاقلٌ؛ و 
يلزم منها قِدمٌ النفس مع آنهم قائلون بحدوئها؛ و ذلك لأنّها لو كانث Bole‏ لكانث قابلة 
للعدم و الوجود؛ و یلزم pl‏ 

قوله: «و الأعراض وجودها في eyo‏ نها هذا جوابٌ سوال و هو SE ol‏ 
الأعراضٌ البسيطة قابلة للفساد؛ فدلیلکم منقوض بها. 
| فأجاب BL‏ قوّة فساد آمتالها قائمةٌ بموضوعاتها الحاملة لوجوداتها؛ فلايلزم ترکیها 
بخلاف ما لايكون لوجوده ole‏ فإِنّه يلزم ASF‏ 

قوله: «و إذا كان كذلك» يعني إذا ثبت بهذه الحجّة أَنّ النفش لكونها بسيطة غير Dba‏ 
ف المحل لایقبل الفساة؛ كر ما هو بسیطٌ Set‏ لایقبل الفسا Lal‏ يعني بهذه 
ihe‏ 
و Ld‏ قال: «بعد وجوبها بعللها و بإثباتها»؛ LEY‏ ليست ممتنعة الفساد مطلقاً ولا 
کا وا ادوا 


۲ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


<المسئلة الثانية > 
<في أن العاقل لایتحد بالمعقول و لا شيئاًآخر بشيء؛ > 
<و فيه فصول > ۱ ۱ 


قال: 
وهم و تنبيه 
[فی بیان كيفيّة انّصاف النفس بالمعقولات و بكمالاتها الذاتيّة] 
إن ae‏ المتصدّرين يقع عندهم S|‏ الجوهر العاقل إذا عقل صورةٌ tlie‏ 
صار هو هی '. فأنفرض الجوهر العاقل عقل «أ»؛ فكان هو -علئ قولهم - 
تا المعقول من «أ»؛ فهل هو حینئذ كما كان عند ما لميعقل «أ» أو بطل 
منه دلك؟ 
[۱.] فان كان كما کان. فسو اء عقل «أ» أو لميعقلها؛ 
[۲.] و إن كان بطل منه ذلك: ‏ بطل على أنه حال له أو على أنه ذاته؟ 
[.] فان كان على أنّه حال له و الذات باقية فهو کسایر الاستحالات ‏ 
ليس ' /824/ علئ ها يقو لون؛ 
LY]‏ و إن كان علی أنه ذاته فقد بطل ذاته و حدث شیء آخر ليس آنه 
صار هوش آخر. علی أتف:إذاتاقلت ااك خلت أنه تسن هرآ 
مشتركة و تجدّة مركب لا بسيط. 1 
أقول: 
لا فرغ من إثباتٍ بقاء النفس بعد البدن مع معقولاتها أراد أن يبيْنَ كيفيّة اتصافها بتلك 
المعقولاتِ؛ فشرع في ابطال قول المشائين في اتحاد العاقل بالصورة المعقولة؛ فقال: إِنْ 
قوماً من الحكماء المتصدّرين ذهبوا إلى «أنّ الجوهر العاقل إذا عقل صورةً عقليّةَ صار هو 
هي » و ذلك باطل؛ EY‏ اذا فرضنا )3 الجوهر العاقل عقل «أ» و صار هو «أ»:  ٠‏ 


sh g 


ی +:E LY‏ هو. 


النمط السابع فى التجريد / ۳۲۳ 


OBEN]‏ أن يبقي الجوهدٌ العاقل كما كان قبل أن Jims‏ «أ»؛ 

اوق ظ 

[1.] فان بقي كما كان؛ فيكون dle‏ عند عدم التعقّل و عند التعقّل سواءاً؛ و هو محالٌ؛ 

LT‏ و إن لم يبق كما كان؛ فقد بطل pal‏ كان قبل الاتحاد؛ فذلك الأمر الذي بطل إمّا ذاه 
اوه فقا تدك ومعوة نه كانت و موده 

[1.] فان كان صفة SI,‏ باقية كما كانث؛ فذلك هو الاستحالة لا التعفّل و لا الاتحاد 
على ما ذهبوا الیه؛ 

LNT‏ و gl‏ کانت الذات فقد بطل SIS‏ و حدث شیء آخر le AY‏ شین آخر؛ فاتحد 
sa‏ و إذا تالت هذا علمت أنه بالحقيقة کون و فسا إذ کل شىء يصير شيئاً آخر و لایبقی 
بعد الصيرورة؛ فذلك کون و فسادٌ؛ و قدمز في بحث الكون و الفساد أنّ ذلك يقتضي ‏ 
اشتراكَ الهیولی؛ فيكون الحاصل بعد الاتحاد تجدّد آمر مركّب من الهيولئ و الصورة؛ و 
ليس كذلك. ۱ ۱ 

و فيه Gl‏ لجواز أن يكونّ الصفةٌ الزائلة عدم التعفّل و عدم الاتحاد؛ و حينئذٍ يتحقّق 
Vall‏ و الاتحاه 


قال: 
زيادة تنبیه 
[فى استحالة اتحاد العاقل و المعقول ] 
وأيضاً إذا عقل ا «ب» أ یکون كما كان عند ما عقل «أ» حستّی 
يكونَ سواء عقل «ب» أو لميعقلها. أو يصير شيئاً آخر و يلزم منه ما تقدّم 
ذكده؟! 
أقول: 
هذا زيادة تنبيه على امتناع الا تحاد. 
وتقريثها: االو إذا عقل «أ» و اتّحد معه ثم عقل «ب» مع تعقّلٍ «أ» يفيد 
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٠ أن يكونّ كما كان عند تعقّل «أ» بعينه أو صار شيئاً آخر.‎ Ul «ب»:‎ ls 

[۱.] فان کان فيكون شل «ب» و عدم ا وش معا 

[۲.] وان صار شيا اه als‏ أن بطل کو «ly‏ أو ۰ 

[.] فان بطل فلایکون عند التعقّل متّحداً و بطل ما ذکروه؛ 

“ey خلاف مذ هبهم؛‎ ae و«ب» متحدا؛‎ aly يلزم أن یکون‎ aly وان بقي کونه‎ LY] 
ذهبوا إلى اتّحادٍ العاقل بالمعقول أو بشيء آخر لا اتحاد شيء آخر.‎ Lil 


قال: 
وهم و تنبيه 
[في رد القول بأنْ النفس الناطقة إذا عقلث شيئاً] 
Li]‏ يعقله باتصالها بالعقل الفعّال] 
وهؤلاء أيضاً' يقولون: «إنّ النفت الناطقة اذا عقلث شيئاً فإنّما تعقل ذلك 
الشیء باتصالها بالعقل الفعّال»؛ و هذا حق. 
قالوا: LEH»‏ بالعقل الفقال هو أن تصیرّ هي ' نفس العقل الفقال؛ 
YY‏ تصير العقل المستفاد؛ و العقل SLAM)‏ هو نفشه يتصل بالنفس؛ فتکون 
العقل المستفاد.» ۱ 
or‏ ا 
[1.] أن يجعلوا العقل الفْعَالَ متجرّياً قد یتصل منه شىءٌ دون شىء؛ 
۲1 أو يجعلوا اتصالاً واحداً به يجعل النفس كاملةٌ واصلةً إلى کل 
معقول. 
على MEY HT‏ فى قولهم: So‏ النفس الناطقة هى العقل المستفامم 
حين ما تتصور به قائمة بحالها . ۱ 
أقول: ۱ ۱ 
القائلون بالاتحاد زعموا أنّ النفس الناطقة إذا عقلث شيئاً فإنّما تعقله باتصالها بالعقل 


ise A ۳ قد. 1 ی‎ + :E .\ 
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الفغال. 

قال الشيح: «هذا حقٌ؛ Cane BY‏ الحکماء أنّ تعقّلَ النفس Lal‏ يكون باتصالها بالعقل 
الفغال» 350 هو لاء قالوا: «إنّ اتّصالَ النفس بالعقل الفعّال هو أن تصيرَ نفس العقل الفعّال؛ 
فان النفس الناطقة تصير العقلّ المستفاة؛ و أمّا تصير العقل المستفاد إذا صار نفش العقل 
الفغال متصلاً بالنفس الناطقة؛ فيكون النفش العقلّ المستفاد. 

والشيحٌ آبطل ذلك بأنّه إذا اتتصل النفش بالعقل الفغال فإمًا أن faa‏ به بکماله و تمامه 
أو لا بكماله؛ فان كان الثاني يلزم أن يكونّ متّصلةً ببعضه و يلزم أن یکون Jad‏ الفعال 
متجرٌ يا و قد ele‏ )5 الجواهر Shall‏ ليسث بمتجريةٍ و إلا يلزم صدورٌ الاثنين عن علَّةِ؛ِ و 
إن كان الاوّل يلزم أن تكونّ النفش الناطقة كاملة مدركة لکل معقول كالعقل الفعّال؛ و ذلك 
يجان ۱ ۰ 

قوله: «علی ILM!‏ في قولهم» يعني يلزم مع هذا المحال محال آخر حيث قالوا: ان 
الف الا es‏ الفقل الغا دست ا etl ea‏ سين !ا ةا بالعقل الفعان: 


قال: 


ا 


حکا 
[فی ذهاب فرفوریوس إلى اتحاد العاقل و المعقول] 
كان لهم رجل يُعرف ب«فرفوریوس» عمل في العقل و المعقولات كتاباً 
يثنى عليه المشاژون؛ رعو كف اوه علمون من الصو ادي 
لايفهمونه و لا فرفوريوس نفسه. 
و قد ناقضه من أهل زمانه رجل و ناقض هو ذلك المناقضّ بما هو 
bil‏ من SON‏ 
أقول: 
الغرض من هذه الحكاية أنْالقائل بهذا الاتحاد هو فرفوريوس و أتباعٌه؛ و أنه he‏ 


۱ ۵ + یسیب. 
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Lbs‏ فى ذلك و كان ذلك الكتابٌ يُتنى عليه أصحابُ أرسطو مع فسادٍ ما اشتمل عليه. 
«الحخشف» التمر الدَد. 


قال: 
إشارة 
[إلى امتناع الاتحاد مطلقاً] 
اعلم آن قول القائل: «إنّ شيئاً يصير شيعا آخر لا علئ سبيل الاستحالة من 
ll le‏ عا و لا علی سبیل a8 Al‏ شيء آخر لیحدث NE agin‏ 
بل على ail‏ كان = شيئاً واحداً؛ فصار واحداً آخر» قول شعری Fab‏ معقول؛ 
فانه ان كان کل من الأمرّين نیح فهما اثنان متميّزان؛ و إن كان أحذهما 
غیر موجود فقد بطل الذي كان موجوداً' إن كان المعدومٌ قبل و حدث 
شیء آخر /828/ أو لميحدث أن كان المفروض ' ثابتاً" و مصيراً إِّاه و إن 
ا كين فان يض اع هما pas‏ ا shetty”‏ 
هوا ale‏ على Bf‏ الموضوع للمائيّة خلع المائيّة و لبس الهواتيّة آو" ما 
يجري هذا الجری. ۱ 
أقول: 
لما فرغ من إبطال مذهب القوم المذكور في الاتحاد. أشار إلى بطلان الاتحاد مطلقاً. 
و تقریژها: أن قول القائل bb‏ شيئاً صار شيئاً آخر» يُطلق على ثلاثة معان: 
فالأوّل: ما يكون بطريق الاستحالة؛ و هى أن يتغيّر المیء من حالة إلى أخرئ؛ و 
ee‏ يكون الشيء مع الآخر مصيراً ود الماء 2 و الابیض أسوداً و 
۱ غير الكاتب كاتبا. 
الثاني: ما یکون بطر يق الترکیب؛ و هو أن ينض إلى الشيء الصائر شيءٌ آخر؛ فیت رکب 
المصير oli]‏ عنهما كما Sle‏ «صار Sl al‏ طيناً و الغزل کرباسا». 


۱ -الْذ ی كان موجودا. ۲ فى بعض نسخ الاشارات: بالفر ض.‎ E .١ 
إن. 6. فى بعضص نسخ الاشارات: و.‎ + E ‘Ast E JY 
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B‏ سم 


cll‏ أن یصیر شي وا واحداً آخر بحیث یحصل :فى get‏ هذا و ذلك بعینهما؛ و 
Se ess‏ ۱ 

sal‏ «شعرئ» أي these‏ لااأصلّ له. 

و احا قلنا al‏ محال؛ ona ites eels‏ الاتحافة اما ان یک تا وجو دين او 
ca pices‏ ویک هیا شوه وا وا الكل MG‏ 

ILA‏ (ذا کان مو جود ين فلانهما سيد اثنان متمیّزان لا واحد. 

gS ISIE ۱‏ اخ ها معادوما: 

GLY]‏ أن يكونّ المعدومٌ هو الصائر 

[؟.] أو الأمر الثاني الذي صار الصائدُ هو و هو المصیز إِيّاه؛ 

و القسم الثانی: ین الاستحالة؛ EY‏ الثاني إذاكان معدوماً لم يصر شی 2 آخر هو؛ فلذلك 
ماذكره الشيخ؛ 

۳ الأوّل: فلن الصائرَ لو كان عدوا سوا حدث عند عدمه شيء‎ Gis 
المعدوم لاصف‎ BY ott] الد لایکون غين الموجود و لا مصیرا‎ BY Ast لويكق‎ 
لو كان أحدُهما‎ SE و يكفي في ذلك أن‎ soll] بالوصف الو جودئ؛ فلايكون مصيراً‎ 
إذ المعدومٌ حالة العدم لايكون عينَ الموجود حالة الوجود.‎ SLY معدوماً يمتنع‎ 

و تقد يد كلامه: فقد بطل كونٌ المفروض gle‏ المعدوم - ثابتاً و مصيراً LG‏ إن كان 
المعدومٌ هو الأمر المقدّم, أي الصائر سواءٌ حدث شيء أو لا. 

«أن» في قوله «أن كان المفروض ثابتاً» بفتح الهمزة و هي مع «كان» فاعل «بطل»؛ 
(EY‏ مصدريّة؛ فيكون مع «كان» في تقدير الکون. 

هذا إذا كان Landed‏ معدوماً فقط. آمّا إذا كانا معدومین فلم يصر أحدُهما الآخر؛ BY‏ 
المعدوم لايتصف بفعلٍ وجوديّء بل صيرورةٌ شيءٍ شيئاً لایمکن الا على طريق الكون و 
الفساد. Las‏ ال «الماء صار هو اء» علی معني ١‏ الست الذي كا ماءاً جم الصورة 
لمات ولس شور الوا أو ها پر هذا pal‏ کب در ها 
ولقائل أن یقول: لانسلم آنهما لوكانا موجودين كانا اثنين و Lal‏ رولك ركنا 


RTT REOPENED IE CETTE NG ELIOT 
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موجودّين بوجودّين و ote‏ لِمّ لایجوز ان يکونا موجودین بوجود واحدٍ و تعیّن 


واحدٍ؟! و هو عين النزاع. 


قال: 


مه ZS‏ 
سل لیب 


[في كيفيّة تعمل الجوهر العاقل] 
فیظهر لك من هذا أن کل ما یعقل فإنّه ذاتٌ موجودة as‏ زر فيها الجلا 
| 2 لعقلتة yer‏ تقرّرَ شی ء في شيءِ aa‏ 
إذا بطل J gall‏ بالاتحاد؛ فكل شىء يعقل فائه ذاثٌ موجودةٌ تتقرّر فيه الصورٌ العقليّةُ 
تقرَرَ شيءِ في شي ء آخر. 
«جليّة الشیء» ما ظهر من حقيقته. 


<المسئلة ales)‏ > 
<فی التعقّللات > 


<و فيه فصول > 


قال: 
يه 
في كيفيّة تعقّل الواجب لذاته] 
لصو hill‏ قدیجوز بوج ما أن تُستفاد من الصور الخارجيّة ' مثلاً كما 


sola) ضور ة السفاءهة‎ es 


.١‏ فى بعض نسخ الاشارات: الخارجة. 
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و قدیجوز أن تسبق الصورة أوَلاً إلى القرّة العاقلة ثم يصير لها وجود 
من خارج. مثل ما نعقل SURE‏ نجعله موجوداً 
و يجب أن یکون ما يعقله واجبٌالوجود من الكلّ على الوجه الثاني. 


Th‏ رسب 


قول: . . 
لمّا بين كيفيّة التعقل آراد أن يبيّنَ أنّ fiat‏ واجب‌الوجود على أي وجه؟ و التعقل علی 
].١[‏ فعلي 
۱ [۲.] و انفعالي. 
of.)‏ الفعلی: ما يكون المعقول Leg‏ له. كما تسبق الصورةٌ المعقولة لا إلى القوّة 
العاقلة ثمّ توجد في الخارج على وفق حصولها في العقل, مثل ما يعقل المهندش صورة 
البناء على وجه مخصوص ثم یو جده. 
ااا ما یکون تیعاً للمعقول, LS‏ ُستفاد من الصور الغا رة متل سا 
یی جور اسان راهن Seen‏ 
وعلم Sea‏ فعليّاً لا انفعالیا لامتناع انفعاله عن الغير و BY‏ یلزم 
افتقاژه في كماله إلى الغير؛ و علمه تعالى بذاته و إن كان انفعاليّاً لكنّ الانفعال و الاستکمال 
إذا كان بالنسبة إلى ذاته فلايكون محالاً على وفق مذهب الفلاسفة؛ 
ET,‏ عل مذهب الملقين فلیس lad ate‏ و إلا لما كان قادرا tee BY‏ لایتمکن 
أن Jab‏ على خلاف ما le‏ لامتناع SOE‏ علمه؛ 
etal‏ د العلة S13 tie‏ [ضافة لل السعلوم و E‏ الانفعال و 
الافتقاژ في الاضافة؛ و ذلك جائرٌ كما مر في النمط السابق. 


قال: 


م 0 


© هه 


[في التعقّل العقلی و الانفعالى] 
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کل واحدٍ من الوجهین قدیجوز أن يحصل من سبب عقلی مصوّر لموجود ۱ 
الصورة فى الأعيان أو غير موجودها بعد فى جوهر قابل للصورة! 
المعقولة ۰ .. "۴۳ ۳ 
و يجوز أن يكونَ للجوهر العقليّ من ald‏ لا من غيره؛ و لولا ذلك 
لذهبت العقول المفارقة إلى غيرالنهاية. 
دوا جیا لجرو يحب ان یکین هلان هن اند 
أقول: 
کل واحدٍ من التعقل العقليّ و الانفعاليّ تا أن بحصل للعاقل من غيره بأن یکون سببٌ 
Bie‏ تصوّر في العاقل صورة شىءٍ موجود في الخارج و هو العقل الانفعالی أو صورة 
ام a‏ و یحصل للعاقل من 
ذاته لا من غیره؛ و کل من هين القسمین موجوة. 
أت العقل الفعليّ و الانفعاليَ من الغير فكما نا من العقل الفقال؛ ieee Ely‏ 
للجوهر العقليٌ من ذاته فلائه لو لم يكن كذلك: بل یکون حصولها لكل جوهر عقليّ من 
غيره يلزم ذهابٌ العقول إلئ غيرالنهاية؛ و ذلك محال 
و لقائل أن يقول: لِم لايجوز أن ینتهی إلى الواجب؟! 
و یمکن آن يجاب على أصلهم بائه لو كان الواجبٌ سبباً لعلم ie‏ لزم که مصدرا 
لأئرين؛ و علم الواجب تعالن يجب أن و ف ا يها عا ga‏ دا فش وال ماکان 
واجباً من جميع جهاته. 


قال: 
إشارة 
[إلئ إحاطة علم الواجب بجميع الموجودات] 
واجب الو جود يجب أن يعقل HS‏ بذاته علی ما تحقى + و یعقل ما بعده من 
حيث هو dle‏ لما بعده و منه وجوده؛ ويعقل سايرٌ الأشياء من حيث وجويها 


.١‏ فى بعض نسخ الاشارات: للصور. ۲ :A‏ حقق. 
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في سلسلة الترتيب النازل من عنده طولاً و عرضاً. 
آقول: ا ۱ 
لما بين phe SI‏ الواجب فعلينٌ 2515 آشار إلى عليه بجمیع gall‏ جودات؛ فقال: إِنّه یعقل 
ذاّه بذایه لما مك فى Lead‏ الرابع [من ]اه عقل لذاته و مرل لذاته؛ و یمقل معلولّه اا ول 
من حيث هو dhe‏ له و حصل منه وجوه؛ إذ العلم التامٌ بالعلة التامّة يوجب العلم بالمعلول؛ 
BY‏ العلم All‏ بکنه الشيء یوجب العلع باقتضائه شيئاً و العلم بذلك يوجب العلع 
بمقتضاه؛ و یعقل معلول معلوله الأول و معلول ذلك المعلول و هکذا نازلاً من عنده طولا و 
عرضاً. 

ا الطول: فکالسلسلة الواحدة من العلل و المعلولات کالسلسلة التی من العقل الأول 
و الثاني و الثالث و على هذا. ۱ ۱ 

و ما العرض: LS‏ یعقل المعلول الأُوّلَ و الثاني و الثالت لكل عقل كما یعقل العقل 

الذي صدر منه و هیولی الفلك و صور ته. 


قال: 
إشارة 
[إلئ مراتب الادراك] 
SL a‏ الأول للأشياء من ذاته فى ذاته ' هو آفضل أنحاء کون الشىء مدركاً 
و مدز کا؛ ۱ ۱ ۱ ۱ 
و یتلوه إدراك الجواهر العقليّة اللازمة ' للأوّلٍ بإشراق الأوّل و لما 
بعده منه من ذاته؛ os‏ ۱ ۱ 
و بعدهما الإدراكاث النفسانيّة التي هي نقش و شم عن طبائع عقليّة " 
متبددة المبادى و المناسب. 
أقول: 
فضيلةٌ الإدراكِ قد یکون نحو ذاته oh‏ يكونّ |درا S‏ بکنه الشيء لا بوجه آخر أو يكون 


۰۱ :في ذاته. ۲ ۸ اللازمة. 
al‏ بعض نسخ الاشارات: طابع عقلی. 
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وا لمین ال LS‏ في الاحساس لا Mesa‏ و توهما؛ 

و قد یکون بحسب المدرأك بان gS‏ من ذات المدرك لا من الغير و فلا نالا 
LY‏ بالذات آفضل متا بالغیر؛ إذ لیس فيه شائبة الافتقار؛ و الفعلی لکونه مفيداً و مقتضياً 
لکون المدرك فاعلاً أفضل من الانفعالی لکونه مستفاداً و مقتضياًء لکون المدرك منفعلاً؛ . 

و قد يكوه بحسب المدرّك بان یکون مدز كا بعلته لابمعلوله و یکون المدرّك جوا ا 
BY ASL.‏ المدرّك بعلّته آفضل من المدرّك بمعلوله؛ BY‏ العلم بکنه العلَة التامّة یبوجب 
العلمالتام dL,‏ معلولها + و لیس ALI‏ التمبالمعلول مو Lee‏ للعلم GLI EN sacle Sealey‏ 
من حيث هي تامّةٌ وجب معلولها المعيّنَ من حيث هو هو؛ و المعلول من حيث هو معلول 
لایقتضی عله المعيّنة؛ و اما يقتضي عل تا 

و إدراكٌ الواجب للأشياء أفضل أقسام الإدراك في نفسه و في کون الشيء دكا ۲ 
مدر کا؛ GY‏ إدراكٌ کنه الأشياء و حقائقها؛ وهو فعلئٌ E513‏ من جهة العلّة؛ لاه تعالی يدرك 
ذاه و غیرها بذاته التى هی علَّةُ الأشياء و gles‏ ۱ 

قوله: «في ذاته» ا يعني هو أفضل الانحاء في ذاته و يتلوه Ayal‏ 
الجواهر العقليّة للأشياء. أَمّا إدراكها للواجب ففیرممکن من ذواتها المعلولة, بل باشرا 
لواجب علیها و فیض نوره 23 عقلت ما بعد الواجنب من العقول من ذانت الواجب؛ ها 
ae‏ للعقول و من ذواتها؛ EY‏ ذواتها علل LS‏ بعدها؛ و بعد هديق الادراکین ادرا كات 
قوس و هي كلها تقش و رشم ole‏ عن جوهر lie‏ مصوره ABN‏ جها من القوة 
إلى الفعل Silo‏ الذي فيه صور لمعقولات و هو انهل الفقال؛ فینطبع منه San Ug‏ 
تلك الصور' بحسب استعداداتها و اتصالها بذلك " العقل؛ 

EishoVloi و‎ 

- متفرّقةٌ المبادئ؛ LEY‏ قد تحصل من الاستدلال بالعلة على المعلول و قد تحصل 
بالعکس و قد تحصل من الحواش الخارجة أو الداخلة؛ 

اوم 33 العا سات لاتها تنتقل تارة من العلم بالشيء إلى العلم بما يلازمه و تارة 


۱ ۸ الصورة. ۲ ۸ + بدلك. 
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إلى العلم بما يُشابهه و تارة إلى العلم بما يقابله؛ 

فهي أنقصٌ مراتب الإدراكات. 

«الرشمُ» الختم؛ و ام سمّاها all‏ و الوشم؛ A‏ حادنة زائلة کالنقش Sell‏ في 
col‏ ۱ 


قال: 
وهم و تنبيه 
[فی دفع ما يُقال من أن تقرّر المعقولات ينافي وحدة الواجب] 
و لعلّك تقول: إن كانت المعقولاث لاتتحد بالعاقل و لا بعضها مع بعض لا 
ذکرت ثم قد سلّمت أن واجب الوجود يعقل كل شيء؛ فليس واحداً (ie‏ بل 
هناك کثر ة. 
فنقول: اه لمّاكان یعقل ذاته بذاته ثم يلزم قیّومیثه عقلاً بذاته لذاته أن 
یعقل الكثرة جائت الکثرة لازمةً VS Shee‏ داخلة فى الذات مقوّمةً لها '؛ و 
Lele‏ عبان ارت و کنفرة اللوازم عم AMS ltl‏ 
غيرمبائنة ‏ لایثلم الوحدة؛ و J‏ تعرض له كثرة لوازم - إضافيّة و 
غيرإضافيّة و کثرة سلوب؛ و بسبب ذلك كثرة الأسماء ' لکن لا تأثيرَ 
لذلك في وحدانيّة الذات ". 
ی 
سوال توم ورودهعلن ما مزع ae‏ 
و تقریده آن 1G $3 OS‏ لصو ا بالعاقل و لا بعضها بیعض 


2 


هي صورةٌ متبائنة متقرّرةٌ في جوهر العاقل ثمّ سلمت أ Geel gll‏ یعقل کل شد ف 
معقو لاته /83B/ es‏ متبائنة متقرارة فى ذاته؛ فحینئز يلزم أن لایک ون ذات ur‏ 


واعدا حفاء بل یکون مقعملا علی كدر 


۱ - لها. كا رتسي ۲۳ فى بعض نس الاشارات: اسماء. 
E .٤‏ ذاته. 


۶ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


و أجاب با الواجب العا عقل ذائّه بذاته و کان ذائه سل Vier ae sha SU‏ الکترة, لما 
مر [من ] أنّ تعقل العلّةٍ مستلزمٌ لتعقّلٍ المعلول؛ فصوژ المعقولات لازمة متأخَّرةٌ عن ذاته 
ا ۱ 

lal,‏ : جائت المعقولات مترتبة لما غلم [من] أنّ الواجب يعقل العقل الأول نم 
الثاني؛ و علئ هذا نازلاً على الترتيب طولاً وعرضاً؛ و ما هو کذلك فهو متأ SB‏ غیرمقوم؛ و 
كثرةٌ اللوازم الناشئة من الذات لاتنافي وحدة الملزوم -سواءٌ كانت اللوازم متقّرةً في 
ذات الملزوم أو مبائنة_؛ فغلم S|‏ تقرّرٌ الكثرة ی ند اكاك ی ی 
بِالعلَيّة و الوجود لايقتضي BS‏ 

نم ۾ اكد ذلك بان Coll‏ تعرض له كثرة لوازم -إضافيّة و غيرإضافيّة - و سلوب؛ و 
سبك هذه الكترة كترة انیبان تعالی؛ و ذلك لابقدح في وحدانیّته تعالی. 

قوله: «يلزم قيُوميّتُه عقلاً بذاته لذاته» أي يلزم 5S‏ قائماً بذاته مقيماً لغيره لأجل 
عقله بذاته لذاته أن Jae‏ الكثرة؛ و قد مر أن القيّومَ هو القائمُ بذاته المقيجُ لغيره. 

هذا تقریژ ما في الكتاب؛ و لا خفاء [في Sill SIL‏ بكثرة اللوازم في ذات الواجب: 

-قولٌ بکون call‏ فاعلاً و قابلاً معا 

-و کونه مصدراً لأكثر؛ 

-و قول بأ ن الواجبِ لیس واحداً من جمیع الوجوه؛ 

-و قولٌ بكونه محلاً للممكنات؛ 

و کل Milan alls‏ لظاهر مذهب الحکماء. 

Lal‏ التزم العلماءٌ نف العلم عنه تعالی؛ و آفلاطن ALS‏ الصور المعقولة بذواتها المستاة 
bu‏ 1 و المشّاؤون اتحاد العاقل بالمعقول مع استحالتها Ls‏ من التزام هذه المعاني. 

و اعلم Gl‏ هذه الشبهات LS)‏ ارتكبث لهم لجعلهم العلمَ Spam‏ صورة المعلوم في 
العالم. Ul‏ إذا جعل معني تعرض له إضافاتٌ إلى المعلومات کالبصر للباصرة؛ فلایلزم شىء 
منها. 
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قال: 


[إلى الفرق بين إدراك الجزئيّات على وجه [CdS‏ 
5 [و ادرا YS‏ على وجه جزئی] 
الأشياءٌ الجزئيّة قد تعقل كما تعقل الكلّيّاتُ من حيث تجب بأسبابها 
منسوبة إلى مبدء نوعه في شخصه تتخصّص به کالکسوف الجزئی؛ فإنّه 
قد يُعقل وقوعه بسبب توافى أسبابه الجزئيّة و إحاطة العقل بها؛ و ' تعقلها 
كما تعقل الکلیات؛ و ذلك Fb‏ الإدراك الجزئی الزمانيٌ لها" الذي يحكم 
ail‏ وقع الآن أو قبله أو يقع بعده. بل مثل أن تعقل أن كسوفا جزئيًا يعرض © 
عند حصول القمر و هو جزئی ما وقت كذا؛ و هو جزتی ما في مقابلة كذا. 
ثم ریما وقع ذلك الکسوف و لمتكن عند العاقل الأوّل إحاطة ail‏ وقع 
أو لميقع؛ و إن كان معقولاً له على النحو الاوّل؛ GY‏ هذا Bal‏ آخر جزئیٌ 
يحدث مع حدوث المدرّك و يزول مع زواله؛ و ذلك الأوّل یکون " ثابتا 
AIST se‏ و إن كان علما" بجزئی و هو GI‏ العاقل يعقل "أن" بين کون 
القمر في موضع كذا و بين كونه في موضع كذا يكون کسوف معيّنٌ في 
وقت من زمان أل الحالین" محدود عقله ذلك مر ثابثٌ قبل کون 
الكسوف و معه و بعده. 
آقول: ۱ ۱ 
اشار إلى التفرقة بين إدراك ال OLS‏ علی وجه کلی لایمکن أن fae‏ بتغیّر الج ات 
و بين إدراكها على وجه جزئی يتغيّر بتغيّرها ليبيّنَ أن الواجب بل كل مجود إِنّما يدرك 
الجزئیات علی SGA tae gl‏ 


۱ :أو ۲ lg‏ ۳ ۵ -یکون. 
Es‏ لدهر. .٥‏ : عالماً. ا 
۷ لان. ` A‏ 2 زمان و الحالين. 


۳ بشارات الإشارات الجزء الثالث في الإلهتات 


و تقریژها: أن ن تعقل الجز لجزئي على الوجه ' الجزئيّ ¢ هو آن یعقل الجزئي ¢ متعلّقاً بالزمان 
أنه وقع أو واقعٌ أو سيقع؛ و تعقّله على الوجه CASI‏ هو أ ن Jie‏ غیر متعّی بزمان LS;‏ 
يُعقل من جهة وجوبه بأسبايه منسوبة تلك الأسباب إلى cee‏ يكون نومه في شخصه 

یتخصّص الجرئي به. كما يُعقل كسوفٌ جزئيٌ بسبب تعقّل أسبابه الجزئيّة جملة بأن يُعقل 
ذلك الكسوفٌ [الذي] يوجد عند حصول pill‏ وقت كذا في تاريخ كذا في مقابلة دل 
لختل مثلاً في عقدة الرأس؛ و القمر سببٌ جزئي Jabs?‏ شخصه و الوقت الموصوف 
بالصفةٍ المذكورة أيضاً كذلك و كذلك مقابلة Jol‏ الحَمَل في عقدة الرأس؛ و هذا النوعٌ من 
التعقل قد يتجرد عن تعقّل الزمان؛ فائه Ly‏ وقع ذلك الکسوف و الغافل بهذا الوجه 
لایعقل أنه وقع أو لميقع؛ و إِنّما لزم انحصارٌ نوعها في شخصها؛ he SY‏ المعلولات 
الح AN‏ و ان تكو Te Se‏ المعكق يجت أن كرن مء فععلها نما فيد 
تعقل الجر ی أن لو عقلث من حيث Ul‏ جزئيّةٌ أو على وجه تكون مختصّة بجزئيّتها حتّی 
يتخصّص بها الجزئيُ المعلولٌ» و ذلك | يكون أن لو كان نوغها منحصراً في جزئيّها الذي ۱ 
هو tall‏ فلو عقلث من حيث نها جزئيةٌ لزم تعقل جزئيّ على الوجه الجزئيّ؛ و الكلام 
فيها يكون بريئاً عن ذلك؛ فحينئذٍ تعيّن أن بوكو علی الو ا 

و الی هذا آشار في الكتاب بقوله: «و تعقلها كما تعقل الكلَيّات» قولاً؛ BY‏ هذا إدراكٌ 
آخر Glee 25 jo‏ بقوله و ذلك غير الادراك الجزئی؛ یعنی تعقّل الکسوف الجزئی من جهة 
آسبایها غير تعقله SLIGL‏ واقغ أو وقع أو سیقع؛ SY‏ هذا إدراكٌ جزئيٌ ' بوجو جزئی 
يتغيّر بتغيّر المدرك؛ فانّه يحدث مع حدوث المدرك و یزول مع زواله بخلاف الادراك 
الجزئی على الوجه الاوّل؛ فاه ثابثٌ دائماً سواء كان الجزئی حدث أو حادث أو سیحدث 
مع كونه علماً بجزتی؛ فإنّ من تعقّل أنّ بين کون القمر في اول الحَمَل مثلاً و بين کونه في 
الو كو ا تسم سین ای اش کف میک 
من زمان کونه في ذل الل ل قلف الوقت hae‏ ساعات كاذ فیکون lies‏ لذللك 
الك ات ن فا الكسو وت و هون 
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ما هو مذکوژ فی SU‏ -[من ]أن ن تعقل الجز؛ علی eS ang‏ هون : يعقل 
بأوصافه EIS‏ غير متعلّق بالزمان, كما hin‏ جاوس ععتن fle Sh‏ انسان Ws:‏ 
lle‏ رومي إلى غير ذلك في موضع كذا عند طلوع الشمس بينه و بين جلوسي كذا في ظ 
موضع كذا متقّم أو متأخّر مدّة كذا إلى غير ذلك حتّئ لايبقي وصف إلا و قد اعتبر فيه - 
موافقٌ لِما ذكره الشیخ هيهنا؛ BY‏ هذه الأشياء بالحقيقة راجعة إلى hel‏ جر SS iS‏ نوعها 
هذا تحقيقٌ هذا الفصل؛ و الشروح مخبّطةٌ في هذا الموضع. 


قال: 
tes‏ و اشارة 
ال أصناف الصفات و ما یجرز منها all‏ تعالن وها ۳ 
قد تتغیّر الصفات للاشیاء على و جوه: 

منها: مثل أن يسود الذي كان أبيض و ذلك باستحالة صفة متقرّرةٍ 
غير مضافة. 

و منها: مثل أن یکرن الشي٤قادراً‏ علئ تحريكٍ جسم ما Ra‏ 
الجسم استحال أن يُقال: «إنه قادرٌ على تحريكه»؛ heme‏ هو إذن' عن 
e‏ تا اس 
واحدةٌ تلزمها" إضافةٌ إلى آمر AS‏ من تحريك أجسام بحال ما مثلاً لزوماً 
BI‏ ات و یدخل فى ذلك زید و ا ؛ فانه 
ليس کونه قادراً متعلقاً به الاضافات المتعيّنة تعلّق ما LY‏ منه؛ شاه لو 
لم‌یکن زید أصلاً فى الامکان و لمتقع اضافة القرّة إلى تحریکه آبداً ما ضر 
ذلك في کونه ا غلی التحريك؛ ذن bel‏ کون قادراً fee BY‏ 
أحوالٍ المقدور عليه من الأشياءء بل إِنّما تتغيّر الإضافاتٌ الخارجيّةُ فقط. 


:E ۱‏ فاستحال ol‏ هو. ۲ :E‏ تلحقها. ۱ ۲ ۳ فان. 


۸ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


فهذا القسم كالمقابل للَّذى قبله. 
آقول: ۱ ۱ 
هذا الفصل مشتمل على أصنافٍ الصفات و بیان ما يجوز منها al‏ تعالى و ما لایجوز. 

و تقریژه أن SE‏ الصفة ما أن تکون متقوّرةً في الموصوف كالحياة و القدرة أو إضافة 
وعد ککون الشي» یمینا و شمالاً لق و آخر؛ و هذا القسم ا فى الفصل 
الآتي؛ و المتقزرة في الموصوف إمّا غير مقتضية لاضافة الموصوف إلى غيره أو مقتضية؛ و 
الأول کالسواد و البیاض؛ و المقتضية Gl‏ آن gin‏ بتغيّر المضاف إليه كالقدرة أو يتغيّر 
كالعلم؛ فهذه أربعة اقسام: 

و القسم الاوّل من الثلائة الأخيرة إذا تغيّر يلزم تغيّدُ الموصوف. كما يزول صفة 
البياض و يحصل السواد. 

و Lal‏ الثاني فلايتغيّر الموصوفٌ بتغیّره؛ فإنّ الشیء إذا كان قادراً على تحريكِ جسم ما 
فلو عدم ذلك الجسمٌ فينتفي کوئه قادراً على ذلك الجسم. NY‏ ما بقي ذاته قادراًء بل 
JY‏ ما بقى إضافة af old‏ على تحريك ذلك الجسم؛ و السببُ في ذلك أنّ القدرة صفة 
واحدةٌ تلزمها إضافة إلى آمر کی و تكون تلك BLOW‏ ذاتيّةَ لها؛ إذ القدرةٌ لاتتصوّر إلا 
علی شیم و تعرضها عات إن جز یات الك الک بواسطة [ضافتها ی ذلك الكليء كما 
یکون القدرة على تحريك الجسم بوزن مائةر من مثلا و یدخل في ذلك زید و عمرو و 
حجر و شجر لكنّ إضافتها إلى الکلی تکون BS‏ و إلى زيد و عمرو و غير ذلك عرضيّة؛ 
فان تلك اللإضافاتر ليست ممّا AY‏ منه للقدرة بحيث لو لم تكن لم تكن القدرةذ؛ فان 
زیداًمثلاً لو لم‌یکن في الامکان و لمتقع (ضاف لقدرة ای تحریکره آبداً لما po‏ ذلك في 
کونه قادراً على التحريك؛ فإذن الإضافة الذاتيّةُ للقدرة هي التي إلى الأمر ASN‏ دون التي 
إلى جزئیا ته؛ و الأمئ الكلّئٌ لايتغيّر؛ فلذلك لاتتغيّر القدرةٌ و ott ellos oe‏ لایوجب إل 
ts‏ الاضافات الخارجية؛ فلایضر‌ها؛ و هذا القسم كالمقابل للأوّل؛ HY‏ صفةٌ ذاث اضافة 
دون الاوّل. 
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و منها : مثل آن یکون ESL We: bill‏ ليس ثم يحدث الشي غ؛ 
tess‏ بن الشیء أيسٌُ؛ فتتغيّر الاضافة و الصفة المضافة معا؛ فان 
كونّه عالماً بشيء ما تختصٌ الإضافة به حتّى ail‏ إذا كان عالماً بمعنى كأ 
لمیکفی ذلك في أن WES‏ بجزئيّ جزئيٌء بل يكون العلم SIL‏ 

Le‏ مان تمه Bato]‏ مستانا و هیت ull‏ م لها اضاه؟ 


مستجدّةٌ مخصوصة غير العلم بالمقدّمة و غير هيئة تحققهاء لا کما کان فى 
کونه قادراً له بهيئة واحدة اضافات شتّى. ۱ 

فهذا إذا اختلف حال المضافإليه من عدم أو وجود وجب أن یختلف 
حال الشيء الذي له الصفة لا في إضافة الصفة نفيها فقط, بل و في 
الصفة التي تلزمها تلك الإضافة أيضاً. 

فما ليس موضوعاً للتغيّر لميجز أن یعرض له تبدّل بحسب القسم 
الأول و لا بحسب القسم الثالث؛ و آما بحسب القسم الثانى فقديجوز فى 
اضافات بعیدة BEY‏ في الذات. ۱ ۱ 


۰ 
بجا‎ 
w~ 


وت a al‏ اليد ادر و« المح ليان ای مق ار حير 
we‏ بتغیّر الغیر كالعلم؛ Sb‏ صفة متقررّةٌ في العالم مقتضية لإضافته إلى معلومه يتغيّر 
cae‏ المعلوم؛ فان العام بكون زيدٍ في الدار يتغيّر athe‏ بخروجه عن الدار؛ و ذلك BY‏ 
العلع بکل شيءٍ تتخصّص la!‏ الذاتيّةُ بذلك الشيء و لايكون العلمُ بالکلی علماً 
یجزئیاته, بل يكون العلم ols gdh‏ علماً آخر؛ Ub‏ نعلم ضرورة نّا إذا علمنا مقدّمة 
يدخل فيها زيدٌ مثلآكقولنا « كل إنسانٍ حيوانٌ» لم يكن هذا العلمُ بعينه العلع بالنتيجة و هو 
قولنا egy‏ حیوانٌ», بل یکون All‏ بالتتيجة عا آخر مستأنفاً تلزمه Blo‏ س دال 
لنتیجة وهه جدیده للنفس لها قاف Lo pate Byte‏ غیرالعلمبالمقمة و غير مف 


Ags :۸ ۱ 
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تحقّق الاضافة المخصوصة الها بخلاف القدرة؛ ف ما Sal dine‏ تعرضها اضافاتٌ ی 
الجزئيّات و تكون للقادر بهيئة واحدة إضافاتٌ مختلفة إلى الأشياء. 

ولو قيل: العلمٌ هو حصولٌ صورة المعلوم في العالم أو Eas‏ حقيقته عند العالم كما هو 
مذهبٌ الفلاسفة؛ و الشيحُ لما احتيج إلى هذه التکلفات؛ BY‏ حصول صورة الشيء أو 
تمثّلَ حقيقته tiles‏ لحصول /848/ صورة شيءٍ آخر أو تمثّل حقيقته لكن ما ذكره الشيحٌ 
وج BIS‏ في تغائر العلوم سواء كان العلمٌ Ee‏ بهذا التفسير أو بغيره؛ و هذا النوع من 
الصفة يختلف إذا اختاف حال المضا ف إليه من العدم إلى الوجود أو من الوجود إلى العدم و 
يوجب اختلاف حال الموصوف. 

و إذا عرف ذلك فكل ما لايجوز عليه sal‏ لايجوز تغيّدُ صفاته المتقورة عن العارية 
عن الإضافة و لا تغيّدُ صفاته المقتضية BLOW‏ و المتغيّرة بتغيّر الإضافة؛ و يجوز تغيّدُ 
الإضافات البعيدة العارضة كما مر في القدرة؛ إذ ذلك لایور في الذات وأيس يفيض 
لیس. ۱ 

هذا تقریر ما في الکتاب. 

و لقائل أن یقول: al‏ لایجوز أن یکون ALI‏ صفة ذاتِ Blo]‏ و التغيّر بسبپ FS‏ 
لمعلوم ا یقع فی نفس الاضافة لا غیر؛ و ذللك لابوجب قر ذات العالم؟ 

فان قلت: tall‏ هو حصولْ الشی» فی الماك و Eas‏ حقیقته عنده و هذاالمعني fine‏ 
متقررة. 

قلث: : قد مر في النمط الثالت في بحث الادراك أنّ هذا التعريف لیس بصحیح و تلزم 
أيضاً الفساداتٌ المذكورةٌ في تعقل الواجب. 


قال: 
یکت 
[فی الاشارة إلى الصفة التی هی محض الا ضافة] 
كر فسا Ws‏ ق محف ای is‏ هو كونك 
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في حالة متقرّرةٍ في نفسك تتبعها إضافة لازمة أو لاحقة. فأنت بهما 
دو خال مضافة < دق اجره محضة . 
۳ 
أشار إلى الصفة ' التي هي محض الإضافة؛ لأنّ کون الشيء يمينا أو شمالاً لشیء آخر 
ala)‏ لیسی تقرّر[ها] فى ذات الموصوف تقر العلم و القدر وه فتغيُّ هذا النوع من الصفات 
لاقي ر ات tua ell‏ 
Ea‏ : الإضافة عند الفلاسفة و الشيخ صفةٌ وجوديّةٌ Mince‏ في 
الخارج و حينئذٍ لاب و أن تكونَ hole‏ في موصوفهاء لامتناع قيام العرض بذاته؛ فإذا 
انعدمث يلزم تغيّدُ موصوفها بالضرورة؛ فيلزم من ذلك جوارٌ Ze‏ الواجب؛ BY‏ قبل کل 
شي te‏ فتنعدم به Lill‏ ثم تحدث alae‏ ثم ath tes‏ لا خلاص عن هذا إلا بالتزام کون 
GUL‏ اعيارتة ا todas‏ 


al 
تذنيبٌ‎ ۱ 
[ASI [فی أنّ علم الواجب بالجزئیّات على الوجه‎ 
بالجزئیات علماً ملاتا حتّی‎ able فالواجب الوجود يجب أن لایکون‎ 
یدخل فيه الآن و الماضي و المستقبل. فیعرض لصفة ذاته أن تتغیّره بل‎ 
بالج تات على الوجه الت س العالي عن الزمان و‎ le يحب أن تكن‎ 
۱ ۱ الد هر؛‎ 
شىء لازم له بوسط أو بغیر‎ ISON و یجب أن یکون عالماً بکل شىء؛‎ 
3) ثانا واجباء‎ JOM) م الدى هو تفصیل قضائه‎ dell gly وسط‎ 
كان ما لايجب لایکون كما علمت.‎ 
قول:‎ 
قد غلم أنّ العلع بالجزئی على الوجه الكل هو أن يُعلمَ الجزئييٌ من تعلقه بزمان بانه‎ 


e~ 
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وقع أو واقع أو سيقع: و على الوجه الجزئی أن يُعلم متعلقاً بزمان. 

Ie‏ للع بالجزني على الوجه الأول بريء عن التغير و العلم 1 ب على الوجه الثاني 
عرضة للتغيّر. 

فحينئذٍ يجب أن لايكونَ علمّه تعالى بالجزئيّات على الوجه الجزئی و الا لزم التغيّدٌ فى 
ald‏ -کما مر في الفصول السابقة 4 ا علی الواجب محالٌ, بل يحت oh‏ ركو whe‏ 
بالجزتیات على الوجه AS‏ البريء عن التغيّر؛ و يجب أن یکون الله تعالى عالمً بكلٍ 
قوير لا کل eco‏ -سواء كان معلولا له بوسط gh‏ بغیر وسط - یصل الیه بعینه 0555 الذي 
هو تفصیل قضائه الاوّل Lely Sb‏ لما عُلم Se]‏ ما لايجب ضدوژه ope‏ غا 
لایصدر عنها؛ و إذا كان کذلك كان عالماً بالكل على الوجه الذي ذكرناله]؛ 

و قضاء alll‏ تعالى هو علمّه تعالئ بوقوع ما يقع و لا وقوع ما يقع على الجملة؛ و تقدیژه 
هو atle‏ بالكائنات كما يكون في أنفيها مع ترتبها في الوجود؛ فقَدَرُه تفصیل قضائه؛ و 
إلى هذا وقعت الاشارةٌ بقوله تعالی: «و إن من شَیء الا عِنْدَنا حَرَائنُم . 


قال: 
إشارة 
[الی أنّ عناية الواجب هى علمه بالكائنات] 
فالعنايةٌ هی إحاطةٌ INI ple‏ بالكل؛ و بالواجب أن یک ون عليه الكل حتّى 
AS‏ علی اخسن النظام؛و بأن Lely U3‏ عنه و عن احاطته به؛ کن 
الموجود وفق المعلوم علی أحسن النظام من غیر انبعاث قصد و طلب من 
الأول الحق. 
led‏ الأول بكيفيّة الصواب في ترتیب وجوه الكل منبع لفیضان الخیر 
فى الكل. 
أقول: 
ما بين في أوائل النمط السادس Col sli)‏ لا يجوز أن Ja‏ لغرض و قصدء بل يكون 


AE ETS 
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Jatin‏ الكائنات على ما هي عليه ladle‏ هي علمه بالكائنات. 
وبیتن في الفصل السابق gus Sl‏ عاله Sty‏ 
و ذکر في هذا النمطأنّ عله تعالى فعليئٌ لزم أن یکون عنایثه ما SS‏ هيهنا. 
و معني كلامه ظاهر لكن يلزم من هذا أن لايكونّ لشيءٍ قدرةٌ أصلاً لا للانسان و لا 
لغيره مع Sl‏ مذهب الحكماء بخلاف ذلك. 


<المسئله الرابعة > 
<فى كيفيّة دخول pall‏ فى القضاء الا لهی > 


<و فيه فصول > 


إشارة 
[إلئ كيفيّة دخول الشرٌ فى أفعال الواجب] 
الأمورٌ الممكنة في الوجود: ۱ 
منها: أمورٌ يجوز أن یتعزی وجودها عن الشرّ و الخلل و الفساد Stel‏ 
و منها: و لایمکن أن تکون فاضلة فضیلتها ال و تکون بحیث 
یعرض منها شا ما عند ازدحامات الحرکات و مصادمات المتحر کات؛ 
و فى القسمة آمور شرّيّة إِمَا على الاطلاق و مّا بحسب الغلبة. 
وإذاكان الخ الخ فده لفیضان الوجود الخیری الصواب كان 
وجو القسم SGM!‏ واجباً فيضانه مثل وجود الجواهر العقليّة و ما يشبهها؛ 
وكذلك القسم الثاني يجب فيضائه؛ فإنّ في أن لايوجد خی كثيرٌ و لايؤتى 
به تحرّزاً من شر قلیل شرا كثيراً؛ و ذلك مغل خلت النار؛ فا الناز لاتفضل 


۱. : الجواد. 
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NAE"‏ ا ااا اك 


فضيلتُها و لاتكمل مونتها في تکمیل الوجود لا أن تكن بحيث تؤذي و 
تلم ما تتفق لها /85۸/ مصادمتّه من آجسام حيوانيّة؛ و تدلك لا چسام 
الحيوانيّة لایمکن أن تکون لها فضيلتُها لا آن تون ببحیث یسمکن أن 
oils‏ أحوالها في حرکاتها و سکوناتهاء و آحوال مثل النار في تلك أيضاً 
إلى اجتماعاتٍ و oF Lae‏ موذية وأن تتأدّی آحوالها و آحوال الأمور التي 
في العالم إلى أن د بقع لها خطأً في عقد ضار في | المعاد و في الح قّأو فرط 
هیجان غالب عامل من شهوة أو غضب ضار في pl‏ المعاد؛ و تكون ری 
المذكورة لاتغنى غناها أو تكون بحيث يعرض لها عند المصائّات؟ 
عارض خطاً وعد همیجان؛ و ذلاه في el‏ انا من آشسخاص 
السالمين؛ و فى آوقات أقا” من أوقات السلامة؛ 7 BY‏ هذا معلومٌ فى 
العناية الأولئ فهو كالمقصود بالعرض. فالشر دال في SBI‏ بالعرض 


كأنّه مثلاً مرضیٌ به بالعرض. 
أقول: ظ 
SL all‏ ب«الخير» هيهنا ما يكون تحققه أولئ من لاتحققه في نف سالأمر و «الشر» 
بعكس ذلك. 


والأمورٌ الممكنةٌ بالقياس في الخير و الشز ينقسم إلى خمسة أقسام: 

ر الممكنّ اما خیه أو شد أو لا هذا ولا ذلك؛ و الخير Wel‏ خيد محضٌ أو يكون الخیه 
غالباًكالأشياء التي فيها کمال لكن كمالها قد يودي إلى شر مّا عند المقارنة أو المقاربة؛ و 
الشر ا عضن أو يكون الشر We‏ فيه؛ فهذه خمسة أقسام؛ و الثلاثة التي هي: [1.] 
الشر المحض و [۲.] الذي شرّه CULE‏ و [۳.] المتساوي د لیس فى الوجود؛ EY‏ الکمال 
الإلهئَ و الحكمة البالغة ينافيها؛ فبقي القسمان: [۱.] الخير on‏ و ted Sill LY]‏ 
غالبٌ؛ و هما موجودان: ۱ 

- الخیر المحض فکالعقول و ما يشبهها؛ فيجب أن یوجد؛ لأَنٌ الواجبَ جوادٌ محضٌ‎ tal 


aA.‏ ۲ 8 المصادمات. 
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كما مر -و الجواد المحض مفيد لفيضان الوجود الخيريّ ضرورةٌ؛ 

و كذا الذي خیره BEY IE‏ ترك الخير الكثير و عدم الإتيان به احترازاً عن شر 
fl‏ يعرض في بعض الأحيان شرا كثيراً؛ و ذلك Js‏ خلت النار خيريّتها من حيث إِنّها 
بالغة في ial‏ كينا[ مدو ا في المصالح المتعلقة بها إنّما يحصل بکمال حرارتها؛ 
و ذلك لايمكن إلا أن يكونَ بحيث يؤذي و یلم ما تتفق مصادمتها له من الأجسام 
الحيوانيّة و النباتيّة؛ و كذلك الأجسام ' الحيوانيّة لايمكن أن يكملّ ما لها من الفضيلة الا و 
أن يكونَ بحيث يتأدّي في حركاتها و سكناتها التي من فضائلها و فضائلٍ قواها إلى 
اجتماعاتٍ و مصادماتٍ مؤذية؛ و كذا أحوال الأجسام الغير الحيوانيّة کالنار و الهواء و 
غير ذلك؛ و كذلك لایمکن كمال فضائل الأجسام الحيوانيّة و غيرالحيوانيّة التى في العالّم 
إل و أن تأي أحوالها الحركيّة و السكونيّة من الأحوال و الأقوال و الأفكار إلا أن ads‏ لها 
خطأ اعتقاد ضار في المعاد و الوصول إلى الحق أو يقع فرط هیجان pi‏ عامل غالب مثل 
شهوة و غضب glo‏ فيها يتعلّق بالمعاد؛ إذ لاتكون sill‏ الحيوانيّةٌ و غير الحيوانيّة على 
وجه كمالها إلا وان یکون بحيث يعرض لها عند المصادمات و الملاقاة عارض خطاً و 
غلبةٌ هيجانٍ آمر ze‏ لكن هذا وإن وقع لكنّه في أشخاص قليلةٍ بالقياس إلى أشخاص 
السالمين عن ذلك و في آوقات JB‏ من آوقات السلامة؛ و لمّا كان لزومٌ all‏ للخير الكثير 
معلوماً و كان الوجودٌ على وفتي ذلك المعلوم -کما مر في الفصل السابق من معني 
العناية ؛ فكان دخولٌ الشر في أفعاله تن كالمقصود بالعرض؛ و حینثلر يكون ال داخلاً 
بالعرض في القَدَرِ الذي به توجد CUS all‏ و که مرضي به بالعرض. 


قال: 
۱ وهم و تنبیه 
[فى دفع ما قيل من ST‏ الشز واقع فى آفعال الناس غالبا] 
و لعلّك تقول: 53 الناس الغالب شم اجر ار طاعة الشهوة و 


.١‏ : أجسام. 
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الغضب. فلم صار هذا الصنف منسوباً فيهم إلى أنه نادر؟! ‏ 
فاسمع al‏ كما أنٌ أحوال البدن فى هيئة ثلاثة: 
].١[‏ حال البالغ فى الجمال والصحّة؛ 
[؟:]و حال المتوسّط في الكمال و الصخة:! 
[.] و حال القبيح و المسقام أو السقيم؛ 
و الاولان " ينالان من السعادة العاجلة البدنيّة قسطاً وافراً أو معتدلاً أو 
يسلمان. 
كذلك حال النفس في هیئاتها ثلا 
حال ابالغ في فضيلة لد و له الدرجة القصوی في 
الاد ال 
[۲.] و حال من لیس له ذلك لاسا فى المعقولات الآ أن جهله لیس 
على الجهة الضارّة فى المعاد؛ ۱ 
[۳.] و ان كان لیس له کثیه ذخر من العلم ج جسيم النفع في المعاد الا آنه 
فى جملة Jol‏ السلامة و نيل حظ ما من الخیرات "الآجلة. ٠‏ 
۱ و آخرکالمسقام 'أو” السَّقيم هو عرضة للأذى “فى الآخرة؛ و کل واحد 
من الطرقین نادرٌ؛ و الوسط فاش غالبٌ؛ و إذا افا الطرف الفاضل 
صار لأهل النجاة غلبة وافرة. 1 
أقرل: 
هذا سوال توهّم وروده علی ما Sa‏ مع جوايه. 
و تقریژه أن Sl‏ إِنّ قوی الإنسان التي بحسبها تصدر الأفعال Hol Mi‏ عنه و يصير 
يسبب تلك الأفعال سعيداً أو Saas‏ 


.١‏ : حال من لیس le‏ فیهما. ۱ ۲ ۳ الأول و الثانی. 
AY‏ خیرات. ۶ ۸: کالسقام. ۵ 7 و. 
SNE‏ 
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[1.] نطقي 

LY]‏ وشهويّة 

ا غضبيّة؛ 

و الغالب على الناس ما يوجب الشقاوة بحسب هذه القوئ؛ فإنّ الغالب عليهم الجهل و 
متابعةٌ الشهوة و الغضب؛ و کل ذلك مضه فى أمر المعاد؛ فكان FN‏ فى الناس غالبا لا 
Ase‏ ۱ ۱ ۱ 

فأجاب بائه كما أن أحوالَ البدن بحسب الظاهر و الباطن ثلاثة: 
٠‏ [1.] ابال في الكمال و الصحّة؛ 

[۲.] والمتوسّطٌ فيهما؛ 

[۳.] و القبيح ALI‏ و المسقام أو السَّقِيم؛ 

واو aL ole‏ قيطا باق او تعمد لذ و سلما م الاد 
الذي للقسم الثالت؛ ISG‏ حال التفس بحسب العلم و الخلق ثلائ ۱ 

].١[‏ البالغةٌ في العلم و اس الحَسَن؛ 

[۲.] و المتوشطة فيهما؛ 

SET‏ البالغة في الجهل و ردائة GLEN‏ و النفس؛ 

3 البالغة في العلم و GLEN‏ لها الدرجة /858/ القصوی في السعادة الأخرويّة؛ 

[1:] والمتوسّطةٌ لاسيّما في المعقولات و ان لميكن لها التواب الجزیل و النفغ الجسيمُ 
الحاصلٌ من العلم في المعاد لكن يكون من أهل السلامة و نيل Tae‏ شا من الخيرات 


الاجلة؛ 
[۳.] و البالغة في الجهل و ردائة GBI‏ يكون كالمسقام أو السّقيم؛ فله في الآخرة 
عذاب pal‏ 


وكل وا من الطرقين نادو و الوسط غالب في انس 
اما الطرفٌ الأول فظاهه؛ ۱ 
تا الطرف الأخز: فلان الجهل CS all‏ الراسخ ناد بالسبة إلى الجهل البسیط؛ 


۸ بشارات الاشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


فالطرف الأول مع الوسط أكثر؛ فيكون أهلُ النجاة أكثر تكثّراً من أهل العذاب. فإذن الشه 
لیس بغالب. ۱ 

wise‏ و و فيه بحتّ: لانّه فى بیان أن الخیر غالت فى هذا العالم؛ لا العفو و اهلة 
في ال خر أکتر؛ و الجهل البسیط و إى کان متا لقنن عنه في الخرة SS‏ لیس بخیر؛ فا 
عدمّه خير منه الا أن ba‏ الخیر بدآنه ما لایْعاقب به» و حينئذ يتخبّط البحثْ؛ لاه ما 
آراد ب«الخير» هذا المعنی في الفصل السابق و لا في الفصل الا تی, بل نما آراد ما ذکرناژه» 
و السوال اّما ورد علی sald‏ و لان سلمنا لکن ما لزم منه ا abl‏ بحسب ا الثلائة 
أكثرء بل بحسب القوَةٍ النطقيّة؛ و حینئذِ یکفی فيه أن Ab Dat‏ و الجهلٌ البسیط أكثر من 
الجهل المركّب؛ فما الحاجة إلى هذا التطويل؟! 

يُقال: «هذا عر ضة لكذا» أي ما يعرض له من قولهم «عرضة لكذا» أي أقبله له و نصبه 
لعروضه. 


قال: 
[فى السعادة الأخرويّة و الشقاء الأأبديّة] 

لایقع dase‏ أن السعادة فى الآخرة نوع واحد. ۱ 

و لابقع عندك آتها؟ لاتنال YI Stel‏ بالاستکمال فى العلم و إن كان 
ا اف ف ۱ 

ولايقعنٌ عندك أن تفاریق الخطايا باتكة لعصمة النجاة, بل إِنّما يهلك 

الهلاك السرمد ضرب من الجهل [و الرذیلة» و اما يعرض للعذاب 

المحدود bo pd‏ من الرذيلة و حد منه؛ و ذلك في أقل أشخاص الناس. 
و لاتطغ إلى مَن يجعل النجاة وقفاً على عدد و مصروفة عن أهل 
الجهل و الخطایا صرفاً إلى الأبد؛ و استوسع رحمة الله و ستسمع لها 


۱ : عند. dace EY‏ أن السعادة. 


النمط السابع فى التجريد ۱ ۳۶۹ 


آفضل بان 
أقول: 
هذا الفصلٌ مشتملٌ على قوانين السؤالين المقدّرّين: 
فالأوّل أن Gwe‏ إنّ السعادة الأخر Zs‏ نوعٌ واحدٌ لایناله الا الکامل في العلم؛ و ذلك 
قلیل؟! ۱ 

الثاني: الجهالاتٌ و متابعة الشهوة و الغضب تنافی النجاة؛ و ذلك أكثر؟! 

 تاداعسلا و إن كان أشرف أنواع‎ lal عن الأوّل: إِنّ السعادة التي تعطى لأجل‎ mer 
غيدمنحصرة فيهاء بل لأصحاب الأخلاق الحسنة و الأفعال‎ By SV السعاداتٍ‎ 0 
السعادات.‎ El gle المرضيّة بحسب اختلاف مراتبها‎ 

و عن الثاني: ل خطيئة لايو جب العذاب الأبدي, بل نما يوجبه الجهل المركّبُ؛ و 
tal‏ باقي الأخلاق ار ذ يلة و الأفعال الذميمة اّما يوجب العذاب المحدوة؛ و ذلك في hil‏ 
اشخاص الناس و قلیل بالنسبة إلى الخلاص السرمدي. ۱ 

و لایلتفت إلى مّن یجعل النجاةً وقفاً على عدد قليل من العلماء الراسخین و الحکماء 
لبالفین في DENI‏ الحستة و الفعال المرضيّة و مصروفة عن هل الجهل و الخطايا إلى 
الب و استوسغ gle De,‏ ما قال تعلی: «و رشعتي وسعث کل شيپ 

«باتکت» أي قاطعة؛ ۱ ۱ 

- و «العصمة» المصدر و ما یعصم به أصلاً کالحبل و غيره؛ و هيهنا آراد الثاني. 


\C 


قا 
وهم و تنبیة 
[في امتناع خلوَ ما غلب فيه الخير عن الشرّ] 
و" لعلّك تقول: هلا" أمكن أن یبری القسم الثاني عن لحوق الش؟! 


۱. : لهذا فضل. تشه وه ال غراف ear lV‏ 
A ۶ LEY‏ هذا. 


۰ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


فيكون جوا آله لو بر عن أن له ذلك لكان Eas‏ غير هذا اقم 
و كان القسم IGM‏ قد فرغ عنه؛ و نما هذا القسم في أصلٍ وضعه متا 
ليس يُمكن أن يكونّ الخير الكثير يتعلّق به ال و هو بحيث يلحقه Bot‏ 
ار افا ا ذا Gol‏ وس بير 
نفسه؛ فکان" الناز جعلتْ غیر النار و الماء غیر الماء؛ و ترك وجود هسذا 
القسم -و هو على صفته المذکورة -غيرٌ HY‏ بالجود على ما ey‏ 


3 


هذا سوّال توهّم وروده على الاشارة السابقة مع جوابه. 

و تقریژ السوال أن يُقالَ: قلتم في الاشارة السابقة ان ما في الوجود lal‏ خير Gare‏ أو ۱ 
ما غلب فيه الخيد؛ فلم لم يبرأ القسم الثاني عن لحوق الشز حتّی كان الكل خیرا؟! 

فأجاب dal‏ بری هذا القسم عن الشز لكان هذا القسمٌ غیر هذا القسم» بل كان القسم 
الأول؛ و انما قلنا: : ily‏ حینئد كان غيرَ هذا القسم»؛ لا هذا القسم 3 في أصله مما لايُمكن 
Soe‏ کرد عن شر قلیل؛ فلو برین عن هذا فقد جعل غیر نفیه و جمل نار يد لنار و 
الماء غیر الماء؛ و ترك هذا القسم -و هو على هذه الصفة غير GY‏ بالجود الکامل. كما 
مڙ؛ فلهذا دخل في الوجود. 


قال: 
وهم و تنبيه 
[في رد من قال BSL‏ مستلزم للجبر] 
و لعلّك أيضاً تقول: ' فان كان القَدَرٌ فلم العقاب؟ 
فتأمّل جوابّه: أنّ العقابَ للنفس على خطيئتها کما ستعلم -" هو 
كالمرض للبدن على تَهَمِه؛ فهو لازم من لوازم ما ساقت إليه الأحوال 
۰۱ 7 + و EY‏ الحادنة. ۳ ۵ و کان. 


E ۶‏ ول ا ۵ :A‏ + و. كك" 15 عدا وج 
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الناضة التي لیکن من وقوعها بد و لا من وقوع ما بتبعها؛ و آشٌاآن" 
يكونَ على جهة أخرئ من مبدء آ له من خارج Eyed‏ آخر. 

ثم إذا سلّم معاقب من خارج؛ 36 ذلك أيضاً يكون BY hes‏ قد کان 
يجب أن يكون التخویف موجوداً في الأسباب التى تثبت؛ فتنفع فى 
الاک و aad‏ كوف نا اعرد من أسيات اوا غارف 
واحد مقتضى التخويف و الاعتبار؛ فركب الخطأ و أتى بالجريمة وجب 
التصدیق لأجل الغرض العام؛ و إن كان غیرملائم لذلك الواحد و لا واجباً 
مق مار رتم لو لميكن هناك إلا جانب المبتلى بالقدر؛ و لمتكن في 
المفسدة الجزئية له مصلحه Sele‏ عاقة كني لکن لایلتفت لفت الجزئی 
لأجل ASI‏ كما لابلتفت لفت الجزء لاجل تمه الک فيقطع or‏ 
يؤلم لأجل البدن aI‏ لیسلم؛ Ug‏ مایورد -من حديث الظلم و العدل و 
من حديث آفعال يقال لها نها من الظلم و أفعال مقابلة لها و وجوب ترك 
هذه و الأكز بتلك علی أن ذلك من المقدّمات BIN‏ -فغیر واجب LAST‏ 
بل آکثره من المقدّمات المشهورة الى جمع علیها ارتیاد المصالح؛ و لعل 
بها ما يصح بالبرهان بحسب بعض الفاعلين. 

و إذا حقّقت الحقائق فليلتفت إلى الواجبات دون أمثالها؛ و آنت 
. فقدعرفت أصناف المقدّمات في موضع آخر . 
أقول: ۱ ۱ ۱ 

هذا سا توم وروده على الفصول السابقة مع جوا 

EST TT‏ قال: أنتم قلتم في الفصول السابقة إِنّ وقوع الكائنات Leb]‏ يكون 
در الله تعانی و خلاف تقديره محال؛ فيكون صدور الأفعال عن الانسان بطريق الجبر؛ و 
حينئذٍ لايليق بالجواد الكريم مؤاخذ تهم. 

فاجاب عن ذلك بوجهین 


EE ۳ eg تد‎ ۲ «GALE .١ 


۲ بشارات الإشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


وا ا ري ا ا Saat wise‏ 
الباطلة و الأخلاق الرديّة هو كالمرض للبدن بسبب إسرافه و حرصه على المأكولات و 
المشروبات و غير ذلك؛ فکما GI‏ لحوق المرض للبدن بسبپ تراكم الفضلات ضروري 
فكذا لحوق العقاب للنفس بسبپ رسوخ م رذائل العقائد الفاسدة و الأخلاق الذميمة 
ضرورئ وهو «نارٌ alll‏ ' الموقدة التي le pubs‏ لاف ة» الکن لمّا كانت الآياث الواردةٌ 
في الكتب الاإلهيّة بالوعيد إذا أجريت على ظواهرها مقتضية للعقاب الجسمانيّ من عند 
الفاعل القدير؛ فقال: «و أمّا أن یکون على جهة أخرئ من مبتدی له خارج فحديثٌ آخر». 

ولو سلم sl‏ معاقَبٌ من خارج -علئ ما هو مقتضى الظواهر -فذلك أيضاً حَسَنٌ؛ فان 
وجوة التخویف في cl‏ التي ثبت نها سبابٍ للمقاب واج لشفسه فى الب 
الأوقات و لأكثر الناس؛ لاهم حينئذٍ یکقون عن ارتکاب؛ و يجب تصديق ذلك 
التخويف؛ لأنّ تصد يقّه e‏ فاذا عنعن سات ee‏ 

قدّرها alll‏ تعالی 31 عارضاً واحداً مقتضى التخويف و التصديق و 7 نی بالجريمة وجب 
التصديق بتر تب ذلك العقاب؛ OY‏ ترب العقاب جائدٌ لأجل التعدض )715 و هو SS‏ 
الخلتي عن مباشرة آسباب العقاب الموجبة للفساد و إن كان ذلك العقابٍ غیرملائم لذلك 
aol!‏ و لا واجبا أیضاً من مختار رحیم لو لم‌یکن لا جانب ذلك الواعد و لم‌یکن في 
فالات له مصلح S04 pS Ble‏ لایلتفت إلى الجزء لاجل الکل؛ فيقطع عضو و 
يؤلم لأجل صلاح البدن ad,‏ فإنّ ذلك من جملة الخیر الكثير الذي یلزمه شو قلیل 

فغلم نما تقتضی ظواهر OLY‏ غيدُ مخالف لقانون العقل. 

يقال: «لم یلتفت لفت فلان» أي لم ینظر إليه يوماً. 

آوردوا من ail‏ لمّا كان جميعٌ آفعال الانسان بقضاء الله تعالی و قَدَرِه يكون الانسان 
مجبوراً غیرقادر gle‏ الفعل و git all‏ عقاب المجبور و یلامه طلة و تركٌ ذلك Clie‏ و 
oF‏ الظلم و ۳ بالعدل Gels‏ على الجواد الغنی. على aa‏ ا ماك مي 
«LS‏ لیس بصحيح» بل أكثره من المقدّمات المشهورة المشتملة على مصالح الجمهور و 


eC Gee erie’ rere تعالى.‎ + : ۰ 
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مع ذلك ليسث aS‏ فها على تقدير کونها برهانتاً LSI‏ يصح بالنسبة إلى بعض الفاعلين 
وهوماسوى الله تعالی. ۱ 

ومع المقدّمات الواجبة التی ذكرناها فى جواب هذاالسؤال لايّلتفت إلى آمتال هذه؛ و 
قد بنا في المنطق آقسام القضايا الضروريّة و غيرالضرورية. 

قال ALY‏ «هذا الجواب ضعیف؛ BY‏ مبنىٌ على وجوب التخويف؛ فكما يُقال: «إن 
كان SaaS!‏ فلم العقاب؟» یجوز آن یقال: «ان كان القَدَرُ فلم التخویف؟» ويكون حکمهما 
واحداً؛ فإذن لايجوز أن يجعلّ أحدّهما مقدّمةً في بیان الآخر, بل الجوابُ الصحيمٌ أن 
یقال: لار“ الات ا مشا ف ‘all‏ وطلب ile‏ ما بقتضیه الق باطل.» ١‏ 

و جوابه: أنّ ما ذکره الشيحٌ على مذهب مَن قال إِنّ alll‏ تعالى مختارٌ و کذا الانسان؛ و 
فشر 05.58 على وجه لایلزم الجبر على ما هو Goll‏ من مذهب أهل الملّة؛ و أمًا الذي ذکر 
فى جوابه فغيد GY‏ بالقدیم الحکیم الغنی الا على مذهب الجبريّة؛ و کلام الشیخ على 
المذهب المختار عند أهل الملّة؛ و الله أعلم. 


AA راجع: شرحی الاشارات» ج 11 ص‎ A 


قال: 


النّمَط الثامن 
فى البهحة و السعادة 


«البهجة» السرور والنضرة؛ و «السعادة» ما يقابل الشقاوة؛ 
و فيه مسائل: 


<[المسئلة] الأولئ < 
<فى أن اللات الباطنة أقوئ من اللذّات الحسّيّة > 


وهم و تنبيه 
[فى رد BS‏ العوام من أن اللذات القويّة العالية] 
زهی ما يدرك بالحواسّ الظاهرة و ما يدرك بغيرها دا ضعيفةٌ] 
اه قد 7 إلى الأوهام العامّيّة أن اللذات القويّة المستعلية هی الحسّيّة و أن 
ماعداها Vite yer CNY‏ خيالاتٌ غي حقيقيّة؛ و قد يمكن أن ينبّه من 


7 بشارات الإشارات الجزء الثالث فى الإلهيّات 


جملتهم من له تمييرٌ HE‏ فيال له: أ ليس UN‏ ما تصفونه من هذا القبيل هو 
المنكوحاث و المطعوماث و أمورٌ تجری مجراها؟ و E el‏ 
المتمکن من غلبة قاو لو في أمرٍ خسیس کالشطرنج و الثرد " قد یعرض له 
مطعوم و منکوح؛ فيرفضه لما یعتاضه من لد الغلبة الوهميّة؛ و قد یعرض 
ی Ae‏ الي ed‏ ا فى صحبة 
ا فينفض اليد "Lage‏ مراعاةً للحشمة؛ فتكون مراعاة الحشمة آثر 
الل stam dialer‏ یعرش ار الا 
الالتذاذً بإنعام يصيبون موضعه آثروه على الالتذاذ بمشتهى حيوانيّ 
متنافس فيه؛ و آثروا فيه غيرهم على أنفسهم مسرعين إلى الإنعام/868/ 
به؛ وكذلك فان كبيرَ النفس يستصغر الجوع و العطش عند المحافظة على 
focus ytd dll cls‏ هرل الموتء ماعا الت Fer gas‏ 
المبارزین؛ و رما اقتحم الواحد على عد دَهْمٍ ممتطياً ظهر الخطر لما 
dd gts‏ من ل الحمد و لو بعد الموت كان تلك تصل الیه و هو میت. 

فقد بان أن اللدَّاتَ الباطنة مستعلية على اللذات الحسّيّة؛ و لیس ذلك فى 
العاقل فقط, بل و في العُجم من الحیوانات؛ فإنّ من كلاب الصيد ما 
eae‏ ال تس که اه جاجد فا هه | pes‏ 
الراضعة " من الحیوانات تژثر ما ولدثه على نفسها؛ و رما خاطرت 
محامية عليه أعظم من مخاطرتها فى ذات حمایتها آنفسها". فاذا كانت 

اللدّاثُ LEU‏ أعظم من الظاهرة و إن تكن عقليّةٌ فما قولك فى 
العقليّة؟! 

أقول: 
قد سبق إلى ظنّ gall LUI Sal gall‏ العالية هي ما يدرّك بالحواش الظاهرة و ما 


8+ و نحوهما. ۲ ه: - لطالب العفة و الرئاسة مع صحّة جسمه. 


# حرق ee‏ 5. ۵ بهما. 
Es pla ۵ ۵‏ عند مناجزة الأقران و. 1. فى بعض نسخ الاشارات: المرضعة. 


E ۷‏ نفسها. 


۳9۷ سس‎ ene hc deat 


درك بغيرها SIM‏ ضعيفة حاليّةٌ لا حقيقة nearer marae aaa‏ 
OIL‏ باطنة هي أقوئ من tad‏ الظاهرة بوجوه: 

منها: )3 آقوی IAW‏ الحسّيّة و آثرها عند العامة 5A‏ المنكوح و المطعوم و المشروب؛ ‏ 
و اللذّة الوهميّة أقوئ منها؛ EY‏ الواحد منّا إذا حصل له غلبةٌ UE‏ ولو في آمر خسیس كالنرد 
و الشطرنج و ما يجري هذا المجرى و يحضره في تلك الحالة مطعومٌ و منكوحٌ؛ فيرفضه و 
یعرض عنه و ور علیه لاه الغلية الوهمیة؛ فلو لم تکن See IFAM‏ آقوی لما آثره علی 
اللذةالحقية 

وا :| [ذا حضر مطعومٌ و منکوخ بحضور أصحاب الحشمةء فیترك اد ي رعا 
للحشمة؛ فهذا دا على أنّ مراعاةً الحشمة آثر و له و الکریم إذا عرض له لد الإنعام 
على ما یستحقّه, فإنّه يؤئرها على الالتذاذ بمشتهي حیوانی متنافس فيه من المطعوم و 
المشروب و غیر ا آثر فیه غیره علی نفسه مسرعاً الی انعم به: و USS‏ من 
یکون Ge‏ النفس یصبر على الجوع و العطش cel gall‏ و لا یطلب المطعوم و المشروب 
محافظة لماء الوجه و یستحقر هوان الموت و الهلاك عند مقابلة المبارزین؛ و ريّما اقتحم 
الواحدٌ على عدد كثير راكباً ظهر الخطر لما يتوقّع من لذَّة الحمد ولو بعد الموت ANS‏ ینبی 
ان ذلك ضير NU es Beall sees! Sea GIS otal‏ 
the lal‏ علی نفیه لجل ل وهمية Hel‏ 

فق لير ا ات لبط الا e‏ و لیس els‏ مخصوصا 
بالعقلاء, بل ذلك مخصوصٌ في الحيوانات العجم؛ فإنّ من كلاب الصيد ما يصطاد على 
الجوع و يمسك الصید لصاحبه؛ و ریما يحمله إليه؛ و الراضعة من الحيوانات يؤثر ولدها 
على نفسها في المطعوم و المشروب؛ و قد يخاطر و يقابل محافظةً عليه أعظم من 
ils ells ie‏ عاك gigs AS ley a‏ کات نات ارت و 
الخياليّة أقوئ من اللذات اس دی نها 4.6 عقليّة؛ فان تکون العقليّة آقوی منها اولی؛ و 


۸ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثالث فى ES‏ 
ذلك لأنّ قوة اللذة و ضعفها بحسب قوّة الادراك و ضعفه؛ فان Sol SAW‏ على ما سيا تى. 
«العطب» الهلاك؛ 


«اقتحم» أي دخل بغير روية؛ 
(eb Ally‏ العدد الكثير. 


قال: 


مه ۰ £ 
اس لیس 
e o‏ 


[في رد رأي المنكرين للذات الروحانيّة] 
فلاینبغی لنا أن نستمع إلى "من يقول: لا لو حصّلنا على جملة ' لاتأكل فيهاو 
لانشرب فيها و لاننكح؛ فأَيّة سعادة ' تكون لنا؟! 
و الذي يقول هذا فيجب أن Siew‏ و یقال له: يا مسكين! لعل الحال التي 
للملائكة و ما فوقها ألدٌ و أبهج و أنعم من حال الأنعام, بل كيف يمكن أن 
تکون لأحدهما إلى أ الآخر نسبة یعتدبها؟ 
أقول: 
المنكرون للذات الروحانيّة قالوا: لو US‏ بعد الموت على حال لانلتذ بالات الحسّيّةٍ 
كي المطعوم والمشروب و المنكوح و غيره؛ ils‏ سعاد ة٥‏ لنا؟! فهذا القائل حص حص 
اللذات الروحانيّة؛ فيجب أن یبصر بها؛ فیقال له: لا خفاءَ [في] أن حال الملائكة و العقول 
Sil‏ وأبهج و آنعم من حال الأنعام مع أنه ليس لهم له ال کل و الشرب و النکاح. بل لا نسبة 
لاحدهيا إلى الاخری. 


۰ ۳: + قول. ۲ فی بعض نسخ الاشارات: حالة. ۱ 
ALY‏ لاننكح فانه شقاوة. 5 کے ۵ ۸ فانه شقاوة. 
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<المسئلة الثانية > 


<فى اللذّة و الألم > 
JG‏ 
تنبيه 


© جه 


[فى ماهيّة اللذّة و الألم] 


ان اللذة هي Shoal‏ و نيل لوصول ما هو عند المدرك كمال و خيرٌ من حيث هو 
کذلك؛ و IM‏ هو" رال و تيل لوصول ما هو عند المدرك bs Bel‏ 

آقول: 

نه على ماهيّة اللدّة و الالم ليبيّنَ ثبو تهما للنفس بعد المفارقة؛ فقال: «اللَة هي إدراكٌ 
و نيل لوصول ما هو عند المدرك كمال و یر من حيث هو کذلك.» 

معني الادراك قد مز؛ و الیل هو الوجدان. 

و ما لم یقتصر على الادراك؛ BY‏ إدراكَ وصول اللذيذ بدون وصوله لیس بلدَّةٍ و BY‏ 
مجرّد تصور اللذیذ لایحقّق SAW‏ 

و Lal‏ لم يقتصر على النیل؛ KAU EY‏ بدون إدراكه ليس BAL‏ و لو قلنا: إِنّ النيل 
lente‏ على الإدراك؛ فيكون دلالةٌ fall‏ عليه بالمجاز و $53 الشيءٍ مجازاً لایجوز في 
التعريفات. 

و Ll‏ قال: «لوصول ما هو عند المدرك» و لميقل: «لما هو عند المدرك»؛ EY‏ اللذة 
ليست إدراك اللذيذ فقط. بل هي إدراك حصول اللذيذ المشتمل على إدراك اللذيذ. 

و اّما قال: «ما هو عند المدرك كمال و خی»؛ gal BY‏ قد یکون کمالاً و خیراً لکن 


۱ -هو. 


۰ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


لما لم يعتقد المدركٌ ILS‏ و خیر a‏ فلایلتدٌ به؛ و قد لايكون WIS‏ وهو يعتقده؛ فیلتدٌ 
به؛ فالمعتبر AILS‏ و a pad‏ عند المدرك؛ لا في نفس الأمر؛ و المدرّك /878/ باعتبار a5)‏ 
یفید Bly‏ المدركك عن ا کمال و باعتبار JUS ST‏ المدرگ gue‏ 45 الیه بساستعداده 
الأصليٌ خیه؛ فالخيد كمال خاصٌ. 

Lal,‏ قال: «من حیت هو tll BY IS‏ قد یکون SS‏ و Lat‏ مع جهة دون 
جهة؛ فادرا که و نیله اّما يكون IBM‏ لو أدرك من تلك الجهة كالمُشك -مثلاً ؛ فإِنّه SUS‏ 
و خير من حيث الرائحة لا من حيث الطعم؛ فادرا که من حيث الرائحة لذَةٌ. 
واذاعرف معنی للد عرف معنی الألم؛ لته مقایل لها؛ FM Sally‏ -و هو قوله «من 
حيث هو كذلك» -لم يذكره الشيخٌ في تعريفي الأل اعتماداً على المذکور في تعر chy‏ 
الا kg‏ حيس ge Os‏ ای اللذة إدراك الملائم من حيث هو الملائم؛ و 
لالم a}‏ السناقي من حیث هو ial‏ انا جا من فوائد قیووه 

فان قلتَ: يد BAU‏ هذا! و لایصخ أن یقال: «نعني SAUL‏ هذا!»؛ إذ SAM‏ لیس 

هيّة اصطلاحيّة حتّی تفید فيها العناية و الارادة. 

قلت: E, E aS‏ 
تشتهیها النفش اشتهاءاً شائقاً و لایفهم من الد وئ تلك. 

فان قلتّ: سلّمنا! لکن لِمَ oi‏ ]3 إدرا ما ذکرتم و نيلّه عينٌ لالم لایجوز أن 
کون ملزوماً لها؟! 

قلث: المطلوب من هذا البحث SU) Ets!‏ للنفس بعد المفارقة أو قبلها بحصول هذا 
الإدراك و النيل؛ و هو حاصل سواء كان هذا عينّ BAU‏ أو ملزومها. 


قال: 
و قد يختلف الخيرٌ و الشرٌ بحسب القياس؛ فالشی الذي هو عند الشهوة خيرٌ 
هو مثل المَطعم الملائم و المَلبس الملائم؛ و الذي هو عند الغضب خيدٌ فهو 
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الغلبةٌ؛ و الذي هو عند العقل خير ':فتارةٌوباعتبار فالحق؛ وتارةٌ وباعتبار 
فالجمیل؛ و من العقليّات نيل الشکر و وفورٌ المدح و الحمد و الكرامة؛ و 
بالجملة فان همم ذوي العقول في ذلك مختلفة. ٠‏ 
وكل خير بالقياس إلى شىء ما فهو الكمال الذي Gay‏ به و یینحوه" 
باستعداده الأوّل؛ و كل لد فإنّها تعلق بأمرّين: بكمالٍ خيريّ و بإدراك له 
من حيث هو كذلك. ‏ ۱ ۱ 

1 قول: 

د تفصيلٌ ما هو عند المدرك كمال و خید. 

و تقريزه: أنّ الکمال و الخیر قد يختلف بحسب أحوال المدرك و كذا الشه و الآفة؛ فان 
ال کی كال و بالقياس إلى حالة دون آخری؛ و FINES‏ و الآفة؛ و ذلك 
يكون بحسب القُوى الثلاثة التي gles‏ الا فعال الإراديّةُ بها أي الشهوة و الغضب و العقل 
-؛ فالذي هو عند الشهو خی Jes‏ الي أو التنکح او غیر ذلك و الذي هو عند الفضب 
خیز؛ فالغلبة و الانتقامٌ ودفمٌ المکروه؛ و الذي هو عند العقل Fad‏ و MUS‏ فتارة و باعتبار 
تا هو Goll‏ و تارة و باعتبار مّا هو الجمیل؛ فالحقٌ کون العاقل طالباً للكمالات العلميّة؛ و 
teal‏ عد كر SW Ib‏ له وس اللات با ر سارائ تل 
الشكر و وفوز المدح و الحمدٍ و الکرامة و أمثالها؛ و العقلاء یختلفون في ذلك: فمنهم co‏ 
رغب في بعضها دون البعض و منهم بالعكس؛ و الخيرٌ بالقياس إلى الشيء هو الكمال 
الخاص الذي يتوجّه إليه الشيءٌ باستعداده الاصلی؛ و LS)‏ قال: «باستعداده الأوّل»؛ لان 
الشيء قد يطرأ عليه استعدادٌ مخالفٌ لاستعداده Slo‏ في ما ينحو إليه؛ فاستعدادٌه 
الثاني لایکون خيرا بالقیاس !2 carl‏ بالقیاس ا الاستعداد الطاری, ن 
مستعِدٌ في Jol‏ الفطرة لاقتناء الفضائلء بل إذا طرأ عليه ما أعدّه لاقتناء الرذائل فقصدها؛ 


A.‏ - خير. ۲ :A‏ نحو ه. ۱ ۲ ۳: استعداد. 


۲۳ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثالث في الالهیّات 


٠‏ فلاتکون الرذائل خيراً بالقیاس إلى ذاته» بل بالقیاس إلى الاستعداد الطاری. 

فغلم أنّ الخیر أخص من الکمال. 

فسقط ما قال ALY‏ [من BIE‏ کلام الشيخ مشعو بان الخیر و SSN‏ واحدٌ؛ فذكد 
اشا مغن عن الآخر. 

قوله: «کلْ لذ -الی الاخر -آراد أن ين حاضل معنی الله لأنّ ما هو مطلوت فى 
هذا النمط مبنيئٌ عليه؛ فقال: اللذَّةٌ متعلّقةٌ بشیئّین أحدهما وجود كمال خيريٌ و الثاني 
ادراك له من حيث هو كذلك. ٠‏ ظ 


قال: 
وهم و تنبیه 
[في إبطال قول من EB‏ أنّ من الكمالات و الخيرات] 
[مالایل به اللذّة التى تناسب مبلغه] 

و لعل EUs‏ يظنَ Bf‏ من الکمالات و الخيرات ما LY‏ به الد التى تناست 
مبلغه. مثل الصحّة و السلامة؛ فلايلتدٌ بهما ما یل الحل و غيره '. 
فجوابّه بعد المسامحة و التسلیم: أن الشرط كان حصولاً و شعوراً جميعاً؛ و 
لعل المحسوسات إذا استقرّث لميشعر بهاء على أنّ السریض و الوَصب 
يجد عند التژوب إلى الحالة الطبيعيّة ‏ مغافصة غير خفی التدريج  SA‏ 

أقول: 

هذا سوال توهّم وروده على تعريف BAM‏ مع جوابه. 

وتقريئه: )3 الصحّة و السلامة كمال و Sed‏ مع Ul‏ لانلتذ بهما التذادً الحلو! 

فأجاب: UL Loy gb‏ لانلتذ بالصحّة و السلامة؛ و لان سلّمنا Ul‏ لانلتذ بهما BS‏ 

شرط اللدة حصول الکمال و الشعورّ به؛ و Le gonad‏ اذا استقرث لم‌یشعر بها؛ SY‏ 


A.)‏ دو غيرة. 
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age في العضو لایحش‎ gil lil یذهل عن احساییهاء فا ال أوالوود؟‎ call 
اذاابتدثا کالمریض و‎ hs Lag کذلاه اا السلا اذا استقهتا لایحصل الشعوژ‎ 
الوصب إذا عاد إلى حاله الطبيعيّة دفعة ظاهر التدریج بل غا‎ 
«الوصب» ما له وجع التژوب و الرجوع؛‎ 
«المغافصته» المفاجاة‎ 


قال: 


تیه 
[في رد الاشکال على کون الا ادراكَ ما هو خیم و کمال] 
و اللذيدٌ قديحصل' فیکره كراهية بعض السرضی oN‏ فضلاً عن أن 
لايشتهي اشتهاءاً شائقاً؛ و ليس ذلك طاعناً في ما سلف؛ لأنّه ليس خيراً في 
تلك الحال؛ إذ ليس يشعر به بالحسٌ " من حيث هو خيرٌ. 
أقول: ظ 
هذا سوال آخر مع جوايه. ۱ 
۱ و تقريئه: أنّ اللذّةَ لوكانث إدراك ما هو خير و کمال لوجب حصول BAU‏ حيث حصل 
8781 هدا المعنی و لیس کذلك؛ فان بعضن المرضی یکره الحلو فضلاً عن أن یشتهیه 
اشتهاءاً شائقاً. ۱ 
فأجاب بان الحلرٌ ليس خيراً له في تلك الحالء لما با [من BI‏ الخیر تختلف بحسب 
اا ا ا هراعش اعم ميك عو شريو ads‏ ا 


عو 
لوادرك من حيث انه خيد. 


aE‏ 7و > ۳ ۸ الحش. 


IE‏ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث فى الإلهيّات 


قال: 


ae” 


we 


[في إيضاح تعريف اللذّة ليسهل فهمه] 


إذا آردنا أن نستظهر في البيان مع غناء ما سلف عنه إذا تلطّف ' لفهمه زدنا 
فقلنا: إن SAU‏ هی إدراك كذا من حيث هو كذا؛ و لا شاغل و لا مضاد 
للمدرك؛ فإنّه إذا لويكن سالماً فارغاً آمکن أن لایشعر بالشرط؛ Lah‏ 
غیر‌السالم فمثل عليل المعدة إذا عاف الحلو؛ و Lal‏ غیرالفارغ فمثل 
الممتلی جدّاً یعاف الطعام اللذیذ؛ و کل واحد منهما إذا زال مانعٌه عادث 
GU‏ و شهوته و Sy cb‏ ما هو ab SOM‏ 
آقول: 
يعني إن أردنا أن نوضح تعریف اللذَّةٍ و تلطفه ليسهلَ فهمه و بسقط التعرّض المذکور و 
إن كان ما ذكرنا[ه] من الأجوبة معيناً زدنا على التعريف و نقول: 
اللدّة إدراكٌ و نيل لوصول ما هو عند المدرك كمال و خير من حیث هو WLS‏ ولا 
Jel‏ و لا مضادً للمدرك؛ أي يكون المدرك فارغاً عن الشاغل سالماً عن المضا؛ فإنه 
إذا لم‌یکن سالماً فارغاً أمكن أن لايشعر بوصول الكمال و الخير من حيث هو كذلك. 
ما المضادٌ فكما تكون Bole RAS‏ لذوق اللذيذ عن الالتذاذ بالحلاوة. 
tl,‏ الشاغل فكالامتلاء المانع عن الالتذاذ بالطعام اللذیذ. 
IS‏ واحدٍ من المانع و الشاغل إذا زال عادت SAU‏ و الهو کما کانتء و یحصل SY‏ 
Bb‏ ما يكرهه قبل الزوال. 
«عاف» أي كره. 
قال: 


Ê 3 
اسيك‎ 


[في أن الألم لايحصل مع وجود المولم] 


as :-E ۱ 
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وكذلك قد يحضر السببٌ 9S fall‏ تکون القوةالدزاكة ' ساقطةً, كما فى قرب 
الموت من المرضی أو معوّقة كما في الخَدِر؛ فلايتلّم ' به؛ فإذا انتعشت 
sll‏ زال العائق عظم الألم. 
يعني كما أنّ BUI‏ لاتحصل مع وجود اللذيذ عند عدم الإدراك؛ فكذا لالم لایحصل 
مع وجود المؤلم عند عدم الإدراك مّا بأن تكونّ القوّة المدركة ساقطة كما فى قرب 
الموت أو تكون Ball‏ المد رکه معوّقةٌ عن فعلها -کما في العضو الخَّدِر -؛ فاّه لایتالم 
بالمؤلم مثل القطع و الحركة؛ فإذا انتعشت Sill‏ أو زال العائق عظم SN‏ 


<المسئلة الثالثة > 
<فى اللذة و الألم العقليّين > 


[في أن اللذة و الألم اليقينيّين لايوجبان الشوق] 
all‏ قد يصح إثباث لذة ما يقيناً ولكن إذا لميقع المعنى الذي يُسمّئ «ذوقاً» 
جاز أن لانجد إليها شوقاً؛ و كذلك قديصحٌ ثبوت od)‏ ما يقيناً ولكن إذا 
لميقع المعنى المُسمّئ " ب«المقاساة» كان فى الجواز أن لايقع عنها بالغ 
الاحتراز. 
مثال الأوّل: حال العتّین خلقةً عند لذة الجماع. 
ومثال الثاني: حال من لميقاس Cues”‏ الأسقام عند الجمية. 


.١ |‏ في بعض نسخ الاشارات: المدركة. ۲ في بعض نسخ الاشارات: و لايتألم. 
EY‏ المعنی الذی بس TY‏ 


۹ بشارات الإشارات الجزء الثالث فى الإلهيّات 


أقول: 

نه علئ | 5 الةو اة كان Cia‏ فو لا رجت اة الما ES‏ وک 
الاحساس بها؛ و العلم E E‏ الالم oly‏ كان يقينياً فهو ا يضاً لایو جب الاحترازٌ عنه, LS‏ 
aes eas‏ بن ده — بالمشاهدة آقوی و ابلغ؛ و لذلك قیل: لیس الخیر 
كالمعاينة. 

Sle‏ الاوّل: العنین؛ فائه لایشتاق إلى لذَّة الجماع؛ هل بذتها 

مثال الثانی: من لم يقاس ألم الأمراض؛ فاّه لایحترز ate‏ بالحمية. 


قال: 
[فى إثبات اللذة العقليّة و أنْها أكمل من الحسّيّة] 
کل جبحا يكير ميث كال يحصل sill‏ لاو الى بالقناب Sh‏ 
م ایشک آني ALIS‏ إدراكاته متفاو تة: 
-فکمال الشهوة مثلاً أن يتكيّف العضو الذائق بكيفية الحلاوة مأخوذة عن 
مها 9 لو وفع AUS fn‏ لا عن سبب خارج SANS‏ اللدة قائمة؛ و كذ لك 
yu yale‏ المشموم و a gk‏ 
- و كمال القوّة الغضبيّة أن تتكيفت تفش بكيفية غلية أو تاد عو 
بأذى يحصل في المغضوب عليه؛ 
-و كمال الوهم ' التکیّف بهيئة ما يرجوه أو ما" يذكره؛ 
وعلئ هذا حال ساير القوی؛ 
و كمال الجوهر العاقل أن تتمتّل فيه Sty‏ الحقّ الأوّل 585 ما يمكنه أن 
ينال منه ببهائه الذي يخصّه, ثم یتمثل فيه SS ye ll‏ على ما هو عليه 


.١‏ في بعض نسخ الاشارات: - و. . E‏ لا شك. 
EY‏ بکفیة. ۶ و oll‏ هم. ۵ :A‏ -ما. 


النمط الثامن فی البهجة و السعادة / ۳۹۷ 


مجرّداً عن الشوب مبتدثاً فيه بعد الحقّ الأول بالجواهر العقليّة العالية ا. 
ثم الروحانية السماويّة و الأجرام السماويّة. ثم ما بعد ذلك تما" لايمايز 
الذات؛ فهذا هو الكمال الذي يصير به الجوهر العقلی بالفعل؛ و ما 

فهو" الكمالٌ الحيوا: 


* 


أقول: 2 

به على ثبوت BAW‏ العقليّة و ها كمل من الحسَيّة؛ و هذان البحثان هما عمدةٌ مطالب 
هذا النمط. 

و تقریژ الأول أن , یقال: لما كانت الله درا كمال خيريّ يحصل للمدرك؛ As‏ 
ب -أي کل ما يوجد لذیذاً -فهو سببٌُ كمالٍ e‏ یکون 
Ls‏ بالقياس إلى ذلك المدرك. 

تم اکا لات و إدرزا كا ئها Gall‏ تتعلّق بيننا SAU‏ مخف بحسب اختلاف القوی من 
الشهوة و الغضب والوهم و العقل: 

- فکمال الشهوة أن یتکیّق العضو الذائق مثلاً BAS‏ الحلاوة و العضو المخصوصٌ 
EAS‏ تحصل من المجامعة سواء كانت مأخوذةً عن BL‏ خارجيّةٍ هي شيء Be‏ 
محل المجامعة أو كانت حادثةً لا عن سبب خارج؛ فان كلّيهما في إفادة SIU‏ متساويان؛ 
فان النائم يجد من لذة الجماع ما يجده الیقظان؛ وكذا القوكُ في ساير الكمالات الشهويّة 
من الملموس و المسموع و غيرهما. ظ 

و کمال الغضب أن Ss‏ النفش /884/ الحيوانيّةٌ بكيفيّة غلبة على المغضوب عليه 
أو بكيفيّة ور abs‏ المغضوب عليه 

و كمال الوهم أن تتکیّف ورد سی يرجوه أو بور سی يتذكره؛ وكذا حال 
ساير القوى المدركة. 


Ay ۱ تمثل.‎ ۸ ۲ EAN 


۸ بشارات الإشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


و هذه کلها کمالاث Bilge‏ مختلفة و 1S al‏ و Ag‏ 

و للجوهر العاقل الذي هو النفس أيضاً كمال و هو أن يتمثّلٌ فيه من الواجب بقدر ما 
يستطيعه؛ فان تعقّلٌ الواجب علئ ما هو عليه غیممکن لغيره لمیتمتل فيه ما هو في 
الوجود علی ما هو علیه ف خالا عن شوائب الظنون و الأ رجام علی وجه لایکون بین 
ما Jan‏ فيه و بين ذاته تمايرٌ؛ و لا شك I‏ هذا الكمالّ للجوهر العقلی؛ لاه يصير عقلاً 
بالفعل و هو مدرك لهذا الكمالٍ و لحصوله؛ فإذن هو متلدٌ بذلك؛ فهذا هو الکمال العقلی و 

ما مر الحیوانی. 

ee ee ene eee eee see ee‏ ۰ فساد 
هذا المذهب في كتاب المبدأ و المعاد '. 


قال: 
وا Eas‏ خالض إلى الك عن الشوب؛ و الح هوت (AS‏ 
یس العقلی لایکاد ate‏ بو السك رو sal Ae‏ ون 
كثرتْ فبالأشد و الأضعف. ۱ 
و معلوم أن نسبة اللذة إلى اللدّة نسبة المدرّك إلى المدرك و الادراك إلى 
الادراك؛ فنسبة اللذة العقليّة إلى الشهوانيّة نسبة جليّة الحقّ SOM)‏ و ما 
يتلوه إلى مثل 'كيفيّة الحلاوة و [إلى مثل كيفيّة] نسبة الادراکین. 
أقول: 
ees GO A gas‏ 
و تقریده أن Aol Se‏ العقلئ أقوئ Bad‏ و أكثر كمّيّةَ من الادراك الحشمم؛ و 
مدر كات العقل أكمل و أشرف؛ وإذاكان کذلك كانت اللذَّةٌ Schall‏ أكمل من الا sell‏ 
tal‏ أن الإدراكَ العقليَ أقوئ كيفيّةَ فلا العقلّ يبلغ إلى کنه المعقول خالصاً عن شوب 


.١‏ راجع: المبدا و المعاد. صص ۰۱۹-۱۸ ۲ ۵ -و. 
ل ele‏ ۶ ۳: + كذا. 


النمط الثامن فى البهجة و السعادة / ۳۹۹ 


العوارض و اللواحق؛ و الح لايدرك إلا العوارض القائمة بسطوح الأجسام؛ فالإدراك 
Galle Hla‏ إلى الکنه عن الشوب و الحشی شوبٌ. 

و أما أَنَ الإدراك العقليَ أكثر as‏ من الادراك الحشی فلأنَ Sus‏ تفاصيل المعقولات 
لايكاد يتناهي؛ و ذلك BY‏ بحساس الحقائق و أنواعها و المناسبات الواقعة بينها 
غیزمتناهية و المدر کات بالحواش محصوراٌ في اساي قلیلة و of‏ تکزّرث بالاشد و 
الأضعف كالسوادين المختلقين و الحلاو تين المتفاو تين. 

و أمًا آن مدر کات العقل ضرف فظاهه؛ BY‏ مدر کاته الواجبٌ و العقول و النفوش و 
حقاء ق الاشیاء؛ و مدر کات الحواش المحسوسات الحسَيّة؛ و إذا كان كذلك كانت BAU‏ 
العقلية آکمل من SY cael‏ نسبة SAU‏ الی SAU!‏ کنسبة المدرك الی المدرك و So‏ 
إلى الإدراك؛ إذ قو ال ة و ضعفها تابعان لکمال المدرك و الإدراكِ و ضعفهما؛ لأنّ الحدَّ و 
المحدود يجب أن یکونا متطابقين في قبول الشدّة و الضعف کالبیاض مع حدّه الذي هو 
ون باسط للبصر؛ فاته كما أن بعض الالوان Lal‏ بسطاء فوجب أن يكون بعض ما هو Sole‏ 
Sal‏ من بعض؛ و ال لعلِة(لی الشهوانتة کنسبة Gol Sle‏ و ما یتلوه من الجواهر 
الكاملة إلى نيل أ كيفيّة الحلاوة؛ و کنسبة الإدراك " العقلی إلى الادراك الحشین؛ فأين 
اوا 
۱ و اعترض UL FLY‏ نجد عند الأكل والشرب و الوقاع اا peace eer‏ فا 22 
و لاندري أ هي إدراكٌ و نيلٌ لما ذکرتم SY pl‏ و آنتم ما آقمتم عليه برهاناً. 

33 ما ذکر تم [من IE‏ الجوهر العاقلَ له هذا المعنی؛ فهو مستکر. 

و هذا البحتٌ لایستقیم بالعناية و التفسیر؛ لله ليس بلغوي؛ و 
البرهانَ على أن حالً الجوهر العاقل هي الكالة Le patel!‏ إلى ذکرنا بعینها sm‏ بصخ 
لكم الحکم بوجود لذو عقليّة. ' 


۸۰۱ متثل. ۲ ۸: ادراك. 
۳ راجع: شرح الاشارات و التنبيهات, ج ۲> ص OVO‏ 


۰ بشارات الاشارات الجزء الثالث فى الإلهيّات 


نم قال: «و هما cal ESE‏ قبل الموت عالمٌبهذه المعلومات مع انها 
لاتجد اللدَّةَ العظيمة التي تصفونهاء فلو كانث نفش NAM‏ لكانث ENS LS Boake‏ مدركة؛ 
و القول JRA SL‏ بتدبير Ble gall‏ عن حصول اللذّة قول بکون الشيءٍ مانعاً عن 
حصول شىء عند "Calas‏ ۱ ۱ 

و الجواب: نا بنا فى تعر يفي اللذَّة أن عند الادراك و النيل نجد حالة ذوقيّة تشتهیها 
النفش اشتهاءا شائقا؛ و الحسّيّة فظاهرةٌ و أمّا العقليّة فلأنٌ من آمعن فى الار تیاض و 
الاعراض عن الأعراض البدنيّة يجد تلك الحالة من إدراك الحق وكمالاته ere‏ ا 
حتّئ یوترها على الحياة و يشتاق إلى قطع علاقة النفس؛ فكذلك ol‏ العلم عند إدراك 
المسائل يجدونها فى الغاية؛ و قد مر الخياليّة والوهميّة؛ و ليس مفهوم اللذّة سوی تلك 
الحالة؛ و اشتغال النفس بتدبير البدن يمنعها عن الادراك؛ فلذلك لاتحصل SAW!‏ و عند 
عدم الإدراك لاتكون اللذَّةٌ حاصلة؛ فلایلزم كونٌ الشيء مانعاً عن الحصول عند الحصول. 


قال: 


[فى رد قول من قال: لو كانت SIU)‏ العقليّة فى التعقّلات] 
Gua‏ تشتاق إليها و تتألّم بحصول أضدادها] 

الآن إذاكنت فى البدن و فى شواغله و علائقه؛ و لمتشتق' إلى كمالك 
المناسب أو كال بحصول ضده؛ فاعلم أن ذلك منك لا منه؛ و فيك من 
أسباب ذلك بعض ما cng‏ علیه. 
آقول: ۱ 

هذا Cl ge‏ سوال مقدّر. 

وهو أن بقال: لو كانت للع في الادرا کات و التعقّلاتٍ لوجب أن تشتاق إليها و 
تألم بحصول أضدادها كما تشتاق إلى IT‏ الحشية و ells‏ بفواتهاء و ليس كذلك. ` 


OVA راجع: المصدر السابق. ص‎ .١ 


۲. في بعض نسخ الاشارات: فلم تشتق. 


النمط الثامن فى البهجة و السعادة / PVA‏ 


فأجاب بأنّ سبب عدم الاشتياق و التالم راجعٌ إلينا لا إلى المعقولات موجود فينا غير 
gles‏ بهاء له She‏ اشتفال النفس بتدبير البدن و المحسوسات يمتها من الالتفات 
۳ المعقولات؛ dees lags‏ اللدة التي توجد منها بعد المفارقة؛ فلم يشتق إليها؛ 
Lely /‏ أضدادها فلمّا كانت مستقرَّةَ غیرمتجدّدة؛ فکانت الشفش مشغولةً بغيرها 


لم تكن مدركة؛ فلم تالم منها. 


قال: 


[في الآلام العقليّة و أسباب الشقاء بعد الموت] 

واعلم' أنّ هذه الشواغلَ التي هي" كما علمت من نها انفعالاثٌ "و هيئاثٌ 

تلحق النفس' بمجاورة البدن إن تمكّنت بعد المفارقة كنت بعدها كما 
كنت” قبلهاء لكنّها تکون کلام متمكنّة كان عنها شغل؛ فوقع إليها فراغ؛ 
فأدرگت من حيث هي منافيةٌ؛ و ذلك الألمُ المقابل لسثل تلك اللدّة 
الموصوفة و هو آلم النار الروحانية فوق ألم النار الجسمانيّة. 

آقول: 

۱ على الالالم العقليّة.‎ as 

و تقريئه: أنّ Jel gall‏ البدنيّة من الجهالات و الأخلاق الذميمة التي هي انفعالاتٌ و 
Slee‏ رديئة للنفس لاحقة بمجاورة البدن؛ إن تمكنت بعد المفارقة كنت بعد المفارقة كما 
کنت قبلها لکتها تكون کالام متمكّنةٍ كان عنها شغلٌ بواسطة تعلّقاتٍ أخر؛ فإذا زالت 
Bal GU‏ أدركت تلك الآلاء من حيث هي منافيةٌ كالألم المتمكّنٍ في العضو الذي 


۱. ۸ فاذا علم. ۲ ۸:-هی. AY‏ انفعلات. 
۶ ۸: -التفس. ۵ ۵ انت. 


7" بشارات الاشارات ‏ الجزء الثالث فى الإلهيّات 


لایحش به لعائق من all‏ وغيره؛ فإذا زال ذلك العائقٌ أحش به و ذلك ley SALI‏ 2 
eats ere‏ فكما أ و رب توب موی e‏ 


<المسئلة الرابعة > 
<في مراتب الأشقياء و السعداء > 


[في إثبات مراتب الأشقياء] 
اعلم BI‏ ماکان من رذيلة الس من جنس نقصان الاستعداد للکمال الذي 
يُرجئ noe‏ و ی ant een‏ 4 فیزول و 
لايدوم بها التعذيبُ 
أقول: 

نه على مقدمّةٍ تفيد في |ثبات مراتب الأشقياء. 

و تقریزها: أنّ الفساد في حال nisl‏ امّا من جنس نقصان استعدادها للکمال الذي 
يُرجئ بعد المفارقة أو بسبب عوارض غريبة؛ و الاوّل اما أن یکون لنقصان غريزة العقل أو 
لرسوخ آضداد الكمالات. 

فهذه BONG ALT‏ تشترك في كونها رذائل و کل منها إِمَا بحسب القوة النظر تة بة أو القوّةٍ 
العمليّة؛ فهذه ستَهٌ آقسام؛ و الذي يكون بسبپ نقصان الغريزة بحسب القوئین معأ فهو 
غیزمجبور بعد الموت و لایکون بسبیه عذات؛ و الراسخ الى بحسب القوة انظر ی ا 
غیژمجبور و يدوم به العذابٌ؛ BY‏ الجهل المركّبٌ اثراسخ؛ كأنّه صورةٌ للنفس غیرّمفارقة؛ 
و الشیخٌ لم يذكر هذا القسم في هذا الفصل صريحاً لكنّه داخلٌ تحت النقصان الذي حكم 


:E ١‏ التعذ ب. 


النمط الثامن فى البهجه و السعادة / ۳۷/۳ 


الشيحٌ al,‏ غير مجبور ؛ و الثلاثة الباقية ele‏ الراسخة التي بحسب القوّة العمليّة و 
غيرّالراسخة كالأخلاق و الملکات لوه lar‏ كن وق لسع كمه وی از اه 
التي بحسب sll‏ النظريّة كاعتقادات Al gall‏ الملتذّة فهي التي بسبب العوارض الغريبة  ٠‏ 
جمیفها یزول بعد الموت إِمّا لعدم رسوخها و Ui)‏ لکونها Slew‏ مستفادة من الأمزجة و 
الافعال؛ فیزول بزوالها LES‏ تختلف في شدّة الردائة و ضعفها و في سرعة الزوال و بُطئه. 


قال: 


[في الفرق بين المعذبین و الذین لایعذبون] 
Sf lel‏ رذيلة التقصان انما تتأذّى بها الف الشيّقةٌ' إلى الکمال؛ و ذلك 
الشوق تابع لتنبّه يفيده الاكتسابٌ؛ و البله بجنبة " من هذا العذاب؛ و لا 
هو للجاحدین و المهملین و المعرضین عقا آلمع به الیهم من الحق؛۳ 
فالبلاهة أدنئ إلى الخلاص من فطانة بتراء. 
أقول: ظ 
النفوش التي لها رذيلة النقصان التي ذکرنا نما یتعذب بها أن لو کانث مشتاقة إلى 
كمالاتها؛ و ذلك الشوق إنما يحصل للتنبیه بالكمالاتٍ و ذلك التنبية اما يحصل بضرب 
من الاكتساب؛ BY‏ الحکم BL‏ للنفوس كمالاتٍ Fab‏ بدیهی؛ فالبله على جنبة من هذا 
العذاب؛ إذ ليس لهم شوق لعدم الاكتساب و التنبيه كاين الذي لم يتنبّه بلذة الجماع؛ 
فكذلك نما يكون للجاحدين أي الذين اكتسبوا أضداد کمالاتهم؛ BY‏ اعتقاد ضدّ الكمال 
یوجب جحود الکمال؛ و المهملین oT‏ الذین ترکوا الاشتفال بالکمالات بعد السو بها و 
المعرضين عمّا ظهر لهم حقيقة بوجه؛ لانْ النفوس التي Cage‏ بکمالاتها إن لم يشتغل 


AA‏ ف ل ؟. هامش 5 نجيّة. و ال 


۶ بشارات الإشارات الجزء الثالث فى الإلهيّات 


بشيءٍ من الكمالاتٍ تكاسلا فهي «المهملة»؛ و إن اشتغلث فإن اكتسبث ما يضاد الکمال 
فهي «الجاحدة» و إن اكتسبٹ غير ذلك فهي «المعرضة»؛ و إن Nyda‏ لاشتياقهم 
بالکمالات الفانية عنهم بعد الموت بوفور لد تلك الکمالات و البهجة lye‏ و انو وهم هالا 
الجاحدون ثمّ المعرضون, لاتصافهم بما شغلهم عن تلك اللذاتِ و الدرجات؛ فعُلم أن 
inal‏ دق الی الخلاص من فطانة ناقصة لاتوصل ا 

والأبلهُ فى اللغة هو الذي غلب عليه سلامة القلب و قلَّةُ الاهتمام. یقال: «عيش آبله» 
اي قلیل الاهتمام ۱ ظ 

«البتراء» تأنيث الابتر, 

و اعترض عليه GL FLY‏ النفوس ذواتٌ العقاند الجازمة Sie Bb‏ إن جاز زوال ذلك 
لجزم عنها بعد المفارقة؛ فليجز زوا العقائد الباطلة عنها؛ و حينئذٍ /894/ يصير من أهل 
السلامة و إن لم يجز فلايكون لها شعورٌ بنقصاناتها كما لم يكن قبل الموت؛ فلاتكون 

وأجاب Jae‏ الشارحين بأنّ النفوس الكاملة تتمتّل فيها صوژ المعقولات على ما هي 
علیه و هی dels‏ بعك المفارقة بمشاهدة ما اکتسبثه و وجدان ما درکثه علی الوجه الذي 
s‏ زا قبل المفارقة ذواتٌ إدراكِ فقط و صارث بعد المفارقة ذوات إدراكِ و نیل؛ 
و بذلك oz‏ التذاذها؛ و Lal‏ النفوس التى تمتلث أضدادٌ الكمال فيها و اعتقدث 2YLS Lgl‏ 
مرق الوصول الی ما آدرکثه فیعد المفارقة alk, Le SE‏ فنشیب و تصیر مدا بفقدان 


مارت الوصول لیه لا بزوال الجزم عنها. 


قال: 
و 
كنبيه 


[في ما حصل للعارفين بعد المفارقة عن البدن] 
والعارفون المتنرّهون إذا وضع عنهم درّن مقارنة البدن و انفكوا عن 


AN راجع: شرح الاشارات» ج 1 ص‎ .١ 
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الشواغل خلصوا إلى عالم القدس و السعادة؛ و انتقشوا" بالكمال 
الأعلى ' و حصلث لهم الد العليا؛ و قد عرفتها 
آقول: ۱ ۱ 
«العارفون» أي الکاملون بحسب القوّة النظريّةء «المتنرّهون» أي الکاملون بحسب 
القوة العمليّة JUST‏ القوّة العمليّة هو التجرّدٌ عن العلائق الجسمانيّة -اذا فارقوا البدن 
تخلصوا عن الضيق و عالّم الكدورة إلى الفضاء " الوسيع و عالم القدس؛ و انتقشوا 
بالکمال غ و هو ماه ما آدرکثه؛ و حصلث لهم Wall BAU)‏ و التبعادة القصوی 
التي مر ذکرها؛ إذ حصل لهم سبب السعادة؛ و زوال المانع عنها کالمرایا المصقولة 
المحاذية شطر النفوس العالية. 


قال: 
[في وجود اللذّة الحقيقيّة قبل الموت ] 
و ليس هذا الالتذاذ مفقوداً " من IS‏ وجه و النفس في البدن, بل المنغسون ۵ 
في تأَمَل الجبروت المعرضون عن الشواغل یصیبون و هم في الأبدان من 
هذه FU‏ حظاً وافراً قد يتمكدّن منهم؛ فيشغلهم عن کل شيء. 
آقول: ظ ظ 
هذه SAU‏ التي وُصفت لهذا النوع من السعداء لیس مقتصرة على ما بعد الموت. بل 
العلماء المحققون الراسخون في العلوم الإلهيّة المتنژهون عن العلائق الجسمانيّة یجدون 
هذه ال في كثير من الأوقات؛ و ذلك عند توجههم إلى اللّه تعالى؛ فتشغلهم تلك BAI‏ عن 


۳ انتعشوا. Jeno)‏ ۳ ۸ فضاء. 


cA ۶‏ منفر دا. ۵ A‏ ینغمسون. 


ا بشارات الاشارات ‏ الجزء الثالث فى الإلهيّات 


قال: 


[فى حال النفوس السليمة إذا سمعث ذکراً روحانياً] 
Ja gill‏ الل الى هی علی الفطرةو لمتفظّظها مباشرةٌ الأمور الأرضيّة 
الجاسية إذا و Fatt Cea‏ إلى أحوال المفارقات غشیها غاش 
شائقٌ لايعرف سببه؛ و صابها وجدٌ برح" مع 5D‏ مفرح يفضي ذلك بها 
إلى جيرةٍ و دَهّش ؛ و ذلك للمناسبة؛ وقد جرب هذاتجريباً شدیداء و ذلك 
من َفضل البواعث؛ و مَن كان oll} ately‏ لميقتنع "إل daze‏ الاستبصار؛ و 
من کان El‏ الحمد و المنافسة آقنعه ما بلغه الغرض؛ فهذه حال BAD‏ 
العارفین. 
أقول: 
النفوش السليمة التي على الفطرة و هي النفوش التي لم تتنقش بالمعقولات النظريّة و 
لم تتدنّس بالعقائدٍ الرديّة و مع ذلك لم تفظظها مباشرةٌ الأمور الجسمانية المكدّرة إذا 
سمعث ذکر الروحانیاتِ و الامور العالية غشيها غاش شائقٌ لشوقها إليها و لايعرف سبب 
ذلك و آصایها وجدٌ Lat‏ و )$3 عظیمةٌبفضی ذلك ان ج و دهش؛ ولك للمناسبة 
التي لتلك النفوس مع alle‏ القدس؛ و قد جرب هذا 0 Ly‏ شدیدا؛ و وجد لکثیر بدن 
الناس؛ و ال اعت الذی هو الفظرة السلیمة و المناسبةٌ الأصلية آفضل البواعث؛ BY‏ سا 
بالذات یکون آقوی ما بالکسب. 
قوله «و من كان del‏ إيّاه» أي من كان adel‏ على طلب الکمال ذلك أي الفطرة 
السليمة و المناسبة لم یقتنع الا بالو صول التامٌ إليه؛ و من كان ade‏ شيئاً غير ذلك من طلب 


۳ ۲ هامش ۳ coe‏ ۳ ۸: دهشة. 
E ۶‏ لم یقنع. 


النمط الثامن في البهجة و السعادة | ۳۷۷ 


له اش اب يطلب الوصو إلى لمر یت فهذان النوعان هم 
العارفون المتلذون باللذات العالية. 

«hilly‏ من الرجال الغلیظ الخلق؛ 

(الجاسية) الشدید؛ يقال «جساأّت يذه eee?‏ أي صلبت؛ 

«غشیها» أي غطاها؛ 

«مبر ح» أي شد ید؛ 


«المنافسة» مزاحمة الغیر للرغبة في شي ء. 


قال: 
[في حال نفوس البله بعد الموت و المفارقة عن البدن] 

و I‏ البْلّه فانهم إذا تنژهوا خلصوا من البدن إلى سعادة تليق بهم؛ و لعلهم 
لایستغنون أ فيها عن معاونة جسم یکون موضوعاً لتخيّلات لهم؛ و 
لايمتنع أن lease‏ ار وبا sigs‏ و لعل ذلك يفضي بهم 
آخر الأمر إلى الاستعداد للاتصال المسعد الذي للعارفين. 

أقول: 
الفرقة AL‏ من السعداء «البْلّه» و زعم قومٌ من الأوائل -منهم الاسکندر أن تلك 
النفوش نی نوخ البدن؛ و الدلیل الدالٌ على بقام التفس يبطل ذلك. ۱ 
و القائلون ببقائها بعد البدن قالوا: نها تبقی سالمة لخْلوّها عن أسباب التأذّي و یحصل 
لها نوع من السعادة اللائقة بهاء لسعة رحمة Ain‏ تعالی؛ و هذا موافق لقوله عليه السلام: «أكدد 
آهل Zeal‏ البله» ۲ و قالوا: إنّها لايجوزأن تکون Dhan’‏ عن الادراك وكانث مما لايد رك إلا 


ee 0 


۷۸ بشارات الاشارات الجزء الثالث في الالهیّات 


SVL‏ جسمانيةٍ؛ فذهب بعضهم إلى أنّها gles‏ بأجساء آخر. لاشتياقها إلى البدن لا بأن 
تصير مدب لتلك الأجسام؛ فا ذلك feels‏ بل بأن تستعمل تلك الأجسام للتخيّل cs‏ 
تتخيّل الصور التي كانث في اعتقادها و وهيها؛ فان كان اعتقادٌها الضیر شاهد من 
Wiel gall‏ ررق علن خسب ما تخیلها و الا فشاهدت ا دو یجوز آن کرو هذه 
الأجسامٌ من الأجرام السماوية وا و مود هون لاء و الادخنة /898/ مج دة 
Bilao go Noe‏ هكذا ذكره الشیخ في كتاب المبدأ و المعاد.! 

و ذكره في الشفاء أيضاً و قال: «إِنّ هذا قول ممكنٌ قال به بعض أهل العلم مستن 
لایجازف فی ما یقول» " ولعلّه أراد به لفاراب؛ و جاز أن یفضی هذا التعلّقُ آخر الأمر إلى 
الاستعداد للاتصال المسعد الذي للعارفین 

وقول ند BY‏ فنها: 


قال: 

Ul‏ التناسخ فى أجسام من جنس ما کانث فيه فمستحيل Sy‏ لاقتضی كل 
مزاج نفساً تفيض إليه و قارنثها النفسُ المستنسخة؛ فكان لحيوانٍ pels‏ 
نفسان. 
ثم ليس يجب: 
he gl‏ کل فناء يكون؛ 
- ولا أن يكونَ عدد الكائنات من با Se‏ مايفارقها ' من النفوس؛ 
عق لأ أن تكن ده تفوش نارق تس يدتاً واخداء فصل سه أو 
تتدافع عه م اة 


.١‏ المبدأ و المعاد. ص NNT‏ «و يجوز أن يكون هذا الجرم متولداً من الهواء و الأدخنة و الأبخرة مقارناً 
لمزاج الجوهر الذي یستی روحاً.» 

۲. راجع: الشفاء, الالهیّات. المقالة التاسعة. الفصل السابع. صص ٩۲۳‏ - ۳۵. 

۳ في بعض نسخ الاشارات: یقارنها. ۱ | اف لا ان تکوم pie‏ تقو 

۵ ۸: فتمانعة. 
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ثم أبسط ' هذا و استعن ' بما تجده في مواضع أخر AD‏ 
أقول: 

slob!‏ يبيّنَ فساد التناسخ؛ و القائلون بالتناسخ: 

[1.] منهم مَّن قال: إن النفس الإنسانيّة لاتتعلّق إل ببدن إنسانيّ تاه« نكا 

thet بدو حیوان آخر و ستاه‎ YS و منهم من جوز‎ LM 

[۳.] و منهم مَن جوز plas‏ بجسم نباتيّ 2 و سمّاه «فشخا»؛ 

[4]و منهم قن جرخا بجسم جمادی و ستاه«رشخا» 

و الشيحٌ هيهنا أراد ابطال الاوّل؛ فلهذا قال: Valin‏ التناسخ في أجسام ا 
Cals‏ فيه؛ فمستحیل» و ذكر في إيطاله settee‏ 1 

احد Lag:‏ لوتيد في ie‏ حصول مزاج صالح pil glad‏ يوجب صدورٌ 
النفس عن العقل الفعال؛ فکل بدن تحدث معه نفش متعلّقةٌ به؛ فلو Cats‏ به نفش أخرئ 
علی سيل التناسخ نارم | ن یکون لحیوان sol,‏ نفسان؛ و هو محالْ؛ SEN‏ | یعلم 
Slay pall‏ ما at‏ الیهبقوله «آنا» holy‏ و لو کانث هناك نفش io Sl‏ لایشعر بها و 
لاتکون مشاراً الها بقوله «آنا»؛ فلاتکون فسا له هذا خلف. 
۱ و هذه الحجّةٌ Ete‏ على وجوب حدوث النفس مع البدن. 

الحقه الثانید: لو تعلقت النفش المفارقةٌ عن بدن بیدن آخر فامّا Glan gl‏ 

].١1[‏ عقيب المفارقة 

[۲.] آو قبلها 

[۳.] آو بعدها بزمان؛ | 

و لا سبیل إلى شيءٍ منها. 

1 ]اغا انیا قیقد قراطل موی 


' البسیط. ۲. فی بعض نسخ الاشارات: استغن.‎ :A .١ 
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آحدهما: لسراو آن Jud‏ کل old‏ بدن بکون بدن آخر؛ و ذلك le‏ اذ قد یکون 
فسادٌ الأبدان أكثر من کونهاء كما في الطو فانات و الوقائع المُهلكة العامة 

الثانى: أنه حينئذٍ لايخلو من أن يكونّ Se‏ الأبدان الكائنة مثلّ عدد النفوس المفارقة 
آو آکتر أو «fal‏ الكلّ باطلء ما الأول فلما مب فى الوجه الأوّل؛ و أمّا الثانى فلأنُه لايخلو 
oll‏ كفل نفش واحد؛بآبدان آکتر من واحر و حینثٍ یکون ely Spee‏ هو بعینه غیره 
أو ييقي بعض الأبدان المستعدّة للنفس بلا نفس؛ و هو Le‏ محال؛ لما من [من ] آنه حینتز 
يجب صدوژ نفسٍ عن العقل أو يتصل Gow‏ النفوس ببعض الأبدان و تجد بين بعض 
الآخر نفوس أخر من العقل؛ و يلزم منه محالان: 

أحدهما: اتصال تلك النفوس ببعض الأبدان دون بعض من غير أولويّة؛ 

و الثاني: حدوث النفس لبعض الأبدان المستحقّة قرو من گر أولوبّة؛ 

و فيهما نظر؛ 

اتا الثالث: MG:‏ لايخلو من أن تتوجّة نفسان ن أو أكثر إلى بدنٍ واحدٍ أو ييقي Jan‏ 
النفوس معطلة» و الاوّل باطل؛ لاله SHAS‏ ن Jud‏ الكل به؛ فتكون gad‏ واحدٍ نفوش؛ و 
قد مر بطلائه في الحجح الأولئ أو یتدافع و يتمانع؛ فلايتصل به شيءٌ أو یتصل بعضّها دون 
البعض؛ فلا يكون التعلّقُ عقیب المفارقة؛ هذا خلفٌ. 

[۲.] و ان gay Cathe‏ آخر قبل المفارقة بزمان يلم تعلق نفس Val oan poly‏ ۳ 
قد م بطلانه. 

[۳] و إن Sale‏ بعد المفارقة بزمان فقد جاز تعطيلّها في زمانٍ و ذلك يقتضي جواژ 
التعطيل في ple‏ الأزمنة؛ فلم يكن التناسخ u‏ ۱ 

ولمّا ذكر الشيخٌ هذه Boll‏ على سبيل الااجمال آشار إلى تفصيلها؛ فقوله: Rin‏ ابسط 
هذا و استعن بما تجده في مواضع اخر لنا.» 

و هذه الحجّة بتقدير صحتها Le)‏ یدل على BI‏ التناسخ لجميع النفوس و في جميع 
الأوقات باطلٌ؛ و أمّا لبعضها و في وقت ما فلا إذ يمنع استحالة فناء بعض الأبدان مع کون 
البعض و استحالة کون عدد الأبدان الكائنة ee‏ عدد النفوس المفارقة فى وقتِ من 
الأوقات. ۱ 
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<المسئلة الخامسة > 
<في مراتب تب الموجودات في اللذة و الابتهاج > 


إشارة 
[إلى مراتب الجواهر العاقلة في اللذة و الابتهاج] 
أجل مبتهج بشیم هو الاو بذاته؛ GY‏ أشدٌ الأشياء إدراكاً لأشدٌ Neos pls‏ 
الذي هو بريءٌ عن طبيعة الإمكان و العدم؛ و هما منبعان SU‏ و لا شاغل 
له عنه؛ و العشق الحقيقيٌ هو الابتهاج بتصوّر حضرة ذات مَا؛ و الشوق هو 
الحركة إلى تتميم هذا الابتهاج إذا كانت الصورة متمثّلة ١‏ من وجه كما 
تتمثّل في الخيال؛ غيرمتمثلة من وجه كما يتفق أن لاتکون متمثّلة في 
سس ata‏ و ال JS‏ مشتاق فا al‏ 
قدنال شيا ما+ و فاته شىء ما؛ و اما العشق فمعنی آخره؛ 520000 
لذاته معشوق لذاته ual‏ ل بعشق؛ ولکته ليس لایعشق 
00 غیره بل هو معشوق لذاته من ذاته و من آشیاء كثيرة غير ه. 
أقول: 
۱ لتا فرغ من cll‏ السعداء و آلام الأشقياء. رل ما تب الجواهر العاقلة في اللدَّةٍ و 
الابتهاح؛ و هی خمش مرا تب: /90۸/ 
الأولئ: dsp‏ الواجب؛ و هي lel‏ و glial‏ ا الادرا کات و 
أشدٌّها؛ و ذاته أكملٌ الذوات و آشرفهاء بل لا نسبة لشيء إليه في الكمال و الشرف؛ و لا 
شاغل و BLY‏ له عن الادرا کات؛ و قد مر BAUS]‏ و الابتهاج بحسب الادراك و المدرك و 


۱ ك -متمتلة. ؟. : -معشوق لذاته. 


۲ بشارات الاشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


عدم المانع؛ فيكون ابتهاحه بذاته ا كمل الابتهاجات see,‏ الإطلاق. 

و العشق الحقيقيئٌ -أي الب المفرط الذي ليسث فيه شائبة اللذات الجسمانيّة - 
الابتهاخ الكاملٌ بتصوّر حضور ذاتٍ مء BY‏ الابتهاج بتصوّر الشيء loll‏ يكون لكونه 
Ly‏ و الابتهاج بتصوّر المؤثّر من حيث all‏ مور حت له؛ و الابتهاج التامٌ نما يكون عند 
الوصول All‏ فالعشق الحقيقيئٌ هو الابتهاجُ بتصوّر حضور ذاتٍ LG‏ هي المعشوقة؛ و 
الشوق و هو حركة إلى تتميم هذا الابتهاج؛ ولايتصوّر ذلك الا إذا كان المعشويٌ حاضراً 
من وجو غائباً من وجوء كما إذا تمقلث صورةٌ المعشوق في الخيال و لم تم في الحش؛ 
فيحصل لأجلها شوق إلى أن ن aw‏ في الحش؛ و کل مشتاق فاّه SU‏ من المعشوق شین و 
فاته شی؛ هذا ما هو معني الشوق. 

و قد عرف معنی العشق؛ فالواجب لکونه مدرك لذاته الکاملة بكو A COA‏ 
معشوقاً لذاته سواء عشقه غیده أو لم يعشقه لکن عشقه غیره؛ فهو معشوقٌ لذاته لا بسبب 
صفة آخری و عاشقه هو و كثيد من الموجودات. 

و أطلق لفظ «العاشق» عليه و إن كان غیرمستعملة عند الجمهور في العرف الالهیّین 

من الحكماء المحققين من أهل الذوق؛ و استعمل Jay‏ لفظ «اللدة» «الابتهاج» لأ لان 
إطلاقها على الواجب و ما يليه لیس بمتعارف عند الجمهور. 


قال: 
و یتلوه المبتهجون به و بدواتهم من حيث هم مبتهجون به؛ و هم الجواهر 
العقليّة القدسيّة؛ فليس ینسب إلى الأوّل الحق؛ و لا إلى النائلين " مسن 

خلص أوليائه القدسيّين شوق؛ و بعد المرتبتین مرتبة العشّاق المشتاقين؛ 

فهم من حيث هم عشَاقّ قد نالوا نیلاً ما؛ فهم یلتذون ؛ و من حيث هم 
مشتاقون فقد يكون لأصنافٍ منهم أذى cls‏ و لمّا كان الأذى من قبله كان 

أذى لذيذاً؛ وقد يحاكى مثل هذا الأذى من الأمور الحسّيّة محاكاة بعیدة 


.١‏ في بعض نسخ الاشارات: التالین. . E‏ ملتدون. 


النمط الثامن فی البهجة و السعادة ۳۸۳۱ 


 ادیعب حال أذى الجكة و الدغدغة؛ فل ا خثل ذلك شیناً منه‎ fhe 
و مثل هذا الشوق مبدأ حركة مّاء فإنكانث تلك الحركة مخلّصة إلى النیل‎ 
بطل الطلبٌ و حقّت الع‎ 
و النفوش البشريّة إذ نالث الفبطة العلا في حياتها الدنياكان أجل أحوالها‎ 
أن تکون عاشقةً مشتاقةٌ لاتخلص عن علاقة الشوق اللّهم! لا في الحياة‎ 
الاخری.‎ 
آقول:‎ 
الثانيةٌ من مراتب الابتهاج: مر تبة الجواهر العقليّة القدسيّة؛ هم مبتهجون‎ is 
مبتهجون‎ fl بواج ب الوجود, لإدراكهم یاه من حيث كماله و يبتهجون بأنفسهم من حيث‎ 
ابتهاجهم يتم بذلك؛ فهم يعشقون الواجب و يعشقون آنفتهم؛ فهؤلاء هم‎ BY بالواجب؛‎ 
۱ Ny giles ام سيرم‎ a تفي‎ shal 
ولايّدسب إلى الواجب و لا إلى الجواهر العقليّة شوقٌ؛إذ قد عرف أنّ الشوق إِنّما يكون‎ 
العقلیةٌ لایغیب عنها ذاث‎ sal godly عند فقدان المعشوق؛ و الواجت لایغیب ذائّه عنه؛‎ 
الواجب و لا ذوائهم؛ فلایّنسب إليهم الشوق.‎ 
من‎ AS مر تب العشّاق المشتاقین؛ و هم النفوش الناطقةٌ الفلكيّةٌ و‎ all والمرتبةٌ‎ 
الانسانية مادامث في الأبدان؛ و هم من حيث هم عشّاقٌ فقد نالوا نيلاً ما من معرفة الحقّ؛‎ 
منهم آذی ما خوفاً من عدم‎ BLY فهم یلتدُون به و من حیت 2 مشتاقون فقد یکون‎ 
من قبله كان آذی‎ GAY النيل؛ و من آمن ذلك فقد یشعر بالأأذى أو لایلتفت الیه؛ و لا كان‎ 
لذيذاً؛ و ذلك لان آذی المعشوق یکون لذیذاء اذ العاشق یتصوّر وصول آثر المعشوق الیه‎ 
اا ی بوجه تا ی و الدغدغةه فّه یتخیل‎ ytd pol LAN و وصول‎ 
BS poll حركة ار نیل ما لم ینل؛ فان أفضت‎ ae 


.١‏ ۳ بعیدا منه. 


۱۳۸۹۶ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


إلى النیل بطلت الحركة و الطلبٌ و تحققت البهجة التامّة و إلا بقی الطلب. 

و النفوش المستغرقةٌ في المحبّة الإلهيّة ET‏ الشوقيٌ ماداموا في 
الدنياء بل يكون أعلئ مراتبهم أن يكونوا عاشقين مشتاقين؛ فإذا تخلّصوا عن BOL‏ 
الدنياويّة و انقلبوا إلى الآخرة؛ فتخلّصوا عن الأذى الشوقی و تخلّص لهم البهجه التامة. 
Jb‏ 

و تتلو هذه النفوس تفوس آخری بشرية متردّدهٌبین جهتي الربويتة و السفالة 

علی درجاتها ف تتلوها التفوش المغموسدٌ فى عال الطبيعة المنحوسة! 
التى لا مفاصل لرقابها المنكوسة. ا 
أقول: 

المرتبةٌ الرابعة: مر تبة النفوس البشريّة التي لم تستغرق في معرفة a‏ تعالئ و محبّته. بل 
كانث متردّدة بين جهتي الربوبيّة و الدنياويّة؛ فلها نوعٌ من البهجة و نوعٌ من الأذى على 
اختلاف درجاتها. 0 

Ges Sa sy Nite الیش به الب فى‎ el ld al 
ASN لرقابهم السنکوسة؛ فاته‎ Poli لا العفات لها الی عال القدس الد لا‎ 
إلى الاعلی.‎ Clady 


قال: 
[فی عدم اختصاص العشق و الشوق بذوی العقول ] 
فٍذا نظرت فی الأمرى و اا وعدت لکل فى رمن elt‏ الجسمانية 
کمالات ۲ تخصّه؛ وعشقاً إرادياً أو طبیعتاً لذلك الکمال؛ و شوقاً Gol]‏ أو 


طبيعياً ' إليه 9087 إذا فارقثه رحمةٌ من العناية الأولى على النحو الذی هی 


.١‏ فى بعض نسخ الاشارات: المبخوسة. ۲. في بعض نسخ الاشارات: کمال. 
Aol) ol en EY‏ 
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به أ عناية؛ ۱ 
و هذه" جملةٌ و تجد في العلوم المفصّلة لها تفصيلً. 
أقول: ۰٠‏ 

لمّا تكلم في العشق و الشوق 3183 ذلك لايختصٌ dal‏ الألباب و ذوی‌العقول, بل 
هو حاصل ISI‏ شيء؛ فاك لو Eli‏ وجدت لكل شیء من الجسمانیّات -حیواناً کان أو 


eZ 


لاء بسیطاً آو ا اا بخضه و عشقاً of Usb!‏ طبیعیاً لذلك الکمال؛ و gl Gat) yt‏ 
طبيعيّاً إلى ذلك الکمال إذا فارقه ذلك الکمال رحمة من العناية الأولئ من حيث هی عناية 
hele‏ وجدت لكل فى و كا یخضه لرحمة من العناية egal‏ 


و للشیخ رسالة فى العش Oh‏ فیها سریائه في جمیع الکائنات؛ و alll‏ اعلم. 


۱ ۵ به. ۱ :E .Y‏ فهد ه. 


Joell‏ التاسع 
ظ فى مقامات العارفين 


is Le PRG, 
معارجهم إلى مدارج كمالاتهم‎ BES وأشار إلى‎ 
وكمّيّة مناهجهم إلى منازل سعاداتهم‎ 


وهو يتضمّن فصولا 


<الفصل الأول > 
<في بیان فخ فضيلة العارفین < 


[في أن للعارفين درجاتٍ يخصّون بها] 
إن للعارفين مقامات و درجاتٍ يخصّون بها و هم فى حياتهم الدنيا دون 
غيرهم؛ فكأنّهم وهم فى جلابيب من أبدانهم قد نضوها و تجرّدوا عنها إلى 
عالم القدس. 0 


۸ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


آقول: ۱ 
للعارفين مقاماتٌ ttle‏ و درجاثٌ سنيّةٌ يخصّون thy‏ و هم في الدنیا مثل کونهم 

متجرّد ين عن العلائق البدنيّة و الأمور الجسمانيّة؛ متوجهین إلى عالّم الملكوت متو أهين 

plete alot Bla ge le ea ital 


قال: 
ولهم آموژ خفيّةٌ فيهم و أمورٌ ظاهرةٌ عنهم؛ a‏ 
من یعرفها؛ و نحن نقطها عليك. 
آقول: ۱ 
العارفون فيهم أمورٌ خفيّة؛ و هي أحوالهم Sola‏ التابعةٌ لكمالاتٍ آنفیهم؛ مثل ‏ 
مشاهداتهم و لذاتهم التي لايُدرَكَ بالوهم و BEN‏ ڳر باللسان؛ و Sol‏ ظاهرةٌ؛ و هي آثارٌ 
کمالاتهم من البعجزات و الکرامات؛ و هي مور من ينكرها ies nar‏ 
یعظمها. 


قال: 
وإذا قرع سمعك فى ما د بقرعه و سرد لديك في ما تسمعه Aad‏ لسلامان و 
آبسال, BIE‏ سلامان i‏ ضرب لك؛ و أن أبسالاً مَل ضرب لدرجتك 
في العرفان -إن كنت من آهله ثم حل الرمز إن Cail‏ 
آقول: ۱ ظ 
ذکر الشيحٌ 1 سلامان و آبسالا کانا أخوّين شقیقین أصغرهما آبسال قد تربّی بين يدي 
أخيه و Ls‏ صبيح الوجه عالماً عفيفاً شجاعا عشقثه إمرأةٌ سلامان و قالث لسلامان: 
«أخلطه بأهلك sled‏ منه أولادٌك)»؛ و أشار إليه سلامان بذلك؛ فأظهرت المرأةٌ عليه بعد 
حين عشقهاء فابی آبسال عنها؛ فلمًا تيقّدث أنه لايطاوعها؛ فقالتٌ لسلامان: «رَوّجْ أخاك 


“A ۱‏ خعلوا. 
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بأختي» وأتث ليلة لزفاف بدل آختها في فراشِه؛ فلم تملك نفتها و بادرث بضمٌ صدرها 
إل صدره؛ فار ناب إبمال Kary‏ في نفیه أن الا كار الخيرات لاتفعلن هل ذلك و کان 
الا منه بر آبصر بضوئه وجهّها؛ فأزعجها و خرح من عندها و قصد 
مفارقة ؛ قال لأخيه: Jy‏ أفتح لك البلا و إِنّي على ذلك لقدیژ»؛ فأخذ جیشا و حارب 
Leal‏ و فتح البلا برأ و بحراء شرقاً و غربا. 

فلمًا بلغ مکانه عاودث إلئ معاشقته و قصدث معانقته؛ فأبئ فأزعجها؛ و وجهه 
سلامان مع جيوشه إلى محاربة الأعداء؛ فاعطت BL all‏ روساء الجیش آموالا لیر فضوه في 
ا غ و کر تا تست ا 
من الو حوش حتئ سلم. 

و رجع إلئ أخيه؛ فوجده حزيناً من خلل أحوالٍ الملك و من فقده؛ فلمًا سوّی ملك 
S|‏ و أطات ال ا ت ولا Or‏ نف Eb Aan‏ من موتك | ee area‏ ربّه؛ 
فأوحئ إليه ما فعلوا؛ فسقاهم ما سقوا أخاه و اعتزل من ملكه و فوّضه إلى بعض 
المعاهدين. 

هذا طوف القصّةء و انان رمزها نهر AB‏ 

-«سلامان» مت ضُرب للنفس الناطقةء 

-و«أبسالاً» للعقل النظرئ؛ و هو القوء لعاقلٌ لنظر ات المستحضر 3 s‏ ایّاها متی شائت 
وهي تترقی dl‏ أن تصير بحيث لایعزب عنه شي ء؛ و (oud‏ «عقلاً مستفاداً» و هو 
درجة 4 النفس في العرفان؛ 

- و «إمرأةَ سلامان» للنفس SG‏ و هي القوّةٌ الحيوانيّةٌ الآهرةٌ للشهوة و الخضب 
بالتخيّلٍ و التوهّم إلى جذب اللذات البدنية ودفع المطالب الحقيقيّة؛ 

-و «عشقها إليه» ميلّها إلى تسخير العقل be BLS‏ ساير القوئ لیکون مطيعاً لها في 
تحصیل ا 

-و «اباء الأبسال ایّاها» انجذاب العقل إلى عالمه؛ 

- و «أختها» العقل العملیٌ و هو القوَة العاقلة للمعارف الحقيقيّة و المطالب القدسيّة 


۰ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


لمسمّاة ب«النفس المطمئئة»؛ و هی مطيعة 2 للعقل النظری؛ ۱ 
و «تلبیشها نفسها بدل آختها» رها مطالها رده و ترويئجها على آنا ما 
- و «البرق اللامع من السحاب المظلم» هو الجذبة EY!‏ السانحة في آتناء الاشتغال 
بالامور الات ` 
-و «ازعاجه إيّاها» اعراض العقل عن الهوی؛ 


- و «فتح م البلاد /914/ لأخيه» oe‏ النفس الناطقة بالعقل النظری على ۳ و 


الجبروت و ترقیها ال lle‏ القدس؛ 
و ayo‏ الجیش» اشا ری لح و ای Headly‏ اعا 
Sul‏ الأعلئ؛ 


Geel gov se‏ تالدعم ك اللذات Mall‏ المععادة؛ 

و «تغذیته لین الوحش» فان SLES‏ من المفارقات؛ 

- و Dsl»‏ حال سلامان conde‏ اضطراب النفس عند إهماله تدبیر القوى البدنيّة 
شغلاً بما فوقها؛ 

و «رجوعه إلى أخيه» التفاته إلى انتظام مصالحها في تدبيرها البدن؛ 

-و «الطائح» هو Sill‏ الغضبيّة المستعمله عند طلب الانتقام؛ 

-و «الطاعم» هو القوّةٌ الشهو ية الجاذبة لما يحتاج إليه البدن؛ 

- و «تواطتهم على هلاك أبسال» إشارة إلى فتور العقل في آخر العمر مع استعمال 


النفس الأمّارة إيّاها؛ 
-و «إهلاكَ سلامان ایّاهم» ترك النفس الناطقة استعمال cs gill‏ البدنيّة و زوال هیجان 


- و «اعتزاله عن الملك و تفویضه إلى غيره» انقطاع تدبيرها عن البدن و صيرورةٌ 
البدن تحت 7 تصرف غيرها من القوى. 
قیل: سلامان فك لا مهو اسان من البسالة و هي الشجاعة؛ و یقال: «سرد» اي 
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قوله: «فاعلخ» أي إذا قرع سمعك lel‏ 


<الفصل الثانى > 
<في مراتب السالكين > 


[فى انحصار مراتب السالكين فى الزهد و العبادة و العرفان] 
be all‏ عن ples‏ الدنیا و طیباتها Jade‏ باسم «الزاهد»؛ 
و SBI yall‏ على فعل العبادات من القيام و الصیام و نحوهما يخصّ باسم 
«العابد»؛ 
و المنصرفٌ' بفكره إلى قدس الجبروت مستديماً لشروق نور الحقّ فى 
سره يخص باسم «العارف»؛ ۱ 
و قد يتركب بعض هذه مع بعص 
أقول: 
السالکون علی ثلاث مراتب: 
[۱.] الزاهد ۱ 
[۲.] و العابد 
[۳.] و العارف؛ 
و ذلك لأنّ المتوجّة إلى جناب Goll‏ ما لم Chea‏ عمّا يشغله عن Goll‏ و یبعده عنه 
مستبعدٌ عنه الوصولٌ إلى المأمول؛ إذ مع المانع يتعسّر المقصود؛ و مع إزالة المانع لابدٌ من 
مقرّبٍ إلى الله تعالئ؛ و ينتهي بعد ذلك إلى المطلوب؛ 


|:F ۱‏ لمتصه ف. 


۲۳ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثالث فى الإلهيّات 


Cools ].۱[‏ هو «الزهد»؛ 

[۲.] و التقرب هو «العبادة»؛ 

[۳.] و الانتهاء إلى عالم القدس هو «العرفان»؛ 

[۱.] و المجتئب هو «الزاهد»؛ 

[ ۲.] و المقرّب هو «العاید»؛ 

LY]‏ و المنتهي هو «العارف». 

و قد نت کب هذه الا بعضّها مع بعض تركب اتا و هو سم راجت و تا و هو 
على ثلائة أقسام؛ فأقسامٌ الترکب آربعة. 


<الفصل الثالث > 
<فى تغائر الزهد و العبادة > 


قال: 


[في الزهد و العبادة عند العارف و غيره] 

الزهد عند غيرالعارف (Galles‏ كان يشتري بمتاع الدنيا متاع الآخرة؛ و 
عند العارف رثا عمّا يشغل سره عن Goll‏ و GSS‏ على كلّ شيء 
غیرالحق؛ 

و العبادة عند غیرالعارف معاملة ما كأنّه يعمل فى الدنیا لاجرة يأخذها فى 
50 6 هی eV‏ الثوا؛ و عند العارف Lol‏ ما لهتمه آو وی نفسه 
المت و LB‏ و bed Weal‏ بالتعوید عن جناب الفرور od)‏ جناب Gell‏ 
فتصير مسالمة للسرّ الباطن حين ما يستجلي الحق لاينازعٌه. فیخلص 
الس إلى الشروق الساطع؛ و يصير ذلك ملکه مستقرة کلما شاء الس آطلع 
على انور الحقّ غیرمزاحم من الهمّم. بل مع تشییع منها له؛ فیکون cS,‏ 


N; 


seca -E كش‎ 
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منخرطاً فى th‏ القدس. 
الز هذ: ۱ 
].١[‏ عند غیرالعارف معاملة ما AIS‏ يشتري بمتاع الدنیا متاع الأخرى؛ 
[۲.] و عند العارف تنرّهُ الس ee‏ يشغله عن الحقّ عند التو جه إليه و عدم الالتفات إلى 
غيره تعالی عند الملاحظه إلى ما سواه. 
و العبادة: 
ا يدي ae eels ES‏ 
الآخرة؛ ۱ 
[۲.] و عند العارف رياضة ما لهمَمه و هی مبادییٌ الارادات و العزمات إلى الأشياء و 
لقوئ نفسه المتوهّمة و المتخیلة ليجدّها بالاعتياد عن جناب الغرور إلى عالم السرور؛ 
فتصير الهمم و Le gill‏ مصالحة غير منازعة pul‏ حتّی يستجلى الحق؛ فتصير مطيعة للست 
كما تصير سباع الصيد بالرياضة؛ و تصير تلك العادة ملكة مستقرة؛ إذ العاداث فى B98‏ 
فکلما شاء السو يتوجّه إلى جناب الحق سالماً عن مزاحمة الهتم و القُوىء بل مع 
تشييع منها؛ فيصير ASSL,‏ -أي بذاته و قواه -منتظماً في سلك القدس. 


۶ بشارات الإشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


<الفصل الرابع < 
<فى النبو: > 
قال: 


ote 


إشار 
[إلئ إثبات etl‏ و الشريعة] 
لمّا لميكن الإنسانُ بحيث يستقل وحده بأمر نفسه إلا بمشاركة آخر مسن 
بني جنسه؛ و بمعاوضة و معارضة تجریان بینهما يقرع كل واحد منهما 
صاحبه | عن مهم لو تولاه بنفسه لازدحم على الواحد كثيرٌ؛ وکان مما 
یتعشر ان آمکن؛ وجب أن يكو بين الناس Malas‏ و عدل یحفظه شير 
یفرضه‌شارعٌ متميّرٌ باستحقاق الطاعة لاختصاصه بآياتٍ تدل على نها من 
عند الله آ. 
أقول: 
لتا عرف الشيخٌ ماهية هة الزاهد و العابد و العارف أراد في هذا الفصل إقامة مةَ البرهان على 
وجو د العارف؛ فأثبت أخصٌ منه و هو النبی صلى الله عليه و آله و سلّم يقول: لمّا كان الانسان 
مدنيّاً بالطبع؛ إذ لايمكنه أن يستقلّ وحده في JS‏ ما يحتاج إليه هو و أهلّه بالذات من 
الغذاء و اللباس و المسكن أو بالعرض کالامور الصناعيّة الا بمشاركة آخر من أبناء 
جنسه؛ و تلك المشاركةٌ لاتتم إلا بمعاوضةٍ بان »دان کل ودا age Le‏ شین فى 
مقابلة ما ی خذ منه؛ ينعار fame le Lo‏ كل منها عملاً في مقابلة عمل SV‏ حتّی يفره 
کل منهما عن مهع صاحبه؛ له لو توی واحد منهما Stage‏ ما یحتاج اليه لاجتمع علیه كيد 
الی ol‏ یمتنع أو یتعشر إن آمکن؛ فوجب أن یکون بين الناس معاملة و قانونْ Jae‏ مساو 
بالنسبة إلى الجمیع من الشريفب و /918/الوضيع لثلا دی إلى التنازع المنتهي إلى التقابل 
الموجب لفساد انتظام العالّم؛ و ذلك القانونٌ RY‏ وأن يشرّعّه شارغٌ مخصوصٌ باستحقاتی 
الطاعة و الانقيادِ ولا لميكن مقبولاً؛ و یضع کل قوم طریقاً آخر على حسب اراد تهم و 


EA.‏ لصاحبه. ؟. هامش A‏ 8 ربه. 
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اعتقادهم؛ و ذلك يفضي إلى التنازع المذکور, بل أشد منه. 

و اختصاصّه بالطاعة لایتحقق ابا یات هی المعجزات Jus‏ على أنّها أي الایات أو 
الشريعة -من عند AM‏ ۱ 

و عارضت البراهمة Zell BL‏ إن أتئ بما حسّنه العقل؛ فلا حاجة إلى etl‏ إذ ذلك 
معلومٌ سواءٌ أتى به النبيئٌ أو لميأت؛ و إن أتئ بما قبّحه العقل لما فيه من الضرر؛ فهو 
غیرّمقبول جاء به النبی أو ما جاء؛ و BY‏ ساكنَ جوانب الأرض من لم يصل إليهم PWS‏ 
النبيّ -کالزنج و غیرهم - یتعاملون في حوائجهم سالمين عن التنازع و التقابل. 

و الأوّل: سلمنا ail‏ لا حاجة إلى Zell‏ في ما Sou‏ العقل ضرورة یسنفعه أو 
يضرّه؛ ولكن ليس جميعٌ الأحكام من هذا القبیل, بل قد يحتاج إلى فكر و رويّة؛ و كل 
نظريّ جاز فيه وقوغ الخلاف؛ فيلزم التنازع. 

و ¢ التاني: Lev‏ أنّ مذاهتهم في معاملاتهم غير مستفادةٍ من كلام نبي؛ و إن 
سلمنا لکتهم من جهّال الناس؛ و جاز تفای أمتالهم على الباطل؛ و إِنْما AISI‏ في esi‏ 
الناس السا کنین وسط العالم؛ إذ الخلافٌ و التنازع نما يتوقع عنهم. 


قال: 
و وجب أن BS‏ للمُحسن و المُسيءِ جزاء من ' عند القدیر الخبیر؛ فوجب 
معرفة المُجازي و الشارع ؛ و مع المعرفة سببٌ BL‏ للمعرفة؛ فرضت 
عليهم Sal‏ المذكرةٌ للمعبود؛ و کرت عليهم ليُستحفظ التذكيرٌ بالتكرير 
حتّی | ستمرّت الدعوة إلى العدل المُقِيمٍ لحياة النوع. 

أقول: 


لا أتى Aol‏ عليكم بالشريعة من عند اللّه تعالی؛ فمّن أطاعها يكون مُحسناً و من أباها 
مُسيئاً؛ فوجب أن یکون للمُحسن و المُسيءِ جزاءٌ من عند القدير على مجازاتهم الخبير 
با فعالهم و آقوالهم و آفکارهم ۳ وعلانيّة لیجعلهم [على] الخوف والرجاء على الطاعة و 


ere -E ١ 
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الانقياد؛ فإذن لاب من معرفة المُجازي ‏ و هو alll‏ تمالى - و الشارع و هو النبيّ صلى الله 
علیه و yall‏ سم -و مع المعرقة سبب حافظ للمعرفة؛ فشرضت العبادا fg Sy‏ ركاه 
لیام و یام الشهر و آشهر السّنة حتّى استموّت الدعوةٌ إلى العدل أي الشريعة التي هي 
مقدمّة لحياة النوع. 


قال: 
ثم زيد لمُستعيليها ‏ بعد النفع العظیم في الدنیا - لاجر الجزیل في 
الأخرئ ثم زيد للعارفین من مُستعيليها المنفعة التي حخُصّوا بها في ما هم 
مُولُون وجوههم شطرّه. 
فان الی الحکمة ثم إلى ١‏ الرحمة و التعمة تلحظ جناباً 17455 عجائبه که 
43 و استقم. 
آقول: ۱ ۱ 
تم زيد لمستعملي العبادة -بعد النفع العظیم في Lil‏ و هو استحفاظ الدعوة المقيمة 
لحیاة التوع اج و التواث علی حسب الموجود ف زید للعارفین من مقیمها العاف 
التي خصّوا بها في مطالبهم من ad gall‏ و السلوك إلى جناب الحق -کما مر في الفصل 
السایق -؛ فاجتمع للناس مع النفع العاجل لاجر fe‏ 
slits‏ إلى الحکمة و هي استبقاء النظام على هذا الوجه ثمٌ إلى الرحمة و هي ابقاء 
aN‏ الجزیل بل بعد النفع all‏ تج لی العمة و هي الک ت شید و کته لت 
Jigs ble bab Bau‏ عجائید. 
cal‏ «ثمٌ fal‏ و استقخئ» يعنى لمّا عرفت فوائدَ الشريعة و العبادة, فأقم الشرع و steel‏ 
على العبادة؛ و يحتمل أن MSL EIS‏ بجعل نفسه مقیماً عليها و طلب ذلك من الغير 
ات ۱ 


۸: إلی. 
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<فى مراد العارف و غرضه بالذات من العبادة > 


اشارة 
[[لی غرض العارف من الزهد و العبادة] 
العارفٌ يريد الحقّ USM‏ لا لشیء غیره؛ و BEY‏ شيئاً على عرفانه؛ و 
تعّده له فقط؛ و لأنّه مستحو" للعبادة؛ ولأنّها نسبةٌ شريفةٌ إليه لا لرغبة أو 
رهبة؛ و إن كانتا فيكون المرغوبٌ فيه أو المرهوبٌ عنه هو الداعي؛ و فيه 
المطلوب؛ و يكون Goll‏ ليس الغاية. بل الواسطة إلى شيء غيره هو 
الغايدٌ و هو المطلوث دونه. ۱ 
أقول: 00 
و لایور شيئاً على عرفانه في الظاهر کالمتناقض الأُوّل؛ Gall SY‏ الأول Fab‏ عرفانه؛ 
و تحقی ولك مر بتقدیم شد و هي أن الاش اختلفوا في glace‏ ارادة العارف: 
].١[‏ فقال قوم وهم الصوفيّة و المتالهة من الفلاسفة -: إن ارادة العارف gles‏ بذاته 
تعالی دون غيره؛ BY‏ المحبوب بالذات هو AM‏ تعالى و alone‏ مُذهلةٌ عن کل ما سواه 
as‏ مر ONG cops Elly JUG als year Sibel‏ كلما كاذ 
Lo)» JUS‏ كه أنه hal Ral cals‏ و هما حاصلان هیهناء )3 SUSY‏ فوق کمال All‏ 
تعالی و لا إدراكَ كإدراك العارف؛ فيلزم أن تكونّ محبّةُ العارف أقوى المحبّات؛ و كلّما كان 
Cau‏ اشد كان الاستغراق في المحبوب أشد؛ و الاستغراق التام في الشي ء يوجب الذهول 
عن کل ما سواه igo‏ لد عن نفیه و عن ates‏ ر ا الشدیٌ فى الشاهد شاه 
على ذلك. 


[۲.] و قال ال"خرون: اما gles‏ اراد العارف بمعرفته تعالی و محيّته أو حصول جزیل 


E 
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توابه و الخلاص عن أليم عقابه؛ SY‏ الإرادة لاتتعلّق الا بالممكن؛ إذ الإرادةٌ هي الميل 
الباعث إلى الطلب؛ و طلب الواجب و الممتنع محال. 

و إذا عرفت ذلك؛ فان قلنا له عالی يجوز أن یکون مرادا كان لول بياناً لحال الصوفيّة 
و المتالهة من الفلاسفة؛ و الثاني لحال قوم آخرین؛ و ان قلنا باستحالة ذلك كما /92۸/ هو 
المذهبٍ الثاني كان هذا تأويلاً لتلك الارادة, ۱ ۱ 

و تقدیة کلامه: العارف يريد ISN! Goll‏ لعرفانه لا لشيء leet fhe Veet‏ على 
غرفانة؛ فه دا مراد الفارف: و اما غر كه بالات من عناة فيصل وجوه 

آحدها: آن یعبده لذاته مان LS‏ کانث اراد al‏ ویم olf]‏ لذاته تعالی. 

و الثانی: أن يعبده BY‏ مستحق للعبادة. 

و لثالت: آن یعبده SY‏ العباد نسبهٌ St‏ المعو النسبة الشريفة تبوجب شرف 
الس 

فالاوّل هو الطبقة العليا؛ ان الغرض فيه ANS‏ تعالى. 

نم الثاني؛ | اذ القع هو بالقاس ال اما 

ثم النالث؛ Go all GY‏ هو العبادةٌ بالقياس إليه؛ 

فالغرض في هذه الثلائة إمّا نفشه تعالی فقط أو هو مع ملاحظة العبادة؛ فهذا غرضٌ 
بالذات؛ و Ft‏ ذلك من الاغراض كرياضة الهمّم و القوئ -کما مر -أغراضٌ بالعرض لا 
بالذات. 

و هذه الطبقاث الثلاتٌ لایعبدون الله لرغبة فى الثواب و لا لرهبة عن العقاب؛ إذ لو كان 
كذلك lige‏ ی فيد و عفد مر A Sil‏ العبادة؛ و یکون IYI‏ واسطة الی 
شىء غيره؛ و ذلك الشىءٌ هو الغاية و هو المطلوبُ el eats‏ و 
bed‏ بلعرض؛ و Shall‏ بدالغاية» الفرضٌ 


تال 
اشارة 
[الی غرض غير العارف من العبادة] 
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المستحل توسيط Gal‏ مرحوم من وجه؛ فإنّه لم‌یطعم BU‏ البهجة به '؛ 
فیستطعمها ؛ إِنّما معارفتّه مع اللذات المُخدّجة؛ فهو حَنونْ إليها؛ غافل 
عمّاوراءها. 


3 
tr, 


لما fill oh‏ غرضّ ais hada‏ وت eee sia‏ ذلك 

الغير؛ فقال: من Gomes‏ أي من يجز أن يُجعلَ Goll‏ واسطة إلى حصول الشواب أو 

اس دا لم يذق sab‏ البهجة؛ فیستطعمها أي يطلب 

طعمها + فان [متن] لم یذق لا لنکاح كاليكن -لایطلیهاء بل إتناعرق اللذات الناقصة؛ 
فهو إليها مشتاقٌ و عن سایر اللذات غافل '. 


قال: 

و ما al‏ بالقياس إلى العارفين إلا مَل الصبيان بالقياس إلى المحدّكين؛ 

فانهم لمّا غفلوا عن طیّبات يحرص عليها البالغون " و اقتصرث بهم 

المباشرة على طیّباتِ اللعب صاروا يتعجّبون من أهل الجد |ذاازوژوا 

عنها عائفين لها عاكفين على غيرها. 

1 قول: 
ل ع ای ای ودرافوا الاد ات الاش الک ae‏ 
إلى المبتهجين به کمیل الصبيان بالقياس إلى البالغين الكاملين؛ فإنّ الصبيانَ لما غفلوا عن 
الطيّبات التي يحرص عليها البالغون و يطلبونها و اقتصروا بالمباشرة على طيّباتِ اللعب و 
اللهو يتعجّبون من آهل الجدّ إذا عدلوا عن طيّباتِ اللعب و اللهو كارهين لها عاكفين على 
غير اللعب و اللهو المحتّك من تجارب الدهر. 
«ازوژ» أي عدل؛ و «العائف» الكاره؛ یقال: «عاف» أي كره؛ و «العاكف» المقيم. 


۱ ۶ - به. ۲ ۳ فیستظمها. ۳ + و. 
.٤‏ ۳ لبالغون. 
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قال: 
كذلق fall Jab og‏ بصره عن مطالعة بهجة lel eel‏ کلیه!بما یلید 
من SLU‏ لات الزور؛ فتركها فى دنياه عن 2058 و ما ترکها إلا ليستأجل 
أضعافها؛ و Ll‏ يعبد الله" و يطيعه ليخوّله في الآخرة شبعة منها؛ فیبعث 
Sa Ait RC oe ligt‏ 
لبصره في أولاه و أخراه إلا إلى ands daft ND‏ و دیدب 

أقول: 


يعني هكذا يكون من غضٌ نقضه بصره عن مطالعة بهجة الحق و أعلق كفيه بما أدرك 
من SIU‏ الدنياويّة و هى SIU‏ التى لا حقيقة لها؛ كالأعمى الذي يطلبها شيئاً؛ فتعلّق 
یه بم یه سواء کان مطلوبا للم یکن؛فٍذاترکهافی الدنیا الما ترکها عن کرو ومع 
ذلك فاتها تركها GE» lol LU‏ في الآخرة؛ و اما یعبد aU‏ و يطيعه لیعطیه في 
SY‏ شبعةٌ من اللذّات التي آدرکها في الدنيا؛ فيبعث إلى عطعم د شهيّ و مشرب هنيء و 
مح بهي؛ إذا أخرج عن القبر فلا مطمع لبصره ه في الدنيا و الآخرة إل إلى ol‏ البطن و 
فرج 1 ۱ 5 

یقال: «اعلق الشىء» إذا اخذه باظفاره بحيث دخلت فيه؛ و «الزور» الكذب؛ 
«استاً جل» أي طلب أجل و «التخویل» الإعطاء و التمليك؛ «الشهيّ» من الشهوة؛ و 
«الهنيء» من الهناء ؛ و sed‏ من البهاء؛ «بعثر» أخرج؛ ع أي نظر إلى فوق؛ و 
«القبْقب» البطن؛ و«الدَّبْرّب» الد كر 

و الشیخ لاحظ قوله عليه السلام: «مّن وقي * شر قَبقبه و AS‏ فقد وُقي» " و «اللقلق» 
Otc‏ ۱ ۱ 


قال: 
و المستبصر بهداية القدس ذ شجون الايثار "قد عرف اللذة | وول 
2 لاس کي 1 


ره كتفيه. ۲ :E‏ + تعالی. 

۳ راجم: مجموعة ورام ج ۱ ص ۵ و مع قلیل من التفاوت بصورة «... و ذبذبه و لقلقه دخل الجنة» في 
بحار الأنوارء ج AY‏ ص ۸ و...؛ شرح نهج البلاغة cyl)‏ أبي الحديد). ج ° 3 ص ۳1 و coe‏ 

FA ۶ 
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وجهّه سمتّها مسترحماً' على هذا المأخوذ عن رشده إلى ضده؛ و إن كان 
ما ob gs‏ یکده مبذولاً له بحسب وعده. 
أقول: ا 
قد مر ذ كر من Gat‏ النقصٌ بصره عن سبيل الرشاد حتّئ عدل عن اللذة الحق الاوّل 
إلى ol‏ الباطلة؛ فأمًا الذي استبصر في طرّق الأخيار بهداية oll‏ قد عرف Sod) BAU)‏ 
و وی وجهّه نحو سمتها مسترحماً على هذا المأخوذٍ عن طُرّقٍ رشده إلى الضلال و إن كان 
فا اانه ركد وود ولك dl‏ م ها وعد 
«الشجون» جمع «شّجَن» و هو طريق الوادي؛ و «الايثاز» الاختیار؛ و «السمت» 
الطریق المستقیم؛ «یتو خاه» يرومه. 


<الفصل السادس < 
<في درجات العارفين > 


<و هى إحدئ عشرة > 


<الأولئ > 


<درجة المريدين > 


قال: 
إشارةٌ 
[إلى Jil‏ درجات العارفين و هى الإرادة] 
ISI‏ درجاتِ حركات العارفین ما یستونه هم «الإرادة»؛ و هو ما يعتري 
المستبصر باليقين البرهانيٌ أو /928/الساكن النفس إلى العقدٍ الایمانخ من 
الرغبة في اعتلاق العروة الوثقى؛ فيتحرّك سره إلى القدس لينال من روح 


.١‏ فى بعض نسخ الاشارات: مترحما. 
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الاتصال؛ فمادامث درجته هذه فهو مرید. 

آقول: 

للعارفین في السلوك إلى جناب الحقّ درجات أوليها درجة الارادة؛ و هو ما يحصل ٠‏ 
للانسان ااباق Zale al‏ و هو oil‏ المراتب؛ و بالفطرة السليمة و الشفس Reval‏ و 
هو أوسطها gl‏ بسکون النفس Bb lV sal‏ هناك بهجة و سعادة؛ و إن كان بالتقلید 
من الرغبة فى GEN‏ بالعروة الوتقی و هی ا إلى AL‏ تانی شعرضاً عقا sal ge‏ کما 
قال ye‏ قن AK‏ بالط وت و وین sig Ay eats BD‏ فتوجب ‏ 
تلك الرغبة أن Done‏ سره و نفشه إلى جناب Gall‏ لینال روح إدراكه و بهجة حياته؛ 
فمادامت درجته هذه فهو مرید. 

فالارادة على اصطلاحهم هی الرغبة cell‏ لتحرّكِ السو إلى جناب القدس لنيل 
ادراکه. ۱ 

Ay و اعتصم‎ adel ما یمرض؛ بقل «اعتلق» ي‎ slag aa lod 


قال: 


وی 


إشارةٌ . 
[ٍلی ثانى درجات العارفين و هی الرياضة] 
نه إن لیحتاج إلى الرياضة؛ و الرياضةٌ متوجّهةٌ إلى ثلاثة أغراض: 
الأوّل: تنحية ما دون الحق عن مستنّ الایثار؛ 
و الثاني: تطويمٌ النفس الأمارة للنفس المطمئثّة لتنج ذب قُوى all‏ و 
pb sal‏ إلى الق هبات المئاسية pas‏ منصرفة عن lb ll‏ 
المناسبة للأمر السفلی؛ 
و الثالث: تلطيف السد atoll‏ 
آقول: 
الدرجة الثانية هي الخوض في السلوك إلى جناب القدس و هي الریاضة؛ و الغرض 


۱. سورة البقرة AY)‏ اي TOV‏ ۲. فى بعض نسخ الاشارات: الوهم. 
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منها آمور ثلاثة: 

أوّلها: ما دون الحق عن سبیل الایثار و الاختیار؛ 

و الثاني: تطوّع النفس الامّارة؛ و هي القوّةٌ الحيوانيّة الآمرةٌ للشهوة و الغضب eal,‏ 
۲ التوهم إلى جذب اللذات البدنتة و دفع المطالب الحقيقيّة للنفس المطمئنّة؛ و هي الْقوة 
العاقلة للمعارفی الحقيقيّة و المطالب القدسيّة لتنجذب قوّة الخیال و الوهم إلى Clad gill‏ 
الع ةاور د عم یه عا مات الات ليرا ۰ 

الثالث: تلطیف السه للتنبیه؛ اى یجعل السه (ets‏ لان تتخیّل فیه الصور Kha all‏ 
العينيّة و المعارف الإلهيّة بسرعة؛ و ذلك GY‏ التو SAS‏ المطلوب یتعشر مع وجود المانم. 

قاو اك او إزالة المانع إِمّا خارجی أو داخلی؛ 

فالامر ISN!‏ هو إزالة الموانع الخارجيّة و (head‏ «تجريدأ»»؛ 

والثاني إزالة الموانع الداخليّة و يُسمّئ «تعديلاً»؛ 

والثالث هو توجّهُ النفس المطمئنّة إلى جناب الحق و (gamed‏ «توجّها». 

و«الرياضة» تسخیه البهيمة al‏ و «التنحية» الازالة؛ و «المست» الطريق 


قال: 
و الأول يُعين عليه الزهد الحقيقئٌ؛ 
و الثاني يُعين عليه عدة 5 آشیاء: العبادة المشفوعة بالفکرة ثم الالحان 
المستخدمة لقُوى النفس الموقعة لما ed‏ به من الكلام موقع القبول من 
الأوهام ثم نفس الكلام الواعظ من قائل زكئ بعبارة بليغة و نغمة رخيمة و 
و I‏ الغرض الثالث فيُعين عليه: الفكدُ اللطیف و العشق العفيفُ الذي تأمر 
فیه شمائل المعشوق لیس سلطان الشهو. . 
أقول: 0 
IGM‏ يُعين عليه الزهدٌ الحقيقيٌ؛ وهو الإعراضٌ عن الأمور الدنياويّة سا وعلانيّة؛ إذ 
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مع تعلّقٍ القلب بها و إن تركث ظاهراً لايحصل الغرضٌ و هو تصفية الباطن. 

و الثانی یعین علیه آموژ: ظ 

اد العبادةٌ المقرونة Sal‏ في صفات الله تعالی من العلم sepals‏ را لتصیر 
Sal‏ و القُوى مشغولة بالأمور القدسيّة منصرفةً عن السفليّات كما عرفت من قبل [ من ]أن 
العادة مستعينٌ بالعبادة على رياضة الهعم والقُوئ لیخرجها بالتعو يد إلى جناب الحق؛ 

و انيها: الألحانُ الطئّبة المستخدمة لقوى النفس للنفس؛ و ذلك SY‏ النفس تشتغل 
بالألحان الطتبة و تستغرق فيها لالتذاذها بالتأليفاتٍ المتفقة و النسب المنتظمة الواقعة في 
الصوت الذي هو مادء النطق لحصول حالة شبيهة بالدغدغة النفسانية لحرمان الغائب 
المشوب بتلذَّذِ الآتي؛ فتذهل عن الأمور Sal‏ نية؛ فتك عن استعمال القُوئ في الأمور 
البدنيّة؛ و هذه le]‏ بالذات؛ و Lal‏ بالعرض فهي أن تستخد القوئ بواسطة إيقاع الكلام 
الذي لحن بها في محل القبول عند الأأوهام؛ و ذلك BY‏ إذا قرن بذلك الصوت كلامٌ باعثٌ 
على طلب الكمال Fp‏ في النفس غاية التأثير gad‏ النفس WLS‏ و استعمال ذلك الكلام 
على الألحان التي استغرقت النفش في ما بالطبع التذاذاً و طيباً؛ فتميل إلى التوجّهِ بذلك 
العمال حقيقيًّا كان او مجازیّا؛ كما يشاهد من العاشق عند سماع شمائل المعشوق في 
الالحان و من طالبي الرياسة و الجاه الدنيويٌ عند سماع ما یناسب ذلك؛ فحينئذٍ تغلب 
لنفش على القُوى الشاغلة إِيّاها و طوعتّها في ذلك» ' 

و Wale‏ الکلام الوعظيّ ‏ إقناعيّاً كان أو غيره من قائل ی یی 
على tthe‏ کلامه؛ فتتأتّر النفش بعبارة بليغة. أي تكون مستحسنة واضحة الدلالة على 
كمال ما يقصده من غير زيادةٍ و نقصان؛ ولوانضمٌ الفصاحة مع البلاغة صار Bb‏ النفس 
آقوی, لاستعمالها على المجازات الموجبة لالتذاذ النفس؛ فإنّ مدلولٌ هذا الكلام يكون 
al‏ | من وجه خفيّاً من وجه؛ فیحصل هناك /93۸ بادراك قدر الظاهر لا مشوبة با 
a gall‏ لیالقدر الخفی؛ فتحصل LSS geet We‏ و الدغدغة الشفسانية و تکسون 
بنغمة ین اذ الصوث fe gall‏ یقرع Pll‏ [و] یشوش النفس؛ و للنغمات Sheth‏ في 
الانفعالاتِ Lal‏ من البسط و القبض و الحرق و غیرها؛ و «سمت رشید» آي یکون 
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مذي إلى سيل الحق: فنا حصلث هذه موز ان و تميل إلى جناب Goll‏ و 

E‏ ل ل ا 
و العشق العفيفٌ و هو العشق النفسانئ الذي مبدأه مشابهة نفس العاشق لنفس المعشوق 
في الجوهر؛ و يكون أكثد ما تعجّبه شمائل المعشوق من أفعاله وأقواله و رضاه و سخطه لا 
الشهوة؛ كما فى العشق الوا الذي عبد امرشهوة Fl gem‏ وظلت لد tangy‏ فان أكتز 
إعجايه یکون بصورته و خلقته و لونه وأعضائه. ۱ 

والأوّل يفيد للنفس رويّة ووجداً وانقطاعاً عن الشواغل البدنيّة و اعراضاً lee‏ سوی 
معشوقه؛ فيغلب على القوی. 

و الثاني بالعكس؛ فتغلب عليها Aig ll‏ 

و هما مجازيّان و الحقیقی ما يكون بالنسبة إلى Al‏ تال 

و «الشمال» -بالکسر -الخلق و جمعه «الشمائل». 


<الدرجة الثالثة 5 
<هی درجة اللوائح < 


۱ إشارة 

[الی ما يسمّئ عند العارف بالوقت] 
ثم ّه[ذا Gaby‏ به Sol pl‏ و الرياضة حذاً ماع له خلساثٌ من الاح 
نورٍ الحق عليه لذيذ ةكأتها روق تومض إليه ثم تَحْمّد ند اوه اس 
عندهم «أوقاتاً»؛ وكل وقت يكتنفه وَجدان: وجد إليه و وجذ عليه. 
ثم all‏ لتكثر عليه هذه الغواشي إذا أمعن في الارتياض. 
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أقول: 

هذة الدودة aes‏ ال او پاش اراد باه Boe Gee Sly‏ 
له أمورٌ لذيذةٌ يظهر و يخفى سريعاً من اطّلاع نور الحقء كأنّها بروقٌ تلمع لمعاً خفيفاً 
سريعا؛ ثمٌّ تخمد عنه. 

و هذه الأمورٌ ميث عند أهل الطريق «أوقاتاً» لاحظوا فى هذه التسمية فو لمن الله 

عليه و آله و سلم: « لي مع alll‏ وقتٌ لايسعني فيه Elle‏ مرب و لا نب مرسل.» | 

و يكون کل وقتٍ محفوفً بو ین: وجد نیمه لما حصل له من َو ذلك الوقت؛ و 
وجد علی فواته. 

نم 3 هذه الأوقاتٍ تکون في أوّل الرياضة قليلة ثمّ إذا آمعن فيها كثرث. 

يقال lagen‏ عرض؛ و «الخلسات» جمع خلسة؛ و هي السلبيّة؛ و Fars‏ السلب؛ و 
«أومض» أي لمع لمعاناً سريعاً؛ و اما شميّت هذه اللوامغ ب«الغواشي»؛ LEN‏ تغشاه و 
تغطاه. 


<الدرجة الرابعة > 
> هي درجة التذگر > 


قال: 
إشارة 
[إلئ رابع درجات العارفين] 
ثم" all‏ لیتوغل في ذلك حتّى يغشاه في غير الارتياض؛ فکلما لَمَح شيئاً 
عاج منه إلى جناب القدس يتذكّر من أمره أمراً؛ 3 فغشيه ' غاش؛ ؛ فيكاد يرى 
الحقّ في کل شيء. 


.١‏ راجع: تفسير الصافي» ج ۱ ص ۱۱۸؛ بحار الانواره ج 48 ص Vey‏ 9ه 
. :ثم ۳ بغشاه. 
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هذه الدرجة الرابعة هي أن يصيرَ بالامعان فى الارتياض بحيث تغشاه تلك اللوامعٌ فى 
غير حال الارتياض؛ فيصير بحالةٍ متئ لمح شيئاً من الأشياء ثبصر به عاج oe‏ من ذلك 
الشیء الی جناب Goll‏ وعد کر من جناب القدس أمراءفيغفاء غاش؛ فیصیر ذلك الشی + 
كالمرآة له؛ فیکاد یری الحقّ في كل set‏ ۱ 
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تقال «لمح» أي نظر ترا خفيفا. «عاج» أي رجع. 


<الدرجة الخامسة > 


۶ o 
> <و هی درجة الانس‎ 


قال: 


wi 


إشار 
[الی خامس درجات العارفين] 
و لعلّه إلى هذا Sad‏ تستعلی عليه غواشیه و یزول هو عن سكينته؛ فيتنيّه ' 
Abode‏ لاستيفازه عن 97 فإذا طالث عليه الرياضة esd‏ غاشيةٌ و 
هدي للتلبيس فيه. 
وله 
هذه الدرجةٌ الخامسةٌ للمرتاض إذا بلغ إلى الدرجة التي ذكرناها قبلُ؛ فريّما تستعلي 
عليه تلك الغواشي واللوامع؛ فيزول هو عن وقاره لما يرد عليه من الامر العظيم بغتة وهو 
كاذ تحور دا سا ما ND AUD Kap al ead thle‏ بض 
نفشه متاأهَبة لیلقیها متوقعة لعودها؛ فلم تستفژه غاشية و يقدر على کتمان حاله عن 
جلییه؛ ]3 هو یستنکف عن استیفازه فی تلك ا 
«السكينة» الوقار؛ و «الاستیفاز» الجلوس منتصباً غیرمطمئن؛ و يُقال: «استفرّه 


:A ۱‏ و یتنبه. 
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الخوف و ما شبّهه» ای يستخفه؛ و اراد ب«التلبيس» كتمان العيب. 


<الدرجة السادسة > 


<و هى درجة المعارفة > 


قال: 


وی 


شارة 2 
[الی سادس درجات العارفین] ۱ 
ثم إّه لتبلغ به الرياضة مَبلغاً ينقلب له By‏ سكينة؛ فيصير المخطوف مألوفاً 
و الومیض شهاباً بيئاً؛ و تحصل له مُعارفةٌ مستقرة کأنها صحبةٌ مستمرة و 
یستمتع فیها ببهجته؛ فإذا القلب عنها اثقلب حیران أسفاً. 
آقول: 
الدرجة السادسة هي أن یصیر المرتاضٌ بالرياضة بحیث ینقلب وقت اضطرابه سكينة 
و يصير المخطوف المسلوب مألوفاً و اللمعانٌ شهاباً + و تحصل له مع الحسق الأول 
اة یتمه : کات قیاق اها و د مستمرّةً و تستمتم في تلك المعارفة ببهجة 
الحق؛ فإذا انقلب عن تلك المعارفة إلى جانب الغرور انقلب مع الحزن و الندامة و التأشف 
علی ما فاتد. 


سب ۱ 


<الدرجة السابعة < 
<هی درجة الحضور > 


وی 


إشار 
[إلى سابع درجات العارفين] 
و لعلّه إلى هذا الحدّ يظهر عليه ما به؛ فإذا JRE‏ فى هذه المُعارفة قل 
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ظهوژه علیه؛ فکان و هو غائبٌ حاضراً و هو ظاعنٌ مقيماً. 
أقول: 

الم Gols‏ مادام في الدرجة السادسة يظهر عليه ما به من العروج إلى جناب القدس و 
الرجوع عنه؛ فإذا أمعن في الرياضة انقلب إلى الدرجة السابعة و هي آنه ضير يشي ندل 
ظهودٌ ذلك /93B/‏ عليه, بل يكون عند العروج إلى Goll‏ كما هو عند الرجوع إلى الخلق؛ 
فيكون مع كونه ole WE‏ و مع كونه ذاهباً مقيماً. 

يقال «تغلغل الماء في الشجر» أي تخذَّلها؛ و «ظعن» أي سار. 


<الدرجة الثامنة > 


<و هي درجة التملّك > 
قال: 
إشارة 
[الی ثامن درجات العارفين] 
و لعّه إلى هذا الحد اما تس Ube las Node’ dus‏ تددح إلى أن 
یکون له متی شاء. 
آقول: 


مادام المرتاضٌ فى الدرجة السابعة فقد تحصل له هذه المعارفة حيناً دون حين شم 
i‏ ان 7۳ فال «سناه ا ردخ و ade‏ 
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<الدرجة التاسعة > 


<و هي درجة الاعتبار > 
قال: 
awe)‏ 


[إلئ تاسع درجات العارفين] 
ثم إِنّه لدم هذه الرتبة؛ فلایتوقّف آمژه إلى مشيئته. بل LS‏ لاحظ شيئاً 
لاحظ عبرة' و إن لم‌تکن Abie Me‏ للاعتبار؛ فيسئّح له تعریجٌ عن عالم 
الزور إلى ble‏ الحقّ مستقرٌ به و يحتف حوله الغافلون. 
أقول: 
نج all‏ بعد المرتبة النامنة يتقدّم إلى المرتبة التاسعة و هي أن یصیر بحيث لایتوقّف آمژه 
بو aot‏ ۵۳ لاحظ شيئاً من الأشياء يعتبر منه B pe‏ و «العبرة» النوع من العبور ٠‏ 
من الجلوس؛ و | إن لم تكن ملاحظته إلى ذلك للاعتبار؛ فیعرض له Te‏ عن 
wi‏ الزور إلى جناب القدس؛ فیکون هو مستقرًاً متوجّهاً إلى الحق؛ و الغافلون عن حاله 
يحتفون حوله متعجّبين عنه و يتنيّه بجناب القدس 
و «التعریج» الوقوف SIL‏ وتا اک 9 ارب يتاحت 
احتفٌ» أي طاف عليه و استدار حوله. 


<الدرجة العاشرة < 
<و هی درجة التردد > 
إشارة 
[إلى pals‏ درجات العارفين [ 


FE aN‏ غير ه. 
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فإذا عبر الرياضة إلى النيل صار سه مرآ مجلوّةٌ مُحاذياً بها shat‏ الحق؛ و 
5s‏ عليه SW‏ العُلى و فرح بنفسه لما بها من آثر الحق؛ و كان له نظدٌ 
إلى الحقّ و نظرٌ إلى نفسه و كان بعد متردداً. 
انول ey,‏ 00 
|ذا عبر المرتاض ob {bs‏ و وصل الی Jo‏ المقصود صار سه و نفشه بالرياضة و 
التوجّهِ إلى الحق مرآةً Byles‏ مُحاذياً بها es‏ الحق؛ فيتمثّل فيه أذ الحقّ و فاضت عليه 
اللذاث الو اا فیصیر قرسا بنفیه UL‏ منه من bass‏ 
الحق؛ فيكون له نظران: نظرٌ إلئ نفسه و نظبٌ إلى الحق؛ و كان بعدٌ متردّداً كما ثقل عن بعض 
افا 
يُقال «در اللبن و غيره» أي انصبٌ و فاض. 


<الدرجة الحادية عشر > 


<و هي درجة الوصول < 


قال: 


ی 


إشار 
[الی الدرجة الحادية عشر للعارفین ] 
ثم ail‏ ليغيبُ عن نفسه؛ فیلحظ جناب القدس فقط؛ و إن لحظ نفسّه فمن 
حيث هي لاحظة لا من حيث هي بزينتها؛ و هناك Gre‏ الوصول. 
أقول: 
هذه الدرجة هي الدرجة العليا و هي درجة الوصول إلى الله تعالئ؛ و هي أن یسصیر 
بحیت یفیب عن نفسه؛ فلایلحظ لا جناب bell‏ و لو یلحظ نفه فلایلحظها لا من 
حيث هی لاحظة إلى جناب الحق لا من حيث هي مزيّنةٌ dy‏ حصلت لها من أثر الحق؛ 
كما في الدرجة العاشرة؛ فیکون ملاحظته إليها بالمجاز او بالعرض. 
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و هذه 451 درجات السلوك إلى الحق؛ فدرجاتٌ السلوك هي ما بعد الرياضة التي هي 
الاستعدا للسلوك؛ و ذلك لا كل حركة لها مبدا و وسطٌ و منتهی؛ و إذا كان مفارقةٌ کل 
Se‏ من الوصول الی ثالثه لایکون دفعة؛ فیکون لكلّ منها أيضاً ابتداء و وسط و انتهاء؛ و 
الجميع تسعة: 1 

ف[١.]‏ «اللوامعٌ» و [۲.] Sally‏ و EY]‏ «الأنش» لبداية السلوك؛ 

و[4.] «المعارفة» و [۵.] «الحضوژ» و [1.] «التملك لوسطه؛ 
و [۷.] «الاعتباژ» و LA]‏ «التردّدٌ» و [4.] «التوحید» لآخره. 
إذ الأولئ من كل ale‏ ابتداء في ذلك الحدّ؛ و الثانية Me‏ زائلة؛ و الثالثة ISL‏ مستقدةٌ 


<الفصل السابع > 
<في أن كل درجة هي قبل درجة الوصول فهي ناقصة بالقياس إليها > 


قال: 
[فی نقصان الدرجات التى هی دون الوصول بالقیاس إليه] 
الات ae‏ 5 
والاعتداد بما هو طوعٌ من النفس «عجر»؛ 
و التبجح بزينة الذات من حيث هی الذات و إن كان بالحق «تيه»؛ 
والاقبالٌ بالكلّية على الحق «خلاصٌ». ٠‏ 
أقول: 
آر د أن Gee‏ أن کل درجة -من الزهدٍ و العبادة و غيرهما - ناقصة قصة بالقياس إلى درجة 
الوصول؛ إذ التنبية على نقائصها یتضمن التنبية على نقصان ما قبلها؛ 
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فقال: Ally‏ بزينة الذات» مؤدّية إلى ما احترز بتلك الدرجة عنه. 

قال: «الالتفات إلى ما تندّه عنه ced‏ أي الالتفاثٌ بالزهد و الترك إلى ما تندّه عنه 
اشتغال Ley‏ سوی الحق؛ BY‏ لته Lhe‏ سوی الحق اشتغال بافناء تلك الأمور و (عدامها؛ و 
ذلك لایمکن إل بالشعور بتلك الأمور؛ فیکون الزهد مؤدّياً إلى شىء احترز بالزهد عنه و 
هو الاشتغال بغیر الحقّ؛ و الاعتدادٌ من النفس بما هو طوغ لنفس gestae gas)‏ 
غیرها لتعيّنها غلئ آفعالها عجرٌ و ضعفّ؛ فالهدايةٌ مؤدّيةٌ إلى ما احترز بها عنه و هو عجرٌ 
النفس عن النفس BAG‏ 

ثم عقبه الشیخ بدرجة التردّد المنتهية إلى درجة الوصول؛ إذ Apia‏ على نقصانها 
يتضمّن التنبية على نقصان ما قبلها؛ فقال: Cally‏ بزينةٍ الذات من حيث هي الذات و ان 
كان AS Goll sh‏ و حيرة؛ إذ يصير متردّداً بين النفس و الحقّ؛ فقد )25 هذه الدرجة 
Lal‏ إلى ما يحترز عنه بالسلوك. 

2 ذكر /944/ S|‏ الخلاص من جميع ذلك بالوصول إلى جناب الحق. 


<الفصل الثامن > 
<فى جملة مقامات العارفين من أوّل السلوك إلى منتهى الوصول > 


قال: 


لحن 


إشار 
[إلئ جميع مقامات العارفين إجمالاً] 
العرفان مبتدی من تفريق و نفض و ترك و رَفضء Pe oe‏ 
جمع و صفات الحق للدات المریدة با لصدق؛ منته ه إلى الواحد؛ تم pe;‏ 
وقوف. 
أقول 
تكميلٌ الناقص لايحصل الا بالتزكية عن صفة النقصان و التحلية بصفة الكمال؛ و 


6 بشارات الاشارات الجزء الثالث في الالهیّات 


الأولئ سلبيّةٌ و الثانية Ailey!‏ 

و السلبية أربعة: 

a‏ مون تا قارو بيع ما قله عع الي 

LY]‏ و نفضٌ؛ و هو إزالة اثار تلك الشواغل من المیل و الالتفاتِ إليها عن ذاته 
تكميلاً لها بالتجرّدٍ عنها؛ إذ اللفض هو تحريكُ شيء لتنفصل عنه أشياءٌ مستحقرةٌ بالقياس 
ا ا ۰ 

[۳.] و ترگ و هو أن لایلتفت الها بعد النفض؛ 

(Gab) ]4[‏ و هو ترك مع إهمال بالكليّة. 

و هذه الدرجاتٌ الأربعٌ تُسمّيها الفلاسفة درجات الرياضة السلبيّة. 

و العرفان بعد إفادة درجات التزكية يُفيد مراتبا: 

التحلية: و هو جمعٌ صقات Goll‏ للذات المريدة Goll‏ بالصدق من صفات الكسمال 
کالاستغناء و القدرة على ما يقدر عليه غیژه؛ و العلم و الرحمة و العدل و Cala‏ و غيرها؛ 
و تفه الضفات Zaye SM‏ لله Sleep ose‏ الاکر ام»؛ و Ele Lull‏ مثل کونه تعالی 
لیس بجسم و لا متحيّر -«نعوت الجلال»؛ و بذك فشر قوله تعالی: « دُوالجلال و الاکُرام» '؛ 
و = العارفٌ متخلّقاً بأخلاق al‏ تعالی. ا 

نم GL all‏ ينتهي إلى ie Vd‏ هناك وصف و لا موصوفٌ و لا سالك ولامسلوك إلا 
الله الواحد القهّار و هو Alas‏ الوقوف؛ و هذه الدرجة تُسمّئ «توحیدا». 


قال: 


او جع 


إشار 

[إلى أن العارف من آثر toll‏ على عرفانه] 
من آثر العرفانَ للعرفان فقد قال بالثانى؛ و مَن وجد العرفان كأنه 
ایجده: یل بجد المعروت به فقد خاض ان Hed 9) pao‏ 


NV tol Ob) رة امن‎ 
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۱ درجاتٌ لیسث dal‏ من درجات ما قبله. آثرنا فيها الاختصار؛ فإنّها 
لايُفيّمها الحدیت و لاتشرحها العبارة و لایکشف المقال عنها غير 
- الخیال؛ و من أحبٌ أن Wotan‏ فلیتدرج لیصیر" من أهل المشاهدة 
دون" المشافهة؛ و من الواصلین إلى العين دون السامعین للأثر. 
آقول: 
لما عرف التوحید و الموخد: فمن اثر العرفانَ لفس العرفان لا للحق؛ فهو لیس من 
الموحّدين؛ BY‏ يريد مع الحق ie‏ غیرّه؛ إذ GL all‏ نسبة بين العارف و المعروف؛ و 
النسبةٌ تغایر المنتسبین؛ و امان طالب عرقان الح Gea‏ حتّی يكون کانه هنا وجد 
GE Al‏ بل المعروف؛ فهو خائضٌ معظم بحر الوصول؛ و هناك درجاتٌ ليس باقل من 
الدرجات التي Sy‏ في السلولك. بل أعلئ و أكثر منها لایفهّمها الحديثٌ و لاتسع في 
العبارة؛ و ذلك BY‏ سفر العارف سفران: pie‏ إلى alll‏ و سفرٌ في الله تعالئ؛ و الأوّل هو 
معبّر به و متنأه؛ لاله في غير الله و غير صفاته, بل في أحوالٍ العبد و هي متناهية معبّرة بها؛ 
Gis‏ الثاني فهو G13‏ و صفائه تعالی؛ و هو غیژمتناهية؛ و بها وقعت الإشارةٌ في کلام 
المجيد: Sn‏ لو كَانَ sl‏ مداداً Sal $5 LAS‏ البحر قَبْلَ أن تلفد کلماث رَبّى» ؛ و 
ليسث بمعلومة و لا معبّرة؛ GY‏ العباراتِ موضوعة للمعاني التي یتصوّرها اهل اللغة؛ و Lil‏ 
التي ال ap alec‏ تب كور وضع انا من te‏ عنها بتلك 
الألفاظ؟! و كيف يفهم معناها مَن لم يتصوّر معناها البتة؟! و استتنی الخیال؛ فان خیال 
لاف سکن عقا شا هد اس رف اه الوصول لعفا ocala‏ اا تاد 
كما سيجيء في النمط العاشر. 
و «المشاهدة» هي وضوحٌ الشيء عند النفس بحيث ينقطع منازعة الوهم و الخيالٍ 
فيه؛ و الفرقٌ بين المشاهدة و اليقين بالا الأول إدراكٌ بدون منارعة القوئ و الثاني 
إدراكٌ مع المنازعة. ظ 


ey في بعض نسخ الاشارات: فليتدرج الى أن يصير.‎ .١ 
Nota AS sy gut 


۱۰-۱۹ بشارات الاشارات ‏ الجزء الثالث فى الإلهيّات 


<الفصل العاشر > 
<في آخلاق العارفین و آحوالهم > 


۱ [في ol‏ العارف Gb‏ الو [ae‏ 
العارف هش یش يَسَامٌ يبجّل الصغیرّ من تواضعه مثل ما يبجّل الکبیر؛ و 
ینبسط من الخامل مثل ما ینبسط من التّبیه؛ و كيف لايهشٌ و هو فرحان 
بالحقٌّ و بکل شیء فائه ری فيه الحق؟! و كيف لايسوي و الجميع عنده 
Bul we‏ أهل الرحمة قد شغلو | بالباطل ؟! 
أقول: 
العارف يكون طَلقَ الوجه؛ طيّبٌ؛ كثيرٌ التبسّم؛ یعظم الصفیر من تواضعه كما يعظّم 
الكبير؛ و ينبسط من المخمول مثل ما ينبسط من المعروف؛ و هذان الخُلقان -أعني 
الهشاشة العامّة و التسوية بين الخلق -آثران GI‏ آخر و هو الرضاء؛ و هو ملكة لايبقي 
الانکاز على شيء و الخوف من هجوم شيء و الحزن على فواته؛ و قیل: هو ترك 
الاعتراض؛ فقال الشیخ - بطريق الاستفهام -: «أهل الرحمة قدشغلوا بالباطل؟!» إذ 
الإنكارٌ على مخلوقات alll‏ تعالى ضذ الرضاء؛ و هو باطل. 
«هش بَشٌ» لفظان مترادفان من الهشاشة و البشاشة. 
«سواسيّة» أي أشباهٌ و هي جممٌ على غير قیاس. 


قال: 


سيك 


[فى )3 العارف له أحوال لایحتمل فيها الصوت الخفی ] 
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العارف له حوال لایحتمل فیها tll‏ من الحخفیف فضلاً عن ساير 
الشو Je‏ الخالجة؛ و هي في أوقات انزعاچه بسّه إلى الحق إذا' تاح 
حجابٌ من نفسه أو من حركة سره قبل الوصول؛ EL‏ عند الوصول A‏ 
Jad‏ له بالحقّ عن كل شىء و Ul‏ سعةٌ للجانتين لسعة القوّة؛ و کذلك عند 
الانصراف فى لباس الکرامة؛ فهو Ghal‏ خلق alll‏ ببهجته. 
es sla‏ 2 حول لایحتمل فيها الصوث الخفي من جناح الما تا تساو 
الشواغل الجاذبة tal‏ و تلك الاحوال هى فى [أوقاتٍ] /948/ تکون فيها منزعج السدٌ 
متوجّهاً إلى Goll‏ إذ ظهر له قبل الوصول Shee‏ عن Lal Goll‏ من جهة نفیه كما يرد 
عليها ما يزيل استعداده للوصول او من جهة حركة سره كما يعرض لسرّه ميل إلى غير 
الحق؛ و ذلك AN‏ حينئذٍ يكون مستغرقاً فى إزالة هذا المانم؛ فلایحتمل مزاحمة شاغل 
آخر؛ و أمًا عند الوصول إلى الحقٌ؛ فلایتاتر من سنوح وارد إمًا لكونه مشغولاً بالحىٌ بحيث 
لایحش بشیء آخر [و] اغا sda‏ اشتغاله بالحق أو لقصوره عن الاشتغال بالجانتین و اما 
هه العا تدم هل فا شاه ال الخ ده اهر هلا عند ANN‏ ات 
عن جناب Gell‏ في لباس الكرامة JAY‏ بشيءٍء بل یتلقّی كل ما يرد عليه بانبساط و 
بشاشة؛ فهو آهش خلق alll‏ تعالئ ببهجته. 
۱ «القمس» الصوت الخفی؛ 
و «الحفیف» Co ge‏ جناح الطائر؛ 
و «الخالج» الجاذب؛ 
و«الانزعاج» الانبعاث؛ 
و «الببؤح» الظهور بعد [الخفاء ]. 


۱ فاذا. 


۸ بشارات الاشارات الجزء الثالث فى الإلهيّات 


قال: 


2 


[فى أن العارف لايهمّه التجسّس و التحسشس] 

العارف لايعنيه التجشل و التحسّسٌ؛ ولابستهويه الغضبٌ عند مشاهدة 
LS, St‏ تعتريه الرحمة؛ فإنّه مستبصر بسر الله في ار و GT‏ إذا al‏ 
بالمعروف مر By‏ ناصح لا بعنفٍ معيّر؛ و إذا جسم المعروف فريّما غار 
عليه من غير أهله. 
أقول: 

العارف لا aig‏ التجسشش و التحشش؛ أى لایشتغل بتجشس أحوال الناس و تفحصها؛ 
لكونه مشغولاً بأحوال نفسه ذاهلاً عن غيره؛ و لايتحشس إلا فارخ أو خائفٌ أو غائت؛ و 
لايحيّره الغضبٌُ عند مشاهدة المُنكرء كما تعتريه الرحمة؛ أي تكون رحمئه أكثر من 
غضبه؛ wl‏ عارف مستبصر Sh‏ لايقع شيء الا بقضاء alll‏ تعالی و 558 to‏ و الغضب انم 
ينبعث من توهّم تعمّدٍ الفاعل في فعل المغضوب عليه؛ و إذا أمر بالمعروف أو نهی عن 
المنكر يكون Bp‏ من تيع رع عن توب لشفقته على alll gle‏ تعالی؛ و إذا عظم 
المعروفٌ فربّما يستره عن غير أهله غيرةً عليه. 

و فشره الامام SL‏ اذا عظم المعروف لغیر أهله غار منه لا لحسد, بل OY‏ غیدمستح 
له لایعنیه, أي لايهمّه. أ 

«التجسّس و التحشس» لفظان مترادفان بمعنى التفخص؛ 

«لايستهويه» أي لايحيّره؛ 

fay‏ به» أي يغشأه و يصيبه؛ 


و«التعيير» التوبيخ؛ 


9( قال الطوسی ي:‎ var ص‎ Ag راجع: شرحی الاشارات. ج 3 ص ۱۳۳ و فی الاشارات و التنبيهات. ج‎ ma 
الفاضل الشارح قال في تفسیره: و إذا عظم المعروف بغير أهله فربّما اعتراه الغيرة منه لا الحسد؛ و هو غير‎ 
مطابق للمتن.»‎ 
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«جَسم» أي 58 
«غار» من الغیر ة. 


قال: 


[في آن العارف شجاغ جواد صفاح نسّاء] 
العارف: 
[۱.] شجاع؛ VAS‏ هو یمعزل عن BB‏ الموت؟! 
[۲.] و جواد؛ و AS‏ لا و هو بمعزل عن محبّة الباطل ؟! 
(۳.] و lee‏ للذنوب؛ و كيف لاو نفسه أكبر من أن تجرحها زلّة أ بشر؟! 
(۴.]و نسَاء للأحقادِ؛ و كيف لاو 0553 مشغول بالحق؟! 
أقول: 
العارف: 
[۱.] شجاغ؛ إذ لا خوف له عن الموت. لاستبصاره بما له من البهجة و السعادة بعد 
الموت؛ 
LT]‏ و جواد؛ إذ هو معض عن محبّة الباطل و هو متاع الدنيا؛ 
۱ (۳.] و صقًاح؛ أي كثيرٌ الصفح و العفو عن الزلآت؛ إذ نفشه أكبر من أن ینفعل ف 
الناس؛ 
[4] و lan Wales‏ ذ Boy Meas Sal‏ ورد بالحق. 
و هذه Sele Ze!‏ لشرف النفس باستعلائها علی القوی البدنيةه و هي راجعة إلى 
gb‏ الکریم؛ SY‏ مقتضی الکرم إا بذل نفع لايلزم tilde‏ وا اوو ار کت 
ضرر لایجب عليه AS‏ و ذلك عدميٌ؛ و USN‏ ان كان بذل اللفس فهو الشجاعةء و ان کان 
بذل غيرها فهو الجود؛ و الثاني إن كان مع القدرة فهو العف والا فهو نسیان الحقد. 


als تخرجها‎ :E .١ 


۰ بشارات الاشارات الجزء الثالث فى الالهیّات 
«المعزل» اسم المکان من «العزل» و هو الابانة و الازالة؛ و الباء بمعنی فی. 


قال: 
[في اختلاف العارفین في الهِمّم و الارادات] ‏ 
العارفون قد یختلفون في الهتم بحسب ما یختلف فیهم من الخواطرٍ على 
کک ا pn se‏ من دوعق ال Sy‏ اضر عاف 
اوا ل ر اي ات لف را تفر تفه انا و 
bball‏ بل ريّما آثر التفل؛ و ذلك عندما یکون الهاجسٌ ببباله استحقارٌ 
ماخلا الحق؛ و ellis‏ إلى الزينة ol‏ من IS‏ جنس عقيلته و ره 
الخداج و السََّط؛ و ذلك عندما يعتبر عادته من صحبة الأحوال الظاهرة؛ 
فهو يرتاد البهاء فى كل شى te‏ لأنّه مزيّة حُظوةٍ من العناية الأولى؛ و آقرب 
إلى أن يكونَ من قبيل ما عكف عليه بهواه؛ و قد يختلف هذا في عارقين و 
قد يختلف في عار بحسب وقتین. ۱ 
أقول: 
العارفون قد يختلفون في الهمَم و الارادات بحسب ما يختلف فيهم من السوانح 
الداعية بسبب ما يختلف عندهم من دواعي الاعتبارات في الأشياء؛ فربّما استوئ عند 
العارف الفقر و التنعُمُء بل ریما اثر الفقر؛ و ربّما يستوي عنده seas‏ النكهة و التطيّب» بل 
ربّما اختار USVI‏ و ذلك عندما يكون الخاطر بباله استحقارٌ ما سوی الحقّ؛ فهذا نوعٌ من 
العبرة؛ و ريّما يميل إلى الزينة و يحبّ من كل جنس أكرمّه و یکره ناقصّه و سقطه؛ و ذلك 
عندما یعتبر عادته من صحبة الا حوال الظاهرة؛ فیحصل له pe‏ طلپ المُسن و البها في 
كل شيء؛ و ذلك ا 
آحدهما: أن الح و البهاء لزيادة حظ من العناية الارلة: ۱ 
و الثاني: أنّ الأحسن آقرب إلى أن BK‏ من قبیل ما عکف عليه بشوقه من الامور 


۱ ۸: صغی. 
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لته ال کا مهن لذن هذه Pre‏ | وی حنست ers Cre‏ الغا رفن فد که 
بحسب اختلافی وقتي عارفٍ واحدٍ. 
و «القشف» 48s‏ الحال من الفقر و غيره؛ 
و «الترف» التنعم؛ 
و «التفل» تغيّدُ النكهة لدوام استعمال الطیب؛ /05۸/ 
و «العطر» التطیّب؛ ۱ 
و «الصغو» المیل؛ 
و «عقيلة JS‏ شيء» أكرمه؛ و عقيلة البحر 5a‏ 
و «الخداج» الناقص؛ يقال «خداج» للصلوة التي Lad‏ فيها الفا تحةٌ؛ 
و«السقط» الردی؛ 
و«البهاء» الحسن؛ 
ويُقال «حظی فلان عند الأمير حُظوةٌ - بالضم والكسر - و حظة 
قرب؛ 


و«عكف عليه» أي أقبل عليه Ebi‏ ۱ 


» إذا صار ذا شرفٍ و 


قال: 
[في SI‏ العارف قد يكون في حكم من لا تكليف له] 
و العارف ربّما ذهل فى ما يُصار به إليه؛ فغفل عن كل شىء؛ فهو في حكم 
من nity‏ و GS‏ و التکلیف ن یعقل التکلیفت عال ما alin,‏ و يض 
اجترح بخطینته إن لميعقل التكليت؟! 
أقول: 
العارفٌ قد يستغرق فی ما يسنم له من جانب القدس بحيث يغفل عن کل شيء حتّی 


نفسه؛ فأخلّ لهذا السبب ببعض التكاليفٍ الشرعيّة؛ فلايتأتّم بذلك؛ إذ هو في حكم مَن 


۲ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


لايُكلّف؛ إذ اتتکلیف يكون لمن عقل التکلیت؛ ؛ و مع ذلك في حال يعقل التکلیت؛ ؛ لاه و 
إن كان Sate‏ للتكليف لکن إذا لم یکن علی حال که عاقلا له لاايكون مكلف كالنائع و 
الغافل Lhe‏ يكلّفه به. 

وأيضاً: التكليف في الجملة لمن له Lak‏ و تعمّدٌ في شیء و إن لم يعقل التكليف 
كالصبيّ و السكران كذلك؛ و أوجب فعلهما الضمان و الغرامة؛ و بهذا آشار بقوله: «و لن 
اجترح بخطيئته» أي ألزم علئ نفیه شيئاً بتعمّده و قصده؛ وما من غفل عن کل شي و من 
لتکلیف و التعمّدٍ و غيرهما؛ فكيف AIS‏ بالتكاليف؟! 

«الذهول» الاشتغال؛ 

و «الاجتراح» الا کتساب؛ 

و یقال: «خطی lbs‏ و خطيئة» أي تعمّد في شيء. 


<الفصل الحادی عشر > 
<في al‏ العارفين < 


قال: 
إشارة 
[إلئ أن القطب عند أهل الطريقة واحذ] 
جل Geol Oke‏ عن أن یکون شريعةً لکل وارد أو يطّلع عليه إلا Sol‏ بعد 
واحد؛ و لذلك LGU‏ يشتمل عليه هذا all‏ ضّحكةٌ للمغفّل عبرةٌ للمحصّل؛ 
gal‏ سمعه فاششمأرٌ عنه؛ فلیتهم نفسه لعلّها لاتناسبه؛ و کل ميسّر لما خلق 
له. ۱ 
أقول: 
Goll Cole‏ ادوا أجل و اعظم من asl‏ یصل all‏ کل واحد أ یطْلع علیه ال 


النمط التاسع في مقامات العارفين / ۶۲۳ 


So Ses‏ ۳ وأشار الشیخ بهذا إلى قطب الأولياء؛ فان مذهب أهل الطريقة أنّ القطب 
لایکون الا واحداً؛ فإذا ارتحل قام مقامّه آخر. 

و من ندرة وقوع ما یشتمل عليه فصول ما سر سم ال شيئاً من 
ضحاك ولد لکن یحصل للمحطل عبر و تب بذلاه؛ فتن سمعه فتقتض و Sip‏ عنه فذلاه 
یوجب alg!‏ نفيه بانها لاتناسب هذا الفنٌ؛ فلعلها لاتناسبه؛ فلایتیشر له ذلك؛ إذ لایتیشر 
لأحد إلا ما خلق له كما قال صلى الله عليه و آله وسل «(عملوا؛ فكل ميشر لما خلق له ' 

«الشریعة» من المشرع و هو مورد الشاربة؛ 

و «الضحكة» ما يضحك عنه؛ 

و «الاشمئزار» التقبّض و النفور. 


[بعض مصطلحات آهل التصوف ] 

ولنختئ شرح هذا النمط ببعض مصطلحات أهل التصوّف؛ نقول: 

الخاطر: عندهم هو ما يرد على النفس من السوانح الداعية إلى آمر مّا من الامور العالية 
و السافلة. 5 

و الرجاء: هو cla!‏ النفس بامکان حصول ما یلائمها في المستقبل. 

و الشکر: هو ملاحظة النفس لما نالث ممن آنعم عليها من إعطاء نفع أو دفع مضرّةٍ من 
كمالاتٍ النفس أو البدن و تحريكٌ الآلة المعبّرةٍ لإخبار النوع بذلك. 

و التوكل: هو دوامٌ ملاحظة خسن القضاء و القَدّرِفي ج جميع الحوادث مع قطع النظر عن 
الأسباب الطبيعيّة. 

و الرضاء: هون لاييقي صاحیه كار علی شي و لا خوف من هجوم geet‏ و لا 
حزن علی فواتِ شيء. ۱ 

و البسط: هو كون النفس في ما هی فيه على نشاط و ضرب بهجة. 

و القیض: هو حزنٌ للنفس يكاد یبطل دواعیها في ما هي فیه؛ و هو مّا لکلال القوی 


EE‏ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


Gl a‏ أو لقنوط أو لالهام أو منام محرّرٍ لم يبق في الذکر عیثه ولكن بقي آنژه؛ فيتحيّر 
الشخص في سبيه؛ و قد يكون لشهادة النفس بنكبة و غير ذلك. 

و اللوائح: هي OL‏ نوريّةٌ لذيذةٌ تطرأ؛ فتنطوي بسرعة كالبروق الخاطفات. 

و الجمع: هو |قبال النفس إلى جناب العالي دون التفاتٍ إلى الکثرة البدنيّة. 

و التفرقة: هي کون النفس متصرفة في القُوى البدنيّة المختلفة. 

و الحضور: هو سكونٌُ النفسٍ في عالم القدس بحيث تغيب عن الحصواش؛ و يُقال 
بالسبة الی الحواش LS‏ الحضور في gol‏ العا نومضني عن BU‏ 

و الشکر: و هو سانخ قدسیٌ للنفس يودي إلى ابطال نظام الحرکات. 

و الصَحُو: هو الرجوخ عن هذه الحالة. 

و الهيبة: حالة ترد على النفس الناطقة عند ملاحظة مراتب المبادی؛ فیستحقر نفسها 
للقرب و الانتساب إلى الحق؛ و ان كانث نسبته بعيدة. 

و تس للنفس gta‏ ابتهاجاً لفیضان BALI LS‏ فتصیر د بالنسبة الی 
المبادی. 

و التوحید: هو إفرادٌ النفس عن علائق الاجرام بحسب الإمكانٍ على وجي ينطوي 
ol E‏ 

و المكاشفة: هي the‏ النفسٍ pl‏ جزئيّ ‏ ماضياً أو آتياً -بفكر أو حدس أو سانح 
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. والفناء: هو سقوطٌ ملاحظة النفس لذاتها من شدّةٍ استغراقها فى ملاحظة ما یلتد به. 
و المحو: هو سقوط شعورها بما سوی المحبوب و عن الفناء يفنا . 
فهذه عشرون كلمة من مصطلحاتهم؛ و الصوفيٌ هو الذي اجتمعث ' فيه هذه الملكاتُ 


و 


pall‏ يفة. 


التْمَط العاشر 
فى أسرار OLY‏ الغريبة > 
خو ا سات العلامات العجيبة من المعجزات الضادرة من الأتبناءو الکرامات الواقعة 
من الأولياء و السحر الصادر من السَحَرة؛ و هی آسراژ من طْلع علیها /958/ فقد فاز فوزاً 
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‘Lobes 
> وفيه فصول:‎ 
> <الفصل الأول‎ 
> العارف قد يمسك عن القوت مد‎ SI 
قال:‎ 


۱ إشارة 
IN‏ إمكان إمساك العارف عن القوت Soke‏ غیر معتادة] 
إذا بلغك أَنْ عارفاً أمسك عن القوت المرزوء [له] Bike‏ غیرمعتادة؛ فأسجح 
بالتصديق و اعتبز ذلك من مذاهب الطبيعة المشهور ة. 


۱ بشارات الإشارات الجزء الثالث فى الإلهيّات 


fa‏ مسوم 


قول: ظ 
اذا سمغت آن غارفا امس فن القوت المتقواض Yb‏ قاض مد ة طویلةء فا GS‏ :و 
ye‏ بالتصدیق؛ فان في الطبيعة أسباباً إن اعتبرتها وقعتَ علیها و ستجد إليها بعد ذلك 


و«المرزوء» المنقوص؛ 


و «أسجح» اي اعف عفواً تاماً. 


قال: 
[فی السیب الطبیعی للامساك عن القت مد [Balen pub‏ 
BI Sz‏ ای الطبيعة التی Lad‏ اذا شغلث عن تحريك السو اد السحمود 
لهضم أ المواد الرديئة انحفظت المواد المحمودة قليلة التحلّل Ee‏ عن 
Jad‏ فرما انقطع عن صاحبها الغذاء مه ا لو انقطع مئلّه pi‏ 
غير HL‏ بل عُشر مده هلك؛ و هو مع ذلك محفوظ الحياة. ۱ 
آقول: 
قد نله الشيخٌ على سبب ذلك مطلقاً. ثمّ ذكر في العارف خاصّةً و ذکر من SGM‏ سببين 
بدنياً -و هو ما فى هذا التنبيه -و نفسانیاً و هو ما فى الآتى -و ذلك لأنّ القوى الطبيعيّة 
بهما CAS‏ عن تحريك المواهالمحمودة تسب اشتفالها يقي المواه الرديثة -کما في 
ام اف لها که ركيت انوا المحيوة : سا هن سار لاه ل شمه فا 
حالها؛ فلاتحتاج إلى البدل؛ فلاتقع الحاجة ل ال ذا.؛ إد الاحتیام الیه اما یکون 
لتحصیل بدل ما یتحلل من Sl gall‏ المحمودة؛ فربّما انقطع الغذاء عن صاحب المواد الرديئة 
مدّةٌ مديدة لو انقطع عن alte‏ في غير حالته آغنیها عن القوتِ تلك المدّةَ أو عُشْرَ تلك 
المذة هلك و هو محفوظ الحياة. 


و و6 ۷ e‏ 


:E .١‏ بهضم. ۲ ۸ علی. 


النمط العاشر فى أسرار الآيات الغريبة / ۲۷ ۶ 


[في السبب النفسانی للإمساك عن القوت be‏ غير معتادة] 

أ ليس قدبان لك أن الهیئات السابقة إلى النفس قد تهبط منها هيئاتٌ إلى 
قوئ بدنيّة, كما تصعد من الهيئاتِ السابقة إلى القوى البدنيّة هيئاتٌ تنال 
ذات النفس؟ و كيف لا و أنت تعلم ما یعتری مستشعر الخوف من سقوط 
الشهوة و فساد الهضم و العجز عن أفعال طبيعيّة كانت مؤاتية؟! 
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هذا هو السيية النفسانیم؛ و قدسبق فى التمط الثالث أن كل واحدٍ من القن و البدن 
قد ینفعل عن oles‏ تعرض لصاحبه YG)‏ فقد تهبط هيئاتٌ نفسانيّةٌ إلى قّوی dw‏ على 
وجه جزئی. كما تصعد من القوی البدنيّة هيئاتٌ إلى النفس على وجو كليّ؛ و كيف لايهبط 
Late cal,‏ 3 الواحد ما اذا است ستشعر بالخوف یعرض له سقوط الشهوة می الطعام و SLi‏ 
الهضم و العجرٌ عن الأفعال الطبيعيّة التي كانت مطاوعة له حتّئ يكاد أن لایقدر على ۱ 
المشي و لايتمكن من الحركة. 

فلم من هذین التنبيقين أ فى الطبيعة أسباباً لاله عن القوتٍ Be‏ غير معتادة. 


قال: 
۱ اشارة 
[إلى استغناء العارف المبتهج بجناب الحق عن الغذاء مد:] 
اذا راضت النفس المطمتنة قوی البدن انجذبت AS‏ النفس فی مهناتها 
التى تنزعج إليها ‏ احتیج إليها أو لميحتج ‏ فإذا اشستدٌ الجذبٌ ' اشتد 
الانجذاث؛ “sl‏ الاشتغال عن الجهة المولّى عنها؛ فوقفت الأفعال 
الطبيعية المنسوبة إلى 555 النفس النباتيّة؛ فلميقع من التحلل WY‏ دون ما 


5.١‏ _اشتدٌ الجذب. gay‏ افد 


۸ بشارات الاشارات - الجزء الثالث في الإلهيّات 


يقع في حالة المرض. 

أقول: ظ 

هذا إشارةٌ إلى بیان السبب المختص بالعارف؛ و هو أن النفس المطمئتّة لا راضت 
القُوى البدنيّة و Lee gh‏ بحيث انجذبث إليها في مهتاتها التي يتوجّه إليها -سواء أحتيج 
إلى تلك ig gill‏ فى تلك المهمّات أو لا - فان اشتدٌ de‏ النفس ایّاها إلى عالمها اشتدٌ 
انجذات تلك الفوئء فا شد كف تلك bg gill‏ عن الجهة و الأفعال التي ولت |لبها من الجذب 
و الهضم والتغذية المنسوية إلى النفس التباتيةه فلم يقع من التحل لا دون ما بقع في حال 
المرض؛ فلهذا استغنى العارف الستهخ بجناب Goll‏ عن الغذاء مه" 

و من هنا قال عليه السلام: Endy‏ كأحدكم. Legit‏ عند رتي بطيمني و بُسقيني,»۱ 
و أمًا إِنّ هذا التحلّلَ و الاحتياج إلى الغذاء (al‏ مما في المرض؛ فسیتلی عليك الآن 
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قال: 
و كيف لا و Jo ll‏ الحادٌ لایعری عن التحلیل للحرارة و إن لميكن لتصرّف 
الطبیعة؟! و مع ذلك ففی أصنافٍ المرض مضاد مسقط للقوة لا وجوة له 
فى حال الانجذاب المذکور؛ فللعارف ما للمریض من اشتغال الطبيعة عن ‏ 
“Bl gl‏ و زیادة آمرین: فقدان تحلیل -مثل سوء المزاج الحارٌ -و فقدان 
المررض المضاد للقرّة؛ و له مُعينٌ SE‏ و هو السکون البدني من حرکات 
البدن؛ و ذلك نعم المعین؛ فالعارف آولی بانحفاظ قوته؛ فليس ما یحکی 
لك من ذلك بمضاد ' لمذهب الطبيعة. 
أقول: 
هذا بیان کون التحلل و الاحتياج إلى الغذاء هيهنا آقل ممّا في المرض؛ و ذلك من ثلائة 


۲۰۸ ص‎ ٩ ص ۲۳۳؛ مناقب ابن شهرآشوب. ص ۱۶ ۲؛بحار الأنوار. ج‎ TT راجع: عوالى اللثالى. ج‎ .١ 
و.... قال النبئ هذه العبارات فى ما وقع له عند المعراج؛ و فى هذا أنشد المولانا: «جون ابیت عند رى فاش‎ 
المادة.‎ E ۲ شد /يطعم و يسقى كنايت ا‎ 

۲ في بعض نسخ الاشارات: معنى. Et‏ مضادًاً. 


النمط العاشر فی أسرار الایات الغريبة / ۶۲۹ 


او جه: 

الأوّل: glen‏ بالمواد؛ 

و الثاني: بالقُوئ؛ 

والثالث: بالمجموع. 

tal‏ الا ركفلا" Go pall‏ الحارٌ لایتجود عن les‏ ما بسبب الحرارة dae pall‏ الواردة 
على الموادٌ المسمّاة ب «سوء المزاج» و إن لم يكن ذلك التحلل لتصهف الطبيعة. 

LI‏ الثانى: فلاَنٌ المرض موجدٌ ما يضاد القوی البدنيّةَ و يضعّفها من الأخلاطٍ الرديئة و 
الکیفیّات الفاسدة؛ فيحتاج إلى زيادة الموادٌ المحمودة لتقوية تلك القوى التي لايبقى 
منحفظاً إلا عند تعادل الأركان؛ و ذلك المضادٌ غير موجود حال الانجذاب إلى الحق؛ فاذن 
للعارف ما للمريض من انحفاظ الموادٌ بسبب اشتغال الطبيعة عنها؛ و زيادة آمرین؛ و هما 
ما كر في المریض من موجبی الاحتیاج إلى الغذاء. 

و اش الثالث: فهو السکون البدنی اللازم /96/ حالة الانجذاب بسبب ترك القوى البدنيّة 
Yeti‏ في تلك الحالة؛ و السکونٌ البدنيئٌ Cane‏ قوئ في حفظ Sl gall‏ عن السحلل؛ اذ 
Sad! Els oul‏ آقوی التحلّلاتِ؛ فالعارفٌ أولئ بانحفاظ قوّته من المريض؛ فليس ما 
يحكى لك من إمساك القوتٍ مدَّةٌ معتادة بمضادٌ لمذهب الطبيعة. 


<الفصل الثانى > 
<فى أن العارف قد یتمکن من الأفعال الشاقّة > 


قال: 
شارة 

[إلئ أن في طاقة العارف فعلاً أو تحريكاً أو حركة يخرج عن a’‏ مثله] 
إذا بلغك أن عارفاً أطاق بقوته فعلاً أو تحريكاً أو حركة يخرج عن وّسع 


عمد ۱۳۵ 


۰ / بشارات الاشارات ‏ الجزء الثالث فى الإلهيّات 


مثله. فلاتتلقّه IS,‏ ذلك الاستنكار؛ فلقد تجد إلئ سببه سبيلاً فى اعتبار ' 
Pesos‏ ۱ 
أقول: 
إذا بلغك 5 عارفاً أطاق بقوّته فعلاًكحيل Jat‏ عظيم أو قلعة أو تحريكِ جسم ثقيلٍ أو 
۱ حرکةٍ Sos me‏ بحیث لایطیقه abl! GLEN sab‏ بهذه لیام ASM‏ ؛ فاك تجد له 
سبباً من مذاهب الطبيعة كما سيجيء في التنبیه. . . 


قال: 
[في سبپ تمکُن البعض من فعل الأفعال الشاقّة] 
قد يكون للانسان -و هو على اعتدال من أحواله عد من خر 
المنتهى في ما يتصرّف فيه و يحرّكه. ثم تعرض لنفسه هی ما فتنحط 
قوتها عن ذلك المنتهى حتّى يعجر عن عُشرٍ ما كان مسترسلاً فيه. كما 
يعرض له عند خوف أو حزن؛ أو تعرض لنفسه هيئة مّا؛ِ فیتضاعف منتهئ 
ld‏ حت يستقلٌ به Ky‏ توته, كما يعرض له في الفضب أو المنافسة, و 
LS‏ یعرض له عند الانتشاء المعتدل. و کما یعرض له عند الفرح المطرب. 
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ین الشیخٌ في هذا التنبيه سبب التمکن من الأفعال الشاقة مطلقاً تم في العارف خاصّة: 
bal‏ الأوّل: فاعلم أن مبدا القوّة Sill‏ هو الروخ الحیوان*؛ فالعوارض الموجبة 
لانقباض الروح و حركته إلى الداخل, کالخوف و الحسزن تقتضي انحطاط القَوّة [و] 
المقتضية لانبساطه و حرکته إلى الخارج یوجب ار تفاعها کالغضب و المزاحمة عند سلب 
ما يرغب فيهء لاشتغال الروح حميّة؛ و الشکر المعتدل؛ إذ المفرط یسکن حرارة الروح و 
یضصر بالأرواح الدّماغيّة؛ فلذلك يتردّد و يزيل العقل؛ و الفرح المطرب؛ إذ فيه ینبسط 


-E A‏ اعتبار ك. 
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الروحٌ انیساطاً معتدلاً لا المفرط؛ AY‏ يوجب انتشار الروح. 

و إذا عرفت ذلك فاعلغ أنّ للإنسان إذا كان على اعتدال من أحواله الموجبة لزيادة 
Ral‏ و نقصانه حذا Lee‏ من القوة. نع قد تعرض أنفسه هی في ما ذكر؛ فتتحط قو 
عن ذلك المنتهي حتّی يعجرّ عن عُسْرٍ ما كان قادراً عليه؛ و قد تعرضها حال كما ذكر؛ 
فیتضاعف منتهی قوّته حى يستقلّ بذلك التضاعف aS‏ ما يمكنه AS‏ القوّة. 

و«الاسترسال» الانبساط؛ 

و «کنه الشيء» غايته؛ 

و «المنافسة» طلبٌ الغلبة عند سلب المرغوب فیه؛ 

و «الانتشاء» الشکر. 


قال: 

فلا عجبّ لو SS GWE‏ كما Be‏ عند الفرح؛ فأولت القوى التی 

تغرض أ له سلاطة أو غشيثه عر كما يغشى عند المنافسة؛ فاشتغلث ۳ 

قواه حميّة؛ و كان ذلك أعظم و أجسم مما يكون عند طرب أو غضب؛ " و 

كن نار لل يسرع e‏ | 
أقول: 
| إذا عرفت أسباب زياد القوّةٍ في الطبيعة فتعرف أن في العارف تكون تلك الأسبابُ 
أقوئ و el‏ إذ فرحة بهجة Goll‏ آقوی من فرح غيره؛ و Ebb‏ غلبته على مخالف الحقّ 
آشد من طلب غیره؛ و له مع ذلاك Se‏ من الجر فائض الخیرات مبدء الشوی و صل 
الرحمة؛ فجاز أن یقوی في حالةٍ من حواله الالهية على فعل لایتمکن عليه كير من 
الناس, كما قال And‏ العارفین [و أميرالمؤمنين علئ] کزم all‏ وجهه: «و aU‏ ما قلعت باب 
خیبر بقوّة جسمانيّة ولکن قلعتها بقوّةٍ ABU,‏ 


. غشية عرّة. ۳ فى بعض نسخ الاشارات: اشتعلت.‎ EY. تعر ض.‎  :أاك‎ .١ 
غ وط‎ :E 53 
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«عن» pel‏ ض؛ 

و«الهرّة» النشاط؛ 

و«أولت» أعطت من الايلاء وهو الاعطاء؛ 
و«العرّة» طلب الغلبة. 


<الفصل الثالث > 
<فى سبب الاخبار عن الغيب > 


[إلئ جواز إخبار العارف عن الغيب] 
و إذا بلغك )3 عارفاً حدّث عن غيب؛ فأصاب متقدماً ببُشرى أو نذير؛ 
فصدق و لایتعسر عليك الایمانْبه؛ فان لذلك فی مذاهب الطبیعة آسبابا ‏ 
آقول: ۱ ۱ ۱ 
اسف عارفاً اصاب في الاخبار عن الغیب متقدّماً على وقوعه opty Ul‏ أو 
نذير ؛ فلاتستبعذٌ ذلك؛ فان لذلك في مذاهب الطبیعة أسباباً. ۱ 
و هذه ols‏ ثالثة للعارف آشرف من المذکوژّین؛ و سیوضحها الشیخْ في ستّة عشر 
مسكلة: 


بحا رالأنوارء ج اا E .١‏ تنبيه. 
۲ اي إخباره بوقوع خير. ؟.اي إخباره بوقوع شر. 
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[المسئلة] <الأولئ > 
<فى الإشارة إلى البرهان > 


قال: 


ی 


۱ إشار 
. [إلئ جواز الاطْلاع على الغیب بالتجربة و القیاس ] 
التجربة و القیاش متطایقان على GF‏ للنفس الإنسانيّة أن تنال من الغيب 
IES‏ حال العنام؛ فلا مانع من أن يقح مثل ذلك النیل في حال اليقظة 
إلا ماکان على زواله سبیل و لارتفاعه إمكان أ ٠‏ 
Gl‏ التجربة: فالتسامع و التعارف يشهدان به؛ و لیس أحدّ من الناس ال و 
قد جرّب ذلك في نفسه تجارب آلهمثه التصدیق "لا أن یکون أحذهم 
فاسد المزاج ناك قري الل و الذکر ۳ 
و AI‏ القیاس: فاستبصر فيه من تنبیهات. 
آقول: 
هذا قياش في الشکل الاوّل. 
و تقریژه أن J‏ 
. [الصغری:] الانسانْ قد یطلع على الغیب في النوم؛ 
و [الکبری:] كل من كان كذلك فقد یطلع في اليقظة؛ إذ لا مانع من ذلك إلا و يسمكن 
وة كما سس 3 
ينتيج : jh‏ الانسانَ قد يطلع على الغيب في اليقظة.» 
أا الصغرى: Jud‏ عليه التجربةٌ و القياش؛ 
أَمّا التجربة: فالتسامع و التعارفء أي التجربة يتحقق بامرین: 
[۱.] التسامع: و هو أن يسم أنّ الغیر قد اطّلع على الغيب حالة النوم kl‏ عيناً أو جاو Su‏ 


.٠‏ هامش ۵: کالاشتغال بالمحسوسات. شرح حكمة الاشراق. Ey‏ + الم 
۳. في بعض نسخ الاشارات: التذكر. 
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[۲.] والتعارف: و هو حصول ذلك للناظر بنفسه. 

و کلاهما ثابتان. ۱ 

ما الأَوّل: فظاهء؛ 

و أمّا الثانی: فال خف الا ا وف ف ية ارتا 
اتصدیق Yell‏ آن كر الشخص فاس cll‏ ضعیق دري المتحيلة و SM‏ بي 
النفش لما اشتغلث بإصلاح المزاج الفاسد فلايتمكن من التوجّهِ إلى العالم العقلي؛ . 
فیتساط سلطانْ الوهم؛ فيحاكي ممّا لا حقيقة له؛ و إذا كانت المتخيّلة و المذكّرةٌ ضعيفة 

صرة یختل أحوال النوم؛ Sal‏ ل الآ يكون المتخيّلة و الحافظة 
i‏ 
ls‏ قیاس: فسیتضح جا تي اتپا 


<المسئلة الثانية > 
<في أن الجزئيات الصادرة منقوشة في العالّم العلويّ < 


قال: 
[فى المقدّمة الأولئ للقياس الدالٌ على جواز الاطّلاع على الغيب] 
دعاست في ماساف أن الجزتیات منقوشة فى العالم العقلی يقيناً على 
وجه كلّيٌ. . ثم قد نبّهت " GY‏ الأجرام السماويّة لها نفو 6 ادراکات 
جزنیه TT‏ جزئیه تصدر تصدر عن رأي جزئی؛ ؛ و لا مانع لها عن تصور 
اللوازم الجزية لحرکاتها الجزئيّة من الکائنات عنها في العالّم العنصري. 
اقول: 


هذا التنبيةٌ ينبئ عن حقية مقدّم القياس الموعود. 


pair verge 5 NS + ۱ 
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و القياس هو أن SUE‏ إذا انتقشث صورٌ الغيب قبل وقوعها في العقول و النفوس 
فقد ينتقش بعضّها في آنفینا حالة النوم. 

والمقدّمٌ كما 5 تبيّن في هذا التنبیه و كذا الملازمة كما سيجيء. 

ما المقدّم: فتابث؛ إذ قد عُلم ممّا سلف NE jay)‏ مرتسمةٌ في المفارقاتِ على وجه 
sels‏ فغلم ایضاا نَ الاجراع السماويّة لها نفوش منطبعة في موادّها ذوات إدراكاتٍ AS jo‏ 
و إراداتٍ Hee‏ تصدر عن رأي = يّ و أن الحسرکات ا Ah‏ السماويَة المستلزمة 
للجزئيّات الحادثة في هذا all‏ تدر تلك الادراكات؛ ET‏ ن¿ العلم ا 
الملزوم لاينفكَ عن العلم بالمعلولٍ أو اللازم؛ فتكون الجزيَاتُ ث الواقعة في العالّم العنصری 
قبل وقوعها معلومة لتلك النفوس على وجو جزئي؛ و العقول على وجو كلْيّ؛ و هذا هو 


مدهب الق goes‏ 


قال: 

03020 ثم إن كان مايلوّحه ضربٌ من النظر مستوراً إلا على الراسخين في 
الحكمة المتعالية أن لها بعد J ll‏ المفارقة - التي هي لها كالمبادئ - 
نفوساً ناطقةً غير منطبعة في موادّهاء بل لها معها علاقةٌ ما كما لنفوسنا مع 
أبداننا؛ وأنّها تنال بتلك العلاقة قة کمالا ما slot‏ للأجسام السماويّة زيادة 
معنى في ذلك لتظاهر gh‏ جزئی و Al‏ فيجتمع لك مما نبّهنا عليه آن 
للجزئيّاتِ في العام العقليّ نة نقشاً على هيئة els‏ و في العام النفسانيّ 
نقشاً على هيئة جزئيّة شاعرة بالوقت و ' النقشان معا 

أقول: 

ما مر هو Cade‏ المشّائين المقتصرين على الحكمة البحئيّة الصّرفةِ؛ وأمّا عند 
الراسخین في الحکمة الكشفية فلها مع تلك اللفوس نفوش ناطقهٌ غیر جا في آجرایها 
مدركةٌ للجزئیاتِ بالواسطة و للكلَّيَاتِ بذواتها کنفوسنا الناطقة؛ فقال الشیخ: إن كان هذا 


بط آو. 
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حقّاً فللأجسام السماويّة Balj‏ معني في ما سبق ذکژه من انتقاش UE jell‏ الواقعة في 
عالّمنا في العالم العلويٌ و هو حصول تنج و اللوازم من البراهين؛ ا کي 
مدرك الجز colts‏ و اا واحداء فیعاون كر من الرأيين لآخر في ذلك الحصول 
بخلاف ما ذهب إليه المشّاؤون من تعدّدٍ المدرك. 

و يجتمع مقا ذکرنا آن للجزئياتِ في العام العقليّ Laat‏ على هيئةٍ xls‏ 5 في العام 
النفسانیح الذي هو ile‏ النفس المادّيّة Bem Lag‏ جرا رفن شاخ وت لسوت 
تا ايد فا ال مذهب المشائین. 

قوله: «أو النقشان cles‏ أي الکلی و الجزئی -إلئ مذهب lll‏ 

و تقديئ كلامه: نم إن كان ما يشير إليه و يظهره ضربٌ مستورٌ لا على الراسخين أنّ لها 
قوسا عدا صار للأجسام السماويّة زيادة معني. 

و ورد في بعض النسخ «مستوراً» ‏ بالنصب -حالا من الهاء التي هي ضميرٌ المفعول 
في قوله «ما یلوحه»؛ و هو أحسن؛ )3 المستور هو الحکم بوجود تلك النفوس لا النظوٌ 
المؤدّي إلى ذلك. 

قوله «أو النقشان» تقدیهه ans J‏ ال بعد عطفاً للجملة علی الجملة آو یکون 
Lake‏ على محل اسم أن المفتوحة إذا فشر قوله «نبهّنا» ب«أعلمنا» كما في قوله تعالی: Sho‏ 
bag fal‏ ین الششرکین و نشوك ! ولوقرئ «و النقشان» تكون الواو للحال. 


<المسئلة الثالثة > 
<فى إمكان انتقاش نفوسنا بنقش العالّم العقلىّ > 
قال: 
إشارة 


[إلى المقدّمة الثانية للقياس الدال على جواز الاطْلاع على الغيب] 


وول 
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و laid‏ آن تتقشق بنقش ذلك العام بحسب الاستعداد و زوال الحائل؛ و 
۱ قد عامت ذلك؛ فلاتستنكرنٌ آنیکون بعض ‏ الغيب ينتقش فیها من عالیه: 
ولأزيدتّك استبصاراً. 
aS gal‏ 
هذا إشارة إل ملازمة القياس الموعود بطریق الاجمال و هی قولناء إذا ارتسمت 
الصورةٌ الغيبيَةُ فیها فقد تر تسم في نفوسنا حالة النوم. ۱ 

و تفریژه: lil‏ قد عرفت في النمط الثالث أنّ لنفسك أن Jak‏ بالعالم العلوي و ینتقش 
بنقش ذلك العالّم بحسب الاستعداد و زوا الموانع؛ و إذاكان كذلك فينتقش بعض الغيب 
فيها من lle‏ الغيب؛ فقابليّةُ النفس نما يتم بأمرین: 

[1.] وجودئ: وهو الاستعداد؛ 

[۲.] و عدمی: و هو زوال الموانع. 

و تفصیل القول فیهما يستدعي مقدّماتِ سيأ تي بعد ذلك مفصّلاً. 


<المسئلة الرابعة > 
<في أنّ النفس قد تشتغل بب ببعض القوی عن البعض > 


قال: 
[فی شرائط انتقاش النفس Ley‏ هو مرتسم في المبادی العالیة] 
ای النفسائية متجاذبةٌ متنازعة؛ فإذا هاج الفضت شیف العف فين 
الشهوة و بالعکس؛ و إذا تجرٌ زد الحسٌ الباطنْ لعمله ' شغل عن الحش 
الظاهر؛ فیکاد لایسمع و لایری و بالعکس؛ فإذا انجذب الحسٌ الباطنٌ إلى 
الحسّ الظاهر أضل " العقل آلته؛ فانبت " دون حرکته الفكريّة التي تفتقر 
ستفطن. ۲ لقلة. ۳ E‏ أمال. 


cE .٤‏ فانبت. 
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فيها كثيراً إلى آلته؛ و عرض أيضاً شيء آخر و هو أنّ النفس أيضاً تتجذب ‏ 
إلى جهة الحركة القويّة؛ فتتخلی عن آفعانها التى لها بالاستبداد؛ و إذا 
استمکنت النفسٌ من ضبط الحسّ الباطن تحت تصرّفها خارت الحواسٌ 
الظاهرةأيضاً و Shand‏ عنها إلى النفس ما “eink‏ به 
أقول: 
هذه مقرّمة من المقدّماتٍ الموعودة تفصیل الموانع و الاستعداد؛ و هي SI‏ القوى ‏ 
النفسائقة و الحسيَة متجاذبة متنازعة؛ أي ‘As‏ منها /974/ يشغل النفس عن غيره؛ فان 
الغضب اذا انبعث Jas‏ النفش عن الشهوة و بالعکس؛ و اذا ةد الحش ADU‏ لاجل 
عمله شغل النفش عن الحش الظاهر؛ فیکاد أن لایسمع و لايرى و بالعکس؛ فحينئذٍ إذا 
انجذب الحم ALU!‏ إلى الحش الظاهر Lol‏ العقل آلته؛ اذ القوّةٌ المفكّرةٌ' هی اله العقل 
في حرکاته العقليّة؛ فإذا انجذبت المفكّرةٌ إلى الحش الظاهر أضل العقل ادا حرکته؛ 
فینقطع عن حرکته Sill‏ 
و في بعض النسخ «أمال العقل إليه» أي آمال ذلك الانجذاب العقل إليه؛ و عرض أيضاً 
مع انقطاع العقل عن حركته الفكريّة : شيءٌ آخر و هوأ ن اللفش ینجذب إلى جهة الحركة 
القويّة عند هيجان 558 من القوی Ul‏ للمقاومة أو المعاونة؛ فيخلو عن أفعالها الخاصّة بها 
من التعقلاتِ و الادرا کات العقليّة: و عكس ذلك إذا صارت التفش ذات مكانة gh‏ یضبط 
الحش الباطن في تحت تصرّفاتها و استخدامها Loli!‏ ضعفت الحواش الظاهرةٌ و لم Shay‏ 
إلى النفس منها شيء يُعتدٌ به» كما إذا كان الإنسانٌ مستغرقاً في فكرٍ أو تخیل قوي؛ فريّما 
نمی یداو تیان ۱ 
«الانبئات» الانقطاع؛ 


و «خارت» اي ضعفت؛ و في بعض النسخ «و حارت» اي تحیرت. 


tA .\ 
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<المسئلة الخامسة > 
<فى أسباب المشاهدة > 


[في أسباب الارتسام في الحش المشترك] 
الحش المشترك ' هو لوح التقش الذي إذا تمكّن منه صار النقش في حكم 
المشاهّد ؛ و ريّما زال الناقش ' الحسَي ' و بقيث صورته هنيهة”* في 
الحسٌّ المشترك؛ فبقى فى حكم المشاهد دون المتوهم؛ و یحضر ذكرك ما 
قيل لك فى أمر القطر النازل خطاً مستقيماً و انتقاش النقطة الجوالة محيطة 
دائرة؛ فإذا تمدّلت الصورةٌ في لوح الحش المشترك صارث مشاهدةٌ سواء 
كان في ابتداء حال ارتسامها فيه من المحسوس الخارج أو بقائها مع بقاء 
المحسوس أو ثباتها بعد زوال المحسوس أو وقوعها فيه لا من قبل 
المحسوس إن أمكن. " 
أقول: 
ال المشتركٌ فرعا عن لوح النقش الذي إذا تمكّن ذلك الوح منه صار النقش 
في حكم المشاهّد مادام مرتسماً فيه؛ و لذلك الارتسام Sa‏ با من خارج ا 


داخل. 

الاّل علئ تلا أقسام: 

آحدها: 3 يدي per gene raver‏ مرو لت : ة النازلة عند مشاهدتها في 
مکانها الاو 


و الثانی: أنّ مع بقاء السبب كيفاً صورتها المنتقلة إلى مکانها الثانی؛ 


2 + و. ۲ 7 المشاهدة. كل ۲ 
Et‏ + عند الحش؛ و في بعض نسخ الاشارات: + عن الحش. ۵ iE‏ هیکته. 
1 ان آمکن: 


۰ بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


و التالت: أن یبقی مع زوال السبب كيفيّاتها مشاهّدة في مكانها الأوّل عند مشاهدتها 
في مكانها ' الثاني. 

ولهذه الفلانة 3 shall co‏ النازلٌ کالخط؛ ؛ فإنَ صورة القطرة إذا بقيث مشاهدةً في مكانه 
. الأول عند مشاهدتها في الثاني؛ ؛ فاذا شوهدت في تلك الحالة قطرةٌ أخرئ في المكان 
الأول شوهد bs‏ مستقیم؛ وكذلك فى الشعلة الدوّارة؛ هذا [ذا کان السبپٍ من الخارج. 

I‏ الذي وا ا ا في الاشارة الآتية؛ و لذلك لم يجزم الشيخٌ في هذا 
الفصل بوجوده وقال: «إن امكن». 

قوله: «ما قيل» فاعل Hela‏ ذكرك» مفعول بالظرفية كما بقال: «حصضرت 


المجلس». 
<المسئلة السادسة > 
<فى )3 المشاهدة قد تكون من سبب داخل > 
قال: 


إشارة 
[إلى الارتسام الخیالی عن السبب الداخل] 
[كما يشاهد فى قوم من المبرسمين] 

قد يشاهد قومٌ من المرضی والممرورين صوراً محسوسة ظاهرةً حاضرةٌ و لا 
نس ل ie‏ فيكون انتقاشها إذن من سبب باطن أو سبب 

Fie‏ في سب باطن؛ و الحسّ المشترك قد ينتقش أيضاً من الصور الجائلة 

في معدن التخیل و التوقم كما كانث هي أيضاً تنتقش في معدن التخيّلٍ و 
التوهم من لوح الحش المشترك وقريباً Cee‏ يجري بين المرايا" المتقابلة. 

اقول: 

قد يشاهد قومٌ من المبرسمين من المرضی و الممرورین؛ و هم الذين غلبت على 


۱. ۸: مكان. ۲ ۸ - كما كانت هي آیضاً تتتقش فى معدن التخيّل و التوهّم. 
۳. في بعض نس الاشارات: المرائي. ۱ 


النمط العاشر فى أسرار الآيات الغريبة ۶۶۱ 


مزاجهم الاصلی ie‏ السوداء ممّن bal‏ الأصحّاء ‏ صوراً محسوسة حاضرة؛ و ريّما 
یخافون منها و يصيحون و هي ليست بمنفية؛ إذ النفی المحض لايشاهد؛ و ليست من 
Vly ie Lill clo ge gal‏ لرا فاس الح و لوجب آنهم اذا آغمضوا آعیتهم 
لايشاهدونها؛ و قد بیان المشاهدة هي حصول صورة المشاهد في الحش المشترك و أن 
له سبباً؛ وإذ ليس ذلك هیهنا من سبب خارجی فهو من داخلی و هو القوّةٌ المتخيّلة و هي 
قوّةٌ متصرّفةٌ في خزانة الخیال تركيباً و تفصيلاً أو من سبب مور في المتخيلة, کالنفی 
الناطقة التى تتأدّي الصور منها بواسطة المتخيّلةٍ القابلة لتأثيرها إلى الحش المشترك؛ و 
Cl‏ الباطیْ -ابتداء و وسطاً ليس الا التخيّل أو التوهم من القوی الباطنة؛ فالحش 
المشتركٌ قد ینتقش من الصور الحاصلة فى معدن التخیّل و cob gill‏ كما أن تلك Spall‏ 
تنتقش فيهما من الحشّ المشترك؛ و هذا يشبه تعا کش الصور في المرایا المتقابلة. 


wie 


<المسئلة السابعة > 
<في المانع عن عمل المتخيلة في الحش المشترك > 
قال: 
تنبية 


[فی ما يمنع النفش عن الانتقاش] 

ثم ان الصارف عن هذا الانتقاش شاغلان: 
Gio [.\]‏ خارج يشغل لوح الحسّ المشترك بما یرسمه فيه عن غيره كأنه 
ییژه عن الخیال Ty‏ و یغصبه منه نضا 
[؟.]و عقليٌ باطنْ أو و همیْ باطنٌ يضبط التخيّلَ عن الاعتمال متصرّفاً فيه 
بما يعنيه؛ فيشتغل ' بإذعان ۲ له عن التسلّط على الحسّ المشترك؛ 
فلايت كن من النقش ر فيه؛ BY‏ حركته ضعيفة؛ لها تیا متبوعة. 
فإذا سكن Sol‏ الشاغلين " بقي شاغل واحد؛ فربّما عجز عن الضبط؛ 


| ۱. في بعض نسخ الاشارات: فيشغل. EY‏ بالاذعان. 
AY‏ المتشاغلين. ۱ 
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فيتسلّط أ التخيّل على الحسٌ المشترك؛ فلوّح فيه الصور محسوسة 
مشاهدة. 
آقول: 
هذا التنبيهٌ مع كونه مقدّمةَ لما يا تي يجوز أن یکون جواباً لسؤالٍ مقدّر وهوأن Je‏ 
انعکست pall‏ 5 من معدن التخيل و التوهم م إلى الحش لمشتراه آوجب في كل وقد وني 


Js‏ حال. 
و تقریژه أن نقول: لولا الصارف المانع من هذا ples‏ لوجب أن يدوم بدوام لراسم 
و المر تسم ولکن له صارفان: 


1 ما یمنع hall‏ عن القبول؛ و هو المانعٌ Zool‏ الخارم؛ 

[۲.] و ما يمنع Jeli‏ /978/ عن الفعل؛ و هو الداخل. 

Ll‏ الأوّل: فلا الاحساس بالخارجیّات ینتقل الحش المشترك بسبب ما پر شمه فيه 
عن غیره من الصور التي تهبط عن المتخيّلة؛ فیسلب إحساس الحش المشترك عن 
الخیال سلبا؛ لما عرفت في المقدّمة الاولی [من] أنّ القوى متنازعة متمانعة؛ و آمّا الذي 
خلى فهو العقلُ في الانسان و الوهمٌ في ساير الحيوانات؛ ISEB‏ واحدٍ منهما یحفظ 
التخيّلَ عن العمل في الحش المشترك منصرفاً مستخدماً له بما يهمّه من الأمور المعقولة و 
الموهومة؛ فيشغل Jess‏ بالانقياد له عن التسلط على الحش المشترك؛ فلايتمكّن من 
النقش فيه؛ BY‏ حركة التخيّل ضعيفة؛ (GY‏ تابعةٌ, كما مت فى النمط الثالث [من VEN‏ 5 
التي لها LoS all‏ و التفصيلٌ إذا استعملها العقل i Sian (oud‏ و | إن ااستعملها لو 
تسمّئ «متخيّلةَ»؛ و قد مر في المقدّمة الأولئ أنّ انتفال النفس ببعض القُوئ يشغله عن 
الع 

ويلك اندفع اعتراضٌ الامام [من ] BI‏ الصغيرٌ إن أمكن أن See‏ الصورة الكبيرة من 
غير تشویش آمکن أن ن یقبل الحش المشترك الصغيرَ من الصور؛ وإن ¿ لم يمكن استحال أن 
9S‏ 4 الجزء الصغير من الما محلاً للأشباح العظيمة. ١‏ 


.١‏ في بعض نسخ الاشارات: فتسلط. 


1 راجع: شرحی الا شارات. ج 2 ص AY‏ 


النمط العاشر فی آسرار OLS!‏ الغريبة / ۶۳ ۶ 


و |ذا غلم ذلك فإذا حصل لأحد الشاغلین سکونْ بسبب من الاسباب -کما سیجیء - 
قا واحء فرتما عجز عن الضبط» فیتسلط ال على الحش dl pte‏ 

و shy‏ السلب و في المَثل «مّن عر Cy‏ أي «مَن غلب سلب»؛ 

و «الاعتمال» العمل؛ 

و «الاذعان» الانقیاد. 


<المسئلة الثامنة > 
<فى بيان حالة يزول الشاغلان معاً < 


وی 


إشار 
[إلى أن النوم یشغل ذات النفس عن الادراك] 
النوم شاغل للحسٌ الظاهر شغلاً ظاهراً؛ و قد يشغل ذات النفس فى الأصل 
Lal‏ بما ینجذب معه الی جانب الطبيعة المستهضمة" للغذاء المتصرّفة 
فيه الطالبة للراحة عن الحرکات الأخر انجذاباً قد دللت علیه؛ فانها إن 
استبدّث بأعمال نفسها شغلت الطبیعة عن اعمالها شغلاً ما على ما نتهت 
علیه؛ فیکون من الصواب الطبیعی أن یکون للنفس انجذابٌ ما إلى 
مظاهرة الطبيعة شاغل. على Gf‏ النوم آشبه بالمررض منه بالصحَة؛ و إذا " 
كان Wis‏ كانت القذة؟ المتختلة الباطنة فر السلطان و وجدت الح 
المشترك معطلا فلحت فيه النقوش المتخيّلة مشاهدة؛ dg Ab‏ في المَنام 
أحوال فى حكم المشاهدة. 
النومٌ شاغلٌ للحش الظاهر شغلاً le‏ عن الإدراكاتٍ الحسّيّة و مع ذلك يشغل ذات 


۱ : أيضاً فى الأصل. ۲ ۲: المهتضمة. EY‏ فاذا. 
225 القوی. 


6 بشارات الاشارات الجزء الثالث في الإلهيّات 


التفس في Jol‏ الادراکات عن التعقلات بشی, تتجذب النفش معه من og sll‏ الهاضمة و 
الغاذية إلى ا الطبيعة؛ و ذلك BY‏ الطبيعة تشغل حالة النوم في الا کثر بالتصوّفی في 
الغذاء و هضيه و تطلب الاستراحة عن الحركات المقتضية للإعياء؛ فتنجذب النفش إليها 
آحدهما: Bl‏ النفس لو لم تنجذث إليهاء بل تشتغل بعملها لشایعثها الطبيعة و قواها؛ 
Canali‏ عن تدبیر الغذاء اشتفالا كاء فا حیل من البدن؛ فاقتضت الحکمة الاليقة آن يكون 
للنفس Ble‏ اشتغال الطبيعة بهضم الغذاء انجذاث كا إلى معاونة الطبيعة؛ فسیکون ذلك 
الانجذات شاغلاً لها عن فعلها. 0 ۱ 

و الثاني: أَن النوم بالمرض أشبه منه De AN all‏ تعرض للحيوان بسبب 
احتياجه إلى تدبير البدن بإعدادٍ الغذاء و إصلاح أمورٍ الأعضاء؛ filly‏ تکون في 
المرض مشتغلة Leb‏ بمعاونة الطبيعة في تدبیر البدن؛ فكذا هيهنا؛ و إذا زال الشاغلان في 
النوم صارت المتخيّلةٌ مسلطة و وجدت pbb td sel a‏ & فيه الشقوش ‏ 


المع مشاهدة. 
<المسئلة التاسعة > 
<فى بیان حالة نزول شاغل واحد > 
JG‏ 


إشارة 
[الی أن المرض يشغل ذات النفس عن الادراك] 
و إذا استولي على الأعضاء الرئيسيّة مرضٌ انجذبت النفس كل الانجذاب 
cu‏ جهة المرض و ails Yh‏ عن الضبط الذي لها؛ فضعف أحد 
الضابین؛ فلم‌یستنکز أن تلوّح الصورٌ المتخيّلة في لوح الحسٌ المشتر ك, 


۱ ۳: و ضعف. 


النمط العاشر فى أسرار الآيات الغريبة / ۶۵ ۶ 


أقول: 
all‏ > إذ استولي على عضو رئيسيّ ‏ کالقلب و الدّماغ و الكبدٍ _انجذبت النفش الى 
E‏ ذلك المرضي Mil‏ وه و ذلك ی الانجذاب یشغله عن حفظ 


<المسئلة العاشرة > 
<فى بیان استعداد النفس > 


تنبية' 
[فى إثبات ارتسام الصور فى الحسٌ المشترك] 
۱ [بالسبب Fill‏ في السبب الباطن ] 

Ls‏ "كانت الثفس آقوی قوةکان انفعالها عن المجاذبات" Lal‏ و كان 
E‏ للحانبین آشد؛ و كلما كانث بالعکس كان ذلك بالعکس؛ و MIS‏ 
كلّما كانت النفسٌ أقوئ قوةٌ کان اشتغالّها بالشواغل الحشية" أقل و كان 
يفضل منها للجانب " الآخر فضلة أكثر؛ فإذا كانت شديدة القدة"كان هذا 
المعنى فيها قوياً. 

ثم إذا كانت مخاضه کاخ bios‏ عن مضادات ارياضة و تصرّفها في 
مناسباتها آقوی. 

آقول: 
قدو ار ل اا في السبب الباطن؛ و هي !3 انفعال اللفس عن المجاذبات 


۱. :فلم يستنكر ... الظابطین, . ۱ ۲ ۵ - تنبید. 
Ey‏ کلما؛ فی بعض نس الاشارات: )45 كلّما. E .٤‏ المحا کیات. 
E ۷ bled lve eel AN ited! E .6‏ القوی. 
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المتمانعة _بدنيّةٌ کانث أو elie‏ -بقدر ضعفها وقوّتها؛ فکلّما کانث أقوئ كانث al‏ انفعالاً 
عن المجاذبات؛ فكانث Lei‏ ضبطاً للجانبئين ‏ جانب البدن و جانب العقل -؛ فلایشغله 
ES‏ کل کات اش ink‏ لین هو ارقا کلم کات 
آقوی كان انفعالها عن غير ها Jal‏ و کلما كان Was‏ كان اشتغالها عن الجانب الآخر أقلّ؛ 
فیفضل منه لذلك الجانب فضلة أكقرة و لجاكانت القَوةٌ و الضعف می الامو القابلة BALM‏ 
الضعفي كانت Lol‏ النفوس بحسبها غير متناهية؛ فكلّما gigs Cats‏ أشدّ كان ضبطها 
للجانبين آقوی و آشد. 


ثم مع ذلك إن انضمّت الرياضةٌ كان /984/ تحفّظّها عن مضادّات الرياضة -أعني es‏ 


مه 


يبقدها عن الحالة المطلوبة بالرياضة -و WLS!‏ على [ما] یقزیها إلى تلك الحالة آقوی.. 


<المسئلة الحادية عشر > 
<فی كيفيّة ارتسام الصور العقليّة فى الحس المشترك بسبب النفس > 


قال: 

[في أنه إذا قلت الشواغل الحسّيّة قد يقع أن تحصل للنفس [hes‏ 

[تخلّص فيها عن استعمال التخيّل إلى عالّم القدس] 

إذا قلّت الشواغل الحسّيّهُ و بقيثٌ شواغل ST‏ لميبعذ أن تکون للنفس 
فلا تخلص عن شغل التخيّلٍ إلى جانب القدس؛ فانتقش فيها نقش من 
الغيب؛ فساح إلى عالم التخيّل و انتقش في الحش المشترك؛ و هذا في 
حال النوم أو في حال مرض ما يشغل الحسٌ و يوهن التخيّل؛ GG‏ التخيّل 
قديوهنه المرض و قد توهنه كثرةٌ الحركة, Sle‏ الروح الذي هو آله 


النمط ee‏ سار الآيات الغريبة | ۶۷ ۶ 


فيسرع إلئ سكونٍ قاو As‏ اا ii‏ ۱۳۳۲ 
بسهولة. 
آقول: ‏ 
فزأ تم ا نِ كيفيّة الاطلاع على الغيب؛ و هو أله إذا قلّت الشواغلٌ etal‏ قد يقم أن 
تحصلّ للنفسٍ فرصة تخلص فيها عن استعمال التخيّل إلى عالّم القدس و تنال تمکُن 
الاتصال بالمعقول lek nd ib iki ial nll‏ كليّ؛ و يلوح 
ذلك النقش إلى التخيّل؛ فيصوّره feel‏ في الحش المشترك على وجه جز ره و هذا اما 
یکون في IL‏ ا JE‏ للحش الظاهرآوفي سال مرض اف EU‏ للحش و 
موه للتخیل أيضاً؛ لاقتضائه فتوز الأعضاء و قواهاء؛ و (toll‏ قد توهنه كثرةٌ الحركة - 
فكريّةَ كانث أو eae‏ لتحلل آلته و هو الروخ المُنصتٌ في وسط PLAN‏ و إذا وهن 
joel‏ شرع إلى سكوب و فراغ؛ فيفرغ النفش عنه و يتّصل بعالم القدس بسهولة. 
قوله: «قد توهنه كثرةٌ الحركة» لا Gla‏ له ظاهراً بسیاق الكلام و سياقه؛ إذ الكلامُ في 
او وار را له مع حدما روه رد الشارحین علی طريق التماك 
هکذا: المرض قد یوهن التخيّلَ كما توهنه الحركة الكثيرة. 
و لعل له tile‏ بالنوم؛ لا BY‏ من جملة أسبابٍ النوم Shes‏ الروح لكثرة الحركة؛ فيشير 
الشيخ إلى أن التخیل قد يُعتبر في النوم. 
«قلتات» جمع فلتة و هي الفرصة بت 
و «ساح» من السياحة. 


قال: 
فإذا Lb‏ على " النفس نقششٌ انزعج التخيّل إليه و تلقاه أيضاً؛ و ذلك اما لمُنبّه 
من هذا الطاری و حركةٌ” التخيّل بعد استراحته أو وهنه؛ AILS‏ سریع ۵ 


E.‏ + ما. ا ۳. ۸ الی. 
E .٤‏ حرکتە. ` ۵ : + البتة. 
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رز HITED TL‏ رو مده مامد REET PE TIEN NTE ERE EP‏ لد تبك بجنت ی و 


رک مثل هذا التنبّه؛ و ما لاستخدام النفس النطقيّة ' له طبعاً ؛ فاته 
معاون ' للنفس عند أمثال هذه السوانح ؛ فإذا قبله الا زحسزح 
eee‏ تيا cae ca‏ 





اقول: 

إذا انتقشت النفش بنقش ذلك العالم ينزعج التخيّل | ad!‏ و tolls‏ و ذلك لاحد الامرین: 

آحدهما: : يعو د إلى التخيّل إذاا ستراح و زال وهثه و کان الوارد أمرا غریبا؛ and‏ التخیِل 
لقوّة طريانه؛ فيتحك اليه لکونه بالطبع سريع التنئهللامور الغريبة. 

وثانيهما: يعود إلى النفس؛ و هو أن النفس تستعمل التخيّل بالطبع في جميع حركاتها؛ 
فاته معاون لها في حركاتها و 25k‏ في أمثالٍ هذه لسوانح الغريبة؛ فإذا أقبله التخيّلٌ و 
كانت الشواغل زائلةَ بسبب النوم أو المرض انتقش منه في الحش المشتر ك 

«السوانح» جمع سانحة و هي الوارد ا 

xe al و «التزحزح»‎ 

و هذه المقدّمة هي الأخيرةٌ من المقذمات الموعودة لتفصیل القول في الموانع و 
الاستعداد؛ و يمكن i‏ حاصلها في pls‏ كما یقال: 

-الانسانْ قد يشاهد شيئاً بسبب عينٍ خارج إذا زالت الموانع الحسَية؛ 

-و السبب إمّا المتخيّلة المصوّرة للصور الغير الحقيقيّة أو النفس الناطقة الم لو حة 
للصور الحقيقيّة الغيبيّة؛ ۱ 

فالإنسان إذا زالت الموانع قد يشاهد الصور الكاذبة عند سکون الفعل النفسانيّ و 
قد يشاهد الصور العقليّة لدي النوم او المرض. 


<المسئلة الثانية عشر > 
<سبب وقوع ذلك فى اليقظة > 
قال: 
إشارة . 
[إلئ جواز وقوع الخلّس و الإشراق للنفوس القويّة في حال اليقظة] 


١ الناطقة. ۲. في بعض نسخ الاشارات: من معاوني.‎ : .١ 


النمط العاشر فى أسرار الآيات الغريبة )$64 


إذا ' كانت النفسٌ قويّةَ الجوهر تسع للجوانب المتجاذبة؛ فلم‌یبعد أن يقع 
لها هذا الخلسٌ و الانتهارٌ فى حال اليقظة؛ فربّما نزل FFU)‏ إلى الذكر؛ 
فوقف هناك؛ و رما استولى الأثر؛ فأشرق فى الخيال إشراقاً واضحاً و 
اغتصب" الخيالٌ لوح الحش المشترك إلى جهته؛ فرسم ما انتقش فيه" 
منه ؛ لاسيّما و النفس الناطقة مظاهرةٌ له غير صارفة عنه. مثل ما قد يفعله 
التوهم فى المرضئ و الممرورين” و هذا أولئ؛ و إذا فعل هذا صار BAN‏ 
مشاهداً مبصّراً” أو tes‏ غیر ذلك؛ و ریما تمك Vite‏ موفور الفيكة أو 
كلاماً محصّل النظم؛ و ISLE‏ في أ ا 
أقول: ۱ 
إلى هيهنا كان تقريراً لبیان صغرى القياس المذكور في اول الفصل. 
وأمّا هذه فإشارةٌ إلى كبراه و هي قولنا: «و کل من كان كذلك فقد يطّلع على الغيب»؛ 
و تقريره: أنّ النفس الناطقة إذا کانث قويّة الجوهر وافيةٌ للجاتبين فقد يقع لها متل هذه 
الفرصة و الاغتنام في اليقظة؛ أي الخلاص عن الشواغل الحسَيّة و التخيّليّة؛ فينجذب إلى 
عالم القدس؛ ود منه أثراً إلى النفس؛ فذلك BVI‏ ن كان ضعيفاً يقف في الذكر و لايصير 
Gale.‏ كالإلهام الخاطر SUL‏ كما قال عليه السلام: Sin‏ روح القدس نف في روعي» ; 
إن كان قوّياً؛ فأشرق في الخیال إشراقاً قويّاً؛ فيغصب الخیال لوح الحش المشترك و 
یجذبه الی جهة ذلك اا فیرشم الحش المشترلكٌ ما انتقش فیه من الخیال رسماً لاسیّما 
و اللفس الناطقة مظاهرة للخیال؛ و هذا التصويد غيرصارفة لذلك النقش care‏ كما /988/ 
بظاهره التوهّمٌ في المرضی و الممرورین؛ و هذا آولی؛ Jak BY‏ النفس القدسيّةٍ آقوی و 
أشدّ من فعل التوهّم الفاسدٍ و التخیّل الضعيفي في المرضی و الممرورین؛ فاذا فعل التخيّل 


EI‏ فاذا؛ في بعض LEV feud‏ [ذا ۰ AN‏ اعتضت. 

۳. هامش tE‏ منه. iE ۵ AE‏ المر ورین. 

E ۷ Wau A‏ الزينة. 

... المقنعة» ص 087؛بحار الأنوارء ج ۵. ص ۱۶۸ و‎ ۷٤ راجع:تحف العقول. ص 4۰ الکافی» ج ۲ ص‎ A 
.... ص ۲۰ و‎ ۱٩ و مرأة العقول. ج‎ AY روحالأمين نفث في روعي» في الکافی» ج ۵ ص‎ ob وبصورة‎ 
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هذا الفعلَ صار 491 مشاهداً؛ و ذلك يكون مختلفاً في الشدّة و الضع؛ فريّما يشاهد 
منظراً كما يُحكئ عن الأنبياء علهم السلام من مشاهدة صورة المَلّك؛ و Lady‏ يسمع کلام 
هاتف و ریما تمكّن مثالاً تمام الهيئة كامل المنظر أو كلاماً محصّل النظم و رما يكون ذلك 
في اجن أحوال الرتب. 

وفي بعض النسخ «فی Slge tel‏ ال all yea‏ سار إلى مشاهدو وجه الله الکریم 
و استماع كلامه من غير واسطة. 

«الخُلّس» جمم الخَلْسَّة كما مد؛ 

و «الانتهاز» الاغتناء؛ 

و «لثف و «cael‏ الطیام. 


<المسئلة الثالثة عشر > 
- <فی مقدّمة ينتفع بها فى أحوال هذه المشاهدة > 


قال: 
[في أنّ القرّة المتخيّلة جُبّلت محاكيةً لكل ما یلیها من الادراکات] . 

إن القرّة المتخيّلة ES‏ محاكية لكلّ ما يليها من هيئة إدراكيّة أو هيئةٍ 
مزاجيّة سريعة التنقل من شىء إلى شبهه أو ضده. 
وبالجملة: إلئ ماهر منه يسبب؛ و للتخصیص أسباب ی لامحالة و إن 
لم نحصّلها ' نحن بأعيانها؛ و لو لمتكن هذه Sal‏ على هذه Ahad‏ لمیکن 
لنا ما نستعین به في انتقالات الفکر مُستلحياً " للحدود الوسطی و ما 
يجري مجراها بوجه و في تک آمور منسيّةٍ و في مصالح آخری. 

آقول: 


EA‏ ۲ ۵ + لو EY‏ مستنتجاً. 


النمط العاشر فى أسرار الآيات الغريبة / 66١‏ 


هذه مقدّمةٌ تحتاج إليها في the‏ احتياج الصور السانحة من الغيب إلى التعبيرٍ -إن كان 
في النوم -و إلى التأویل -إن كان في اليقظة -کما يجيء. 

اعلع أن الحكمة الالهيّةَ اقتضث أن glad‏ القوّةٌ المتخيّلةٌ محاكية لكلّ ما يليها من 
الادرا کات كالصور الخياليّة و المعاني الو هميّة أو المزاجات كمحاكاتها -عند غلبة الم آو 
الصفراء آو السوداء أو البلغم -الالوان الحمراء و الصفراء و السوداء و البیض؛ و ا 
أيضاً سريعة التنقل من الشیء إلى شبهه أو ضدّه؛ و بالجملة إلى ما هو من آحدهما من 
امین pal‏ الا So‏ ن س و SY‏ سس كلها لا 
آسباب أخر Be‏ و إن لم تعلم تلك الأسباب بأعيانها؛ إذ لو لم تكن مجبولة على ذلك 
لم يكن للإنسان استعدادٌ أن يستلوح الحدود الوسطی فى الانتقالاتٍ الفكريّة وما يجري 
poe‏ الخدود الوا كال الس من القدايتات الا ور اننا بسا 
dau VI‏ في الاستقرا ءات و التمئیلات وفي Sh‏ آمور منسيّة و في مصالح أخرئ كالأمور 
التي يحكم فيها بان هذا ينبغي أن يُفعل أو لايُفعل. 


قال: 
فهذه sill‏ ة يزعجهاكلٌ سانع إلئ هذا الاو تضبط؛ و هذا الضبط Us)‏ 
قَوّةِ من معارضة تفس أو Had‏ جلاء الصورة المنتقشة فيها حت يكو 
قبولها شديدَ الوضوح متمکُنَ التمثّل؛ و ذلك صارفٌ عن التلاّو و التردّه - 
00 ضابطٌ للخيال في موقف ما يلوح فيه بقوّة و ' كما يفعل الحسٌ أيضاً ذلك. 
اق 


اذا كانت هذه EA Syl‏ سريعة الانتقال المذكور JSS‏ سانح -من خارج أو بط - 
يزعجها و يحرٌكها إلى هذا الانتقالي إلى أن ¿ يضبطٌ من الالتفات إلى غيره؛ و هذا الضبط إنّما 
[1.] قوّة إعراض النفس عن غير ذلك السانح الید؛ 


E .۱ 
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oe‏ ی ی اي ا 
۳ عن اتلد ی لالتفات یمتا ری و اما ee‏ 
توقفه في موق اللائح فيه بقوَةٍء كما يفعل الحش أيضاً WIS‏ عند مشاهدة حالة غريبة؛ 
4a als‏ ائرُها في — ree‏ 1 لان القوى یت ها ند اذا اشتدّث إدراكاتها 


<المسئلة الرابعة عشر > 
<فی سیب الاحتياج إلى التأويل و التعبير > 


قال: 


a sh 


إشار 
[الی ما يسنح للنفس من الآثار الروحانيّة في النوم و اليقظة] 
GAG‏ الروحانيٌ السانحٌ للنفس في حالتي النوم و اليقظة: 
[۱.] قد یکون ضعيفاً؛ فلایح ك الخیال و الذكر؛ و لايبقي Gia‏ ۱ 
[۲.] و قدیکون أقوئ من ذلك؛ فیحرّك الخيال إل أن الخيالَ ییمعن في 
الانتقال و يخلّى عن الصریح '؛ فلایضبطه الذکژ؛ و إِنّما یضبط انتقالات 
التخيّل و محاکیاته؛ 
(۳.] و قد يكون 03 Ve‏ و تکون النفش عند تلقيه رابطة الجأأش؛ فتر تسم 
الضورة فى الخال ارتساماً جلا 
[؟.] و قد تكون النفسٌ بها معنيّة؛ فترتسم في الذکر ارتساماً قوياً و 
لایتشوش بالانتقالات. ۱ 
أ قول: 
إذا غلم أنّ المتخيّلةَ سريعةٌ الانتقال و عرف سببُ انضباطها؛ YG‏ السانخ حالتي 


FE .١‏ + فيهما. ۲ ۲: joy‏ التصريح. 


النمط العاشر فى أسرار الآيات الغريبة ۶۵۳۱ 


النوم و اليقظة El‏ أن يكون: 
7 ]عستا هذا 


باس الخيالَ و الذکر؛ فلايبقي gla‏ لا في الخیال و لا في الذکر؛ 

و خیش اد رد لمتخيّلةٌ؛ فيحرّك الخيالَ و الذکر؛ فلايبقي له 
الم عب ای O‏ 
صریح الأثر؛ فلایتمکن الذکه من حفظ الصریح. بل بحفظه انتقالات التخيّل إلى آشیاء 


ال وما كا 
ENE mG‏ 


۹ شيء آخر er Si,‏ المتخيّلة ca‏ ير تسم 78 في الذكر ارتساماً فوا و 
لا یتشوّش بانتقالاتِ التخيّل. ۱ 

قوله: «رابطة الجّاش» أي ثابتة القلب؛ ‏ 

و«الجأش» ما یضطرب من القلب عند هجوم الخوف و يريد به الذات؛ /99۸/ 

قوله: «و قد تکون النفّ بها معنيّة» أي قد تکون النفش ذاتها مضطربة مهمومة؛ يُقال: 


Eugen‏ بکذا» و«أناً معني به» أي مهموم. 


قال: 
و ليس أنّ ما يعرض أ ذلك فى هذه الحار فقط؛ بل و فى ما تباشره مسن 
أفكارك يقظان؛ فريّما أتضبط فكدُك في ذكرك؛ و رتم انتقلث ۲ عنه إلى 
أشياء متخيّلة تنسيك مهكّك؛ فتحتاج إلى أن Ghee‏ بالعكس و تصير عن 


E ۱‏ + لك. .فى بعض نسخ الاشارات: انفلت. 
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السانح المضبوط إلى السانح الذي يليه منتقلاً عنه إليه وكذلك إلى آخر؛ . 

فريّما اقتنص ما abel‏ من مهمّة الاوّل؛ وربّما انقطع عنه؛ و نما تقتنصه ' 

بضرب من التحليل و التأويلي. 
أقول: 

Joy‏ هذه المراتب لایختض بهذه الآثارء بل يعرض في جميع الخواطر السانحة 

حالة اليقظة؛ ذ فريّما ينضبط فکه له بحيث لا: تشوّشه المتخيّلة؛ و ربّما انتقل عن الذكر بسبب 
انتقالٍ المتخيلة إلى الأشباه و الأضداد. كما عرفت حتّی تنسى مهمّك؛ فتحتاج إلى تحلّلٍ 
بالعكس و ترجع عن الحاضر إلى ما كان قبله؛ ثم إلئ ما قبل ذلك؛ فر tee Cas‏ إلى 
الضالةٍ بعينها برجوعه إليها مرتبةٌ يعد مرتبة؛ و LS)‏ ينقطع عنها في الرجوع و الانتقال؛ 
فیصطاده بنوع ما من التخيّلٍ و التأويل. 


<المسئلة الخامسة عشر > 
<فى فروع هذه الأقسام > 


# ot 
ا ایی‎ 


[فى ما لايحتاج إلى التأويل و التعبير] 
إو ما يحتاج بحسب الأوقات و الأشخاص و العادات] ‏ 
فما كان من الأثر الذي فیه ‏ الکلامٌ مضبوطاً في الذكر في حالة يقظة أو 
۱ نوم ضبطاً مستق أ كان إلهاماً أووحياً صراحاً أو حلماً لايحتاج إلى تأویل أو 
تعبیر؛ و ماکان قد بطل هو و eds‏ محاکیاثه و توالیه احتاج إلى أحدهما -و 
ذلك یختلف بحسب الأتخاض و الأوقات و العادات " -الو حي إلئ تأویل 


و الحلم ال تعبیر 


.١‏ فى بعض نسخ الاشارات: :E ۲ a‏ تقتصيه. 
AY‏ ۸:-و العادات. 


النمط العاشر فى أسرار الآيات الغريبة / ۵ ۵ ۶ 


آقول: 

ادا غلم من esl pm Lasley!‏ ارتسام الکتار اروس ا ةوقا کان مها مضبوطا فی 
لذکر في حالة الیقظة و النوم tab ths‏ كان لها ارو صریحاًلایحتاج الی تعبیر؛ و 
ان لم يكن کذلك. بل بطل ذلك YN‏ و بقيثُ في الذکر محاكاته و انتقالائه احستاج إلى 
احدهما. ۱ ۱ 

و التأویل و التعبیه یختلف بحسب الاشخاص و الاوقات و العادات؛ و ذلك AY‏ انتقال 
التخيّلٍ لایفتقر إلى تناسب حقيقيَ» بل یکفیه تناسبٌ ظْ أو وهمئ؛ و ذلك يختلف 
بالقياس إلى JS‏ شخص و بالقياس إلى شخص واحدٍ في وقتین أو بحسب عاد تين أو 
موضعین؛ و لهذا يختلف التعبيه بحسب الأديانٍ و الصناعاتِ و الولایاتِ و غير ذلك؛ إذ كل 
ذلك يقتضي من الالف و العادة ما لايقتضيه الاخر. 

و لما لم‌یکن انتقالاث الخيال مضبوطة بنوع مخصوص يتكثّر الالتباش و يسنشعب 
وجوه التحليل و يحتاج إلى ضرب من الحدس؛ و لذلك جاز تعبير الرؤيا و تأويلٌ الوحي 
من الامور العسيرة التي ينفرد بها بعضٌ الناس؛ و مع ذلك قد لایصیبون في تحليلهم دائماً. 

«الصراح» الخالص؛ 

«محاكياته» متشابهاته؛ 


و«توالى» جمع التالی. . 


> <المسئلة السادسة عشر‎ ٠ 
> <فى أسباب أخرئ للنطق بالغيب‎ 


إشارة 
[إلئ استعانة بعض الطبائع بأفعال توجب للحسٌ و الخيال الحيرة] 
[لکی تستعد Sat‏ العقليّةٌ لتلقّى الغيب] 


7 بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


نّ قد يستعين amy‏ الطبائع بأفعال تعرض منها للح حيرةٌو للخيال 
وقفة؛ فتستعد امم ا ا رحسي ري 
غرض بعينه؛ فيتخصّص بذلك قبولّه. مثل ما يُؤْثَر عن قوم ' من التىرك ' 
أتهم إذا فزعوا إلى کاهنهم في : تقدمة معرفة فزع هو إلى شد حثيث ۲ حثیث جدا؛ 
فلایزال یلهت زک یکاد یفشی علیه نع بنطق با teed)‏ و 
decal‏ يقيظون ها بانط ضیطا ك يض |" عله تدرا 
أقول: 
فد غلم مقا مر أن الحش all‏ بط اجنیا تمنعان النفسن الناطقة عن التو جه 
إلى عالم الغيب؛ JS‏ سبپ يمسكها عن فعلها فهو با يفيد تلقي النفس للغيب؛ فإذاكان 
الوهمٌ متوجها إلى غرض معيّنٍ يتخصّص قبولّه بذلك All‏ 2 مثل ما يروي عن قوم من 
الترك gl‏ إذا أرادوا ft‏ معرفة شيءٍ في مهتاتهم التجأوا إلى كاهنهم و التجا الكاهث 
لذلك الغرض بي إلى 93 سریع جدّاً؛ فلایزول يتعب فيه a‏ يكاد أن بزول عقله نم ينطق 
بما يسنح إليه؛ و المستمعةٌ يحفظون ما ينطق ؛ به ليبنوا عليه تدبیز أمرهم؛ و لیا شم 
كاهتهم بكراً بالرقص و الحركات السريعة و المعينة في ضرب الأغاني و هو سحر سحراً 
حتّی كادث أن يغشي عليها؛ فسينطق عنها ما آراد؛ و قد Cab‏ ذلك كثيراً في بلادنا. 
قوله «يؤثر» أي يروى؛ 
و «فزع» التجا؛ 
و جاووا «للشذ الحثيث» العدو السریع؛ 
و «یلهث» يلعب يقال «لهث الكلبُ» |ذا أخرج لسائه من التَّعَبٍ أو العطش؛ 
و «یغشی علیه» اي یزول عقله؛ و هذا الفعل یجیء على صيغة المجهول ماضیا و 
مضارعا؛ يُقال: عشي عليه و يُعْشى علیه. ۱ 


قال: 
و“ مثل ما يشغل بعض ما يستنطق في هذا المعنى oly‏ شىء 


Senet :15 7 الاتراك.‎ EY ۱ -قوم.‎ :۸ ۱ 
مین‎ Ea al :E ۵ : 
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lis‏ مُرعش للبصر برجرجته أو مدهش oll‏ بشفيفه؛ و مثل ما 
يشغل Jay‏ لطع من سواد براقي و بأشياء تترقرق و بأشیاء تمور؛ 

BU ۱‏ جمیع ذلك متا يشغل الحسّ بضرب من التحيّر؛ و مما يحرّك 
الخیال تحريكاً محيّراً كأنّه إجبارٌ لا طبع؛ و في حيرتهما اهستبال 
فرصة الخلسة ya) Sil‏ آکثر Syl‏ هذا ففي طباح من هو 
بطباعه إلى الدّمّش أقرب و بقبول se eat‏ 
alls‏ و الصبيان؛ و ربّما أعان على ذلك الإسهابُ في الكلام 
المخلّط "و الایهامٌ لمسيس الجن AS a‏ ها ليه تخ و د و 
اذا" اشتد توکل الوهم بذلك الطلب لمیلبث أن یسعرض ذلك 
الاتصال؛ فتارة یکون٩‏ لمحان الغيب ضرباً من ob‏ قوی؛ 9 تارة 
یکون Upset‏ بخطاب من جني أو تاف من غائب؛ و تا يكون مع 
ترائى شىء للبصر مكافحةً /998/ (A>‏ تى تشاهد صورة 
الغيبمشاهدة 

أقول: ا 

و مثل ما يُستعان في ذلك بأن یشتغل من يستنطق bliss ot Joly‏ مر عش للبصر 
لاضطرایه, کالبلور المضلّم أو الرجاجة المضلعة أو مُدهش للبصر ل ات کالبلور 
الصافي المستدیر؛ و كما يشتغل fale‏ شيءِ آسود aly‏ كما يلطخ باطن الإبهام بالذّهن و 
السواد المتشيّث بالقدر (bo‏ یصیر أسوداً براقا؛ و قد يقابل به الشيء المضي». كالشراج؛ 
ali‏ يوجب زيادة التحیّر؛ و مثل ما یشغل بأشياء تترقرق و يلمع کال جاجة المملوّة ماءا 
صافياً الموضوعة بحيال الشمس أو الشعلة؛ و WIS‏ البلور و المرأة و با تیا تمور 
كالرحئ و الناعرة و غيرهما متا یتعلّق بالبصر؛ و أمّا التي تتعلّق بالسمع فمثل الأصواتٍ 
الطيّبةٍ الرخيمة أو المتناسبة في الحدة و النقل» كالضرب بالفتحان و الجرس و غير ذلك؛ 


E‏ + الحش. ۲ ۸: الجلسة. ۳ :E‏ المتخلط. 
E .f‏ فاذا. Ane‏ ایکون 
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BL‏ جميع ذلك مما يشغل الحش بنوع من التحيّر؛ و مقا يحرّك الخيالٌ تحريكاً محيّراً كان 
ذلك التحيّر و التحرّك باختيار الخيال و شعوره لا بالطبع؛ لاه لو كان بالطبع لا بالشعور لما 
يمكن الخيالٌ من إدراك ما سنح عليه من النفس؛ و إذا حصلث حيرةٌ الحش و الخیال 
حصل اغتنامٌ فرصة التوجّه إلى عالم الغيب؛ و تأثيرٌ أمئالٍ ذلك في طبع من هو أقرب إلى 
التدهّش و قبول الأأحاديث البعيدة أقوئ ANS‏ من الصبيان و النسوان و الأكبار. 

و التطويلُ في الکلام المخط الغريب الألفاظ و الترکیب فين علی تلك الحصیرة؛ و 
MAS‏ ك ایهام لمس الجنَ و حضورهم و غيرذلك مما يوجب التدهش 9 مروت 
التبخیرات و الأصوات و الکلمات الهائلة. 

و اذا اشتدٌ توکلٌ الوهم و اعتماه بذلك الطلب عرض الاتصال المذكورٌ بسرعة؛ فتارة 
کن تفا ُ الغیب بنزع من الظنّ القويّ و أخرئ بخطاب الجن و آخری سماعاً من Bile‏ 
وأخرئ من ی فی الست ماهر و توجّهاً حتّی تشاهدٌ صورة الغیب. 

«المرعش» المرعد من الرعش و هو الرعد؛ 

و Sly‏ جّة» الاضطراب؛ 

و «تمور» ندور؛ 

و «الاهتبال» الاغتنام؛ 

و«الطباع» و «الطبع» وأحد؛ 

و«اللإسهاب» اکتار الكلام؛ 

و«المسيس» المش يقال للذي مشه الجنون «ممسوس»؛ 

و «التوكل» اظهار العجز و الاعتماد على الغير؛ 

و (deals‏ المباشرة و التوجة. 


النمط العاشر فى أسرار الآيات الغريبة ٤0۹‏ 


<المسئلة السادسة عشر < 
<في تا اشاب هذه الأحوال < 


[فى أن طريق إثبات المغيبات و بعض المشاهدات التجربة] 
اعلم أن هذه ELEM‏ ليس سبيل القول بها و الشهادة لها؛ LA}‏ هي ظنون 
مان صير لها من Elie gl‏ فقط و إن كان ذلك أمراً معتمداً لوكان؛ و 
لكنّها تجارتٌ لها ثبتث طلبت أسبائها. 
Ca‏ هذ لأساف الع ذ قا لين الل و لمات مر الا ها یات 
لیسث بمجرّدٍ آمور ر عقليّة فقط و إن كان ذلك مفيداً لو وجدء بل طريقها اّما كان التجربة 
gh‏ لتا تبتث طلبث ا 


قال: 
و من السعادات المتققة لمُحبّي الاستبصار أن or‏ لهم هذه الأحوال في 
أنفسهم أو يشاهدوها Ll‏ متوالية فى غیر هم حت یکون ذلك: تجربة 
pele‏ له کون و حجَة" و cll Lele‏ طلب سببه؛ ناذا E‏ 
چسمت الا ئدة "و اطمأنّت النفسٌ إلى وجود تلك الأسباب و < خضع An dl‏ 
فلم‌یعار ض العقل فى ما یرب ab;‏ منها؛ و ذلك من آجسم الفوائد وأعظم 
البهتات. 22 ۱ ۱ 
آقول: 
من السعادات لطالب rs‏ ا ال الأحواك أو یشاهدها فی غیره مار 


\. ۳: + ثبات. 7 بعض نسخ الاشارات: + صحة. 
۲ + به. 
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2 
هو 


حتی تحصل إليه التجربٌ في إيقاع pl‏ عجیپ له إمكانٌ في الوجود و يصير له ذلك حجَد و 
داعياً إلى طلب سببه؛ فإذا ج ك نفشه إلى وجود تلك الأسباب و خضع 
الوهم؛ فلم يعارض العقلّ في ما يترصّد؛ فیتمکن العقل من التو a‏ هذه المطالب سالماً 
عن مجاذپ و ممانع؛ و يأمن أيضاً من ورود الأشباح الهائلة توهماً حالة الخوف التي 
اف عن النفس؛ وذلك من أعظم الفوائد وأعلى المهتات. 

لو و شرف ترقب الواردین؛ و هذه ا fie‏ 


للمقل gle‏ الغیب بالقیاس الی سایر موی 


قال: 
ثم نی لو اقتصصتٌ جزئیات هذا الباب فى ما شاهدناه و فی ما حکاه من 
صدّقناه طال AISI‏ و من لميصدّق الجملةً Sle‏ عليه أن لایصدق أيضاً 
التفصيل. 
أقول: 
قال الشیخٌ: لو ole ES‏ هذا الباب ممّا شاهدناه و حكاه لنا من صدّقناه لطالت 
الكلامٌ؛ و من لم يصدّق SLY‏ فلايبالي أيضاً أن لايصدّق التفصيلٌ. 
و هذا GST‏ الكلام في BAS‏ الاخبار عن الغيب؛ و طريق الحصر أن نقول: 
ما 95 کف 1 ۱ 
[1.] ما أن یکون لاتصالها بعالم الغيب 
[۲.] او لا 
و الاوّل: 
[1.] إن كان حالة النوم: UL‏ أن لاتتصرّف فيه المتخيّلةٌ و هو من الرؤيا الغنيّة عن 
التعبير أو يتصرّف؛ فان كان تصرّقها قليلاً فهو المحتاجٌ إلى التعبير و إلا فهو من قبيل 
أضغاث الأحلام؛ 
[؟.] و إن كان حالة اليقظة: WU‏ أن تكون النفش قويَة وافيةً بالجوانب المتجاذبة أو IY‏ 
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فان ن كان الأوّل فمنه ما هو وحيٌ صريحٌ لايفتقر إلى تأویل و منه ما يفتقر؛ و قد يكون 
شبيهاً بالمنامات التي هي أضغاتٌ أحلام؛ و إن لم تكن BB‏ فتستعین بما يدهش الحش و 
حدر | be‏ | ب کا س 5 

و [الثاني أي] إن لم يكن إدراك /1004/ النفس لاتصالها بعالم الغيب فهذا: 

[1.] إن كان حالة النوم فهو Seal‏ أحلام بالحقيقة؛ و ذكروا له أسباباً ثلاثة: انتقال 
الصورة الحاصلة في الخيال المدركة حالة اليقظة ی الحش المشترك؛ فتشاهد ما هي 
غينينا ان ن لم تتصرّف المتخيّلةٌ فيها أو ما تامهم عرد ف بو الت اليفك و اقلت 
تلك الصورةٌ عند النوم منها إلى الخيال ثم إلى الحش المشترك؛ و تغيّر مزاج الروح الحامل 
للقوّة المتخيّلة؛ إذ ذلك يوجب تغیر أحوالها؛ فيري الأشياء الصفر لغلبة الصفراء و الحمر 
لغلبة الحرارة و البيض لغلبة البرودة والسود والأمور الهائلة لغلبة السوداء؛ 

[؟:] و إن كان حالة اليقظة: UU‏ أن كان في المرض أو الصحّة؛ و الثاني ALS‏ أموراً 
شيطانئيّة كاذبة؛ و ما يري من الغول و الجنٌ و الشياطين. 


<فى سيسيا خوارق العادات > 
و فيه مسائل 


[المسئلة [ <الأولئ < 
<فى المنع من الاستنکاف > 


ممل إلى 


© هه 


زفي جواز الخوارق للعادات] 


oS ۶ ۲‏ الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


و aie‏ قد تبلغك من العارفين أخيارٌ تكاد تأتي بقلب العادة؛ فتبادر إلى 
التكذيب؛! مثل ما يُقال: 
«انٌ عارفا ی للناس ' فسقوا»؛ 
آو «استشفی لهم " فشفو ا»؛ 
أو «دعا علیهم فخسف بهم و زلزلوا أو هلکوا بوجه آخر»؛ 
أو «دعا لهم؛ فصرف عنهم الوباء و المُوتان د اليلد الطوفان»؛ 
أو «خشع لبعضهم UR‏ 
أو «لمينفر عنهم طائرٌ 17 
أو مثل ذلك متا لایخ في طريق الممتنع الصریح؛ 
فتوقف و لاتعجل؛ فان لأمثال هذه أسبابا في آسرار الطبيعة؛ ۱ 
لى أن ail‏ بعضّها عليك. 
أقول: 
قد يؤثر عن العارفين أخبار من خرق العادات؛ فيجب أ ن لايتلقى ذلك بالتكذيب؛ فان 
لأمثال ذلك أسباباً في مذهب الطبيعة, كما يجيء بعل 
وإنما قال: «تكاد تاق بقلب العادة»؛ لار" تلك الأفعال ليت عند مع فف ۴ 
بخارقة العادة, بل اّما هی كذلك عند مَن لايعرف تلك الأسباب. 
و«المُوتان» -علی وزن «الطوفان» -و هو موث یقع في البهائم. 


<المسئلة الثانية > 
<فی بیان سبب ذلك بالتفصیل > 


قال: 
تذکر و تنبية 
[في أن النفس الناطقة ليسث Do‏ في البدن ] 
[و أن تتکن هيئة الاعتقادات النفسانية و ما يتبعها] 
[قد يتأدّي من النفس إلى البدن] 
E ۰‏ + و ذلك. ALY‏ الناس. ۳ ۵ -لهم. 
۶ ۸ أو. ۵ ۸ آو. A‏ طیر. 


۷ في بعض نسخ الاشارات: + الاشیاء. 
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[وأنّ لبعض النفوس ملكة يتجاوز تأثيرها عن بدنها إلى أجسام أخر] 
لیس قد بان لك أن النفس الناطقة ليست علاقتُها مع البدن علاقة انطباع. 
بل ضرباً من علائق أخر؛ و علمت أن تمن هيئة ' العقد منها و ما يتبعه 
قديتأدى إلى بدنها مع مبائنتها له بالجوهر ST‏ وهم الماشي على 
جذع معروض فوق فضاءٍ يفعل في إزلاقه ما لايفعله وهم مثله و الجذع 
Me‏ قرار؛ و يبع أوهام الناس تغيّر مزاج تدرّجاً" أو دفعةً و ابتداء أمراض 
أو إفراق منها. 

فلاتستبعدن أن تكون لبعض النفوس ملکه يتعدّى تأثيدها بدنّها و تكون 
Lega‏ كأنّها نفس " ما للعالم؛ و كما تؤثّر بكيفيّة مزاجيّة تكون قدأئّرت 
بمبدء لجمیع ما عددته؛ Sf‏ مبادیها هذه الکیفیات لاسیّما فی جرم صار 
آولی به لمناسية تخطه مع بدنه "و قد علمت أَنّه لیس کل سد ويح و لا 


کل مبرّد ببارد. 
فلاتستنکرن أن تكون لبعض النفوس هذه ال 5 US‏ تفعل في آجرام اخر 
یتفعل Goo‏ اتفعال بدنه. 


و لاتستنکر ی أن تتعدى عن قواها الخاصّة إلى قرّة نفوس أخر * تفع فيها 
لاسيّما إذا كانث قد شحذث ملكتها بقهر قواها البدنيّة التى لها؛" فتقهر 
شهوة أو غضبا أو خوفاً من غيرها. ۰ 
أقول: 
هذا Shad!‏ مبنينٌٌ على مقدّماتِ قد ذكر بعضّها من قبل؛ فلهذا قال: «تذكرة» و بعضها 
یذکر الان و سماه «تنبیها». 
Ul‏ التذکرة, فبشیگین: 


.١‏ ۴ هيئة تمکن. BY.‏ مد جاً. ۳ ۸ نقش. 
:E .٤‏ + لاسيّما. E0‏ 5 اخری. 
۷ ۸:-التی Ad‏ 
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ها اللفش الناطقة لست يخالة فی البدن, بل قائمة بذاتها؛ و تعلقها بالبدن نما 
هو Gls‏ التدبیر و التصوف. 

و الثاني: أَنّ تکن هيئة الاعتقادات النفسانيّة و ما یتبع الاعتقاة - کالظنون و الأوهام 
و کالفرح والغم و الخوف - قد يتأدّي من النفس إلى بدنها مع مبائنتها له بالجوهر. 

و ما يؤكّد ذلك أنّ توهّمَ الماشی على جذع قد يزلق tale‏ فیسقط |ذا كان الجذع 
فوق فضاء؛ و لایزلقه إذا كان على الأرض؛ و كذلك الوهم قد یعتبر المزاج بانیساط الروح 
و انقباضها Ll‏ على التدر یج كما يأخذ البدن الصحیح بالتوهّم في المرض أو يأخذ البدن 
المریض بسببه فى Beall‏ أو دفعة كحُمرة المُجل و صُفرةٍ الوجل و سقوط الحركة عند 

Ul‏ التنبیه: فهو أن یعلم من هذا اه لیس ببعید آن Jog‏ لبعض النفوس ملكة یتجاوز 
تأثيرُها عن بدنها إلى أجسام آخر, لشدّةٍ قوّتِها كأنّها نفش مدبّرةٌ للعالّم؛ و كما يؤثر في 
بدنها بواسطة كيفيّة مزاجيّة مبائنة الذات لها تواتر أيضاً فى أجسام العالم بکیفیّات هى 
المبادی, لما ذكر فى الفصل المتقدّم من خوارق العادات؛ إذ مبادی تلك الخوارق هی هذه 
HUES‏ و خصوصاً فى جسم صار أولئ بقبول ذلك التأثير لمناسبة تخص ذلك الجسه 
مع بدن ذلك البعض من النفوس من المزاج و القرب و غير ذلك. 

تولك لقتنا Me let‏ لیس کل سس را يعو lout‏ ويهوان تقال كيك 
يصدر عن النفس ما لایو جد فيها؛ إذ الشىء لايؤثر فى شىء الا بما فيه؟ 

حاب انك عت ایک یهار اء د اال 
بحارٌ؛ و ليس كل مرد ببارد؛ إذ السقمونيا يبرد مع أنه ليس ببارو؛ فلاتستنكر وجود نفس 
تكون لها هذه Spill‏ حتّئ يفعل في أجرام غير بدنها كما يفعل في بدنها و يتعلق بابدان ‏ 
غيرها؛ فيؤثر في قواها تأثيرها في قوی بدنها لاسيّما إذا قويث ملكتّها بالرياضة حستی 
تقهر قواها البدنيّة عن بدنها؛ فتقهر شهوة أو غضباً أو خوفاً من بدنٍ غيرها. 

و بالجملة: تكون تلك النفش قريبة من النفوس الفلكيّة المدبّرة في عالم الكون و 
الفساد باحداث الاشیاء و اعدامها. ۱ 
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و«الافراق» هو البرء من المرض؛ 


۳ 4 1108 3 ° ا ae”‏ و 
و «شحذت شخذاأ» ای حددت یقال: «شحذت /1008/السكينَ» ای حدد ته. 


<المسئلة الثالثة > 
<في سبب حصول تلك القوّة لبعض النفوس > 


قال: 


ذبن 


إشار 
[إلى القوّة التى هی مبدأ الأفعال الغريبة و علتها] 
هذه الق رتم کان للتفس بحسب المزاج الصا لما بيده من ف 
قا تصیر للنفس الشخصية تشخطها؛ و قد تحصل لمزاج؛! و 
قد تحصل بضرب من الکسب یجعل النفسّ کالمجردة SLE‏ الزکاء كما 
تحصل لأولياء alll‏ الأبرار. 


8 


eee TL 


قول: 5 

لما كانت النفوش البشريّةُ عند الشيخ متجددة بالنوع آراد أن يبيّنَ سببَ اختصاص 
بعضها بتلك القوّةٍ دون البعض؛ فقال: هذه القوّة قد تكون بحسب المزاج الأصليٌ لأجل أن - 
ذلك المزاح یفید لبدنه See‏ ا مناسبهٌلهذه المعاني تصیر ls‏ الهيئة abies‏ تلله 
النفس حتّی تصير تلك اللفس معها نفساً معيّنة؛ و قد يكون المزامٌ طار على المزاج 
الأصلىّ و قد يحصل بضرب من الكسب من تجريد النفس عن العلائق البدنيّة و تصفيتها 
بالرياضة؛ فإنّه إذا اشتدٌ الزكاء و الصفاء تصير النفس كالمجردات في القوّة و التأثیر كما 
تكون ام له برا دوع وه الا كيان 

و dey‏ الحصر GI‏ سبب اختصاص النفس بتلك tel spall‏ أن يكونَ عينَ تشخّصِها أو 
غیرها و هو al‏ بكسب أو لا! 


:E .١‏ + یحصل. 


7 بشارات الإشارات ‏ الجزء الثالث في الإلهيّات 


<المسئلة الرابعة > 
<في الفرق بين النبی و الولی و الساحر > 


وی 


آشاز ۱ 
[إلى الذین لهم القرّة التى هى مبداً ال فعال الغريبة] 
فالذي ab‏ له هذا فى جبلّة النفس و یک خيّراً رشيداً Sys‏ نفسه فهو 
ذو معجزة من الأنبياء أو کرامة من الأولياء؛ و تزيده تزكيته لنفسه فى هذا 
المعنی اة علی مقتضی Aled tach‏ المبلغ ا هي وى الذي رقع له هذا 
تم یکون شرّيراً و يستعمله في الشرّ فهو الساحر الخبیث '؛ و قد یکسر " 
اه ائه في هذا staal‏ فلایلحق La‏ الأذكياء فيه. 
آقول: ۱ ۱ 
از الذین حصلت لهم هذه Spill‏ بحسب المزاج الاصلی ثلاثة: 
[] النبي 
[۲]و الولي 
[۲.] و الساحر؛ ۱ 
gl AY‏ كان خيّراً رشيداً LS yo‏ لنفسه بالطاعة و الخیر فهو Zell‏ إن ادّعى Bell‏ و آظهر 
المعجزة بالتحدّي و الا فهو الولی؛ و تزكيته لنفسه يزيد هذه Sill‏ بحسب مقتضئ جبلته؛ 
فيبلغ آقصي الغاية؛ و إن كان شرّيراً يستعمله في الشز فهو الساحر الخبيث و غلوّه في الشر 
و الخبث قد یکسر FF‏ نفیه حتّی بنحط درجتهاء فلایلحق AME‏ درجة ole SGN‏ من 
ها 
«lilly gl chilly‏ التجاوز عن Sodl‏ و القدر. 


 :E .۱‏ الخبیث. قي بعض نسخ الاشارات: بتكيس 


النمط العاشر فى أسرار الآيات الغريبة / ۶۲۱۷ 


<المسئلة الخامسة > 
<فى ما يود وجود القسم الثانى > 


قال: 


a 3% 


إشار 
[إلى الإصابة بالعين] 
الإصابة بالعين يكاد أن BSG‏ من هذا القبيل؛ و المبدأ فيه حالةٌ نفسانيّة 
مُعجبة توتر تَهْكاً في المتعجّب منه بخاصیتها. 
و اتما یستبعد هد امن یفرض أ ن یکون المؤثّر في الأجسام ملاقياً أو مرسل 
جزء أو منفذ كيفيّة في واسطة. 
ومن تأجل ما اضلتاه اسقط هذا اتقرط ونع Re‏ 
أقول: 
الذي يؤكد القول بوجود النفس الشرّيرة التي بها تلك القوّة الإصابة بالعين؛ BY‏ مبدئها 
هيئةٌ نفسانيّةٌ مُعجِبةٌ Jp‏ بخاصّيتها تهکاً في المتعجّب منه؛ فهذه النفش تقرب من نفس 
السار الت 5 
و لايستعبد أمثال هذا التأثير إلا من يشترط أن يكونّ الموتّرٌ فى الأجساء: 
اما ملاف کا حرا GSS SO‏ 
ole‏ مرسل جزء کتبرید الماء الهواء بأن سال جزء إليه حتئ زعم )35 إصابة العين 
ست ی ی سي ا ی ويه 
ود يه تتصل بالحديد؛ فتجذبه؛ 
-أو منفذ كيفيّة في الواسطة, كما في تسخين الماء بواسطة ما يجاورها من الهواء. 
وك انها Vi Garcia‏ ل من تأثیر الأوهام و النفوس في gs‏ الحالات و 
حدوت الانفعالات آسقط هذا الشرط عن des‏ الاعتبار. 
و «النَهْك» النقصان من المرض و ما آشبهه؛ 


:A ۰‏ ينفذ. 


۸ بشارات الاشارات الجزء الثالث فى الإلهيّات 


aS 
و «من یفرض» اي من يوجب.‎ 


<المسئلة السادسة > 
<فى حصر أسباب الغرائب و العجائب > 


[في مبادئ الأمور الغريبة التي تحدث في Ile‏ الطبيعة] 
مور الغريبة تنبعث فى عام الطبيعة من میادی ثلاثة: 
أحدها: الهيئة النفسانيّة المذکو رة؛ 
و ثانيها: خواصٌ الأجسام العنصريّة. مثل جذب المغناطيس الحديد بقوَة 
تخصهء ۱ 
و ثالشها: قوی سماويّة بينها و بين آمزجة آجسام | Hi‏ مخصوصة بهيئاتٍ 
وضعيّة أو بينها و بين قوی نفوس أرضيّة مخصوصة بأحوال ملكيّة' : 
فعليّة أو انفعاليّة - مناسبة تستتبع حدوت آثار غريبة؛ ۱ 
و السحيٌ من قبيل القسم الاوّل بل الات والكرامات؛ 
و النیرنجات من قبيل القسم الثانى؛ 
و الطلسمات من قبيل القسم الثالث. 


اراد أن يبيّن آسباب الغرائب التي تحدث في عالم الکون؛ و ذکر LEI‏ ثلاثة: 

الاوّل: القوّةٌ النفسانيّة التي or‏ ذکه‌ها؛ 

الثاني: خواصٌ الأجسام العنصريّة وأحوالها التركيبيّةُ مثل جذب المغناطیس للحدید 
بخاصتته؛ و انجذاب الحجر الترکي التلوخ و عرو الترکیبات المناسبة العفید: 


:A.\‏ +و. ۲ ۸ فلكيّة؛  :1‏ ملكيّة. 


النمط العاشر فى أسرار الایات الغريبة / 5519 


للحركات العجيبة کج الأثقال و إصعاد المياه و الصور الرقاصة و الزشارة و الأدوار 
الدائمة ظ 

الثالث: قُوى منسوبة إلى السماويّات تحدث بين أجسام سماویّة و بين آمزجة أجسام 
أرضيّةِ مخصوصة بهيئةٍ وضعيّةِ من الصور و الأشكال المختلفة المناسبة لمطلوب 
مطلوب. كما هو المشهور عند أصحاب الطلسمات أو تحدث بين الااجسام السماويّة و 
بین قوی ارضتد حفص اة تلا AOTAL tg gall‏ » بسببٍ أحوالٍ فعليّة كما يفعل الشمنيّةٌ 
فد ال ا کو ارات و الد کات وا و الکلمات؛ وانفعاليّة كما یفعل 
أصحابُ العزائم من تعذيب الحيوانات بالقيد و الضرب و التجويع و غير ذلك مما يناسب 
۳ ۱ 

قو ra]‏ «مناسبة تستتبع» صفة ل«قوی سماويّة». 

و السحر من قبیل قسم الاوّل؛ 

و المعجزات و الکرامات و النیرنجات من القسم الثاني؛ و كذلك Abe‏ اليل الهندسيّة؛ 

و الطلسمات من قبیل القسم التالث و كذلك التعزیم. ۱ 

و وجه الحصر: أنّ gall‏ ما أن يكونّ النفس الإنسانيّة أو لا! و الثاني إِمّا أن یکسون 
جسما gl‏ لا! و LI SGM‏ عنصريّ و هو إن كان للخاصيّة فقط فهو «النيرنج»؛ و إن كان 
لأحوال أخر فهو «الجيّل الرياضيّة»؛ و ان كان جميعاً فهو gen‏ الأثقال» و الالات الرقاصة 
والزمّامة وغيرها؛ وهو إن كان بمجرّد قواها فهو «دعوةٌ الكواكب» و إن كان مرب منها و 
من قُوى pate‏ فهو «الطلسمات» أو نفوس أرضيّة و هو «السیمیاء»؛ و إن ن لم‌یکن جسماً 
و لا lane‏ فهو «علم العزائم». 


قال: 
تصيحة ظ 
SU‏ أن تکون ALES‏ و تبرّؤك عن العامّة هو أن تنبرى ' منكراً لكل 
شىء؛ فذلك هو" طیش و عجرٌ؛ و ليس الخرق في تكذيبك ما 
لميستبن لك بعد جلیّته دون الخرق فى تصديقك ما لمتقم بين 
يديك des‏ بل عليك الاعتصام بحبل التوقّف و إن أزعجك استنکا 
ما یوعاه سمعك ما لم هن Boia‏ اك. 
فالصواب أن تسرح آمثال ذلك إلى بُقعة الامکان ما لميذدك "عنها 
قائم البرهان. 
و اعلم Bl‏ فى الطبيعة عجائب و للقوى العالية الفعّالة و القوی 
السافلة المتفعلة اجتماعات علی غرائب. 
آقول: 
نص الشيح بالتقوی عن أن تنفصل و تطلب pall‏ على oly Dll‏ تنکر لكل شي ء من 
المعجزات و الکرامات LS‏ تفعل المتفلسفةً الاين cy giles‏ أن اكاز ما لایحیطون Lake ay‏ 
هو الحكمة و الفلسفة بل يجب أن تعلم أنّ التمييرٌ من العامة بانکار الکرامات و غيرها من 
الغرائب هو فعل ضعفاء العقول الذين لم‌یمارسوا العلوع الحقيقيّة و لم يطلقوا على أسرار 
الطبائع؛ إذ لیس الجهلٌ و الحُمق في تکذیب ما لمتقئ عليه حجّةٌ أقلّ من التصدیق بما 
لم تم عليه ركه و دلیل. 


EE‏ کو AY‏ لم يزدده. 


النمط العاشر فى أسرار الآيات الغريبة / ۶۷۱ 


فعليك gl‏ لاتبادر الی الانکار I‏ بم ما یعجباك, بل تعتصم بحبل التوقّف و اا 
و ان اجك استنکار ما یودعه سمعك ما لويد ل وليل علی استحالته؛ فالصواب لك ا 
تخلّي أمثال ذلك إلى بُقعةٍ الامکان ما لم يطّرد مطارد البرهان؛ BY‏ في عالّم الطبيعة 
عجائب و للقوى العالية و السافلة امتزاجات محدثة للغرائب و العجائب. 

و «التبري» و «الانبراء» التصدّي؛ ٠‏ 

و«الطيش» الخفة؛ 

و «الخرق» ضد الرفق؛ و يريد به هيهنا الحُمق؛ 

و «السرح» ترك البهيمة للشوم؛ 1 

مر و 


0 خاتمةو وصيةً ظ 
ها الأخ! إِنّي قد مخضت لك في هذه الإشاراتِ عن زبدة الحق؛ و لقمتّك 
قَفِىَ الحکم فى لطائف الكلم؛ فضنّه عن الجاهلين و المبتذلين و من 
لميرز ق الفطنة الوقّادةَ و a, ll‏ و العادة؛ و كان صغاه مع الغاغة أو كان من 
مُلحدة هؤلاء الفلاسفة و من همجهم؛ فان وجدت من تثق بنقاء سريرته و 
استقامة سيرته و بتوقفه عمّا يتسرّع إليه الوسواس و بنظره إلى الحق بعين 
الرضاء و الصدق فآته ما يسألك منه مدرّجاً مجرّءا مفرّقاً تستفرس متا 
تسلفه لما تستقبله؛ و عاهذه باللّه و بأيمان لا مخارج لها ليجري فى ما 
يأتيه ' مجراك Like‏ بك؛ فان آذعت هذا العلم أو أضعته OE‏ ۱ 
بينك؛ و كفئ DU‏ وكيلا. ۰ 
أقول: 
ذكر Anal‏ أله مخض في هذا الكتاب عن زبدة الحقائق؛ يعني أزال مَخيضّه عن زبده و 
نم أوصئ بصيانة هذا الكتاب عمّن يهينه و عن المعتقدين لضد الحق و همالجاهلون؛ و 
عمّن ليس له استعدادٌ تحصيل الحقائق و كان میله إلى الغواغو عبن كان من مقلّدة هذه 
الفرّق الثلاث و توابعهم؛ و ذلك لأنًالناس بحسب عقائدهم خمس فرق؛ لان‌الانسانْ Ue]‏ 
أن يكونَ معتقداً للحقّ أو لا! و الاوّل tal‏ أن ینظر إليه بعين الرضاءو طيب النفسأو لا! 
GNI,‏ هو الذالت GoW‏ الم للحکمة؛ 


۱. في بعض نسخ الاشارت: تۇ تیه. 
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و الثاني هو المبتذل؛ 

و ان لم یکن معتقداً فا ن Lo itn,‏ العم آو لا 

و الاوّل: هوالجاهل؛ 

و الثاني: إمّا أ ن لايقلدَ لأحٍ من الفریقین الأخیزین أو لا 

والأوّل: هو البلید؛ 

و الثانی: هو من هَمَجهم و مقلد تهم. 

فأوصي Aull‏ بالصيانة عن هذه لفق الأربع و بالافاد لفرقة الأولئ؛ إذ fel‏ عن 
المستوجبين قبیخ, كالمنح للجاهلین, كما قيل: . 

ومّن منح الجهَال علماً آضاعه ‏ . و من منع المستوجبين فقدظلم ' 

فقال: «فإن وجدت من يثق بنقاء سرائر قلبه» يعني صفاء عقله النظريّ و «استقامة 
سيرته» أي استقامة عقله العملی و تثق بتوقفه و تأمَله في ما يتسرّع إليه من الوسواس؛ و 
يتلقي Goll‏ بالرغبة و طيب النفس؛ فاته عند استجماعه لهذه الشرائط ما يطلب من هذا 
العلم على سبيل الاحتياط و التدریج؛ وا Coe‏ اعا داف لما Pon‏ 
لاحقا؛ وعاهذه Su all‏ يضيّعه؛ فا ن أضعت هذا العلم /1018/ AU‏ بيني و بينك. 

و «قفیٌ الطعام» ما يختار للضیف؛ 

و «التبدّل» الاهانة؛ 

و «الوقادة» المشتعلة بالسرعة؛ 

و «الدربة» التجربة؛ ٠‏ 

و «صفاه» میله؛ 

و «الغاغة» المختلط من الناس 

و «المُلحد» من قولهم «ألحد» إذا عدل؛ 

و «الهَمَج» جمع «همجة» و هي ذبابٌ Vite‏ وت 3 ی یا 

و «وتق» یثق بالکسر فیهما؛ 


.۱۲۹ و الشاعر هو الشافعي في دیوانه, ص‎ .١ 


. SE INT الجزء الثالث في‎ OL LAY! بشارات‎ EVE 


و «السريرة» القلبٌ؛ 

و یتبادر؛ ‏ 

و لوسوست» Ze‏ انقس؛ و الت ااي 
و «الاستفراس» طلبٌ الفراسة؛ 
ويُقال: «أسلفتُ» أي | ee‏ في ما tp as‏ 

و «التأشى» الاقتداء؛ 

و یقال: «آذاح الخيد» إذا فاشه. 


و هذا آخر ما آردنا" من شرح هذا الکتاب؛ و نشکر alll‏ تعالی بما هدانا إلى 
اکا ماب الیو خی لت رت الما امه 
وقع الفراغ من تأليفه آواخر ربيع الأوّل سنة ثمانين Blake‏ و من تحریره 


Aol 2 ۱ 


نمايهها 


تايآ.١‎ 

¥. روایات 

۳. اشعار 

۴ كسان 

۵. کروه‌ها 

۶ کتابها و نوشته‌ها 

۷. اصطلاحها و موضوعها 


له شا pels‏ رضن eee‏ 
إن الله بريء من المشركين و رسوله .... 


آ و لم‌یکف diy‏ آنه على كل شی شهید 


سنریهم آیاتنا في الافاق و في أنفسهم... 
قل لو كان البحر مداداً لکلمات gly‏ .... 
ذا عت اليه o‏ 
انع lak Ue‏ هين لون 501 


وإن من شيء إلا Gace‏ خزائنه EEE‏ 


و من یکفر بالطاغوت و یو من بالله ی 
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7 ع م ابن م 6 وهی rea‏ 
من as‏ حاو ی Betas‏ وا ODES cei‏ تورك boll See E‏ رمد به 
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احتیاج الیدن إلى التدبیر: ۳۱۹ 
احتیاج المفعول إلى الفاعل. ۲۱۸ 
احتیاج الهیولی الى الصورة, ۶۷ 
الاحتیاط, ۶۷۳ 
الا ار ا 
الاحداث. ۰۲۲۱ ۰۲۳۵ EVE‏ 
احراق التارء 1۷ 
Va‏ ا لي او SATE‏ 
FAV YY NE‏ 


احساس الحقائق. ۳۹۹ 
أحسن النظام ۳۶۲ 

1٩ الأحكام الطبيعيّة,‎ 
VIE 

الأحوال الأوّليّة, ۲۶۶ 
الأحوال الثانية, ۲۶۶ 

الأحوال الفلكيّة الانفعاليّة. EVA‏ 
الأخوال الفلكة الفعلیّت ۶۰۱۸ 
الأحوال المتجدّدة. ۲۶۱ 
الاخبار عن الغیب. ۳۲, 1۱۰ 
الاختصاص. ۲۶۶ 
الاختصاص بالوضع» ۱۵۵ 

الا ختلاف, ۲۰۳ 

اختلاف الا"جزاء, ۷۹ 


اختلاف الجهتين. ۷۱ 
اختلاف طبائع الممکنات. ۸۲ 
حتاف الخ 
اختلاف العر ضین cc SUB‏ ۱۸ 
اختلاف القوی. YU‏ 
اختلاف الهیثات. ۱۷۱ 
اختلال الشرط, ۳۱۵ 
اختلال المشروط, ۳۱۵ 
الاختیار. ۰۲۲۰ ۲۵7۰ ۱۰۳ 
الأخذ بالعدل؛ مم 
الا 
E EAE E‏ 
ETT‏ 
۲۲٤١ ۲۲۲ ۲۱۹ es Vi‏ وم 
الأخصٌٌ من SSI‏ ۳ 
vated‏ ۱ 
الأخلاط الرديئة. ۶۲۹ 
الأخلاق؛ ۱۲۷ 
الأخلاق الحسنة. 849 
الأغلاق Gesu‏ سا خاوق الرد ی 
ey ane me tre |e ae‏ دنله 
الأخلاق الرذیلة» ۰۱۲۷ ۳:۹ ۰۳۵۲ ۳۷۱ 
احا اا 3 
الأخلاق الفاضلة, ۱۲۷ 
الأدخنة, ۳۷۸ 
as‏ المحتبسة في السحاب, ۱۰۱ 
الادراك ۰۱۱۷ AVA‏ ۰۱۲۵۰۱۲۳ ۲۷“ 
NOT Ato ATE ATT A۲ ATA‏ 
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ولوس لس لوس FON‏ ووس FY‏ 
شكس 10< كحم FIA‏ وحم FV“‏ 
EEE ۳۹۷ ۳۸۰ ۳۷۷ ۶‏ ۶۵۱ 
LOY‏ 

إدراك الانسان, ٠۲١‏ 

(دراك الأول ۳۳۱ 

الادراك بالبصر. ۱۲۷ 

ادراك البدن ۱۲۱ 

الادراك باللمس, :۱۲۰ 

الإدراك بالوهم» ۱۲۷ 

Vt sles pe الا را‎ 

الادراك aS,‏ الشي.. ۳۳۱ 

۰۱۶۹ ۰۱۶۸ ATE ۰۱۲۹ الادراك الجزئی.‎ 
۶۳۵ FFT ۰۳۳۵ AVY AVE 

إدراك الجزئییات على وجه لی ۳۳۵ 

إدراك الجزئی الزمانت, ۳۳۵ 

ادراك الجواهر العقلیّة, ۳۳۱ 

الادراك الحشی. ۰۳۰۸ ۳۹۹ LEY‏ 

ادراك Gol‏ و کمالاته. ۳۷۰ 

الا دراك الحيواني» PVA‏ 

ادراك الذات» ۱۲۲ 

ارات الیش NY‏ 

۱۲۹ att sadly pall ادراك‎ 

اقراك الضون الاك 

الادراك الضعیف, ۵۲ ؛ 

ادراك العارف, ۳۹۷ 

الادراك العقلی» ۰۳۹۸ ۰۳۹۹ ۶۳۸ 

الادراك على الوجه الجزئیت, ۳۳۵ 


۰ بشارات الاشارات 


إدراك عين الموجود في الخارج NYA‏ 

ادراك غير الحاضر, ۱۳۲ 

الادراك الکلی» ۰۱۲۹ ۰۱۶۸ ۱۷۶ 

ادراك الکمال الخيرئ. ۰۳۹۳ FAV‏ 

إدراك گنه الأشياء و حقائقهاء ۳۳۲ 

ادراك اللذیذ. ۳۵۹ 

إدراك ما سنح من النفس. ۵۸ ٤‏ 

ها قو Ea E‏ 
لیر ۱ 

الادراك مع المنازعة. ۶۱۵ 

اراک انس ات ۱۳۶ 

۳٩۰ الملائم من حیث هو الفلا‎ Stal 

إدراك المنافي من حيث هو المنافي» ۳۰ 

ادراك الموافق ۱۲۳ 

الادراك النفسانی, ۳۳۱ 

۳۲۸۱۲۳۲ ]اواج‎ Sal 

الا درا کیت ۵۰ 

آدوار الدائمة, ۶۹٩‏ 

الاذعان, ££ 

۳۸۶ ۳۸۳ YAY الأذى,‎ 

الاذی الشوقی. ۳۸۶ 

الأذى في الاخرة. ۳۶۳ 

أذى المعشوق» VAY‏ 

۰۱۷۰۱ AVE ۰۱۷۰ ATA AA VA الارادی‎ 
OV YOY VEO YEY FY AVY 
حمل‎ FAA FT كن‎ <0۹ <0۸ 
CY ۵ 

الارادة ا 


الارادة الجزئيّة» ۱۷۵ ۸۱۷۰ ۱۷۷ ۲۹۰ 
A 1‏ 

الإرادة الحسيّة, ۱۷۲ 

الإرادة الحيوانيّة, ۱۷۵ 

إرادة العارف ه ارادة العارف بمعرفة الله 
تعالی ۱ 

ارادة bball‏ بمعرفة الله تعالی, ۳۹۷ 

الارادة العقليّة, ۰۱۷۲ ۱۷۳ 

الارادة القديمة, YEN‏ 

الارادة الكلَيّة, ۰۱۷۵ AVI‏ ۰۱۷۷ ۲۱۰ 
۲2۱ 

الارادة الكلْيّة المفارقة, ۲۱۱ 

الارادة المتجدّدة, ۲۶۳ ۲۶۶ 


إرادة الواجب, ۲۶۶ 

الارادی» ۳۰۱ ۳۸۶ 

الا 

٤۳۹ ۱٤۸ الارتسام‎ 

ارتسام الاثار الروحانيّة, £00 

ارتسام بعض اأصورء ۱۶۸ 

الارتسام الجلیت, SOY‏ 

ارتسام الصور العقليّة في الحش المشترك. 
۱ 2۶ 

الارتسام في الجوهر العاقل > الارتسام 

ي العقل 

الارتسام في العقل, ۰۱۰۲ VAY‏ 

الارتسام القوی, LOY‏ ۶۵۳ 

۱۶۸ «SH ارتسام‎ 
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الارتسام الواضح, 1۵۳ 

ارتفاع الحال ۲۳۱ 

ارتفاع الذات, ۲۳۱ 

ار تفاع العلة, ۲۳۱ 

ارتفاع المعلول. ۲۳۱ 

ارتفاع المعلول عند ارتفاع العلةء ۱۲۶ 

ارتفاع الموانع» VAY‏ 

الارتیاض.ء ۰۵ ۰:۰1 ۲۰ ۶ 

الارتیاض بالفکر. ۲۷۰ 

۱۰۰ AV الى‎ YY ۳۶ ۳۳ الااآرض.‎ 
4 TI ا ار‎ ou? 

AAT Ae 

الارکان الاول, 0+\ 

آرکان العالم ۱۰۵ 

الارواح الدماغيّة, ۳۰: 

ازالة المانع ۱ ce‏ 

إزالة الموانع الخارجيّة. ۶۰۳ 

إزالة الموانع الداخليّة, ۶۰۳ 

إزالة الوجع. ۱۷۹ 

ازدحام الحرکات ۳۶۳ 

الازدياد, ۳۱۲۶ 

ازدیاد الأحاد. ۱۱ 

ازدیاد التأليف و النظم, ۱۰ 

ازدیاد الحجم ۱۰, ۱۱ 

الازل ۰۲۲۰ ۰۲۶۱ ۲۵۸ 

الأزلية, ۲۶۵ 

الأزمنة المتناهيت, ۲۷۱ 

Ae sea بت یت اوت‎ eal 
۶ ۲۷ معتادة,‎ 


۳۷۷ og dbl آسباب‎ 


الا اف ال 1۱۵۰۰۲۳۷ 

الأسات ار یا سات ار 
OLLI‏ الخارجية. ۸٩ AY AY‏ 

أسباب زيادة القوّة في الطبيعة. ۶۳۱ 
اشتات اقا cele‏ ۲۷۱ 


الاسام ا 


أسبات العقا وم PON‏ 


اعاتا ت Goal‏ ی 


اعاتا 
ee ed ee‏ ا 


أسبانة مر :امم 
أسباب المشاهدة ٤٠۹‏ 
اا 


۳۷ oles 

الاستثناء. ۳۱۵ 

استثناء عين التالي ه استثناء عين تالي 
الشرطيّة 

استثناء عين تالي الشرطيّة, ۰۳۱۶ ۳۱۵ 

2١126 4 15 الاسستحالة‎ 
۶۷۱۳۲ ۷ YT ۲ ۵ 

استحالة اجتماع الکون و الفساد. ٩۶‏ 

۲۱۵: Viele Yi اال‎ 

استحالة بعض العناصرء ۱۰۳ 

الاستحالة التامّة, ۱۱۵ 

استحالة عود المعدوم بعينه. ١١‏ 

استحالة فناء بعض الابدان. ۳۸۰ 

الاستحالة في الکیف و الصورة, ۱۱۰ 


۲ بشارات الاشارات 


استحالة اللطیف الناری هواءاً > استحالة 
النار هواءاً 

استحالة lll‏ هواءا, ۱۱۵ 

سا له اف ah tele‏ كنا 

pe eer اهاز‎ 

الاستحقاق.2 ۲۶۶ 

استحقاق الثناء. ۲۵۸ 

۲۵۸ ol استحقاق‎ 

استحقاق المدح» ۲۵۸ 

4٠ الاستدارة,‎ 

الايد لا لبا Wis‏ و We)‏ علي ابوت 
ذواتناء ۱۲۲ 

۳۳۲۰۲۱۵ لال بالف على العو‎ ae 

الا زر لو وه الشركة هك esol‏ 
٤‏ 

استرجاع الصور المعجبة, ٠١١‏ 

استرجاع المثل الزائلة, ۱۳۷ 

الاسترسال, ۶۳۱ 

٤٦۲ الاستسقاء.‎ 

٤٦۲ الاستشفاء,‎ 

استشفاف البصی ۱۱۳ 

لته وق لته eg dad‏ 

NV NEV ALA 3١م8‎ ۳۸ الااستعداد‎ 
۶ LEA ۲ ۲ ۳ 

استعداد الاتصال المسعد الذي للعارفین. 
TVA ۸۳۷‏ 

ادا اوو ا ا 

۱3۳۱۵۲ 2S العا‎ Ssh 


eee جر جر تک ار اس‎ PE 


الاستعداد التام ۰۱۵۸ VAY‏ ۱ 
الاستعداد التامٌ لقبول بعض الصور, ١6٠‏ 
الاستعداد التامٌ للنفس, VER‏ 
استعداد السلوك, ۶۱۲ 

الاستعداد لام ١47‏ 

استعداد القبول, ۰۱۰۷ ۱۵۰ 

استعداد قبول الخلق المختلفة, ۱۰۷ 
استعداد J gd‏ الصور الهندسيّة, ۱۵۰ 
استعداد القوی, ۱۵۰ 

استعداد الكمال؛ ۳۷۲ 
تاه قت ع 
فتاه للقن ال Fo‏ 
استعداد oll‏ صول, EVV‏ 


: اعمال القوئ :قن ال روالد Pet‏ 


۳۹۷ oil الاستغراق‎ 

الاستغراق في المحبو ب. ۳۹۷ 

ا اء الا ن:: ۲۱/۸ 

EVV الاستفراس,‎ 

۱۳۰۰ ۱۰۱ AV AV AV ME الاستقرای‎ 
£0 \ 

VON NOV. (OT JSS 
1 1° <0۹ 

الاستکمال OVYL‏ البدنتة, ۳۰۹ 

الاستکمال في العلم. ۳۶۸ 

استماع کلام الله ۵۰ ؛ 

استمرار التخیّلات و الارادات ۱۷۶ 

استمرار الحرکات. ۱۷۲ 

استمرار ترتب العقول عن الواجب. ۲۰۳ 


استناد السماویّات لى الجواهر المسجردة, 
۳۰۲ ۱ 

استنکار ما یودعه سمعك. ۶۷۱ 

۲۹:۵ ال و الك‎ clea 

أسرار الطبائع, ۶۷۰ 

الأسرع. ۲۷۷ 

۱۰۲ A sab الأسرع‎ 

١51 الاسطقسات.‎ 

الاسم ۷۹ 

ا 

VIAN Wyo NI 

إسناد النقصان ad!‏ تعالی. ۲۵۳ 

SOV 851 الأسود.‎ 

الأسود البداق, ۶۵۷ 

ELT 

EAT TTL EY 

۲۱۳ El 

الأشباح الهائلت. ۲1۰ 

الاشتراك في الجنس, ۲۱۱ 

الاشتغال بالشواغل, ۶1۵ 

الاشتغال جما سو الح CY‏ 

اشتغال الروح, 17٠‏ 

اشتغال الطبيعة عن الموادٌ. ۶۲۸ 

افا ل ee‏ معطي ا 

اشتغال النفس بتدبیر البدن: ۳۷۱ 

الاشتهاء. ۱۲ 

اد شتا ۵ VEY‏ 

الا تا ی الا مه VEO th‏ 


نمایه‌ها: اصطلاحها 9 موضوعها | 1 


اشخاص النوع الواحد. ۲۰۶ 
| الادراکات. ۳۸۱ 

الاشراق. ۱:۸ 11٩‏ 
|شراق الأول > إشراق الواجب 
DA ERY‏ 
إشراق القويّ. ٤٤۹‏ 

۳۰۱۱ cage اا‎ 

أشر ف آنواع السعادات, ۳۶۹ 


۶ 


أشرف الذوات. ۳۸۱ 


Meee eet‏ ا م 
شرف الموجودات, ۳٩۳۲‏ 
SSE‏ 

الأشكال الهندسئة, ۱۲۸ 
الاشمئزارء ۶۲۳ 

الا صابة بالعین. EW‏ 

اصعاد المیاه. ۶1٩‏ 


الاصل. 9 ۳۲ 


اصلاح العضو. ٤٤ء ٤۵‏ 

اصلاح المزاج الفاسد, ۶۳۶ 

اصلاح آمور الأعضاء > أصل dae MN‏ 
1۱۳۱ 

اصل os gill‏ الحافظة للمزاج, ۱۲۵ 

اصل القوى المدركة, ۱۲۵ 

الأضوات الطقة الرشيعة. POV‏ 

الأول الك ۲۸۷ 

أضول العا 

۱۰۵ الکون و الفساد,‎ J gurl 

الأصيل. ۱1۵ 


۶ بشارات الاشارات 


الاضافة. ۰۲۵۲ ۳۲۹ ۲۳۷ ۰۳۳۸ ۱۳۳۹ 
۳۶۰ 

۳۳۸ ۰۳۳۷ ate dl الا ضافة‎ 

الاضافة الذاتيّة, ۳۳۸ 

۳۳۹ dial اضافة‎ 

اضافة القوّة إلى التحريك؛ ۳۳۷ 

الاضافة المحضة ۳۳۸ 

VOR VOY ۰۲۵۲ ۰۲۳۰ ۰۲۲۸ الاضافی.‎ 
YoA 

أضداد الکمالات. ۰۳۷۲ ۳۷۶ 

اضطراب النفس عند اهماله تدبیر القوی 
البدنیت ۶۰۰ 

۶1۰ LY الأضغاث‎ 

الاطلاع على الغیب, ٤٤۷ ٤۳۳‏ ۹٤ء‏ 

اظهار العجز و الاعتماد على الفیر, ۵۸ ۶ 

الأظهر عند الحش,. ۱۰۰ 

الاعتبار. ۱۰ ۶۱۲ 

الاعتبارئ» ۰۲۲۸ ۲۵۳ 

الاعتدال 98153173 :۶۳۶ 

الاعتدال الحقيقئ, ١١7‏ 

اعتدال الممكن. ١١١‏ 

الاعتقاد. ۶1۶ 

اعتقاد الخیر. ۳۷۸ 

الاعتقاد الضارٌ في المعاد. ۳۶۵ 

اعتقاد ضدّ SUS‏ ۳۷۳ 

الاعتقاد النفساني, pe‏ 

الأعراض البدنيّة, ۳۷۰ 

الأعراض البسيطة. ۳۲۱ 


الأعراض الحالّة في الجسم ۱۸۶ 
إعراض العقل عن الهوئ. ۳۹۰ 
الإعراض les‏ سوى المعشوق. ۰۵ 
ote YI‏ عن ال تور ای رقت ۲ 
أعضاء الانسان. ١857‏ 

الأعضاء الرئيسيّة, ۱۲۵ ELE‏ 
الاعطاء ۲۳ 

العم ۲۱۹ ۰۲۲۳ ۲۲۶ 

الأعمال المتناهية, ۲۷۱ 

الأغيات الغا 

اعیان اتود ات۲۳۹ 

الأغراض الاختياريّة, ۰۱۳۸ ۱۳۹ 
الافادق Yoo‏ 


. افادة ما ینبغی (بالقصد) لا لعوض. ۲۵۵ 


$+ dolby! 

إفاضة الخیر. ۰۲۶۲ ۰۲۱۶ 559, VAY‏ 
إفاضة الخير على السافلات. ۲۸۳ 
إفاضة الخير و الجود. ۲۶ 

الإفاضة على السافللات. ۲۹۶ 

إفاضة الكمال من المفارقات, ۳۹۰ 
إفاضة النظام» ۲۵۹ 

الافتراق. ۲۳ 

الافتقان ۰۲۰۲ ۰۳۲۲۹ ۳۳۲ 

افتقار الخال بالمحل. ۳۱۳ 

افتقار کل شی ء في ذاته و صفاته call‏ ۲۵۶ 
افراد النفس علائق الأجرام ۲ ۶ 
الأفال ال VES‏ 

الأفعال الطبيعتة, ۶۲۷ 


الأفعال العقلتة, ۱۷۸ 

الافعال الغیر المتناهية, ۲۷ 
افعال القوة العاقلة, ۳۱۷ 

الأفعال المرضيّة, ۳۶۹ 

الأفعال النفسانثة, ۱۷۸ 

۱ 1٩ الأفق,‎ 

إقبال النفس إلى جناب العالي, ۶۲۶ 
الاقبال الكل علی الخو ۶۱۲ 
الاقتران, ۳۵ 

اقتران الضدَّين فى الذهن. ۱۶۰ 
اقتران النقیضین الذهن ١١‏ 
الاقتران في الخارج. ۱3۰ 
الاقتضاء ٩۵‏ 

الق ب. ۰۲۲۰ ۲۲۷ 

الأقل. ۲:۸ 

آقوی التحللات, ۶۲۹ 

۱۰۲ aS > bs SY! 

أقوى المحیّات. ۳۹۷ 

الاکتساب, ۸۱۶۱ ۰۱۱۲ ۳۷۳ ۶۲۲ 
الأكثرء ۲۶۸ 

rags 

اکل الاجا ت 

أكمل الذوات» ۳۸۱ 

۶۵۵ «pul 

الالتذاف ۳۱۲ ۳۹۶ ۳۷ ۳۷۵ 
ae rp Coles‏ 
التذاذ بالحلو > الالتذاذ بالحلاوة 
الالتذاذ بالطعام اللذيذء ۳۶ 


نمایه‌ها: اصطلاحها و موضوعها / ۹۵ ۶ 


الالتذاذ بانعام یصیبون موضعه. ۳۵۲ 
الالتذاذ pos‏ حیوانی. Yor‏ 
الالتنات, ۱۳۶ ۱۶۵ ۱۱۶ 
الالتفات إلى الکثرة البدنية, ۶۲۶ 
الالتفات بالز هد. ۶۱۳ 

الالتفات يميناً و Whos‏ 1۵۲ 
الالتيام. ۳۱۰۳۵ ۱۳۶ 

التيام الباقي, ۱۲۶ 


۱۵٩ IS, الحاق كلك‎ " 


AER‏ ا اتف 
للنفس) ٠‏ غ, ۱۰ 

از ان مدمه اتو cps‏ د 
الان Gb‏ (المستخدمة لقوی 
اللفس للنفس) 

الألف. £00 

الالی ۰۳۵۹ ۳۰ ككل مكل ۳77 ۳۷۱ 

نت الجسمانی, ۳۷۲ 

الالم الروحانیت, ۳۷۲ 

۳۰۵ العقلی.‎ aly! 

آلم النار الجا ۳۷۱ ۳۷۲ 

ألم النار الروحانيّة, ۳۷۱ ۲۷۲ 

الالم الیقینی. ۲۰۵ 

۳۹۸ ۳۹۷ وو‎ ۳۹۶ ۲۵۱ ۱۲۰ abil 
۱۱6 £00 oY fe 

انقطاع الحرکات. ۱۷ 

الا لوا الجا اة 

الب ۰۲۶۰ ۳۹۸ 

£00 ۶۵۶ 1٩ ۰۶ ۲۶ ol Sl 


7 بشارات الاشارات 


الا لهی. ۵ 

الالیم عقابه, ۳۹۸ 

SAYS GY! 

555 YAY VV 4° <07 £0 اللإمام.‎ 
راق‎ PVE FAY or FV كوي‎ 
i 

الامتداد ۷ ۲۹> 0۸ AY‏ عت ۷۰ ۲۲۹ 

ا غیر النهاية, ۲۳ 

الامتدادان ۰۲۳ ۲۶ ۵۸ 

الامتدادان الغیر المتناهیان, ۲۲ 

الامتداد الجسمانی, ۰۱۷ ۲5۰۱۸ 

الامتداد الغیر المتناهي, vv)‏ 

الامتداد المتناهي» ۲۷۱ 

۳۰۹ ۱۲۶ ۱۰۸ 4٩ الامتزاج.‎ 

اف اقا اضر :۳۱۸۳۰۹ 

ام ها كيف العقاضتر ف اف اكات 
العنا صر 

E Ser | انيدو‎ aril الا ای اعوط‎ 
RA 

امتناع الاتحاد. ۳۲۳ 

امتناع اتصال المحرٌ کات لا إلى نهاية, ۲۱۶ 

امتناع اجتماع الضدّین. ۸۳ 

امتناع اجتماع المثلین في حيّز واحد. ٩۵‏ 

امتناع انفکاك الهیولی عن الصورة النوعيّة, 
۳۹ 

امعناع تجود الهیولی عن الصورة الس 
۶ :۳۰۵ ۱ 

امتناع الترجّح بلا مر ‘Ce‏ ۳۳۹ 


۲۳ المساوي,‎ pd i امتناع‎ 

امتناع تعقل ما لا نهاية له ۱۵۲ 

امتناع حدوت شيء بلا سبپ» ۱۶۷ 

امتناع حلول الصورة المعقولة في الجسم 
۷ ۲۹۰ 

امتناع الخرق . ۰۱۷ ۲۹۰ 

امتناع الخرق على الأفلاك, ۱۷ 

امتناغ الخرق و الالتیام» ۰۲۸۷ ۲۸۹ 

٩۰ 004 Shall امتناع‎ 

امتناع صدور جسم عن جسم ۳۹۲ 

امتناع صيرورة الشيء شيئا اخر» 231١١‏ 

امتناع طلب الحاصلء ۲١١‏ 

امتناع عليّة الحاوي لمحويّه. ۰۲۹۲ ۲۹۹ 


. امتناع قيام العرض بذاته, ۳۶۱ 


امتناع قيام الموجود بالمعدوم. ۳۲۱ 

امتناع کون الأجسام السماويّة ٠ de‏ 

امتناع کون الجسم مّا dhe‏ لجسم rast,‏ 

ts i seat ae امتناع کون الحاوي‎ 
st الحاوي‎ ithe 

امتناع كون |[ 

امتناع كون الطبيعة الواحدة مقتضية 
للميلين فى حالة وأحدة ٩۵‏ 

امتناع کون الواجب تعالئ de‏ الا لواحد. 
rey‏ 

ا ےا الع کی 
الماهيّة, ۲۰۸ 

امتناع الكون و الفساد. 4۲ ٩۵‏ 

امتناع الكون و الفساد على الافلاك ٩۲‏ 


شيء عن لا شي ء. \\\ 


امتناع وجود كل Dole‏ من الحوادث 
المتعاقبت ۲۶۲ ۱ 

الامراض الحادة, ۲۰ ۶ 

و۱۱۸ 

الامر الخارجی. ٤۸‏ 

الامر الوجودي, 1۰ 

مر الوهمی, ۲۶۷ 

EVA ۶3۸ ao YT آمزجة الأعساء‎ 

(مساكك القوت > الامساك عن القوت 

الامساك عن القوت. LY‏ ۶۲۹ 

ات 
SVAN AV‏ 
TA TAY TAY TET aves‏ 
Wek‏ ومسل FeV‏ ۳۸۱۳۲۰ الاع 

الإمكان الاستعدادئ» ١114‏ 

إمكان التعقّل» ۱۶ 

امکان تعقّل الذات. ١٠ ۰۱۵۹٩‏ 

إمكان تعقل الغیر. ۱۵۹ 

۲۹۹ ۰۲۹۷ ۰۲۹۳ Sed إمكان‎ 

الامکان الذاتی. ۱5۶ ۱ 

امکان زیادات غير متناهية. ۲۳ 

امکان المحال. ۰۲۲ ۳۲۵ 

اکان المحويّ, ۰۲۹۶ ۲۹5 

(مکان الملزوم ملزومٌ لامکان اللازم, ۱۵۹ 

امکان الوجود. ۰۲۰۸ ۲۲۸ 

أمكنة الكلَّيّات بالطبع, ۱۰۲ 

الاملاح. ۱۰۵ 

الامور الاعتباریّة, 1٩‏ 
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الأمور الإمكانيّة للفلك. ۱۷۳ 

, Wee allen! 

الأمور الشيطانيّة الکاذبة, 67١‏ 

الأمور العالية, ۲۵۶ 

الأمور الفرضيّة. 14 

الور Hee‏ دن فاه ور ht‏ 
۵ ۰ ۶ ۶۲۰ 

الأموو القذبقة الاما 2۱۳۰ 

الأمور الكلّيّة, ۲١١‏ 

الأمون المتساوية, ۱٩‏ 

VEY اف‎ 

الأمور المتعاقبة الكليّة. ۲۶۱ 

الامور المعقو لت ۱۷ SEY‏ 

اون ا 

الامور الممكنة في الوجود. ۳۶۳ 

الا موی aed‏ \£0 

ارو ات هت ۶۲ 

الانبثاث. ۶۳۸ 

iY Vee | 

انبساط الروح. ۶۳۱ 11۶ 

YAY الانبعات.‎ 

الانتساب الی ال 

انتشار الروح. ۶۳۱ 

ااا 

انتفاء التالي, ٠٠١‏ 

۶۳۰ OS jad) انتقاش‎ 

انتقاش النقوش, ۱۶۷ 

انتقاش نفوسنا بنقش العالم العقلی. ۶۳۱ 


۸ بشارات الإشارات 


ERS سس‎ 


الانتقال. ۲ ۶۵ 

انتقالات التخیّل ے انتقالات الخال 

انتقالات الخیال ۵۲ £00 

انتقالات الفكرء ۶۵۰ 1۵۱ 

الانتقالات الفكريّة > انتقالات الفکر 

انتقال المتخیلة إلى الأشباه و الاأضداد, 
2 ۱ 

انعقال النفس می البدیهیات الی الکسبیّات. 
۱۶۲ ۱ 

الانتقای ۳۱ 

٤٤۹ الانتهاز.‎ 

الانتهاء. ۶۱۲ 

انتهاء الأبعاد الواقعة بين الامتدادّین ۲۶ 

الانتهاء الی عالّم القدس, TAY‏ 

انتهاء الممكنات ال وانحي الو دة 

ELV ۶۳۸ ۶۲۹ ۶۲۸ ۰۶۲۷ الانجذاب.‎ 

الانجذاب إلى الحقَّ, ۲۹ : 

الانجذاب الی عالم القدس, ۶1٩‏ 

انجذاب الحجر التركي التلوج. EVA‏ 

انجذاب الحش الباطن. XV‏ 

LEO EYA انجذاب ا‎ 

اتخد اب ال كه 

انجذاب النفس. $65 

۶۳ aa الخطاط‎ 

ایا البو اد رسيب hse‏ الطبيعة ها 
۶۳۹ 

۳۱۶ AW الاتحلال‎ 

الانخراق, ۲۸۹ 


EYE ۱۲ ۶۰۷ ul 
۱۲۵ ۰۱۲۲۰۱۲۰ ۸۱۱۹ ۰۸۱۱۸ الانسان.‎ 
۱3۹ ۰۱۵۷ ۱۵۰ ۰۱۳۸ ۱۳۷ ۹ 
۲۱۰ AAT ۱۸۵ VAL AVE ۲ 
۳۳۷ ۳۱۵ TNE YAY TN ° 
EY. ۳۹۶ ۳۵۳ ۰۳۵۲ ۳۶۳ ۹ 
LOL كم١‎ LEA LEY ۲ 

VY 
۱۸۵ الإنسان المقيّد بالعموم»‎ 
۱۹۹ الانسانية,‎ 
۶۱۷ الانصراف عن جناب الحق.‎ 
۳۵۸ الاتعام‎ 
۱۶۷ الانعکاس.‎ 


YUE ۰۱۸۰۱۷۰۱۵ NE ۱۳ الانفصال:‎ - 


الانفصال بالفعل, ۱۸ 

انفصال الکثیف الأرضيّ دخاناًء ۱۱۵ 

۰۱7۰۱ ۰۱۲۷ ۱۲۳ ۱۰٩ ٩۸ الانفعال‎ 
۳۷۱ ۰۳۲۹ ۰۲۸۳۲ ۰۷۷ ۷ <0۹ 
۱ 0 

الانفعالات الغير المتناهية, ۲۸۲ 

٩۸ AY الانفعال البطيء.‎ 

٩۸ AY الانفعال السریع,‎ 

انفعال النفس, ۰.۲۷۰ ۰ ٤٤۵١‏ 

الانفعال النفسانین ‏ انفعال النفس 

اال coal‏ بعد Steed)‏ الما سا 
£20 ۱ 

الانفعالي. ۳۳۹ 

To LT كع واي ةك ع او ولا‎ Soy 


الانفکاك بین المتبائئین. ۲۰ 
الانفکاك بين المتصلین, 1۹ ' 
انقباض الروح. ٤٦٤‏ 

۱۵۶ ۰۷۱۶۳ AAS الانقساع‎ 

٩ ۸ ce jad) انقسام‎ 

انقسام الحال. ۱۵۱ 

الانقسام في الوضع. ۱۵۵ 

الانقسام في الوضع بالفعل» ۱۵۳ 
الانقسام في الوضع بالوهم. ۱۵۳ 
انقسام المحل. ۱۵۱ ۱۵۲ 

انقسام المحل بالوضع, ۸۱۵۱ ۱۵۲ 
انقسام الوسط بالوهم. ۸ 

انقضاء ما لا نهاية له ۲۶۲ ۲۶۹ 
الانقطاع 577 1۳۸ 

انقطاع العقل عن حركته الفكريّة. 1۳۸ 
الانقطاع عن الشواغل البدنيّةء ۶۰۵ 
انقطاع القوى الحسّيّة, ۳۹۰ 

انقطاع القوى الخيالية, ۳۹۰ 
انقطاع القوى الوهميّة, ۳۹۰ 

انقلاب الهواء ماءأ > استحالة الماء هو fel‏ 
الانقیاد. ۳۹۶ ۳۹۶ SEK‏ 

الانکار. ۰۶۲۳ ۶۷۱ 

انکار الکرامات. ۶۷۰ 

الانماءء ۷۷> ۰۱۱۷ ۱3۸ 

أنواع الإدراك, ۱۲۹ 
El‏ 

۷۵۵ ENÎ 

الأوج. ۰۲۸۹ ۲۹۰ 
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الأوج الثوري» ۲۹۰ 
الأوج الحامل, ۲۹۰ 
الأوج العقربی, ۲۹۰ 
الأوج المدبّرء ۲۹۰ 

الأوج المديرء ۲۹۰ 
الأوسط. ۰۱۶۲ ۱۵۹ 
الأول ۰۲۶۶ ۳۷۷ 


۶ 


أل الأفلاك. ۰۲۸۲ ۲۹۱ 


“ول الع كسم 


الأول الخق ها ول ا 
الا كنم 

أوّل الخلق, م١١‏ 

ول السلوك ۶۱۳ 

الأول را ۱۳۰۲۱۱۳۱۳۱۵ ۳۸۲۱۳۸۱ 
الاوّلی. ۰ YoY‏ 

الأول الذاتی, ۳۳۷ 

Y V7 الأوهام العامّيّة,‎ 

الاهتراز. ۲۷۱ 

آهش خلق الله ببهجته, EVV‏ 
الایثار. ۶۰۳ 

OY dla! ایجاب‎ 

إيجاب المعلول. ۵۲ 
الایجاد. ۰ ۲۳۵ 

إيجاد العالی 17 ؟ 

الایجاد في ما لایزال, ۲۶۶ 
ایجاد المعلول, ۱۹۱ 

ایجاد الممکن. ۲۱ 

ایراد بدل ما یتحلّل, ۱۹٩‏ 


۰ بشارات الإشارات 


الایصال. ۲۷۲ 

إيصال النفع إلى الغیر. ۰۲۵۳ ۲۵ 
الایصال بالفعل, ۲۷۲ 

۱۸۵ ۰۱۸۶ ۰۱۳۰ ۰۱۲۹ ۰۷۸ ۰۳۲ cop 
۶۵۷ الایهام.‎ 


Cu) 

SAK ۰۱۱۱ AA البارد.‎ 

البارد في المزاج, ٩۷‏ ۱ 

۲۶۰ ۰۲۱۸ ۰۲۱۷ VY غك‎ be الباری‎ 
۲۳۷ 

الباصرق ۰۱۳۳ ۰۳۱۷ ۳۳۶ 

١٤١١ ١۲۹ ۱۲۱ الباطن»‎ 

البالغ في البرودة بطبعه ٠٠١‏ 

البالغ في الجمال و الصحّة, ٠٤١٠‏ 

البالغ في الجمود. ۱۰۰ 

البالغ في الجهل, ۳۶۷ 

البالغ في العلم و الخلق الْحَسَنء ۳۶۷ 

البالغ في الكمال و الصحّة. ۳۶۷ 

البالغ في الميعان. ٠٠١‏ 

الان ۲۸ 

اه یه لوو ادو ددا 

البخار الصاعد ۱۰ 

البخار المتصعد ‏ البخار الصاعد 

اه للك ۱۸ ۶ 

sd‏ لقا قار كا لو ار 
وا الاب او عام واس AV‏ 
كاي روسن FV oY‏ الا عا 
۵ ۰۳۷۷ ۰۳۷۸ ۰۳۷۹ ۰۳۸۳ ۱۳۹۰ 


EW LET ELE 4۳۵ ۷ ۲۳ 
۱ 4 

بدن الانسان» ۳۷۹ 

بد الان ويم 

البدن الصحیح, :11 

البدن المریض, EVE‏ 

البدنيّة, ۶۲۷ 

البدیهی. 10۸ ارم 

البدیهی الکلی, ۳۵۳ : 

۶۱٩ النفع»‎ Ja, 

البرائة عن القة, ۲٠۹۹ ۲٦٤‏ 

برائة المدرك عن القوّة. ٠٠٠١‏ 

pl‏ ۵ البرودة 

۱۰۶ ۰۱ AA AV AY VA البرودة‎ 
TAY F1 KEV AVA VE OA 
$7) 

Vee Wl tage 

بر ودة الحجر المبدّد بالجمد ۱۰۰ 

البروزء ۰۳۷ ۱۱۳ 

۳۰ ۳٦ ۲۲ ۱۵ ٩۲ ۱۰ ۷ gle ll 
| a eee FT Fo FE FY 
ا ا‎ ATT A1۹ AT A-8 
Fi ds ESR انم‎ a 
EVI ۷۰ 

برهان الإن, ۲۱۵ 

WY Oued) برهان‎ 

البرهان الحدسيت, ۲۸۹ 

a ١ ايعاو عل‎ 

البوهان عل وجوه الما نف ۳۸۶ 


برهان اللي 520 

بر هان المتسامتة. ۲۵ 

البرهانئ. ۳۵۳ 

البريء عن العلائق. ۲۱۳ 

الیرء من المرض. $10 

تسائط المركيات ae‏ ة2 

۶۲۳ ٠4 البسط,‎ 

۱۰۲ ۹۹ ۹۰ AY البسیط ۷۸ ۷۹ على‎ 
۰۲۳۸ ۰۱6۷ كول‎ ANE ANN ۷۰٩ 

YAO ۳ ۲ YAO 

ال 

]١ as lal 

الم 

البصن ۱۲۰ ۱۳۳ ۰۱۳۲ 1۱۵۸۰۳۸ 

البطلان ۳۸۶ 

SP ape Vi البطن‎ 

٠١١ dees g VI البطن‎ 

البطن المقدّم من FL‏ ۱۳۷ 

البطيع. ۲۷۷ 

۱۲ Sly sll deb, 

۲۸۸ ۸۵ « boul 

البعد. ۲۶۶ 

ARAVA اناي ماني وا او‎ a 

YYO ۸۸ 

اللغد لكا ۲۳ 

seul‏ امعان 

المد اا 

۲۵ الغير المتناهی,‎ weil 


oe 
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البُعد المتْصل. 1۰ WV‏ 

1۱ المتصل المجدد.‎ sell 

۲۸۹ المضاعف.‎ sad 

البُعد المفطور. ۰+ 

۵٩ المقداری,‎ sll 

البُعد المقداری المتصل Ve‏ 

النعد. الممتد في الجهات الثلات. Ve‏ 

البُعد الواحد. ۲ 

۳۶۱ ۰۲۹۸ ۰۲۲۵ ۰۱۱ Ged 

البعديّة الز مانیّة. ۲۲۹ 

۲۲۹ المكائعة:‎ Zell 

۲۲۵ ۰۲۲۶ ۰۲۱۸ he celal 

بقاء التعقلات. ۳۲۱ 

نقاء اله 

بقاء النفس» ۰۳۱۹۰۳۱۱ ۰۳۲۰ ۰۳۲۲ ۳۷۷ 

غا تفت الناطقة بو peel‏ 

بقاء النفس بعد البدن ه بقاء النفس 

بقاء النفس على کمالاتها الذاتيّة بعد مفارقة 
البدن ے بقاء النفس 

بقاء النفس علی كمال تعقلها بقاء النفس 

بقاء النفوس الإنسانيّة بعد المفارقة ‏ بقاء 
الس 

بقاء الهیولی ۶۷ 

بقعة الامکان. ۶۷۰ 

البلاغة, ع ٠غ‏ 


البلور الصافی المستدیر, 017 


oe 


ا المضلع. £0V‏ 


۲ بشارات الاشارات ‏ 


۳۷۷ ۱۳۷۳ call 

٤۷۳ التليدء‎ 

البنطاسياء ۱۳:۵ 

البهائم. 577 

الوا 

البهجة ۳۵۳۲ ۳۷ ۰۳۸۲ ۳۸۶ ۳۹۹ 
۲ ۶۲۳ 

البهجة التامّة, ۳۸۶ 

بهجة الح ۶۰۰ ۱۰۸ 

البهی. ۰ ۰ 

ois © re ae الباق ااا‎ 

EE 

۶۰۱ ۵۱ cpanel 

ا لا تالم ايام 

۶۲۷۰ atl 


«ت» 

التالي. 10 ۱۳۲۲۱ 

التام ۲ ۲۵ 

العام في all‏ جود. ۲۵۳ 

التبید. ۲۳۳ 

ie لتقم‎ Ie 

۱۲۵ النفس عن البدن,‎ Fs 

۲۷۷ ۲۳۸ ۲۳: ۷۹۰۹ ۰ eet 
EV «£10 ۹ 

تأثير الأوهام. ٤٦۷‏ 

التأثیر وال OLS‏ ۲۳۲ 

التأثير الخارجئ» ۸۰ 


تأثير العلّة. ۶۱ 

تأثير الغير المتناهي, ۲۸۲ 
تأثير الفاعل. ۲۲۸۰۱٩۱‏ 
داقن ر ۱۷۰ 

التأثير القر یب AY‏ 
اا في البدن. ۱۲۵ 
۱ 

۲۳۱ ۰۲۳۰ ۲۲۷ OS bl 
۲۲۰ العأخر الذاتی,‎ 
VY ale عن‎ gel SG 
۰۸ التأشف.‎ 

۷٠ التأسیس.‎ 

التالم, ۳۷۱ 


۱۳ ٩ التأليف؛‎ 


تاليف الجسم من أجزاء غیر متناهية, ٩‏ 

التالیفات المتّفقة. $$ 

۶۷۱ «(oll 

LOL LOY £0) ۶۳۲۳ ۳۹۸ التأویل.‎ 
۱ ۶:2۱ 

تأویل الوحي, ۵۵ ؛ 

۶۶/۸ cde Lal 

٩۲ AY التبدل‎ 

٩۰ ضع,‎ gall Jag 

تبّل النسبة, ٩۲‏ 

AY نسبة السا کن بالقیاس إلى الساکن,‎ Js 

تبرّل نسبة المتحرك إلى المتحر ك, ٩۲‏ 

۹ ۰ الو ضع.‎ Jas 

التبدیل» ۱۰۱۵ . 
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تبر ید العضوء ٩۷‏ 

. یر بل الما الهواء. ۶۷ 

۲۷۵ ۲۷۶ OLY تتالي‎ 

التجارب الدهر. ۳۹۹ 

VEO VEL ۰۲۲۷ ۲۲۰ ۰۲۲۵ code 
۱۷۰: 

التحَدّد البعدئة بعد Chall‏ ۲۲۵ 

خد د الخال ۲۵۳ 

تجدّد الحركة, ۱۷۵ 

التجربة, ۶۳۳ ۱۹۰ 

التجود. ۶۱۶ 

تجرد الحش الباطن, ۶۳۷ 

تجرد النفس الفلكيّة, ۲۷۰ 

المجدد عن البدن. ۳۱۳ 

التجدد عن العلائق الجسمانتة, ۵ ۳۷ 

es pee | 

التجريد. ۶۰۳ 

a. ss‏ الما ك المكفوقة الل اجى القويية 
المشخصة, ۱۳۱ 

تجريد الماهيّة عن عن العلاقة الو ضعيّة, 
۱۳ ۱ 

تجريد الما هه عن انمض :۱۳۱ 

التجرید المطلق, ۱۳۰ 

توالت عن تما ines‏ 

التجزئة. 01.00 ۱ 

التجشس» ۶۱۸ 

التجوهر»ء ۵ 
۱ تجوهر الأجسام, 0 


التجویف ال"خیر. ۱۳۰ 

التجویف الاوسط. ۱۳۵ ۱۳۹ 

التحت. ۸ ۰ ۷ 

التحتيّة, ۱۱ 

التحدّد. ۷۰ 

تحدّد الحاوي ‏ تحدّد السطح الحاوي 
odes‏ السطح الباطن. ۲۹۹ 

تحدّد السطح الحاوي. ۰۲۹۸ ۲۹۹ 
تحدّد السطح الداخل. ۲۹۷ 

التحد ی. 1 

التحوك, ۱۷۵ ۰۲۱۹ ۲۲۰ ۶۵۸ 

تح ك الاوج. YAS‏ 

٩۰ بالاستقامة,‎ Saal 

التحدك بذاته. ۲۸۶ 

التحدك بالعرض. ۲۸۶ 

تحر ك التدوی ۲۹۰ 

تحر ك الحامل ۲۹۰ 

۲۹۰ المديرء‎ Seo 

تح ك المرکز, ۲۸۹ 

التحرك في الکیف. ٩٩‏ 

التحريك. ۱۷۸ ۰۲۰۳ ۰۲۷۹ ۲۸۳ ۶۲۹ 
التحریکات الجزئيّة, ۲۸۳ 
التحریکات المتناهية. ۲۷۱ 
التحریکات النفسانيّة, YAY‏ 

تحريك الأجسام ۳۳۷ 

التحريك الارادی, TAY‏ 

تحريك الأعضاءء ۱۷۰ 

تحريك الآلة المعيّرة لاخبار النوع, ۶۲۳ 


۶ بشارات الاشارات 


تحريك الجسم. ۰۳۳۷ ۳۳۸ 

تحريك الجسم الثقیل, ۳۰؛ 

تحريك السمای ۰۲۰۲ ۲۸۰ 

YW agate اف لام‎ 

التحريك الغير المتناهي, ۰۲۸۶ ۲۸۵ 

تحر يك القوة, ۲۷۱ 

تحريك القوّة التي للسماء. ۲۷۱ 

التحريك المحیّر. /اة؛. ۶۵۸ 

فريك المواة ابو وه زيم انس را 
الرديئة, ۲۰۱ ۶ ۱ 

التحريك بالطبع. ۰۲۷ ۰۲۷۷ ۰۲۷۸ ۲۷۹ 

التحريك بالقسر. ۰۲۷۰ ۲۷۸ 

التحريك لنیل شبه غير مستق, ۲1۶ 

2 ٤۱۸ التحشس»‎ 

التحققء ۲۳۰ 

تست Sac)‏ ت ۲۲۰۰ 

SYA ۶۲۷ التحلّل‎ 

تحلل الروح, ۶۶7 ۶۶۷ 

التحلیل. ۵ ؛ 

تحلیل المرگبات. ٠١7‏ 

التحلية. ۶۱ 

التحلية بصفة الکمال ۶۱۳ 

التحيّرء ۰۵۷ ۵۸ ۶ 

التحييرء ۵۷ ۶ 

التخدیر, ۸۷ 19 

التخطّص, ۰۲۳۵ ۲۳۷ 

التخصّص الجزئی. ۱۷۲ 

٩۷ 5١ التخلخل,‎ 


تخلخل الجسم ۳۱۰ 

التخلص عن المذمّه. ۲۵۵ ۲۵۸ 

فاك المع VP‏ 

التخويف. ۳۵۱ ۲ ۳۵ 

AVY APY الباق نان ان الى‎ 
NAL AVY AVA ۰ 
BEY SEY EE) ۰۳ ۳۳۲ TT 
$06 LOY LEA LEV ۳ 

تخيّل الصور, ۳۷۸ ٠‏ 

التخيّل العبئی» ۱۷۸ 

OV التخییل.‎ 

التداخل, ۸ ۵۸ 04 

Ly ey تا‎ || Ps مداخل‎ 


: تداخل الجسمین. AY‏ ۲ \ \ 


التدبیر» ۵۱ ۶ 

۶۶ ۶ ۳۷۰۱۳ ۱۱۸۱۱۵ ot 
٤٤٤ الغذاء.‎ slack تدبیر البدن‎ 
٤٤٤ تدبير الغذاء.‎ 

التدوین ۰۲۸۸۰۲۸۷ ۲۸۹ ۲۹۰ 
التدهكن يه التدھیکن 

التدهيشء /اه؛. ۵۸ ۶ 

2۱۲ ا‎ Se Saal 

کر افو شش ۳82 
lal‏ ۲۶۰ 

تراخي الاجزاء ۲۲۷ 

التربیع» ۲۸۹ 

قر السفهاو بات: Vet‏ 

ترتب العقلیّات. ۳۰۳ 
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ترتّب العقول, ۲۹۹ ۳۰۳ ۳۰۶ 


. ترثب العقول و الافلاك إلى غير النهاية, 
Sree as‏ 


۳2۳ ce السهاه‎ ges قر‎ 

۲۵۱ AA ۰۷ 3 cca التر‎ 

ترتيب الإبداع, ٠7‏ 

ترتيب الوجود. ۰۳۰۱ ۳۱۲ 

ترتيب صدور موجودات عالم الكون و 
الفساد. ۲۰۷ 

۲۳۷ ۰۲۳۵ sd yall 

ترجّح المرجّح. ۲۳ 

تركعم أحد الشیئین المتساویین علی 


الاخر من غير مرجُح ‏ الترجّح بلا 


فرجج 


الترجّح بلا مرجّح. ۳۲ AVE‏ ۲۳۰۰۱۹۶ 


Yio 
۲۳۵ الترجيح.‎ 
۸۱ ترجيح المرجوح.‎ 
11528١ ۰۸۰ ۰۳۹ الترجيح بلا مرجّح.‎ 
OF ETE 
5114 ترشح الخير على السافلات.‎ 
۳۲۰۹ الترطب,‎ 
۷2١۴ ارك‎ 
EVV ترك الاعتراض»‎ 
۳۶۵ ترك الخير الکثیر,‎ 
۳۵۳ ترك الظلم‎ 


ترك القوى البدنيّة, ۶۲۹ 


توالة لد ات الوق Yio Gilead‏ 

التر کب ۲۰۵ ۱ 

تركب الجسم. ٩‏ ۱۰ ۲۲۰۰۲۰۵ 

تركب الجسم من الهیولی و الصورة, ۲۰۵. 
YY «<A‏ 

ترکب الجسم من ا 

تركب العقل, ۳۰۵ ۱ 

گے الگا Vetus‏ 


التركب من الجنس و الفصل» ۲١۰۸۰۲۰۵‏ 


۱۱ VW AN qa ال‎ 
SEY LEV FYI ۰ 

التركيبات المناسبة المفيدة للحركات 
اة 

تركيب القابل للصور المعدنيّة و النباتية و 
oll‏ 251 بن الانسانیة. ۳۱۲ 

تركيب القوئ و الطبائع. ۷۸ 

٤٦٦ EVE ۶۱۳ التزكية,‎ 

التسامع. ۶۳۳ 

التسخن. ۱۱۱ ۲۵۲۰۰۱۱۲ 

تسخیر العقل» ۳۸۹ 

تسخین الما ٤٦۷‏ 

التسلسل 325 ۰۱۷۹۰۱۰۸۷۰۰۸۷۲ ۱۹۶ 
۲ ۷ ۲۶۵ ۰۲۸۶ ۳۰۵ 
ا 

E‏ ةي 

التسلّط على الحش المشترك 61١‏ 

التسوية بين الخلق. ۶۱۰ 


۱ التشابه. ۷ 


۵ / بشارات الإشارات 


a ay ees] 

التشبّه بالعالي, ۲۷۰ 

التشته بالمبادی العالیقت ۲٩۲‏ 
التشخص. ٤٦۵ ۳۰۰ ۲۹٤ 5٠‏ 
تشخّص الحاوي» ۲۹۳ 
تقدص الصو رة ال ۲۹۹ 
تشخّص الصورة ite gl‏ ۲۹۹ 
تی الل ۲۹۳ 

۲۹۳ المعلول»‎ pases 

VV التشعیب.‎ 

التشکل. ۲٦‏ ۰۳۵ ££ 
اللهك 

له و ۲۱۶ 

التصديق. ۳۶۰۶۲۲۰۱۵ 
التصدف. 0۰ 1V‏ 

التصو ف فى الغذاء. ٤٤ء‏ 


التصر ف فى ماذة الغذاء. VAV AV‏ 
تصرف المعاني. ۱۳ 

تصد ف النفس في الخیالات الحشیت ۱۶٩‏ 
تصوف النفس في الصور الجرئيّة, ۹ 
التصرم. ۲۲۵ 

تصفية الباطن. ۰ 

التصور. ۰۱۵۰ ۱۵۸ 

التصوّر الجز ی YAO‏ 

التصوّر الحسشيء ۳۹ 

التصوّر العقلی. ۳ ۲۲ ۲ ۲ ۲۸۶ YAO‏ 
تصودر اللذیذ. ۳۵۹ 


EYE AS pal تصور اللوازم‎ 
۵۷ التصويرء‎ 

١١١ التضاد‎ 

غ٠”‎ ء٤٤١١‎ ae ANI تطوّع النفس‎ 
VV التطويل»‎ 

التطیبء ۶۲۰ ۶۲۱ 

تعادل الرکان, ۲۹ 

التعارف» ۳۳ ۶۳۶ 

۱ AE التعاقب»‎ 

التعید. ۳۹۷ 

٤۵۵ 4۵٤ 4٥۲ تعبير الرؤيا..‎ 
١٤١ التعدّد.‎ 

تعدّد المدرك. ۲۱ ۶ 


- التعدیل ¥-£ 


لذب ۷۱۷۲ 

٩ الیو انات‎ Cards 

VV التعریض.‎ 

تعر يف الطبیعت, ۷۷ 

ال 

تعطيل الحواش» ۱۲۰ 

تعطیل الواجب. ۲۶۰ 

NV ۱۵۸ ۱۵۲ ۱۳۸ ۰۱۲٩ التعقّل.‎ 
ا و يا‎ Va Cat 
۶۳۸ ۰۳۷۰ ۸ YY 

PY کم‎ E as 

تعقل الامکان, ۳۰ 

التعقل الانفعالی, ۳۳۰ 

تعقّل الجزئی. ۳۳۲ 


تعقل الجزئی على الوجه الکلی ۳۳۷. 

تعقل الذات. ۰.۳۰۶ ۳۰۵ 

عدا الا Py‏ 

تعقّل الضعیف» ۳۱۷ 

۳۳۰ العقلی‎ fies 

۳۳۶ الل‎ lies 

تعقل القضيّة ی ۱۵۸ 

۳۱۷ cfg gill تعمّل‎ 

تعقل الکثر ة. ۳۳۶ 

تعقّل الکسوف الجزئی. ۳۳۲ 

تعقل الكل ۳۳۵ ۳۳۰ 

تعقّل المعاني. 

تعقل المعلول» 6م 

تعقل الموجب» ۳۰۵ 

تعقّل النفس ‏ تعقل النفس الناطقة 

تعقّل النفس الناطقة, ۳۱۵ ۳۲۵ 

تعقل النفس بذاتهاء ۳۱۵ ۳۱۷ 

تعقل الواجب. ۳۱۱ ۳۲۹ ۳۶۰ 

۳۲۸ الواجب لذاته.,‎ fies 

تعقل واج بالوجود ه تعقّل الواجب 

۱۳۷۸۰۲۵۲ ۰۲۲۵ ۲۲: ٩ ۶۸ التعلّى,‎ 
4 

تعلق التدبير و التصوف, VE‏ 

تعلق القلب, ٤٠ء‏ 

YA الهیولی بالصورة,‎ Gla 

التعلق بالبدن, ۳۱۶ ٤٦٤‏ 

ال 

التعلق بالغین ۲۱۳ ۲۲۳ ۲۲۶ 
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تما وتو لدت 


التعلم. ۰۱۶۳ ۱۶۶ ۱۷۷ 

تعلّم مقدّمات الحکمة, ۱۷۷ 

تليل أفعال الله با له ۲۵۳ 

التعمّد, ۶۲۲ 

۲۰۱ ۰۱۹۹ AVE ۰۵۱ EE ۶۱ التعین.‎ 
اا‎ 0£ 

تعيّنات أشخاص النوع الواحدء ۲۰۳ 

تعيّن الحكم الجزئی. ۱۷۷ 

التعيّن الوهمئ.. ۰۱۷۲ ۱۷۷ 

تعيّن واج بالوجود. ۲۰۱ ۲۰۳ 

۳۶۰ العلوم,‎ ths 

تغاثر المنتسبین. ENO‏ 

تغائر اللفس للجسم و المزاج» ۱۲۳ 

التغذي. ۱۷ 

EVA ۱۰۸ التغذية.‎ 

۱۳۰ ۹0 0۰ >٤۹ 5515 التغیر‎ 
۳:۲ 

التغيّرات الادراكيّة المتصلة الغير القاژة 
YAY‏ 

۲۸۳ (225 gtd] الخيالية‎ col taal 

VAG Ore ales 

۲۳۷۰۱۲۲ لوال‎ ae 

تغيّر ذات العالی ۳۶۰ 

YEN whip gales Ss 

تغيّر الصفات المتقورة, ۳۰ 

ee‏ على الاح 

التغيّر في الأعراض» ۱۰۸ 


۸ / بشارات الاشارات 


تغيّر المدرك. ۳۳ 

تغيّر المزاج» ۶۱۳ 

تغيّر مزاج الروح الحامل للقوّة المتخيلة 
\\£ 

AS 

١560 ۸۷۸ التغيير»‎ 

التغييرات العنصريّة. ۵۰ 

٩۸ التفاهت‎ 

. التفرقة, ۶۲ 

التفريق. ۰۱۵۵ ۶۱۳ 

تفریق المتجانسات. ٩۷‏ 

تفریق المختلفات ٩۷‏ 

aD 

التفكر. ۱۶۹ 

التفهيم» ۵۷ 

التقايل. ۳۹۵ 

تقاطع القطرّین, ۵ ۵ 

التقبض. ۶۲۲ 

۰۲۳۰ ۲۲۷ VV VE VY ۲ التسقدم‎ 
44 555 "5١ 

التقدّم بالذات. OY‏ ۷۶ 

التقدّم بالر تبةء ۸۷۳ ۷۰ 

التقدّم بالزمان, ۷۳ 

التقدّم بالشر ف» ۷۶ 

التقدّم بالطبع. ۷۶ 

التقدّم بالغليف ME‏ ۲۹۶ 

التقدّء بالعلّيّة و الزمان, VV‏ 


تقدّم بعض أجزاء الزمان» ۷۶ 


تقدّم الجزء على الكل :۷ 


. التقدّم الزمانت, ۷۶ 


تقدّم الشرط على المشروط, ۷۶ 

تام الور على الهيولئ. ۳ ۵۰ ۵۱ 
تقدّم dle‏ البقاء. ۳۹ 

تقدّم العلّة التامّة على المعلول. ۷۶ 

تقد م العلّة علئ معلوله, £0 

التقدّم في الذات» ۲۳۰ 

تقدّم الماهيّة, ۲۰۰ 

تقدّم المحدّد. ۷۶ 

تقدّم النوع على الجنس, ۷۶ 

تقد م الهیولی علی نفسهاء £0 


EY ات‎ - 


تقرّر العلم. ۳۶۱ 
تقر القدرق ۳۶۱ 
تقر المعقو لات. ۳۳۳ 
التقعير» ۳۷ 

التقلید. ۶:۰۲ 

التقوی» 1۷۰ 


تقيّة الموت, 4١9‏ 


٩۷ 5١ التکائثف.‎ 

YAY التکتر‎ 

تکشر المتحو کات. ۲۸۹ 

تکشر المحر کات ۲۸۹ 
التكذيب. ۶۱۲ 

tees ae‏ دق عیشت ا 
التکرار. ۲۲۱ 


تکور الأفاعيل: ۳۱ 
التكليف. ۲۱ ۶۲۲ 
التکلیف الشرعی. ۶۲۱ 
تکمیل الناقص. ۶۱۳ 
تكوّن الطبیعی. AY‏ 
التكوين. ۲۳۵ 

۶۸ ۶۱ 4١ التلازم‎ 
VA el 

AR ایوس‎ 

تلطيف السو cat‏ ۶۰۲ 
التلقي الصالح» ٤٥١‏ 
تلقي النفس للغیب, ۵7 ؟ 
التماش. + ۰۷ ۸ 

تمام الهيئة. ۵۰ 
التمانع» ۵٩‏ 

التمتّل» ۱۶۵ ۳۸۱ 
التمثل الحسّی. ۳۸۱ 


تمثّل الحقيقة عند المالی, ۳۶۰ 


تمثل الصورتة, ۱۶۵ 
التمثیل. ۵۱ 

التمخد. ۲۵۸ 

۱۱۲ ٤۰۹ التملّك.‎ 

التملك لوسط. ۶۱۲ 
التنازع. ۰۳۹۶ ۳۹۵ 

£00 سب الحقيقئ,‎ Ee 
£00 التناسب الظنيء‎ 
£00 التناسب الوهمي.‎ 
FAs FV ۸ التناسخ»‎ 
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١٠١ £0 التناقض.‎ 

تناول الغذاء. ۱۷۵ ۱ 

0۶۰۸۵۲ ۵ 2 ۵۱۸۲۷ ۲ ٩ التناهي.‎ 
۲۷۷ ۷ 

تناهی الابعاد, ۰۲۲ ۵ ۲۷۷ 


oo 


تناهي الحركتّين: ۲۸۰ 

العنته, ۲۳ ۶ 

التنبیه, ۳۷۳ 

التنبیه بالکمالات. ۳۷۳ 

۶1٩ التنحیر,‎ 

تنحية ما دون الحق. ۲ ۶۰ 

التندّه. ۲۵۸ 

تنژه الست ۳۹۳ 

5١ التنم.‎ 

التنقل, ۵۱ ۶ 

توارد العلل. ۱۹۳ 

۱۰۳ ۰۱۷۳ ۰۱6۸ cad gill 

التوجه إلى Goll‏ ۶۱۱ 

التوجّه إلى العالّم العقلیت, ۶۳۶ 

ad gill‏ إلى عالم الغیب. LOT‏ ۵۸ء 

ی وین pa‏ 

و النفس المطمتتة الی عاب الحسق, 
Le‏ 

eo SS مدي‎ AN الوح‎ 
CTE NO NE 

توحيد الواجب > التوحيد 

التوریق, ۷۷ 

التوقف. ۲۶۹ ۶۷۱ 


۰ بشارات الاشارات 


التوقیت. ۲۳۳ 

| التوگل. ۲۳:. ۶۵۸ 

۱۷۹۱۱۱۱۱۱۷ cael ll 

۰۳۲۲ ۱۶۹ ۰۱۲۹۰۱۱۹ ۰۵۲ الوه‎ 
EVE 229 ۰ ۶ ۹ 

التوهمات المناسبة للامر السفلی, 1۰۲ 

التوهمات المناسبة للامر القدسی, ۰۲؛ 

توهّم تعمّد الفاعل في فعل المغضوب علیه. 
۸ء ۱ 


التيه, ۰۶۱۲ ۳١ء‏ 


«ث» 

الثابت. ۲۸۷ 

الثابت الدائم بذاته ۱۹۳ 

ثابت الذات. ۳۰۸ 

۳۰۸ ن‎ ll الذا ت و‎ cob 
VA «oll 

خن الفلك المائل. ۲۸۹ 

خن الفلك المحیط Vb‏ رضن ۲۸۸ 
نخن الممثل. YAS‏ ۲۹۰ 

٩۷ «fal 

٠١5 الثقيل.‎ 

الثقيل المطلق. ٠١5‏ 

التلج, ۱۰۶ 

۲۵۵ welll 

۳۹۹ حوس‎ ۰۳۹۲ ۰۳۶۷ lll 


وت 
الجاذبة للغذاء VW‏ 


الجاهل. ۶:۷۳ 
الحبال. 3 5 ۱ 


الجين ۳۵۲ ۳۵۲ 


الجبروت. ۰۳۸۸ ۳۹۰ 
الا 0۰ ۱ 
جبلّة النفس» 411 
الجْین, ۱۸۷ 

جحود الكمال؛ ۳۱۳ 
الح ۷۹۹ 

الجذب. ۲۷ ۲۸ ۶ 
جذب الغذاء. ١54‏ 


عدف cei‏ قرم 


جذب المغناطيس (للحدید) EVA EV‏ 
جات العا FAY‏ ۱ 
جذ ب النفس, ۶۲۸ 

الجذبة الإلهيّة, ۳۹۰ 

جد الاثقال, ۶1٩‏ 

الح 

EVE EAT ۲۹۲ ۱۱۶ ۰۲۹ co all 
۱۱۶ الجرم الارضی.‎ 

الجرم السماوئ. ۰۲۱۱ ۳۰۳ ۳۰۶ ۳۰۷ 
جرم السماء ‏ الجرم السماوی 

جرم الصاعقة, ۱۰۱ 

جرم الفلك, ۲۷۱ 

الجرم الاوّل. ۱۷۷ 


جرميّة العامة ۳ 
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بان الکو کنن::۲۸۹ 

۱۵3 ۰۱۵۰ ۸۶۲ ۸۱۳۸ ۸۱۲۹ الجزئی,‎ 
۳۶۰ ۰۳۳۹ ۳۳۹ ۰۱۷۱ AVE ۷ 
۶ ۶۷ ۲ ۶ ۰ LO 

الجزئیات الصادرة, ۳۶ ؛ 

الجزئی بالواسطة. ۶۳۵ 

الجزثی المعلول. ۳۳۹ 

الجزئية, وى ۳۰, ۱۷۵ 

۲۵۸ YEO ۲:۶ ۲۶۳ الجزاف‎ 

الجزای ۲۹۵ 

الجزم. ۳۷۶ 

NY OA ۰۵۵ ۰۲۹ ۰۲۱۰۱۸ ٩ الجزی‎ 
YAV NOV (۱ NEV AYY 

الجزءان الحادثان بالوهم. ۱٩‏ 

الجزء البسیط, ۱۵۷ 

جز ء الجسم. yy‏ 

الجزء الصفیر من الدّماغ. LEY‏ 

الجزء الصورئ. ۰۲۰۵ ۲۰۰۱ 

جز ء dbl‏ ۳۹ 

الجزء المادي. ۲۰ 

الجزء الماهو ی ۷۹ 

الجزء المجداد. ۳۲۱ 

الجزء المستتنی من القیاسات, اة 

چزء المغتذی. ۱۹۷ 

الجزء المقداری, VA‏ ۱۵۶ 

الجزء المقوم. ۲۱۱ 

۳۹ slate جزء‎ 

NONE AVY AT AI ol: N 7 جچسم؛‎ 


TITY كا لال صلل وى اس وس‎ 
كم‎ <00 ۵۶ OY ۵۰ ۰۶۵ ۶۲ ۸ 
VY VY VV Ve AY cle OA ۷ 
AO AL AY AY على الى‎ NAGVE 
AY AY A1 على‎ AY AA AY AN 
Noahs لل‎ AG AA A7 فى‎ 
NEO NEL ATY ۲ VOY 
۰۱۰۱ ۱۵۳ ۱۵۱ ۰۵۰ NEV VEN 
۰۲۰۷ ۰۲۰۱ ۱۸۶ AV! VAY 
۷ PA ل5١ مت‎ 
TAT ۰۲۸۵ ۲۸۶ YAY ۸ 
۳۰۱ ۳۰۰ ۰۲۹۷ ۲ ۷ 
لمع اوم لامر ماسو ور‎ ey 
۳۵ ۳۷۸ ۳۷۷ ۳۳۸ ۳۳۷ ۷ 
£14 

الجسم الأصغرء ۰۲۷۷ ۲۷۹ 

الجسم الأكبرء ۰۲۷۷ ۲۷۹ 

الجسم الاوّل. ۱۷۳ 

الجسم البالغ في الحرارة بطبعه ۱۰۰ 

الجسم البسیط, ۰۷۷ ۰۷۸ ۸۷۹ AN‏ ۲۸۷ 
۲۸۸ 

٩۵ AY الجسم الثقیل.‎ 

الجسم الجمادی, ۳۷۹ 

الجسم الحاوي, ۲۹۲ 

الجسم الخفیف. ۸۳ 

الجسم ذو المیل. ۸۵ 

الجسم الرطب» ۱۱۲ 


الا د 


۲ بشارات الإشارات 


الجسم السماوئء YY «۰ YAN‏ 
حم ا الم ا 


۷ bill الجسم‎ 

الجسم الطبيعيّ. ۸۶ ۱۲۵ 

الجسم العنصري» 40 ۱۰۰ 

الجسم pall‏ المتناهي, ۵۶ 

جسم الفلك. ۰۲۷۰ ۲۹۲ 

الجسم الفلکی > جسم الفلك 

الجسم القابل للحركة القسريّة. ۸۶ 

الجسم القابل للكون و الفساد. ٩۲‏ 

الجسم الکائن, ٩۳‏ 

الجسم الك ۱۰۲ 

الجسم المتحرك ٩۲‏ 

الجسم المتناهي‌المقدار. ۱۲ 

٩۰ AV NY الجسم المحدّد للجهات,‎ 

الجسم المحوك, ۲۷۷ 

الجسم المرگب. NA‏ ۸۱ 

۳۷۹ cgi ball الجسم‎ 

۱۵۰ ۰۱:۷ 0147 ۱4۵ ۵۰ الجسمانئ,‎ 
ی‎ 
EVA YAO YY YAO 

VOOYY الس‎ 

VON البرك‎ cell 

اخس المع ك 

easel‏ اعاعا 

حمل العا ۲۲۱۲ 

الجلد. ۱۲۰ 

الجمد ۰۱۱۱ ۱۱۲ 


۱۱۳ الك‎ 
EVE ENT ۰۱۵۵ الجمع»‎ 


EVE ۰۶۱۳ Gall جمع صفات‎ 

الجمود ۱۰۷ ۱۰۸ 

Bere 

الجنٌ؛ ۰۵۷ ۶۰۱ 

۰۸٨0۱ ٩۱71 ۱۰۷ ۷۹ ۱۷ الجنس»‎ 
YoY TIT NY Ae °۹ 
A-1 

ينكين ا ا 

ea 

حدس المركب» ۱۰۷ 


جنس الواجب, ۲۰۹ 


4\£ 
الجواد الحقّ. ۲۵۵ 
الجواد الکریم. ۳۵۲ 


جواز تغيّر الواجب. ۳۶۱ 

الجواهر العالية العقليّة. ۰۳۱۰ YU‏ 

الجواهر العقليّة العالية ‏ الجواهر العالية 
العقليّة 

الجود. ۰۲۵۵ ۰.۳۵۰ ۶۱۹ 

الجود الکامل, ۳۵۰ 

۱ ۳۵۹ FOV الجوع‎ 

۰۱۲۲۱۰۱۲۵ ۱۲۶ ۰۱۰۸ VE ۰۵ الجوهر,‎ 
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Veh NAL AVY ۲ ۷ ATA 
۶۰۵ ۳۱۳ ۳۰۲ ۹ 

الجوهر الجسماني. ۳۰۵ 

الجوهر الشخصی, ۲۱۱ 

الجوهر العاقل. ۰۱۵۰ ۰۱۱۲ ۰۲۰۱۱ ۲۰۲ 
et ۳‏ ۳۰۵ ۳۰۷ ۳۰۹ ۳۱۰ 


Pe عاو رع واوا‎ at 


ا ا الال ورك مر 
PAY‏ 

الجوهر العقلی ‏ الجوهر العاقل 

الجوهر العقلی بالفعل. ۰۱۶ ۳5۷ 

الجوهر العقلی القدسی, ۰۳۸۲ ۳۸۳ 

الجوهر العقلی المصوّر. ۳۳۶ 

الجو هر الغیر الجسمانی. ۳۰۱ ۳۰۲ 

الجو هر القابل للصورة المعقولة, ۳۳۰ 

الجوهر الکامل, ۳۹۹ 

الجوهر الکامل المتشابه الأحوال: ۲۱۱ 

الجو هر المجرد. ۵۰, ۳۰۲ ۳۱۰ 

الجوهر المجدد الثابت» ٠غ‏ 

الجوهر المجرّد العقلي. ۳۰۲ 

الجوهر المدیر ۱۲۰ 

الجوهر المرتسم بالمعقولات. ۱۶۲ 

الجوهر المستقل بقوامه (في الخارج). 
۰ ۱ 

۰۲٩۹۱ ۰۲۸۵ ۰۱۹۰ NEY الجوهر المفارق.‎ 
Yay 

الجوهر النوعي. ۲۱۰ 

الجوهرّین المتبائئین» TAY‏ 


الجوهريّة, ۸ ۱۰ 


جهات تتبدّل بالفرض, 1۸ 
الجهات الثللاث. NV‏ ۱۲ 
جهات الحركات المستقيمة, ۷۲ 
الجهات الست. ٦۸‏ 

عات لا dats‏ ا 

الجهتان المتقابلتان. VY‏ 
الجهد. ۳۷۵ 


۷۰ 

الجهل البسیط YEA‏ 

۳۷۲ ۳۹ ۳۶۸ oS yall الجهل‎ 

الجهل المر کب الراسخ, ۳۷۲ 

۶ AF ات كت‎ OA الجهة ۱۰ الى‎ 
٩۵ VY ۸۷۰ AV 6۵ 

جهة البعد. ۷۱ 

جهة الحركة. 1٩۳‏ 

جهة القرب. ۸۷۱ ۷۲ 

الجهة الواحدة. ۸۱ 


7 

اة ا الى الو ,۲۹۹ 

الحاجة إلى القاعل» ۲۱۷ 

۰۲۱٩ ۰۲۰۱ ۱۶۸ ۰۱۶۱ ۰۳۸ الحادثء‎ 
TET QO Ya. ات‎ 
LTT 5551 51١5 555 TEY 

الحادث الیومی, ۲۶۹ 

ال ره وم اووس O‏ 
£ 


۶ بشارات الاشارات 


الحاشت ۳۱۷ 

الحاصران. ۲۶ 

۶۰٩ الحاضن‎ 

۱۶٩۹ ۱۳۷ ۱۳۵ ۰۱۳۲ الحافظة,‎ 

الحافظة المذكرة ۳۶ 

الحافظة للصور. ۱۳۵ 

۲۰۷ ۱۵۲ ۱۵۱ VA Shel 

AY الحال.‎ 

الحال في الجسم, TVA‏ ۳۲۰ 

الحال في ما هو Me‏ ۳۱۹ ۳۲۰ 

الحال في الحال > الحال في ما هو حال 

۲۲۵ البقای‎ de 

الحالة الذوقيّة, ۳۰۸۰ 

حالة العدم» ۳۲۷ 

حالة الوجود ۲۲۷ 

۳۷ ۳۲ >۳۱ ۲۷ 5559٠ الحامل‎ 

الحاوي. ۰۲۹۲ ۰۲۹۶ ۰۲۹۵ ۰.۲۹۰ ۰۲۹۷ 
۳۹۸ 

الك ۳۸۲ ۳۹۷ 

الخ الشديد: ۳۲۹۷ 

الحبٌ المفر ط. YAY‏ 

١۷۸ الحبيب.‎ 

الحجاب عن الحقّ. ENV‏ 

الحجارة الصلبت ۱۰۵ 

الحجرء ۱۰۱ 

الحجر المسکن في الجرّء AY‏ 

۳۱ ۰۱۱ ۰۱۰ ٩ ۸ ۰۷ الحجم‎ 


الحجم الشقاف, ۱۱۵ 


الحجّة, وال ۳۱۷ ۳۱۸ ۳۱۹ ۳۲۰ 
۳۳۱ 

TVY TVY VY ¥۹ oD الحث‎ 
۱ ۳۹ ۷۵ 

NOV eos yl jail 

الحذ النو fee‏ ۳۰۳ 

Se او‎ 

الحدث ۳۲۳۱ 

۱۶ ۱۶۲ ALY ۹ الخد‎ 
$00 ۶ 

۱7 7۳ A۸ >۸۷ >۸7 >۳۹ الحدوث»‎ 
TTA شيف‎ YO TYE TIA <1۷ 
EF VARY كعك لول واس‎ 


EVA dy pall حدوث الاثار‎ . 


حدوث الأجسام. ۲۱۶ 

حدوت الانفعالات. ۶۳۱۷ 

حدوث الیدن ۳۱۳ 

الحدوث بالفعل, ۱۹۱ 

oer‏ یف كاي الا رو 
و ا E AE I‏ 


حدوث العالی 0160220 
توت افو E‏ 


حدوث النفس عن العقل ۳۱۳ 

" حدوث النفس مع ال 

الحدود الجزئيّة» ۰۱۷۵ ١۷١‏ 

لخدو د الغير tall‏ همم Vit‏ 

رالا 

الحدود الوسطئ. ١٤۳‏ ۵۰ ۶۵۱ 

٠ ٤0۷ الحدّة‎ 

EVA EW ۰۱۰۱ الحدید.‎ 

الحن ‏ الحرارة 

۱۵۱۰۱۱۹۰۱۱۰ ۰۱۰۸ AA AY الحرارق‎ 
۶۰۲۲ ۳ ۱۵ ۱ ۵ ۵ 1۷ 

حرارة الروح. ۶۳۰ 

الحرارة العارضة للمای ۸۳ 

AY aes alles hol 

الحرارة العنصريّة, VV‏ 

الحا ا 

الحزارة ال ةق 

حرارة المائی» ۱۱۰ 

جرارة النارئ» ۱۱۰ 

Ves a (eal عرارة التساى‎ 

٩۸ الحرافة,‎ 

الحرق. 1۰۶ 

الحرکات الإراديّة للافلاك. ۰۱۷۰ ۱۷۱ 

الحرکات الشوقيّة للأفلاك, ۲۵۱ 

الحرکات الغیر المتناهية. ۰۲۷۷ ۰۲۸۱ ۲۸۲ 

الحرکات بلا Ale‏ ۲۷۹ 

حرکات حفظ البدن ١١١‏ 

.۵۵ 608 ۰۲۹ ۰۲۸ 59 ۰۲۵ ۰۱۶ dS oll 
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AY AY VA NY مت‎ FT كف كلت‎ 
۱۰۲ 5٩۵ AY <° AV على كلى‎ AL 
NEY ALY ۲ ۲ "NIV ۳ 
AVA ۰۱۷۷ ۰۱۷۳ ۰۱۷۲ AY NEE 
Te TTY NE NV ° 
۰۲۷۳ ۰۲۷۲ ۰۲۱۲ ۰۲۸۲ ۲۵۷ ۲ 
YAY ۰۲۹۰ ۰۲۸۷ ۰۲۸۳ ۰۲۷۰ ۶ 
TAY <o ۵ FEL TIE و‎ 
۶ ۶ ۰ LTV ENVY 

حرکة الاأجزاء بالاستقامت ٩٩‏ 

الحر 25 الاختيارجة, ۱۹٩‏ 

۱۷۷ ۰۱۷۳ ۱۷۱ ۰۱۲۵ ol YI الحركة‎ 

الحركة إلئ تتميم الابتهاج. ۰۳۷۹ ۳۸۰ 

۱۷۲ 16 ata YI الحركة‎ 

الحركة با لاختیار. ۱۲۳ 

حركة البدن, ۰۲۷۰ ۰۲۸ ۶۲۹ 

الحركة بالذات ۲۹۰ 

الشركة BAS‏ عه جر که لین 

الحركة البطيئة, ۲۷۶ 

الحركة بالطبع» ۱۰۸ 

الحركة بالعرضء. ۰۲۸۶ VA‏ 

شركة التخیل, EV‏ 

الحركة الجزئيّة, ۰۱۷۲ ۱۷۷ 

الشركة الخؤثتة السماویّة. ۳۵؛ 

حركة الجسم ۲۸۰ 

حركة الجسم الاوّل. ۱۷۲ 

الحركة الحافظة للزمان ۲۷۶ 

الحركة الحسّيّة, ٤٤١۷‏ 


۰۲ بشارات الإشارات. 


الشركة الدائمة» YAY‏ 

الحركة الدوريّة, ۰۲7۱ ۲۷۰۲۷۶ 

۸۳ که ذو ال‎ joe 

۷ al ree 

الحركة السرمدية. VA‏ 

الشركة السريعة, ۶۳۰ SOV‏ 

VY Ve ةا‎ alee که‎ 
۲۸۳ ۰ 

ال که لاه بخ الوت 

حركة الستارات»» ۲۸۸ 
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السانح من باطن. ۶۵۱ 

السانح من خارج. LON‏ 

۱۷۰ AVA الساهي.‎ 

المي اتا ا لبالا م 
الل ۸۱ 

يندب انطفا sls‏ المركبة:8 ۱۱ 

الت الداطة ۲۵۰ ۶۶ 

سنب الك م io asl‏ 

السبب الجزئيٰ» ۳۳۱ 

السب الشافظ لل فك 

ال الخارجي» ۸ ۱ ۶۶ 

شیب الاد :۳۷۵ 

امس العقلی. ۳۳۰ 

بعل القل ن 

السبب الفاعل» ۲١‏ 

السب ال :۲۹۱ 


۵۶ بشارات الاشارات 


سبب قوام الهیولی» ۶۳ 

emer‏ مر ف 

السب ال ترق ceed‏ ابا ةا 
السبب المؤثّر في المتخیّلة. )££ 
الشیب من الخارج ١٤ء‏ 

السیب النفسانی, ۶۲۷ 

سبب نظام الكلّ؛ ۳۱۱ 

نت الو ۶١‏ 

سیب وجود الصورة. ۶۱ 

سبب وجود العقل» "٠51‏ 

ت reer‏ لقان تتام 

سبب وقوع الحوادث ۱۶۷ 

سين فيو ان ا ]۳ 


- 


السيق :270 

السبق الذاتی, ۲۹۷ 

السبق الزمانی» ۰۲۹۳ ۲۹۷ 
السحاب. ۲۷ ۱۰ 

السحاب الصاعق. ۱۰۱ 
السحر, ۶۲۵ EVA 6۵٩‏ ۶1۹ 
السحق. ۱۰۵ ۱۱۳ 

٠ ٠0١ السخاوة‎ 

السخونة, ۱۱۲ 

٤٠١.۳۹۳ السك‎ 

ال الباطن, ۳٩۲‏ 

۳۷۳ ۰۲۸۸ ۰۲۷۷ ۸۵ السرعة.‎ 
۲۳۶ cde pod) 

EV ae aoe 

سريع الانتقال, ۰1۵۱ SOY‏ 


سریع ا للمور الغريبة, LEA‏ 

سريع التنقل, ۶۵۰ 

سریع التنقل من الشيء إلى شبهه. ٤۵١‏ 

سريع التنقل من الشيء إلى ضده, ۵۱؛ 

0۸ لام‎ OL ۳ ۲ NVA السطح,‎ 
۲۹۰۰۱۸۹ ۰۰ 48 

السطح الباطن من الجسم الحاوئ» ۷۵ 

سطح الكرة ۵ 

۳۵۵ WER EA FEV YEN السعادی‎ 
£04 ۶۱۹ ۰۳۷۷ ۵ 

۳۵۹۱۳۰۷ Eg aad 

السعادة بعد الموت. ٤١۹‏ 

۳۰۱۷۳۵۰۱ الجا‎ E 


- السعادة العاجلة Asad)‏ ۳۶۳ 


السعادة القتصوی. ۳۷۵ 

CVV ار‎ gee سف‎ 

السعید. ۳۶۷ 

السفر إلى اللّه. ۶۱۵ 

السفر في calll‏ ۵ ۶۱ 

الا 

٤٠١٤ ما‎ 

Eagar Doge a 

سقو ط الحركة عند هجوم الخوف. EVE‏ 
سقوط الشعور بما سوى المحبوب, EVE‏ 
سقوط الشهوة من الطعام. ۶۲۷ 

بقوع ما aa‏ اا 
السقيمء YET‏ ۳۶۷ 


٤۲٤ ٤۲۳ ۳٦۱ scl 


الكو الخد 

السکران, ۱۱۸ 

السکنات الذاتيّة. ۲۹ 

السکنات الغير الاراديّة, ۷۷ 

TTT ANY OATS ¥ کون‎ 
YEO YEE ۰۲۷۵ ۰۲۷: ۲۷۳ ۲ 
LEV ۳ 

السکون آلبدنی؛ 1۲۹۶۶۲۸ 

السکون بالطبع» ۱۰۸ 

سکون الفعل التفسانیت ۶1۸ 

سکون النفس في عالم القدس, LYE‏ 

السكينة, ۰۷ ۰۸ 

السلاسة؛, ۹۷ 

ای كس عدم 

ار مه ۰۱۰۵۱ 2۰۲ 

شاه العو ۶۳۲۸۵ 

۳۷۶ dal سلامة‎ 

السلبی. ۲۵۶ 

الشلسلة ۷۹۶ 

سلسلة ال تیب التاژل؛ ۳۳۱ 

سلسلة العقول» YA‏ 

ieee Rss iat. 

فتاه تین A‏ و شم so‏ 
۳۳١‏ 

السلوك, YAN‏ ۶۱۲ ۰۱۳ ماع 

الشلوك إلى (حناب) الحق ۲ ۶۱۲ 

سلوك إلى جناب القدس + سلوك إلى 
جناب الحق 
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عات ا 

سماع شمائل المعشوق» ۰۶ 

السماع من الهاتف. ۶۵۸ 

السماويّات ۲۹۶ ۳۰۲ ۳۰۳ ۶۳۵ ودع 
السماء. ۰۲۸۲ ۰۲۸۳ ۳۲۸ ۳۲۹ 


سر الانحطاط, ۰۳۱۵ ۳۱۳ 


L۷ الوارد.‎ Ce. 


NOV VV <10 VE NA ANY 26 vl peel 
۶ ۷ 

السواد الباق 1۵۷ 

العو اد ۲۳۵۰۱۵ 

LEA ۶۲۳ السوانح.‎ 

السوانح الغريبة. LEA‏ 

السووايت الم اج 


399 <2 0\ EE cals السو‎ 


وا 

سهل الالتصاق. ٩۸‏ 

سهولة الاتصال للشکل» ٩٩‏ 
له الت کت لكا 
سهولة التشکل للشکل. 49 
سهولة التفعق للشکل, 49 

۶1۷ do Lull 

YAY السیّارات.‎ 


السیّارات السبم. ۲۸۸ 


اأ 
ا شتا ۵ 8 3 ۰/۸ ١‏ 
الماد £14 


۰ بشارات الاشارات 


«ش » 

الشارع ۳۹۶ ۰۳۹۵ ۳۹۶ 

الشاعر بنفسه, ۱۲۰ 

الشاغل, ٤٤ء‏ 

الشاغل للحش» ۳٣٤٤ء ٤٤۷‏ 

الشاغل للحش الظاهرء ٤٤١‏ 

الشامّة, ۳۱۷ 

۶۵۰ VV all 

۶ ٩ ۸ الشجاع.‎ 

۶۱۹ ۳۹۰ VAY الشجاعة,‎ 

الشجرة الزيتونة, ١0۳۹‏ ۱۶۰ 

الشخص, ۰۱۰۷ ۰۲۰۳ ۲۰۶ 

الشخصیة. ۱۷۵ 

الشدذة ۵۰ ۶ 

شدّة الاستغراق في ملاحظة ما daly‏ به 
2 

۳۹ التيام الأجزاء.‎ ahs 

شذة الذ کات ۶۱۵ 

۳۷۳ lo J sae 

۶۵۱ جلاع الضووة المتتفشة:‎ tas 

شدة جلاء النقش في النفس, ۶۵۲ 

۸۲ ۶۷۰۸۲۵ ا‎ TET a) Write 
TAN اك‎ ۲ FOV <F 0° FEA 
£11 

الو اال 725 

الشم القلیل ۳۶۳ EO‏ ۳۵۰ ۳۵۲ 


الشه الك MEY‏ ۳۶۵ 
الشر المحض, ۳۶۶ 


الشرب. ۳۵۸ ۳۹۹ 

۲۹۷ ۰۱۹۳۱٦۲ الشرط.‎ 

شرط الادراك, ۱۲۳ 

شر ط abel‏ ۶۱ 

الشرطيّة, ۵0 ۳۹ 

الشرعء ۰۳۹۶ ۳۹5 

٠ ۳۸۱ الشرف»‎ 

شرف الف ۶۱۹ 

رووا 

ال 

٤۲٣۳ ۰۳۹۲۱۰۳۹۵ الشريعة,‎ 

الشريف. ۳۹۶ 

.۵۰ LV ۰ ۳٩ بقاء الهیولی.‎ Aba! شريك‎ 
oY 

Has قوام الهیولی > الشريك‎ Abd hy 
بقاء الهیولی‎ 

الشعورء ۸۷۷ ۱۷۹ 

الشعور بالتخیّل ۱۷۹ 

شعو ر القواق ۱۶۵ 

الشعور لا بالطبع, ۶۵۸ 

۶۱۳ ENV الشغل.‎ 

PV Ag رظان‎ till ی هو‎ ae 

شغل النفس عن الشهوة. ۴۳۷٤ء EVA‏ 

الشغل عن احق EVE‏ 

الشفاف» ۱۱۶ ۱۱۵ ۶۵۷ 

الشفافة الغير المرئيّة, ١١١‏ 

الشفقّة على خلق alll‏ تعالئ. EVA‏ 

الشفیف» ۰۱۱۶ 
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الشقاوة, ۳۶۷ ۳۶۸ 

۳۶۸ aN الشقاء‎ 

YEN الشقی.‎ 

EYE ۶۲۳ ۰۳٩۸۱ الشکر.‎ 

HN AV ETN ANY Jha 
AA AV AV AN على‎ NA أل مك‎ 
E14 ۲ 

الشكل الأوّل. ۱۵۸ ۶۳۳ 

شكل الفلك, ۲۸ 

۳٤١١ 284739 78 الشمال.‎ 


f° آل‎ ٠6 ۹° YAS ۱۷۷ icp 


YTV AY 

A CRE 

۶۸۱۷ FVII ¥ الشواغل.‎ 

الشواغل البدنية, ۲۷۰ ۳۷۱ 

الشواغل الجاذبة, ۶۱۷ 

الشواغل الحشيّة. ١٤ء‏ 

۳۷۳ ۳٦۰١ ۸۱۷۷ ۱۷٦ ۱٤۲ الشوقء‎ 
YAO FAL YAY FAY AN 

الشوق إلى الفلك. ۲۹۱ 

الشهاب التو ۰۰۸ 

الشهادة على حقّيّة الکلام, ۶ ۰؛ 

VA 0 اله‎ 

الشهو ]225 ۳۶۸ 

VAS ony SU eg al 

NOUN AY We eV EO VEE TV. egg) 
EAT ۰۶۲۷ £60 ۰۶۰۳ TAY ۳ ۶ 
٤ 


الشهيّة بالعقول. ۲۵۱ 
الشیاطین. ۶۳۰۱ 
الشییخ, ۳۷۰ 


الشىء الغير المنقسم. ۰ ۵ ۱ 


«ص » 
الصائن ۳۲۷ 
اهر VAS‏ 


| صارف التخیّل عن التلدّد. ۶۵۱ ۵۲ 


صارف التخيّل عن التردد. ۵۱ 1۵۲ 

صارف المانع من الانتقاش, 1۲ 

۲۶۹ AVAL YA الصانع,‎ 

الصبیان» ۳۹۹ ۶۵۷ ۶1۵۸ 

الصحبتة, ۰۸ 

صحبة الأحوال الظاهرة. ۶۲۰ 

EYE ۰۱۰۶ الصحو‎ 

LEE FAY ۳۱۲ ۰۳۲۱۶۰ ۰۱۱۸ al 
EVE 

merece الضخة‎ 

صحيح الفعل, ۱۱۸ 

الصدق. ۲ ۶۷ 

الصدق الذاتيٰء ۳۱۰ 

الصدور, ۲۵۳ 

صدور الائنین عن ibe‏ ۳۲۵ 

الصدور الاشیاء عن الواحد. ۲۳۸ 

۴۵۲ انم‎ Goings 

صدور الجسم عن الواجب. ۲۸۲ 

صدور الفعل. ۲۶۹۰ 


۸ بشارات الاشارات 


۷۰۸ الول‎ sailed est pac 


صدور الف عن العقل (الفعال)., TVA‏ 


. ۳۸ ۰ 

۰۲۰۷ ۰۱۷۱۰۱۵۹ ۰۱۵۸ ۰۵ الصغری.‎ 
ETT PIA TEE 

صغرى القیاس» ٤٤۹‏ 

الصفری الممکنة, ۱۵۸ 

الصغیر. ۶۲ ۶ 

الصفا. $10 

صفات الا کرام ۶۱ 

صفات الحیات ۱۱۷ 

۶۱۶ SUSI صفات‎ 

الصفات المتمكنة. YOY‏ 

صفات الواجب. ۱۶ ۶۱۵ 

اش | و 

الصفاح ے صفاح الذنوب 

صفاح الذنوب, EVA‏ 

EVV ۶۵۱ الصفراء.‎ 

صفرة الوجل. ۶1۶ 

PTV YY YEE «°۱ °۰° الصفة‎ 
ENS T۹ TA 

الصفة الحقيقيّة. ۲۳۸ ۲٤١٤١‏ 

الصفة المتقرة الغير المضافت ۳۳۷ 

الصفة المحمولة على الوجود. ۲۲۲ 

الصفة الوجوديّة, ۳۶۱ 

الصفة ذات الاضافة, ۰۲۲۹ ۳۳۸ ۳۶۰ 

44 AA AV ۰۳۷ الصلابة,‎ 

۲۰ «toll 


الصناعات. $00 
الصناعی» ۱۱۷ 
الصنع. ۳۹ 
الصذف, ۱۰۷ 
الصنويرة. ۱۱۵ 
الصوت. AVE‏ ۶۰ 
الصوت القوی, ۰6 
اا 
الصور الحاصلة فى معدن الل و ارق 
۶:۱ ۱ 
las‏ عم 
صو Poll‏ 
الصور المتبائنت, ۲۳۳ 


- الصور المحسوسة الظاهرة الحاضرق ۶ Lk‏ 
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صور المعقولات, ۳۳۲ ١٤١‏ 01486 

cal jae‏ ت ا 

Me AIS AV ونا‎ esa) 
Nab FA FA Fo FE FY <Y 
OY ۰۵۰ £4 ET EV مك‎ EE LY 
۰۱۰۷ ۰۱۰۱ VE AY <0۹ <OA <0۲ 
a LT 
۱۶۹ ۰۱۶۸ ۰۱۶۷ NEV AVEO NEE 
ل35٠١‎ NAV NOV N00 ۳ ۳ 
LOO Se NRE NORA 
I4 IA PNY لالس لاس‎ 4 
LOY ۳۶۰ ۳۳۰ ۳۲۹ الس‎ ۰ 
EVA EV LOY 
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صورة الانسان ۱۵۰ 

" الصورة الجرمانيّة, ۰۲۱ ۰۳۷ EY‏ ٤٤ء‏ ۱۳۷ 

الصورة الجرميّة > الصور الجرمانيّة 

الصورة الجزئيّة, ۱۳٦‏ ۰۱:۵ ۱۶۹ 

صورة الجزی ۲۹ 

صورة الجسم. ۳۱۹ 

صورة الجسم الحاوي, ۲۹۹ 

الصورة الجسمانيّة ‏ الصورة الجسميّة 

الصورة الجسمانيّة > الصورة الجسميّة 

O lay call‏ الوا ا AD‏ ل 
ee GNA CLO EY ETS‏ 
FV FAA YSN‏ 

الصورة الجوهريّة, ۶۷ 

الصورة الحالّة في الجسم. 819 

الصورة الحسيّة. ه6١, ١65‏ 

۳۲۹ ۳۲۸ ۳۲۰ dhe lel الضورة‎ 

الصورة الخياليّة. ۰۱۶۵ ۰۱۵۵ ۶۵۱ 

الصورة الرقاصة, ۶51٩‏ 

الصورة الزائلة, ۱۶۷ 

صورة السمای ۳۲۹ ۱ 

NOY NEA NEV NEY الصورة العقليّة.‎ 
TIN TTY YAY OIE YON 
COREE 

الصورة العقليّة العينيّة. ۶۰۳ 

صورة العلم. ۱۵۰ 

صورة العنصرء. ٠١19‏ 

٤٤٥ «J gall صورة‎ 

صورة الغیب. ۵۷ ۶۵۸ 


الصورة الغيبيّة. ۶۳۵ 

الصورة الغیر الجسمانيّة, ۲۰۰ 

الصورة الفاعلت ۳۰۱ 

صورة الفلك. ۰۶۲ ۳۳۱ 

الصورة الفلكيّة > صورة الفلك 

الصورة الكائنة الفاسدة. 9غ 

الصورة الکاذبت ۶۶۸ 

الصورة الكبيرة. ٤٤١‏ 

۳۶ ۲۹ ASH صورة‎ 

الصورة الكماليّة لاجسام ۳۰۰ 

الضه و الات ۲۲۷ 

الصورة الماديةء ۱۹۰ 

PY eae اهوم‎ 

الصورة المتخيّلة. ٤٤٤‏ 

صورة المتعقل» ۰۳۱۸ ۳۱۹ 

الصورة المجر دة عن اللواحق الغريبة. ۱۵۶ 

RR O او هه‎ 

صورة المدر ك. ١٤١‏ 

صورة المعشوق. VAY‏ 

صورة المعقول ‏ الصورة المعقولة 

EREY ACV الصورة الم ا‎ 
ال‎ eV ON a 00g OE OT 

الصورة المعقولة بالذات. ١85‏ 

الصورة المغيبة. ۱۶۶ 

صورة المقايل. ۱۳۲ 

الصورة المقؤامة, ۱۰۷ 

صورة الملك. ۶۵۰ 

الصورة المنتقلة. ۶۳۹ 


۰ بشارات الإشارات . 


صورة النفس» ۳۷۲ 

AY VA LY ۳۷ ۳۵ cite gall الصورة‎ 
Veo VERA Ae hey 
۳۱۳۵۸۳۰۸ 

VAT اوه‎ 

EYE الصوفی,‎ 


اشر 


«ض) 

الضاحكيّة ۲۰۰ 

الضالة, ۵۶ ؛ 

ضبط الحش الباطن, SYA‏ 
الضحكة. ۶۲۳ 

الضحكة للمغثل, ۲۲ ؛ 
ay ۱۹۵۱۱ eos)‏ ۱ :23 
الضذان: VY‏ 

ضد الحقٌء ۶۷۲ 

ضرب الاغاني, ٤۵١‏ 
الضرر. ۳۹۵ 

۶۵۰ b+ الضعف.‎ 

۳۷۳ Alo J الضعف‎ 

الضعیف ۳۱۳۲ 

ضعیف التعقل» ۳۱۵ 

ضعیف القّوی المتخیلة, ۳۶ 
ضعیف os gall‏ الد :3 SYS‏ 
الضلع. ۱۸۹ 

الضمان» ۲۲؛ 

الضوء. ۱۱ ۱۱۵ 


«by» 

الطاعة, ۳۹۶ ۰۳۹۵ 115 

ret الشهوة,‎ de lb 

الطاقة الإنسانيّة, ۱۶ 

PAN Ouray < 7o1 الال‎ 
EVY £04 ۳ ۷ 

الطالب بطباعه نفس الحركة, ۱۷۱ 

طالب الحقّ. ۵٩‏ ۶ 

“He ee Wait 

طالب العفة, ۳۵ 

طالت الک ات الفلمعة ۳۰۹۰۱ 

الطالب ool)‏ المستحق, ۶۷۲ 

ال الصا 


. الطبائع العقليّة, ۳۳۱ 


الطباع > الطبع 

الطبخ. ۱۶۸ ۱ 

AVY AVAL AY ۰۸۰ VA <1۹ الطبعء‎ 
۳۲۰ 

طبع الجزء» YA‏ 

طبع الجسم ۸۶ 

طبع الکل» ۲۸ 

40 AY AY ۷۸ NV الطبيعة 39 وى‎ 
NERNEY VE ۹ 
۶۲۷ ۶۲۱ ۲۹۱ ۰۲۷۸ ۰۲۷۷ ۸ 
۶۷۰ ۸ 

طبيعة الامتداد, ۱٩‏ 

طبيعة الجسم ۸۳ ٩۰‏ 

الطبيعة الجنسيّة. VA‏ 


الطبيعة الخاصّة, ۲۰۲ 

الطبيعة الخامستة ۲۹۱ ۳۰۸ 
الطبيعة العامّة, ۲۰۲ 

الطبيعة العنصريّة,. ۲۹۱ 

ال الد 
یی ese‏ ر ۲۹ 

الطبيعة النوعيّة, NV‏ ۳11 
الطبيعة الئو te‏ المحطلة: ۱۷ 
الطبيعة الواحدة AE VV‏ ۸۵ ۱۸۵ 
الطبيعة الهو ائیْت. ۳۳ 

الطبیعیّات. 0 ۰۱۱۷ ۰۳۸۶ ۳۹۳ 
الطر ب. ۶۳۱ 

الطر ف. ۰۷ ۰۸ ۰1۱ ۰1۶ ۰۱۹۷ ۱۹۸ 
طرف الامتداد. ٩۳‏ 

الطعام اللذیذ, ۳۹۶ 

۳۹۰ ۰۱۳۶ ۰۱۳۳ ۰۹٩ AA AY العم‎ 
YAY ۰.۲۶۲ ۰۱۷۵ ۰۱۷۸ ۱۶۲ الطلب»‎ 
۱ ۳۹۰ طلب الانتقام‎ 

طلب الأوسط ١٤١‏ 

طلب الحاصل» ۰۸۶ ۱۷۳ 

طلب الحمد. ۳۷۲۰ 

طلب الدوام, ۲۷۰ 

۳۷ clans 

۶۷ ۶ dul all طلب‎ 

طلب الکمال» ۳۱۳ تلام 

طلب اللدّة. ۱۷۸ 

i aca ال‎ 

۲۶۲ al tell 
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۳۹۸ طلب الممتنم,‎ 
Fike gel 


EVA ۰11۸ الطلسم.‎ 

طوع النفس» ۰۶۱۲ ۶۱۳ 
الطو فان ۲۸۰ EV‏ 
الطیبات. ۳۹۹ 

طیّبات اللعب و اللهی. ۳۹۹ 
طيب النفسء ٤۷۳ VY‏ 
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۲۶ ۰ EA الطينة,‎ 


« 4» 

الظاعن, ۶۰۹ 

الظر ف. ۲۳۲ 

الظلء ۱۱۶ 

الظلم. ۰۳۵۱ ۳۵۳ 

الظلمة, ۲۶۰ 

LOA TVA ۰۲۰۱ ۰۱۸۷ AVA ال كت‎ 
£04 

الظنّ القوئ» ٤0۷‏ ۶۵۸ 

ظواهر الاعضاء ۱۲۰ 

ظواهر الایات. YoY‏ 


ظواهر اليةة: ۱۳۰ 


«ع» 
العائق. Ae ¥ «A0‏ ۵ ۲۶ 
العابد. ۳۹۱ ۳۹۲ ۳۹۶ 


LOL 2 8 3 eT AT TY AYA العادة,‎ 


۲ بشارات الإشارات 


۶۷۲ EY ۵ 

هار۹ ۲۶۰۷۰۵۲۰۳۱۲۰۲۱۱۵ 

العارض في الخارج» ۱1۳ 

عارض القدیم ۲۰۱ 

۳۹۷ ۳۹۶ ۰۳۹۳ ۰۳۹۲ العارف» او‎ 
ENA 418.41 41١6 ENE AA 
۶۳۰ ۶۲۹ ETA EVV LYO EY) 
۶۱۲ ۷ ۷۸ 

العارف المبتهج بجناب gall‏ ۲۸ 

العاشق. ۳۸۳۲ ۰ 1۰۵ 

العاشق لذاته, ۳۸۱ 

العاقلء. ۰۱۳۱ ۰۱۵۷ ۰۱۵۸ AW ۱۵٩۹‏ 
وبع لمن مام وعم كوس حر 
۲۲ 

العاقل الاوّل. ۳۳۵ 

العاقل بذاته, ۳۲۰ 

العاقل لذاته. ۰۱۵۸ ۱۵۹ ۲۱۳ 

العاقل لغيره. ۰۱۵۸ ۱۵۹ 

غ rae cote leer ge Pa‏ ا 
القدسيّة, ۳۸۹ 

فاكس الو 

۲۶۵۲۵۲۲۵۲ NES ۱۲۱۷ الستتالم‎ 
۶۳۷ ۶۳۵ ۰۳۶۵ VEE ۲۷ ۲ 
1۸ 

العالی ۲۶۶ ۰۳۳۹ ۳۶۰ ۰۳۷۰ ۳۸۸ 

العالم بالکلء ۲۶۲ ۳۶۲ 

العالم بنفسه, ۱۲۱ 

۶7 التخیل,‎ Ile 


العالم الجسدانی, ۱۶۷ 

العالم الجسمانيت, ۱:۸ 

۱۰ Goal عالم‎ 

عالم الجيّل الهندسية, 11٩‏ 

1۱۰ الزون‎ Ile 

۳۹۳ السرور‎ alle 

EVA EV) الطبيعة,‎ Ile 

العالم العقلی. EE‏ ۶۳۰۰۶۲۵ 

العالم العلوئ, ۰۶ ۳۷ ۶ 

العالم العنصری, EYE‏ ۶۳۵ 

۱ ENV ETS ۶۳۷ عالم الغیب,‎ 

ال ادا ۲۸۷۱۳۸۵۲۱۵۵ 
۰ 1۶۷ 

عالم الکدورة, ۳۷۵ 


عالم الکون, EVA‏ 


عالم الكون و الفساد. ۰۲۹۱ ۳۰۸ ٤٦٤‏ 

۲۶۰ المحسوس,‎ fle 

عالم الملكوت. ۰۱۶۸ TAA‏ 

عالم النفس المادْی 1۳۹ 

العالم النفسانی, ۶۳۰۰۶۳۵ 

YOY العالمیّت.‎ 

العاليء 01< 07 

۶۷۰ oV <1۹ ۰۲۱۷ ۲۰۲ ۱۸۵ العا‎ 

۰۶ ۳۹۸ ۳۹۰ ۳۹۵ ۳٩۲ العسبادة.‎ 
۶2۱۳ ۲ 

اه لیر 4 المعو ۳۹۵ 

العبادة المشفوعة Sal‏ ة, ۶۰۳ 

العبادة المقرونة Sal‏ في صفات الله 
تعالی» ۰۶ 
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العبث» ۲۶۵ 

العبد. ۶۱۵ 

العبرة, :۶۱ ۲۰ ۶۲۳ 

عبرة المحصّل. ۲۲ ۶ 

عبرة طلب الخسن و البهای ١٠ء‏ 

۶۵٩۹ العجائب.‎ 

العجز, ۶۱۲, 1۷۰ 

العجز عن الفا ل الطبيعية, ۲۷ 

عجز النفس, ۶۱۳ 

ال من الحیوانات, ۳۵٩‏ 

۳۸۹ ۰۲۳ ۲۸ ۰۱۰ ٩ العدد.‎ 

۱:۵5 Cor me ees 

العدد الغير المتناهي, ۲۷۱ 

العدد المتناهي. ۲۷۱۰۱۰ 

الدل» ۱۳۹ أو وول ووس حوس 
ا 

العدل المقيم لحياة النوع. ۳۹۵ 

۲۱۷ ۰۱۹۳۲ ATS AV ۵ AE العدم.‎ 
PVT VOTE AVY al VV ae 
NVACAVE YLT <o AY TT <° 
EVE ۳۸۲ ۰ 

عدم الاشتیاق, ۳۷۱ 

عدم التعقل, ۳۲۳ ۳۲۶ 

عدم التقوم. OA‏ 

عدم الخلاء ۰۲۹۲ ۰۲۹۳ ۲۹ 

۲۳۶ UL العدم‎ 

العدم السابق. ۰۲۲۲ ۲۲ 

العدم الصریح» ۲۶۳ YEN‏ 


عدم العلّة, OY‏ ۰۲۳۱ ۲۶۵ 

عدم المانع» ۳۸۲ 

العدم المحض. ۲۶۶ 

عدم المعلول, ۲۳۳, ۲۶۵ 

YAY «fell عدم‎ 

عدم تناهی الزياداتء. ۲۳ 

عدم مانع الاقتضاء, ٩۵‏ 

عدم ميل جزئيّات العناصر ۱۰۲ 


العدمیت. ۰۲۱۲ ۰۲۳۳ ۰۲۶۵ ۶۱۹ ۶۳۷ 


العدو السریع. ۵٩‏ ۶ 

عدیم الحذس, ۱۶۳ 

عدیم المیل. AY‏ ۸۵ 

العذاب. ۳۲۶۷ ۳۶۹ ۳۵۲ ۰۳۷۲ ۳۷۳ 

العذاب الابدی, ۳۶٩۹‏ 

۰۱۰۷ 4٩ AO OV ۰۵۸ ۰۱۷ العرض.‎ 
۰۲۰۸ ۰۲۰۶ AVY ۰ ۰ ۸ 
TIENTS OS ل ا‎ ee 
۳۷۰ ۳۲ ۹ 

العرض الذاتی للكمٌ بالذات. ۲۷۳ 

العرض الغریب. ۰۱۵۶ AAA‏ ۰۳۷۲ ۳۷۳ 

العرض المفارق, ۳۵ 

العرض الو جودي. ۳۲۰ 

۲۱۸ ۰۳٩ eee pall 

1۱۶ ۰۳۹۸ FAV ۳۹۲ ۳۸٩ فان‎ ell 
0 

العرفان العقلی. ۲۱۳ 

۶۱۰ ۰٩ العروج.‎ 

العروج إلى جناب القدس و الرجوع عنه. 
۰۹ 


۶ بشارات الاشارات 


العروض, ۲۰۲ 

عروض اللواحق الغريبةء ۱۵۵ 

١19 العزم»‎ 

العرّة, ۶۳۲ 

عسر الالتصاق. ٩۸‏ 

عسر الانفعال, ٩۸‏ 

٩۸ العشاشة,‎ 

۳۸۶ ۳۸۲ ۰۳۸۱ ۰۲۱۲ ۱۸۷ العشق,‎ 
۱ ٩۰۵ ۰۳ FAA ۵ 

العشق الارادی, ۳۸۶ 

العشق الحقیقت. ۰۳۸۱ ۳۸۲ 

العشق الحیوانید. 0 

العشق الطبيعيت, ۶ YAO‏ 

العشق العفيف, 507 , ٠٠ء‏ 


العشق النفساني» ۵ 

۳۶۹ Anal] 

VA العنصریات.‎ 

۳٦۵ ۱٤۵٥ ۸۲۹ ۱۲۰ ۸۱۸ اعضو‎ 
TV VA 


العضو الذائق» ۳۶ ۳2۷ 

VAN 2 ASU! العضو‎ 

Yov ror العطش.‎ 

عظمة اللّ, ۱۲۰ 

العفو ۰۳۶۸ ۶۱۹ 

العفو صة» ٩۹۸‏ 

العفو عن ENVOYS‏ 

العفيف. ۳۸۸ 

العقائد الباطلة, ۳۵۲ 

العقاب. ۰۳۵۰ ۳۵۲ ۰۳۷۹ ۳۹۸ 


العقاب الجسمانی. oY‏ 

الات ال 

عقاب النفس. ۳۵۲ 

العقد الایمانی. ٤٤١‏ 

عفد هار عي عع 

۰۱۲۸ ۰۱۲۵ ۱۱۹ ۷۹ VY ۰۳۷ العقل. ف‎ 
“1° ا ل د‎ ATT اش‎ ° 
كا ااي تيو ااي الو وا‎ 
۲۸۱ YUL ۰۲۱۱ 104 ۰ 
۰۳۰۳ LAV YAY AT YAO ۳ 
۳۱۰ ۳۰۸ ۰۳۰۷ ۳۰۱۳۰۵ Nek 
VEO TY لاعس‎ FY TT <11 
۳۸۰ ۳۱۹ ۳۱۷ ۳۱۱ ۳۵۸ ۵ 
EE LEY EPA Eo الل للك‎ 
۱ £04 £074 

۳۰۸ ۳۰۷ cad VI العقل‎ 

العقل الانفعالی, ۳۳۰ 

العقل VAL ۲۵۰ ۰۲۳۵ ۰ SOY!‏ ۳۰۳ 
كع بالكل ما اا ع رد 

العقل ذاته, ١6‏ 

العقل بالفعل ۱۳۹ ۰۱۶۱ ۰۱۶۷ ۰۱۶۸ 
TVA ۹‏ 

العقل بالملكة, ۱۳۹ ۰۱۶۰ ۰۱۶۱ ۱۶۸ 
١٠8 6‏ ۱ 

العقل التالت» ۳۰۷ 

العقل التانی. ۳۰۳ ۳۰۷ ۳۳۶ 

عقل الذات بذات ۳۳۶ 

العقل العملئ. ATA‏ ۰۱3۹ ۰۲۰۱۲ ۳۸۹ 
د 


۰۱۶۷ ۱۶۶ ۱۶۱ ۰۱۶۰ 0۰ العقل الفعٌال‎ 
AN a OV تت ني ل ا‎ 
evar ran Oy ta eat Vy 

العقل الفعلي. ۳۳۰ 

العقل لذاته, :۳۳۱ 

العقل المحض. 55١‏ ۲۸۳۱ 

العقل المستفاد. ۰۱۶۱ ۳۱۲ ۰.۳۲۶ ۳۸۹ 

العقل المفیض. ۲۹۱ 

العقل النظرئ» ۰۱۳۸ ۱۳۹ ۳۸۹ ۰۳۹۰ 


ivy 
NEV ۰۱۶۸ ۱۶۰ ۰۱۳۹ العقل الهيولانئ,‎ 
۱ ۱۸ 
۳٩۱ :۳۰۲ ۰۱۲۹ cco lal 
۲۷۰ العقليّة الصر فة,‎ 


عقول الصور المعدنيّة, ۳۱۰ 

العقول الفلكية, ۳۱۲ 

العقو J‏ الکاملت. ۲۵۷ 

العقول المجردة. ۲۰۱۲ 

العقو J‏ المعشو قة. ۲۹۱ 

العقول المفارقة, ۳۳۰ ۶۳۵ 

۲۵۷ ANAL NEO عکس النقیض.‎ 

العلائق البدنية, ۳۷۱ ۱ 

العلائق الدنياويّة, TAL‏ 
قة الانطباع, و۹ 

العلاقة الو Ate‏ ۱۳۰ 

العلل الأربع» ۱۳۸ 

۵۰ EF ۱ ۳۹ ۳۸ ۳۰ وى‎ AA ball 
NAA NAY ۱۲۲ VY OY 
NAV 3906 £ VAT NG ® ۹ 
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۲۱۵۲۰ VON °° AAA NAY 
HOV ابا وما ام ومو‎ a 
۰۲۹۸ ۰۲۹۷ ۲۹۰ YAY ۸ 
TEY سرس‎ 4 

dle‏ احتياج الصور السانحة من الغيب إلى 
التعبیر. ۶۵۱ 

۲۲ الاحتياج»‎ dle 

علة الأشياء و مها ۷۳۷ 


۱۲۶ الالتيام,‎ dle. 


العلّة الأولئ. NAY‏ ۲۸۶ 

de‏ الايجاد. ۳۹ ٠‏ ؛ 

۰ 4 البقاء,‎ dle 

CYP 02 aba 

۱۲۶ بقاء الالتيامء‎ dle 

العلّة بلا وسط, ۲۳۸ 

العلّة العامة ۰۲۳۲ ۰۲۳۳ ۲۳۶ 

۲۲۵ التعلق,‎ ale 

۷۲۷۲ تعلق الو جود با لحم کات الا دنت‎ ale 
التناهی, ۶ ؛‎ dle 

الغلة الجاعلة, ۸۹ 

۳۰۸ ۰۳۰۱ ۲۹۵ الجسم,‎ the 

عله الجسم السماوي, ۲۹۵ 
اة 

۲٤٦ ۰۲۲۶ ۰۲۱۸ ۰۲۱۷ الحاجة,‎ ale 
EEE EE 
Yes TAL الحاوي,‎ de 

VA الشركة و السکون.‎ dhe 
ERs 

العلّة الصوريّة, ۱۸۹ 


: بشارات الإشارات‎ / ٦ 


۲۳۱ العدم»‎ dle 

۳۳ 

۲۳۸ العلّة,‎ ale 

العلّة على الاطلاق, ١91‏ 

العلّة الغاکتة. ۰۱۸۹ ١9١‏ 

الغلة القين اليعلو cal‏ ۱۹۸ 

NAY AV ۸۷۷ م٠‎ ۰۶۱ العلة الفاعلتة,‎ 
"0١/94719١ 

العلّة القابليّة. ۲۵۱ 

۱۶۱ قوى النفس,‎ dle 

علّة الکثرة, ۳۳۶ 

علّة مادّة الجسم. ۱۹۰ 

العلّة المادّيّة, ۱۸۹ 

۱۹۰ ۱۸۹ الماهئة,‎ dle 

۲۸۳ المتغش‎ dle 

۲۹۷ ۰.۲۹۶ المحوی,‎ ale 

oY EV ۶۲ ء٤١ العلّة المطلقة,‎ 

العلّة المطلقة الأُوّليّة. ۵۲ 

۳۳٩ th الجز‎ OY المعلو‎ abe 

۱۹۰ ۱۶۸ ۰۵۰ جدة,‎ gall ball 

امه لوعي که مان ى ایا 
الفقال, ۱۶۸ 

CPAs E 

علة الوجود. 31848 389 ٨۹۰‏ ١۰١۲ء‏ 
۸۸۳۱ 

۱۷۳ وجود الزمان الممتنع الزوال,‎ adhe 

Sassy ale‏ افر 

هو ی ند سيم 

Abe‏ الهیولی. ۵ ؛ 


العلل العالية. ۲۵۶ ۲۵۲ 


علل ماهيّة الشی ء. ۱۸۸ 


علل ماهيّة الصورة ٤١‏ 

علل ماهيّة العلة, ٠غ‏ 

٠ ١ الا ال‎ 

العلل المقومة للماهیّة, ۱۹۰ 

ie‏ ی 

۲۹۸ £0 cathe 

۲۹۵ الحاوي,‎ ale 

۲۳۲ العلّت.‎ le 

ITT O AVY Sand 
۳۶۷ ۳۶۹ ۳۰ ۳۳۶ ۳۳۲ ۹ 
۶۱۷۳ LEVY EVE ككل لك‎ 


العلم الأوّل بكيفيّة الصواب فى ترتيب 


علم الباری ‏ علم الواجب 


العلم بالجزئی, ۰۳۳۵ ۳۳۱ ۰۳۳۹ ۳۶۱ 
العلم بالعلم, ۱۷۹ 

العلم بالعلّة. ٤٠٠‏ 

العلم بالكلى, ۳۳۹ 

العلم باللازم. ۶۳۵ 

العلم بالمجهول, ۱۶۲ 

العلم بالمشابه. ۳۳۳ 

العلم بالمعلول, ۰۳۳۱ ۶۳۵ 
العلم بالمقابل, ۳۳۳ 

العلم بالملزوم. ۳۳۲ ۶۳۵ 
العلم بالنتيجة, ۳۳۹ 

العلم بالنظام الکلّی, ۲۵۹ 
العلم AS‏ العلّة العامة ۲۲۲ 


العلم بوجود SAW‏ 577 
العلم التام ۳۳۱ ۳۳۲ 
العلم sll‏ بالعلّة التامّة. ۳۳۱ 
العلم التاغ بماهيّة المعلول, ۳۳۲ 
العلم الحاصل بالمشاهدة ۳۹۲ 
العلم الزمانی» ۳۶۱ 
العلم السابق, ۲۵۸ 
علم العزائم, 11٩‏ 
العلم الفعلی, ۲۵۹ 
lal‏ القعلی للوابجب, ۳۸۳ 
ole‏ لديو هل eagle‏ 
علم النفس بالجزئی. ۶۲۶ 
عم الوا ا TY‏ 
ارين شي الي بتو يتن 
علم الواجب بالجزئیات VEY‏ ۳۶۲ 
E‏ 
علم الواجب بجميع la ge gall‏ ۳۳۱ 
العمق. ۵٩‏ 
العمل ۶:۳ 
العم اج 
العملیة. ۳۷۵ 
العموم. ۱۸۲ 
(aor‏ الجنس» ۲۱۰ 
العناصر ٠٠١ dal‏ 5 
العناية ۰۲۵۱ ۰۲۵۸ ۰۲۵۹ ۰۲۲۰ ۲۶۲ 
TAL ۳۹۱۰ YEE ۳‏ ۲۰ 
العناية الازلتد, ۶۲۰ 
العناية الاولی. ۳۶۶ ۰۳۸۶ ۶۲۰ 
| عناية الواجب, ۲۵۸ ۳۶۳ 
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اند الو a‏ 

العناية بالسافللات. ۲۵۱ 

۰۱۰۵ ۰۱۰۲ ۱۰۰ ۷۹ AN ۳۲۶ العنصی‎ 
TE’ AVY ۲ 6 °۲ 
۳۰۹4 ۸ 

۶۰۹ ۱۰۱ ۵ OY ۰۳ العنصریات»‎ 

AY الها رم‎ all 

العوارض القائمة بسطوح الاجسام ۳۹٩‏ 


Bo ogee امرخ لتق‎ ola. 


الى الداخل. ۳۰ 
العوض» YOO‏ 
العین, ۰۲۱۱ ۳۳۰ ۶۳۳ 
عين الرضاء ۶۷۲ 


«ع» 
الغائب. 4 bs‏ 3 


WAAAY الغاذية,‎ 


الغاشی الشائق. ۳۷۲۱ 

الغافل. ۷ 

الغافل عمّا يكلّفه. ۶۲۲ 

الغافل عن الأفعال. ۱۲۲ 

الغالب بحسب المکان. ۸۱ 

,لوا١‎ ء٣٤۵١‎ 01951١ 389 .١ 719 الغاية,‎ 
۳۹۸ ۳۹۷ ۰۲ ۰۷ ۶ 

غاية البُعد. ۲۱۲ 

۱۷۸ الحركة,‎ GE 

غاية الحركة السماويّة. ۲۷۱۱ 


غاية فعل المختار ۲۵۷ 


الغبطة العلياء ۳۸۳ 


۸ بشارات الاشارات 


الغبىء ۱:۳ 

EVV ۳۲۹۶ AVA ۰۱۰۱۷ الغذاءء‎ 

الغذاء الجزئيٰء \Vo‏ 

الغذاء الکلی» ۱۷۵ 

الغرامت ۲۲ ۶ 

الغرض» ۰۲۵۱۰۱۹۱ ۳۹۸ 

غرض العارف من الزهد. ۳۹۷ 

غرض العارف من العبادة. ۳۹۷ ۳۹۹ 

الغرض من الحرکة. ۲۰۲ 

الغريب. £04 ۶۷۰ 

غريزة العقل. ۳۷۲ 

۳۶۵ ۰۲۷۱ ۱۸۷ ۱۲۷ ۰۱۲۱ الغصب.‎ 
Lhe ۳ FV ۳۲ FET 
LEN ETA ۷ EFI ثم‎ ٠١ BNA 
Ee WY 

الغضب الضان ۳۶۶ 

الغفلة, ۱۱۸ 

الغفلة عن كل te get‏ ۱۱۸ 

۳٠١ الغلبةء‎ 

غلبة البلغم. ٤0١‏ 

غلبة الدم. \£0 

غلبة السوداء ۵۱ ۶ 

۶۵۱ الصفراء.‎ ite 

EVE الغم.‎ 

«TOA ۲ ۷ ۲ YY الغنی‎ 
۶:۳۱ 

الغنی التامٌ. YoY‏ 

YO! الحق.‎ + call 

۲۵۸ ۰۲۵۷ .YOS المطلق.‎ “ysl 


الفنی عن البدل, >۲ ۶ 

الغنی عن الفاعل, ۲۲۳ 

۶۰۷ ۰۱ gail gall 

(eis الا‎ 

EVY الغواغ»‎ 

۶٩۱ الغول,‎ 

ء٤٦‎ ۳۷ EY الفیب,‎ 

YS dual 

c٤ Cereal 

غیر الماد ۱۰۱ 

TEV NEY ۰۱۵۱۰۲۵ ,۱۰ عبر المتتاهی؛‎ 
۲۸۳ ۰۲۸۰ VER YEA 

غير المتناهى بالفعل» ۱۵۱ 

۲۸۲ متناهي التحريك.‎ ge 


۲۸۶ ۰:۰ الم‎ pcb ts ین‎ 


۲۶۸ المتناهي المعدوم.‎ pe 
۱۸۷ ۰۱۸۵ غير المحسوس.‎ 
۱۷۰ غير المرید.‎ 

غير المعقو ۱ ۳۲۷۰۱۳۱ 

غير المعلّل, ۲۶۳ 
او 

غير المقوّم. ۸۸ ۲۰۰ ۲۳۶ 
غير الممکن. ۲۲۸ 

غير که ی دم 

غير المنتج. ۱۵۸ 

غير المنطبعة في الجسم ۲۲۰ 
غیر المنقسم بالفعل. ۱۵۳ 
غير المنقسم في الوضع بالفعل, ۱۵۶ 
غير الموهوم. VAY‏ 


غير الال امت 


«ف» 

Yo الفائدة,‎ 

الفاسد. ۳۲۱ 

فاسد المزاج» ۳۲۳ ۶۳۶ 

۱۲۱۱۱0۱۱۱۲ 4١ الفاعل‎ 
2۳۲۳۲۱۳ ۲۲ ۲۲ ۲ ۹۷ 
VEY ال ال لا ااا‎ 
۲۰۸ ۳۲۰۰ ۲۵۷ ۲ TEL ۳ 
LEY FTE YY 

الفاعل بالقصد و الإرادة. ۲۵۱ 

فاعل > السماء. ۲۸۱ 

فاعل العالم. ۲۶۱ 

الفاعل القدیر, ۳۵۲ 

الفاعل المختار» ۰۳۸ ۰۲۳5 ۲۶۳ 

الفاعل المطلق, ۱۲۲ 

الفاعل المة بر ۷۹ 

۱ ۲۲۲ الوجود,‎ feb 

فتور الأعضاء و قواهاء ۶۶۷ 

فتور العقل, ۳۹۰ 

الفراغ, ۶1۷ 

EVE ۰۶۳۱ ۰۶۳۰ ۰۲۷۱ الفرح.‎ 

الفرح المطرب, ۶۳۰ 

۶۱5 Spell, الفرحان‎ 

الفر ح بنفسه, ۱ ۶۰۱ 

فرحة بهجة الحىّ. ۶۳۱ 


الفرض. 6. ۱۳ 

الفرض العقلي. ۷ 

فرط الطلب» YAY‏ 

فرط الهیجان الغالب العامل. ۳۶ ۳۶۵ 

الفرع. ۱۲۲ 

الفساد. ۰۱۰ ۲۹۵ 

فساد انتظام العالم, ۳۹۶ 

فساد البدن. ۳۸۰ 

فساد الهضم. ۶۲۷ 

الفسخ» ۳۷۹ 

٤٠٤ الفصاحة.‎ 

Yee ۱۹۶ ۱۵۱ ۷٩۹ ۰۲۰ ۰۱۸ الفصل‎ 
FeV TIT °۹ °۸ 

الفصل المحصّل, ١11‏ 

الفصل و الوصل. ۲۰ 

الفصول الجاعلة, ۱۵۷ 

الفصول العر ضية المصئفة. ۱۵۲ 

فضائل القوی. ۳۶۵ 

الفضای ۲۶۰ 

FE 

فضيلة العارفین. ۳۸۷ 

فضيلة العقل, ۳۶ 

الفطانة. ۱۶۳ 

الفطانة الناقصت ۳۷۶ 

الفطر 2 ۰۲۳۰ ۰۳۲۱۱ ۳۷۲ 

الفطر ة السلیمة ۲۷۲ ۶۰۲ 

الفطنة الصحیحت ۱۱۸ 

الفطنة الوقادةء ۶۷۲ 

الفعّالة للجميل. ۲۵۶ 


۰ بشارات الاشارات 


۰۱۱۷ ۰۱۲۰۱ ۰۱۶۰ ۰۱۲۲ ۰۱۲۰ AY الفعل‎ 
YOY YEO TFT ۲۳۶ ۷۲۰ ۰ 
۳ ۱ ۲ YAY (6 ۷/۱۷۱ (YON 
LEY ۰۶۲۹ ۳۷۳ TTY الل‎ ۸ 

الفعل الإراديّ, ۳۶۳ 

۱۰۹ بعض الکیفیّات في البعض,‎ fad 

الفعل بالطبع, ۲۲۰ 

الفعل بالقصد. ۰۲۵۹ ۲۶۰۰ 

الفعل التام, ۱۶۱ 

فعل التخیّل الضعیف, ۶1۹ 

فعل التوهم الفاسد, £54 

الفعل الجزئیت. ۱۷ 

فعل الحَسن» ۲۵۹ ۲۵۸ 

فعل الخيرء ۲۵۷ 

فعل الفاعل» ۰۱٩۹۱‏ ۲۳۳ 

۱۰۹ ALAS! فعل‎ 

فعل المطلق, ۱۲۲ 

فعل النفس القدسيّة. ۶:٩‏ 

۲۷۵۲۰۲ Veil قعل‎ 

الفعلی. ۳۳۹ 

فقدان التحلیل. ۲۸ ۶ 

فقدان المرض المضاد للقوة. ۲۸ ۶ 

فقدان المعشوق. ۳۸۳ 

الفق ۲۵۲ ۲۵۶ ۲۰۰ ۶۲۰ ۶۲۱ 

YOY الفقيرء‎ 

۱۸ ۰۱۰ ۰۱۳ hall 

NEC ۲ SEY تن لي‎ cp Sal 
LYE ۰۶۰0۵ ۰۳ ۰۲۹۵ FLO ۸ 
£0۳ 


الفكر اللطيف. ۰۳ £20 

7١ الفلسفة,‎ 

¥4 NA رت‎ ° ۲٩ ۰۲۸ AV الفلك‎ 
AVA ۷۷ AVE AVY AVA 4٦ 
AA «TAV TAA Yo YE“ Yo 
۳۰ ۳۰۵ ۳۰۳ ۲۷۱ ۹ 

الفلك الآخرء ۳۲۰۷ 

الفلك الاقصی, ۳۰۷ 

الفلك الخارج المرکز, ۰۲۸۹ ۲۹۰ 

الفلك السافل, ۲۹۱ ۱ 

الفلك الساكن الوق Sekai aif‏ 
۳۹۱ 

الفلك لایرید الوضع لذاته, ۱۷۷ 


الفلك المحدّد. ٣ه‏ 


الفلك المحيط بالرض, ۲۸۷ 
الفلکیات ۶۳ ۵۲ ۱۰۰ 
الفناءء ۳۷۸ 1۲ 

فوائد الشر Aas‏ ۳۹۳ 

فوائد العبادة. ۳۹ 

۱۲۳ ۰۷۰ CVA coi gill 

۱۱ قیة,‎ gall 

YOU الفیضان‎ 

فقا و ور ۱۳ 


فیضان الو جود الخیر CS‏ ضرورة ar it‏ 


«ق» 
قائم الذات ‏ القائم بذاته 


قائم بالحادث. ۲۲۸ 

EVE ۳۳۶ ۰۱۹۲ ۱۱۵ ۱٦۲ القائم بذاته.‎ 

۱۲۹ cpl القائم‎ 

القائم بالعقل. VAY‏ 

القائم بغیره. ۲۲۹ 

NAVY AY كم‎ EY ۵ القابل.‎ 
۶۶۲ NYE PNY ۰ 

القابلان للزيادة و النقصانء ۱۶۶ 

القابل للانفعا لات. YAY‏ 

۱۸ cob ll القابل للانقسام‎ 

القابل للتغییر ۳۰۸ 

القابل للحركة المستقيمة, ٩۳‏ 

القابل للشد:ة و الضعف. Ad AL AY‏ 
۷ 7 ۶ 

القابل للعدم و الوجود, ۳۲۱ 

القابل للفسادء ۳۲ 

القابل للفصل. ۰۱۲ ۲۷ 

القابل للفصل و الوصلء ۲۱ ۲۷ 

tall‏ اعساو هو یا ره 

القابل للنقل عن مكانه. ٩۳‏ 

القابل و۶۵ 

القابليّة, ٠غ‏ 

قابليّة النفس» ۶۳۷ 

۲۱۲: الونهوة:‎ bb 

FTA الالال‎ «oY EL VA القادر.‎ 
۳۶۰ 

القادر على التحريك ۳۳۸ 

القادر على الفعل و الترك. ٠١19‏ 

۱ YoY القادريّة,‎ 
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۸ ۰۸۵ AY At NA القاسن‎ 
۳۹۶ القانون‎ 

۳۹۶ Saal قانون‎ 

قانون العقل. ۲ ۳۵ 

القبح, ۲:۵ 

القبرء 1۰۰ 

۶۲۳ ۶۰۶ ٩۸ القبض.‎ 

القبل, ۰۲۲۵ ۲۶۶ 


القبلئة, ۰۱۱ ۰۲۹۸۰۲۲۵ ۳۶۱ 


۲۱۲۰ الآئن‎ aks 

قبليّة الأقرب. ۲۲٠١‏ 

۲۳۱ ۰۲۳۰ بالذات.‎ hall 

قبليّة الواحد. ۲۲۵ 

القبول ۰۱۵ ۰۲۷۸۰۶۰ ۰۲۸۲ 1۲ ۶ 
قبول الأحاديث البعيدة. ٤0۸‏ 
قبول الانقسام. ۱۵۵ 


۳۰۹ الشدّة و الضعف.‎ J 


قبول الصور العقليّة, ۱۶۹ 

قبول الفصل و الوصل ۳۰ 
قبول القسمت ۱۵۲ 

قبول القطع» ۲۷ 

قبول النفس عنه الصور المعقولة ١٤٤‏ 
قبول النور. ۱۶۰ 

قبول صور المعقو لات. ۱۳۹ 
القبیح, LO‏ موك ۶ ۳ ۳۶۷ 
القبیح call‏ ۳۶۷ 

VA ۸ op | sal 

قدام الأفق, 19 


۲ بشارات الإشارات 


۳۲۶۵ ۳۶۶ ۲۶۲ ۰۳۲۶۱ ۰۲۸۰ ۳۷ Call 
۶۱۸ OY ۰ 

قَدَر الله ۳۵۲ 

heh ۰۳۲۶۰ ۰۲۳۸ ۰۲۵۲ VY ga الق‎ 
EYÊ 

قدرة القادر» ۲۲۸ 

4۱۰ 4۰١ ۳۹۳ ۳۷۵ ۱٤۸ القفدسء.‎ 
ETE ENON 

قدس الجبروت. ۳۹۱ 

القدم. ۰۲۳۹ ۲۵۰ 

قدم العالم, ۲0١‏ 

قدم النفس» ٠۲١‏ 

القديرء ۳۹۵ 

القدیی ۰۳۸ ۰۲۲۹۰۲۱۹ ۰۲۶ ۲۶۳ 

القدیم الحکیم الغنی» ۳۵۲ 

e AV اق‎ 

القرب الی الح ۶ 

۱۷۲ ۰۱۱۲ AO AY القسر»‎ 

القسمة 1 ۰۱۳ ۱۵۶ 

القسمة الی غیر النهاید. ۱۳ 

القسمة الفرضيّة. ۱٩‏ 

القسمة الفكية, ١5‏ 

۲۰۸ ۰۲۰۷ asd] القسمة‎ 

القسمة المعنويّة, ۰۲۰۷ ۲۰۸ 

قسمة المعنی الجنسی الوحداني بالفصول 
(Asia)‏ ۱۵۲ 

۱۵۱۲۰۱۹۰۸۱۲ a 

۶۲۲ VEY ۲۲۰ القتصد.‎ 


اا 

ااا 

TOT ALY 2 ao) القضاء الا لهسی.‎ 
1۸ 


قضاء al‏ تعالی ‏ القضاء الالهية 


القَضیت ۱۳۷ ۱۵۸ ۲۲۶ 
الق tall‏ بيني ۱۵۸ 
القضيّة الضروريّة, ۳۵۳ 
escalate‏ ۳۵۳۲ 
القضبة الكذية, ۲۲۶ 
القطب. 08 SYY‏ ۶۲۳ 
القطیان» 08 هه 59 ٩۲‏ 


القطر. 01.00 ۵۷ 


القطر الاطول ۲۹۰ 


القطع. ۷ ۱۳ ۵1 

قطع المسافت ۰۱۷۵ ۱۷۲ 

قطع علاقة النفس, ۳۷۰ 

BLO >۳۹ ۳۱۸ ۸۸ ٩0۲۰ القلب‎ 
۱ tor 

قلب العادة» SAY‏ 

تلت الفا ۷ 

۳۷ الاهتمام‎ il 

قليلة التحلل, 7 

القمرء ۰۲۷۷ ۲۸۸ ۰۲۹۰ ۰۳۳۵ ۳۳۲ 

القنوط. ۶۲ 

EV ی البدنیّ‎ gall 

الا الم ی ۳۷ 

القواعد الحكميّة, ۳۵۲ 


القوام, ۱5۰ 

القوام الغیر السیّال, ٩۸‏ 

قوام الفلك. 1١‏ 

۰۱۲۲۰۱۱۹ ۱۰۹ AY AY VA ۲۹ الق‎ 
NAV AW ۰۱۵۱ VES AKA AYE 
he WAY FAA ۰۳۱۰ ۲۷۰ ۹۶ 
EVs LOU ۶۲۷ ۳۲۱ ۵ ۵ 
SVN 6 

قوّة إدراك المعاني الجزئيّة, ۱۳۶ 

القواة الاستعدادية. ۱۳۹ 

135 [عراض النفس عن غیر السانح اليه 
)£0 ۱ 

a4‏ ات التظر بات من القبرووكاف: 
۱۳۸ 

قواة الانفصال. ۲۷ 

القوّة الباطنة, ۰۱۱۹ ۱۲۰ SEV‏ 


۱ ETE NA Ame ‘AV phe القوة الک‎ 


1:55 ۶ ۷ 

القوة البشريّة, ۲۷۰ 

القوة البعيدة. ۱۶۸ ۱ 

القرّة العامة الاستعداد, ۱۶۸ 

قوّة تحفظ المعاني الجزئيّة, ۱۳۵ 

قوة تحفظ صور المحسوسات بعد غيبتهاء 
١‏ 

هو ة التخيّليّة. ١١5‏ 

قوّة تدبير آلبدن. ۱۳۸ 

قوّة تدرك الجزئيّات. ۱۳۶ 

قوّة تقوي على أفعال غير متناهية, ۲۷۱ 


— 
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القوّة التي تفید الحدس, ۱۶۰ 

القوّة التي لا نهاية لهاء ۲۷۲ 

قواة الثبات ۳۲۰ 

قوّة الجسم. ۱۵۲ ۰۲۸۰ ۲۸۵ 

NEV ۰۱۶۰ ۰۱۳۶ VV القرّة الجسمانيّة,‎ 
VT ۰۲۷۲ VY TVs VEO ۶ 
YAY ۰۲۸۲ ۰۲۸۱ ۰۲۷۹ TVA <Y 
۱۳۳۱۷ ۰۳۱۰ ۰۳۱۵ ۰۳۱۰ ۰۲۸۵ ۶ 
۶1۵ LOY ۲ 

القدة الجسمانيِة الغیر المتناهية, ۲۷ 

۲۷۹ الجسمانيّة المتناهية,‎ all 

القوة الجسمانية المحه کت ۲۸۱ 

القوّة الحالّة في الجسم. ۲۸۲ 

الق الحركيّة. ۰۳۱ ۳۱۵ 

EVA NO ۱۳۱۶۰۸۱۲۹ القة الحسيّة,‎ 

القرّة الحيوانيّة, ۰۷٩‏ ۰۱۳۸ ۰۱۰۱ ۳۶۵ 
۹ ۰۳ 

قواة الخیال. ۲ ۰ ۶۰۳ 

القوة الدژاکة. ۰۱۳۱ ۳۶۵ 

القّة الذماغیة. ۱۳۵ 

القوّة الشهوانيّة الجالبة للضروری» NVA‏ 

القوة الشهوية, ۳۹۰ 

۲۷۸ AVA ۰۱۰۸ VA القوّة الطبیعیّف‎ 
۶ ۹ 

۱۰۸ الطبيعيّة الخفيّة.‎ sail 

القوّة الطبيعية المحه کة. ۲۸۰ 

القوة العاقلة, 309 ۳۱۷ ۳۱۸ ۱۳۱۹ 
۹ ۳۸۹ 


۶ بشارات الاشارات . 


۰۳ العاقلة للمعار ف الحقيقيّة,‎ spall 

القوّة العقليّة, ۳۱۶ ۳۱۸ 

القذة العملية. ۳۷۲ 

القوّة الغاذية. ۶۶۶ 

القؤة لصيف NVA‏ ۳۹۰ 

القرّة الغضبيّة الدافعة للضا, ١١9‏ 

القوّة الغير المتناهية. ۲۷۱ 

353 الفساد, ۳۲۱ ۱ 

القؤة القابلة لتأثیر العلا ۰۲۰۳ ۲۰۶ 

القوّة القابلة للفساد. ۳۲۰ 

قوة القبول. ۱۵ 

القوة القدسيّة, ۱۶۰ ۱۶۳ 

القوة القسريّة. ۸۳ 

القوّة الکاسبة ۱۶۸ 

قوّة اللدّة. ۳۵۸ 

القوة المتخيّلة, ۶۶۱ ۰:۶۵ ۵۰ ۶۵۱ 

القرّة المتخيّلة الباطنة, ۶۶۳ 

القوّة المتصرّفة في الصور الجرمانيّة و 
الروحانيّة. ۱۳۷ 

القوّة المتصرّفة في خزانة الخیال, )££ 

القوّة المتعقلة. ۳۱۹ 

قوة المتناهية, ۲۷۱ 

۰۱۷۲۰ ۰۱۷۰ AVA ۰۱۲۶ LS القؤة المحه‎ 
۲۸۸ ۲۸۲ ۷۷ 

القوّة onl‏ كة للاجسام الفلكيّة, ۱۷۰ 

القوة المحدكة الخادمة للامرق ١119‏ 

اله الك للسماء. ۰۲۸۱ ۲۸۲ 

القوّة المح كة للعضو المسماة پالقدرة» ١519‏ 


اوه مر )الا ۴ NEE‏ 
NEO‏ تم ۱ 

القوّة المفارقة العقليّة. ۲۸۱ 

القوّة المفكّرة, ۰۱۶۹ ۶۳۸ 

القع اه har‏ 

القواة المنفعلة, AY‏ ۱۰۰ 

القذة الكنيية ۰۱7۷ ۱3۰۸ 

۱5۷ iad gall اله‎ 

القوّة المهيّأة نحو الانفعال, ٩۸ AY‏ 

القوة المهعاة نحو الفعل؛ ٩۷‏ 

اوه لا ١755‏ 

الق ة النطقيّة, ۳۶۸ 

القوة النظر 25 VY‏ ۳۷۳ 

قوة النفس ۳۱۳ 

قوّة النفس النباتيّة, VA‏ ۶۲۷ 

VS VV AR اه رف‎ 
EMA ۶۳۸ ۶۳۷ ۱ 

القوّة النفسانيّة الغیر العقليّة, ۲۵۹ 

القوّة النفسانية المدركة. ۱ 

قوة الو جود» ۲۲۸ 

١۸٤١٤۹ ۰۱٤٥۵ ۱۲۲۱ القوّة الوهميئة.‎ 

القواة الهاضمت ٤٤٤‏ 

قوی الانسان, ۳۶۹ 

قوی البدن ‏ القوّة البدنيّه 

القوى البدنيّة > القوّة البدنيّه 

قوى التخیّل ‏ قوّة الخيال 


قوئ التخيّل و الذكرء ۶۳۳ 
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القُوى الثلائة, ۳٩۱‏ 
القوى الحشاستة ۳۱۷ ۳۱۸ 
اقرف ارات اة ف ا عا 
۱۳۹ 
القوى ALLS!‏ ۶۷۱ 
القوى السافلة المنفعلة, ۶۷۰ 
القوى السماوية: EVA‏ 
القوى العالية. ۶۷۱ 
القوى العالية الفعالة, ۶۷۰ 
القُوى الفمّالة, ٩٩ ٩۸‏ 
القو فالا تة الاين دكات 
. القوى Bad‏ في الأعضاء. ۱۲ 
توئ النفتن SLY‏ ۱۳۸۰۱۳۷ 
قوى النفس النظریّة. ۱۳۹ 
القوی النفسانية VA 225 geod‏ 
القوى النفسانيّة الناطقية, VA‏ 
قو ى النفوس الأرضيّة. ۶*۸ 
قويّة الجوهر. ۶٩‏ 
acpi‏ فاق ۳۲۷۰۵۲۱۰۱۵۱۳۲ EEA‏ 
E‏ 
القيام بالغيرء ١١١‏ 
قيام الصور المعقولة بذواتهاء ۳۳۶ 
قيام العرض بالمحل» ۱۲۹ 
قيام gall‏ جود بالمعدوم» ۲۲۸ 
قيام الو حدة بمجموع الأجزاء. ۱۵۲ 
cee‏ لوقي PERNT‏ 
| ۳۳۶۲۳۲ 


«ك» ۱ 
الکائن. AY‏ ۰۳۱۱ ۳۵۱ ۳۷۸ ۳۸۵ ۶۳۶ 
الکائنات العنصريّة, ۱۰۵ 


الكائن الفاست, ٩۳‏ 


الکاذب. ۰۲۶۸ ۲۶۹ 


الکامل, ۳۹۷ 

کامل الجو هر 55٠‏ 
الکامل في العلم ۳۶٩‏ 
کامل المنظر. ۵۰ ۶ 
الکاهن. ۵1 ۶ 

الكبد. ه5560 


۲۰۸ ۲۰۷ Ae ۱0۸ 3486 الكبرئء‎ 
225255-60 

كرئ الفا شس ٦5‏ 

كتمان العيب. 1۰۸ 

الکثافت ۳۷ ۱۰۰ ۳۱۰ 


۱۱۵ الكثافة الأرضيّة.‎ 
YY ۰ Yo? \AO ۱6۰ A الكثرة,‎ 


r 
۳۲۰۲۳۰۱ که شا‎ 


كثرة الحرکة. ۷ ۶ 

کثر ة العقو ل. ۲۸۶ ۲۸۷ 

الکثرة الغیر المتناهية. ۱۵۱ 

كثرة اللوازم. ۰۳۲۳ FYE‏ 

كثرة اللوازم الاضافیّة. ۳۳۶ 

كثرة اللوازم الغیر الإضافيّة, ۳۳۶ 
كثرة اللوازم في ذات الواجب. ۳۳۶ 


الكثرة المتناهیت ۱۵۱ 


7 بشارات الاشارات 


۱۵۰ cant gil الکثرة المختلفة‎ 

الکثیر. ۰۱۷۳ ۲۳۸ 

EAT لعي‎ yes 

٩۸ الكثتيف.‎ 

كرات العناصی ۳۰۸ 

EVA EVI ۶۲۵ ۶۱۷ ۳۸۸ dl SU 
EV> ۹ 

۶۱٩ الكرم.‎ 

لک ۷ 00.0% 

الكرة المحيطة بائنتی عشرة قاعدة 


\YA ما‎ 


0 


الکری. 1۷ 

ENA EV ANE AY OY الكسب:‎ 

VON os کت‎ 

الكسرء ۷ 

۳٣۳۹ ۴۳۵ الکسوف.‎ 

الكسوف الجزئئء ۳۳۵ 

الكسوف Once‏ عم دعم 

کف الضرر. 4١9‏ 

۶ ۲۸ cg gall کف‎ 

VA ۰۲۵ TEV ۲:۲ ۱۹۵ ۷۹ الكل.‎ 
۱۳۲۳۲ ۲ ۸ 

كلاب الصید. ۰۳۵۶ ۳۵۷ 

۳۱۵ ۰۳۱۶ JY! کلال‎ 


کال افو ال ماش + 


الكلام 17 ۶ ۰ ۶ 
الكلام المخلط الغريب الألفاظ و الترکیب. 


0۸ 


الكلام الواعظ ۰۳ ٤ء٠٤‏ 

الكلام الوعظی > الكلام الواعظ 

کلام الهاتف. ۵۰ ۶ 

۱۵۷ (J gies کل عاقل‎ 

الكلمات الهائلة, 0۸ 

۱۵۷ معقول عاقل,‎ JS 

NAO AVE NOV ۵ الکلی.‎ 
۶۷ EVE ۰۶۲۷ ۰۳۵۹۱ YE) ۸ 

۱۷ وى .ف‎ els 

۲۷۲ ۰۲۲۷ ۱۶۶ VA الک‎ 

ACE ابر ول ارا‎ Vad Gas 
VI <1 TOE لول‎ «YoY £ 
Ve وول‎ Eo IY NY 1Y 
ا الو الا تم‎ 
Le ۳۹۷ ۰۳۸۱ ۰۳۷۵ ۲۷۳ ۸ 
۳۵ 

الکمالات الالهيّة, ۱۱ ۶ 

الکمالات التانية, ۱۱۷ 

الكمالات لته ۱۷۲ 

الكمالات الس میت كوت 

YW gall الکمالات‎ 

الكمال الاضافی, ۲۵۳ 

الکمال الأعلئ؛ ۳۷۵ 

كمال alll‏ تعالی, ۳۹۷ 

الکمال الالهی, YEE‏ 

الکمال الأول ۱۱۷ 

الکمال الأول لجسم طبيه 
aga‏ ۱۱۷ 


الکتتمال الأول لجسم trace‏ سفاو 

۱۱۷ [درالی,‎ gs 

"كال السوهر اقا بت ل سره 
العقلى ۱ 

كمال الجوهر العقلی» 575 TRA‏ 

الكمال الحیوانی, ۰۳۰۷ ۳2۸ 

الکمال الخيرئ. ۰۳۹۰ ۰۳۲۱۱ ۳۹۲ 

` ۹۷ ۲ ۱ age كمال‎ 

الکمال العقلی, ۰۱۷۳ ۰۳۱۶ ۳۹۸ 

الکمال العلمئّ, ۲۷۰ 

الکمال العملی» ۳٩۱‏ 

۲۰۵ الفائض.‎ JUSS! 

كمال القوّة الغضبيّة, ۳۰۵ 

کمال المدرك. ۳۹۹ 

۱۰۸ cdl كمال‎ 

كمال لت ۱۲۳۲ 

كنال ccna‏ ایو ۲۷۵ 

كمال الوهم ۰۳۹۲ ۳2۷ 

الکم بالذات ۲۷۲ 

الك بالعرض, ۲۷۲ 

الكجٌ المنفصل. ۲۲۷ 

aS 

كميل النبات. ۸۳ 

۳۹۹ VA ۰۲۶۰ الكمّيّة.‎ 

كمّيّة الحركة, ۲۲۷ 

كالول 

الکوکب ۲:۰ ۰۲۸۷ ۰۲۸۸ ۲۹۱ ۳۱۰ 

3غ 


wiGt 
3 1G ۴ 
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الکوا کب السبعت ۲۸۸ 

۱۱۲١١۱۱۰۰7 ٩۳ الكون.‎ 

کون الفعل مسبوقاً بالعدم. YEV‏ 

کون الكل شرطاً لجزئه, ۱۵۳ 

PNA A لک‎ 
۳۳۷ 

NEE ۰۱۳۰ ۱۲۹ ۷۹ ۸۷۸ ۰۳۰ الکیف.‎ 
۶ NAO 

الکیفیات الخفیت ۱۰۱ 

کو نا ان Vices a‏ 

۱۷۷ صدور آفعالنا عن آرائنا الكلَّيّة,‎ as 

الكيفيّات الظاهرة. ۱۰۱ 

الکیفیات المتضادة. ۱۱۰ 

۰۱۲۰۰۱۱۰ ۰0۰۸ ۰0۰۷ AA ٩۷ الکیفیة.‎ 
۳2۸ 

الكيفيّة الاستعدادیت. ٩۷‏ 


نشدي یلص 


۱۰۷ 
الكيفئة الفاسدت, ۲۹ 
الكيفيّة الفعليّة, ۱۰۸ 
كيفية قبول الغمز إلى الباطن. ۹۸ 
eal‏ المانعة تذوی اللذینه. ۲5۶ 
الكيفيّة المتو شطت ۱۱۰ 
الكيفيّة المتوشطة بين الکیفیّات. ۱۰۷. 
۱۰۹ 
الكيفيّة المحسوست ۰۱۰۷ ۱۱۸۰۱۰۸ 
الكيفيّة المزاجيّة, 477, ٤٦٤‏ 


الكيفئة النقّاذة الحادّة, ٩۷‏ 


۸ / بشارات الاشارات 


«J» 

اللاحق الغریب. ۸۸ 

اللازم. ۲۰ ۳۵ ۱۵۰ ۰۱۹۲ ۰۲۰۲ ۲۳۸ 

اللازم البیّن. ۲۰ 

اللازم الطبيعي. ۳۰ 

لازم الوجود الخارجی ١7٠‏ 

اللاشيء المحض, ٠١‏ 

اللامحوئ» ۲۹۷ 

اللانهاية؛ ۰۲۳ ۰۲۵ ۲۷۱ 

5١ اللاوجود»‎ 

اللباس, ۳۹۶ 

٩۳ اللبس»‎ 

٩٩ AV اللذغ.‎ 

TUE FY ۳۹۱۲۱۳۹۰ ۳۵۸ ۰۱۷۸ Baul 
۱۳۷۱ ۳۷۰ وحم‎ ۳۱۷ ۳ ۵ 
۰۰ ۳۹۹ ۳۸۲ ۰۳۸۱ ۳۷۰ ۷۲ 
۱ ١ 

sa‏ التي لایُدرك بالوهم و SY‏ باللسان, 
۳۸۸ 

اللذة الباطلة, ۰۱ 

اللذة الباطنة, ۳۵۳ وموس ۳۵۷ 

۳۵۷ البا طنة الخال‎ sl 

Fe Breet pel 

لذة البطن, 1۰۰ 

۳۹۹ dag لذة‎ 

الل الخ مم 

اللذة الحشعتة OY‏ ۳۵۵ ۰۳۵۷ 0۸ 
۸ ۳۷۰ ۳۷۲ 


الحق. ۶۰۱ 

ENV VAY الحقيقتة,‎ ALI 
۳۷۵ اللذة الحقهته قبل الموت,‎ 
۲۵۱۷۰۱۳۵۰ دهم‎ 

+ نه‎ Sree ori 

اللذة الر و حانتة, ۰۳۵۸ ۷۲۷۲ 
Slee‏ 

اللذة الضعيفة, ۳۵۳. ۳۵۷ 
5AM‏ العاجلة, ۳۷ 

Vines ules 


اللذّة العظیمة. ۳۷۰ ۳۷ 


AVY PAA eal الا‎ 
۳۷۰ "۹۹ 


ء١١‎ ۳۷۵ العلیا,‎ cal, 


۳۵۷ YON cites ofl الغلبة‎ oa) 
۶۰۰ الفرج»‎ ra 

اللذة القويّة ASUS‏ ۳۵۶ 

۳۷۶ الکمالات.‎ i 

اللدّة المخدجة. ۲۷۵۹۹ 

اللذة المشوبة بالالم. 4 +$ 
اللذة المفه حة. TV"‏ 

POV (ale هة لا‎ Sau 
۳۹۵ اللذة اليقينيّة,‎ 

YAY YAY ۳۰۷ ۳۰۵ اللذیذ.‎ 
٩٩ AA ٩۷ اللزوجة.‎ 

لزوم الخلا ۲۹۵ 

اللزوم الداتی ۰۲۶٩‏ ۲۵۰ 
لزوم الشه للخیر الکفیر: ۲۶۵ 


لطائف الکلم. ۷۲ ۶ 

. اللطافت ۲۷ ۳۰۱ 

اللطف, ۱۶ 

٩۸ اللطیف,‎ 

اللفظ, ۶۱۵ 

لقاء الضد. ۱۲۳ 

الل ۲۶۵ ۱ 

لمحان الغیب. ۵۷ ۶۵۸ 

اللمس. ۱۱۳ ۰۱۲۰ ۱۲۸ 

۶۵۸ coped] لمس‎ 

اللمعان ۰۸ 

اللمية. ۲:۵۶ 

ENE 0 اللوائح,‎ 

اللواحق. ۰۸۷ ۸۸ ۳۹۹ 

اللواحق الغريبة. AA‏ 

لوازم الماهيّة. ۱5۲ ۱۹۱ 

اللوامع. ۰۰۷ ۶۱۲ 

ALE ۶۶۱ EVA لوح الحش المشترك.‎ 
CEN LEA 

559 ۰۲۵۲ ۰۱۳۶ ۱۳۳ AA اللون.‎ 

اللون الباسط للبصرء. 59م 

اللهو المحتّك. ۳۹۹ 

٩۹۹٩ ۸ ٩۷ اللين؛‎ 


» ۵ (( 

المائل, ۲۸۹ 
الا 
ما اليه الحركةء 1۶ 
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ما به الاختلاف. ۱۹۹ 

ما به الاشتراك. ۱۹۹ 

ما به الصورة, ٤٦‏ 

ما خلق له ۶۲۳ 

Ne ANON AY < «£۷ <۳^ المادّق‎ 
NVA AW AVY ۵ 
Yo YEE ۳ VAY 
۰۳۱۰ ۳۰۵ ۰۲۰ ۰۲۳۵ ۲۳۲ ۷ 
۳۲۱ ۹ 

ماذة الحادثت ۲۲۹ 

834 الزمان. ۲۸۱ 

مادّة الغذاء. ١4‏ 

المادة المانعة, ١1١‏ 

المادّة المتحركة للتولید. ۱5۷ 

ماذة المحسوس» ۱۳۰ 

ا المسكو ۲۲۸ 

مادة النطق, ۶۰ 

المادة الواحدة. ۳۱۹ 

السادی, الا دی 
۳۳۸۰۸ 

VTA الماسکة.‎ 

الماشکه لاوت 

ا 

ETE 

۲۶۹۸۲۵۸۰۵۱۱۲۲ TEY 

۱ Yl 


ما لاینقسم بالوضع. ۱۵۱ 


۰ / بشارات الاشارات 


(۳ ٩ ۲ ۵ المانع,‎ 
SLA ۶۶۲ ۶۶۱ ۰۶۳۸ ۲۳۳ ۶ 

۲۷ erat. 

المانع الحشی الخارج. ۶1۲ 

المسانع عن عمل المتخيلة في الحش 
المشترك ١٤ء‏ 

المانع من التعقلء ١7١‏ 

۱۳۱۰۱۰۸ AY ۰۸۸۶۰ 39 الماهيّة,‎ 
NAY ATE AY (۲ (۳ 
۲۱۱۰ eT °° VAY AY AAV 
YOO ۷۲۷ (6 YY) 

الماهيّة الا مکانيّ. ۳۰۶ ۲۰۵ 

sae reseed 

ماهيّة الط ۵ 

ماهيّة السطح. 0% 

ماهيّة العقل, ۳۰۵ 

اة العلف ۲ 

ماهيّة ال 00 

الماهيّة الممتنعة, ٠١١‏ 

الماهيّة الممکنت ٠٠١5١‏ 

١١ cate gill الماهيّة‎ 

NEAT اه‎ 

ميرك :۱۳۱۹ 

ما ينقسم في الوضع. ۱۵۱ 

A31 AE AY AY OV عسل‎ FF الماى‎ 
SANTANA a Ne 
ل‎ N TEY FE AVY 1° 
.وس‎ YY FY °۹ 


الماء الحان 3٠٠١‏ ۱۰۳ 

ام لعن ف ابش (ax‏ 
EEE‏ 
E‏ 

۲۷۵ ۱۰٩ المبائن»‎ 

المبائنة. ۰۲۷۵ ۶۵۱ 

فباكنة لش الل وط VOY‏ 
مبائنة الشيء لنفسهء ۱۵۳ 
المبادی ۳۳۲ ۶۲۶ ۶۳۵ EVE‏ 
مبادی YAY ol Vl‏ 

ادف ال ك ۳۸۹ 

£ الخوارق‎ teats 

مبادی السكنات 9 ۱۰ 


المبادی القسريّة, VA‏ 

مبادی الکمال ۲۶۰۱ 

مبادی تحریکات الأفلاك, YAN‏ 
مبادی عصب الحش. ۱۳۵ 

مباشر تحريك «Sal‏ ۲۸۱ 

متا ۱۹۵ ۲۷۰۲ 

المبتدل بالعدد. ۲۶۰۳ 

المبتلی بالقدر. ۳۵۱ 

YOY المبدئيّة,‎ 

الغا 0 ۱ 
lags‏ الارادة الكلْيّة المطلقة الأولئ. ۲۵۹ 
ا الاستعداد. ۱۹۲ 

المبداً الأقرب لوجود الجسم, TAN‏ 
المبداً الأول VV‏ ۰۲۱۵ ۰۲۵۱ ۲۸۲ 


المبداً الأول للإرادة الكلّيّة المطلقة, ۲۹۰ 
مبدا التخریگيین, ۲۷۷ 

مبدأ التفیر. ۰۲۹ ۸۷۸ ۰۹۷ ۱۰۹ 
دا rey pares‏ 

مبدأً الحركة, ۷۸ ۱۰۹ ۳۸۳ 
مبداً الحركة المستديرة, YAY‏ ۲۸۸ 
المبدأ العقلی. vey‏ 

مبداً الفعل» ١97‏ 

فيدا فیخان الوجودالخيرى ۳۶۲ 
المبدا القدیم, ۳۸ 

المبداً القریب البسیط, ۲۸5 

فيد القةة المت Ss‏ 

ند اقمع ۳۱ 

مبدأ الکائنات, ۶۲ 

الحيدا المفارق العقلی. ۲۸۳ 

2 ٩٤ المفارقة,‎ ee 

نيدأ الو جود اك NAA‏ 

ميد |S‏ العفو AY‏ 
ی ا 
ا 

مبدأ کل حقّ. ۱۸۸ 

يندا یک 5 في شخصه ۳۳۲ 
المبدع, ۳۰۷ 

المبدع الاوّل. ۲۸١‏ 

المبدع بالحقيقة, ۳۰۹ ۳۰۷ 

EVE LUV ۱۰۰ cot mall 

المبصّرء ۱۸۷ 

متابعة الشهوت, ۳۶۷ وعم 
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متابعة الغضب. ۰۳۶۷ ۳۶۹ 
متاع الدنیا, ۶۱۹ 

۲۳۱ ۰۲۳۰ ۸۷۳ شش‎ bal 
۲۳۱ coll عن‎ 3 bea! 
۲۰ المتبائنان‎ 

١ 6 الو ضع.‎ isla. 

متبدّد المبادی ۳۳۱ 
المتجانسات. QV‏ 


YE0 المتجدّد,‎ 0 


متجدّد الوجود. ۱۷۵ 

المتجدّد عن العلائق البدنثة» ۳۸۸ 

AY هت‎ AE AY AY AN ۱۶ المتحدك.‎ 
۲۷۳ ۰۲۷۲ YTV ۷ AVA AVA 
۳۱۷ ۰۲۸۶ ۶ 

المتحرك الارادی. ۱۷۸ 

المتحر کان, ۲۷۹ 

المتحوك بالارادة ى المتحوك الارادی 

المتحه ك با لاستحالت. VO‏ 

المتحو ك بالذات, ۰۲۸۶ ۲۸۵ 

المتحو ك بالعررض. ۰۲۸۶ YAO‏ 

المتحر ك بذاته ‏ متحو ك ANG‏ 

المتحوك ذو الإرادة, ۲۵۷ 

المتخلخل. ۱۱۱ 

۶۱۶ al GEL المتخلق‎ 

۱۷۹ Gal المتخيّل‎ 

4۳٤ المتخثلة, ۱۲۹ ۱۳۲ ۸۳۹ مزل‎ 
كل‎ LOL LOW SEE LY ۱ 
۱ 


65 بشارات الاشارات 


۱ AW oe ا‎ 
1:۸ 

المتروك بالطبع» ۰۱۷۰ ۱۷۱ 

١65 المتشایهات.‎ 

لته ف ۲۰۱۵ 

المتصو ف. ۱۳۰۰۱۳۲ ۱۶۷ 

متصرفات الادراك, ۱۲۸ 

المتّصل بذاته» ۱۵ ۱۷ ۲۰ 

١١١ المتصور.‎ 

المتضائفان» £4 

المتعخب منه ٤٦۷‏ 

۳۹۷ ارادة العارف»‎ glare 

المتعلّق بالزمان, ۳۶۲ 

اللىي بار he‏ 

المتعلّق بالفاعل» ۲۲۲ 

متعلّق الوجود. ۲۲۷ 

لى ال جرد ال ١‏ 

ی و 

متعلق الوجود بالغیر ۲۵۲ 

OA ۸ المتعلّم‎ 

المتغیّر ۲۲ 

متفاوت الو ضع. ۹۷ 

المتقدّم. ۵۱. ۷۳ ۲۹۶ 

المتقدّم بالذات» ۲۹۳ 

ا اج > 

المتقدّم في الوجود. ۲۰۰ 

المتقد م في رتبة الإبداع. ۷١‏ 

الهتکنن: ۲۵:۲ 


الهتلا فان ۲۹۵ 
المع ۱۷۵ 


.۲۷۲ ۱۹۷ ۰۵۳ ۰۲۵ ۰۱۱ A المستناهي,‎ 
VAY ۲۸۹ 

متناهي التحريك, ۲۸۲ 

متناهي القدر, ۱۰ 

متناهي المقادی 55 

متوجّه الی (جناب) الحقّ, YAY‏ ۶۱۷ 

المتوشط في الکمال و الصحةء YEN‏ 

المتوهم ۱۸۷ ۶۳۹ 

الل 

٩۳ المئل‎ 


المع peas‏ و2 ۱۶۹ 


المتلت. ۲۲ ۱۸۹ ۱۹۰ 
المجاذب. ۸۰ 1۵ ۶۰۰ 
المیحازات ۶۰۶ 
المجازاة. ۳۹۵ 

المجاز في التعريف. ۳۵۹ 
العجازی: ۳۹۵ ۳۹۰ 
الاو 


el‏ ال قار غل الف وا و۳ 


TIVANC NONE VT oad 
$10 ۰۳۳۵ TTY ۱ 

المجرّد عن الروح الحيوانيّة. TVA‏ 

المجدد عن عوارض المادة. ۱۳۱ 

١55-381 عن الماد‎ sens! 

المحدة فى الذات و الأقغال: ۱3۵ 


e 


المجموع. ۲۵ 

مجموع الاحاد. ۱۹۵ 

۳۹۰ ۱۳۰ ۰ MY ۰۷۱ المحاذاة‎ 

AN المحاذیات‎ 

۷۲ ۱۷۵ N١ Me المحاط‎ 

المحا کات ۰۲۷۰ ۵۱ ۶۵۵ 

المحا کاة البعيدة, ۳۸۲ 

المحاكّة, ۲۰۹ 

محاكة الااجسام ۱۰۱ 

محاکَة الفلك ۳۰۹ 

المحاکیات ۶۵۳ 

محاکیات التخیّل, ۵۲ 1 

محاكي الصور العقليّة. ۳6 

VV Yo ESF اه‎ 
NALIN NOVA <0 
NAL AVY ۳ VOY 


YT Ye Yeh ردن‎ ee ۹ 


۰۲۶۵ ۰۲۶۶ ۲۲ 1۹ ۸ 
TA <TVV VT <Y E۹ YEA 
مالكلل‎ Yo ولس‎ FYE YY <۹۸ 
۳۹۸ ۰۳۸۰ FV ۳۹۲ ۳۲۲ ۰ 

المحالان. ۲۷۲ 

الخ 

الج ا 

المحتة, ۳۹۷ 

محبّة الباطل. ۶۱۹ 

© محيّة العارف. ۳۹۷ 

المحبّة المفر طة. ۲7۰۲ 
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المحتاج إلى الغیر. ۲۲۶ 


المحتاج في الاستکمال إلى الکسب. ۲۵۲ 

۲۲۱ ۲۲۰ ۲۱۹ AA AV AN المحدث‎ 

٩۰ ۸۰ N1 NE MY Me ۳۰ المحدّد‎ 
٩۵ 46 ۲ ۱ 

٩۱ ۸۷۵ SGN المحدّد‎ 

AL ٩۰ ME ۷۲ AA AV محدّد الجهات.‎ 
۲۸۹ AV 6 


۱ 3 الجهتین. ۷۰ 


المحدّد الواحد. ۷۰ 

شیف عهات الم کات ال 

المحدود. ۰۲۳ ۳۹۹ 

۲۸۲ ۲۷۸ ۰۲۷۲ AV AO المحدك‎ 
ل‎ ce 

المحر کات السماوية. ۲۸۶ 


المحوك الأول ۰۲۸۱ ۰۲۸۳ ۲۸۵ 


Vie لسع‎ ieee 

۲۹۶ oll المحرّك‎ 

محدّك التحريك القریب, ۲۸۳ 
محر ك الجسم ۲۸۰ 

المحوّك السماوی, ۰۲۵۹ ۰۲۰ ۰۲۸۱ ۲۸۰ 
castes‏ ما تسف الما ون 
المحرّك العقلي. VAY‏ 

محر ك الفلك. ۰۲۷۰ ۲۸۲ 

المع كالم As‏ 

محوك کل گرة. ۰۲۸۶ ۲۸۵ 
المحوك مع الشعور. ١77‏ 

المح کان. ۲۷۹ 


۶ بشارات الاشارات 


المَُحسن. ۳۹۵ 

O‏ ان 
NAV ۰۱۸۵ ۱۸۶ AVY AAT ۷‏ 
ال YEN Ee TEA IY‏ 
ET VI FY PAV‏ 

المحسوس الجزئيئ»ء ۱۳۶ 

المحسوس الحسَئء ۳۹۹ 

المحسوس الخارج, ٤٤١‏ 

محصّل الطبیعت. ۲۹۰ 

محفو ظ الحياة. ۶۲۰ 

الك ك ١‏ 

۲۰۶ ۱۸۶ ۱۵۳ ۱۵۱ VA ۲٩ المحل‎ 
۳۱ 

محل الاشباح العظيمة, ٤٤١‏ 

محل التعقّلات. ry)‏ 

محل الجوهر المنقسم. ۳۲ 

تخل gual‏ العتاتن: ۲۱۳ 

۳۳۱ vets بحل‎ 

المحمولء ۸۷» ۲۱۹» ۲۲۱ 

الخو 


المحور. 60% ۵۵ 

۰۲۹۷ ۰۲۹۵ 555 ۳ No المسحوي.‎ 
Yes ۸ 

المحیط ۷۰ الى ۷۲ ۷۵ ۱۰۲ ۳۰۸ 

محیط الدائرة. ۵۵ 

المحیط المطلق, Vo‏ 

المحیط بالاجسام. 1۸ 

YoY ۰.۲۵۷ ۰.۲۵7۱ ۰۲۶۳ المختان.‎ 


المختار الرحیم. ۲۵۱ ‘yor‏ 
المختار القادر الحکیم. ۳۰ 
مخصص الکائنات, ۳۶۳ 
المخضخض, ۰۱۱۱ ۱۱۲ 
WA edo‏ 

۲٠٤ المخلوق.‎ 

۱۲۰۱: ال‎ E 
pS cease 

المخيف. ۱۷۸ 

ال ۲۱۲۳ 

AN المداخلت‎ 

المدار البیضی الشکل, ۲۹۰ 
المدیر. ۳۷۸ 


۳۰۷ To ۲ ۱ cb eS 


المذة المتناهيت, ۲۷١‏ 

المد ح. «Too‏ ۲۵۸ 

TV ااانا‎ aT قا‎ ee 
WEN رك لش‎ ATT ATT ATA 
لاحن‎ FT TE FY <Y 0۹ 
n ۱ 

فد رگا تا mere ren‏ 

مدر گات العقل :۳۹۵ ۳۹۵۹ 

۳۱۸ ANG مدرك‎ 

مدرك بالالة الجسمانيّة, ۳۱۸ 

مدرك بالحواش. ۳۶۹۹ 

مدرك بالمعلول. ۳۳۲ 

مدرك الجزئیّات. YU‏ 

مدرك الجزئیات و الکلیات, ۶۳٩‏ 
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مدرك کر ۱۳۱ 

" مدرك الصور. ۱۳۲ ۱۳۷ 

رف sual‏ أل ما ۱۳ 

المدرك المتصهف. ۱۳۲ 

۱۷۰ cde poll المدرك‎ 

المدرك المشتاق المرید. ۱۷۰ 

۱۳۷ ۰۱۳۲ pled مدرك‎ 

۱۳۷ ASS jell مدرك المعاني‎ 

مدرك گل معقول» ۳۲۵ 

المدرك لنفسه, ۱۲۱ 

المدنيّ بالطبع, ۳۹٤‏ 

مُدهش البصرء ٤٥۷‏ 

المديرء ۲۹۰ 

المذكرة ۶۳۶ 

۲۵۸ YOO المذمّة,‎ 

` ١41 المذوقات,‎ 

ناهين الع ا 

مذهب الطبيعة, ۲۸ 559 ۰۳۰ ۰1۳۲۲ 
1۲ 

مذهب القائلين بالورود. ۱۱۰ 

۱ ۱۶۸ al all 

مراتب الادراك, ۱۲۹ 

مراتب الاشقیاء. ۳۷۲ 

مراتب الجواهر العاقلة في BAW!‏ و الابتهاج. 
۳۸۱ 

مراتب الجواهر العاقلة ‏ مراتب الجواهر 
العقليّة ۱ ۱ 


oo 


مرا قث للعو ف 


مراتب السعداء. ۳۷۲ 

مواقي وه PASE‏ 

مراتب النفوس. ٤٤٦‏ 

مراتب النفوس الانسانيّة. ۳۱۲ 

۳۹۸ AVY المراد.‎ 

مراد العارف و غرضه بالذات من عبادته 
تعالی» ۳۹۷ 

مراد الفلك من الحركة. ۱۷۳ 


EA o ae 


٩۸ المرارة.‎ 

المربّم. ۲۷ 

EVV EV ۶۰۸ المر تاض,‎ 

RTE 

yal‏ ت اة ا 

المرتسم في ذات المدرك ۱۲۸ 

المرتسم في العقل. ۱۸۲ 

۲۳۷ ۰۲۳۰ ced pall 

۲۳٩ Bt المرجٌح‎ 

LET ۰۶۲۸ ۲۵۲ ۰۲۵۱ ۰۱۱۸ المسرض.‎ 
۶ ۱۰۵۱۱ و ا‎ Ah Bh 

۶۲۸ led) مرض‎ 

المرضيّ به بالعرض. ۳۶۶ ۳۶۵ 

مر te‏ البصرء ۶۵۷ 

الم عو ۳۹۸ 

الم وت cas‏ ۳۹۷ 

۸۱۱١ ۰۱۰۷ ٩٩ ۸۱ ۷۹ ۷۸ المركّبء‎ 
5535٠ NOY NO SEV NI7 
TIT STV Ve لعل‎ °7 +0 
YAO ۳ LY: 


51 ۵ بشارات الاشارات 


البو كلتمن اله العو 

ال كن من یه ان السو ۳۲۳ 

۰۱۰۲ AY VV ۷٦ ۷۰ المرکز ۰۵۵ كم‎ 
۳۰۸ FV TAA 1°71 

مركز التدویی ۲۹۰ 

مركز الدائرة. ۵۵ 

مركز العالم. ۲۸۸ 

مركز تدوير القمرء ۲۸۹ 

مرکز تدویر عطارد. ۳۹۰ 

۳۹۸ ۳۹۷ ب عنه‎ ob pall 

المُدة. ۶۶۱ 

٤١٦ ء٤٤١١‎ 5٠١ المريد.‎ 

المریض. ۲۹ ۶ 

۰۱۱۱ ۰۱۱۰ ۰۱۰۹ ۰۱۰۸ ۰۱۰۷ المزاج.‎ 
االو‎ NTT 
EVE ۰:۵۱ ۶۶۱ TVA PVT <1۲ 
$10 

EVV EVO المزاج الاصلی.‎ 

مزاج الإنسان. ١١١‏ 

المزاج الباقي, ۱۲۶ 

مزاج الحارٌ. ۶۲۸ 

المزاج الصالح لتعلّق النفس» ۳۷۹ 

المزاحمة, ۳۰ ؛ 

مزاحمة الهمم و القوى, ۳۹۳ 

مزاولة القیاسات الهندسيّة, ۱۵۰ 

المسافات المتصلت ۰۲۷ ۲۷۵ 

۰۱۷۰ AO OA ۰۸ ۰۲۵ NE المستافة‎ 
۲۷۳ ۷ 


المسامتة, ۵ ۸۲ ۳۱۶ 

المساوي. ۲۱۹ 

المساوي في القوّة. ۲۱۲ 

۲۲۷ ۰۲۲۵ le Sh المسبوق‎ 

المسبوق بالعدم > مسبوق العدم 

۲۲۸ sd USL المسبوق‎ 

المسبوق بالموضوع. ۲۲۷ 

المسبوق بتجدد الحال ۲۶۵ 

Yo YE ۳ ۲ ون اد‎ 
yer 

EVA ۰۶۰۰ ۰۱۱۸ المستبصر.‎ 

المستبصر بسه الله فی القن EVA‏ 


و« 


الصو يدانه تس د 


المستحق للعبادة ۳۹۷ ۳۹۸ 


۳۷۹ 6 المستحیل.‎ 
A\ VA المستدیر‎ 


المسترجع, ۱۳۹ 


المستعدٌ, ۱۳۱ 

المستغرق في إزالة هذا المانع. ۶۱۷ 
المستغرق في تخيّل قوی. ۶۳۸ 
المستغرق في فکر قوی. ۳۸: 
aka)!‏ ۲۵۰۵ 0 

المستقيبل. \ ۳۲۶ 

المستكمل. ۰۲۵۱ ۰۲۵۷ ۰۲۵۸ ۳۲۱۲ 
المستکمل بالحرکات. ۲۵۷ 
المستکمل بالسافل. ۲۵۱ 
المستکمل بفعله. ۲۵۱ 


مستکمل الجوهر. ۲۵۹ 


YW المستلد,‎ 

المستلدٌ به ۳۹ 

المستلزم للاکبر. ۱۵۹ 

المستلزم لمتقابلین, ۱۹۹ 

Py. المسكمة:‎ 

المسخ» ۳۷۹ 

E ۳ ۱ الس‎ 

۳۶٩۹ ۰۳۶۸ المسقام.‎ 

المسکن, ۳۹۶ 

المسلوك, ۶۱۶ 

المسموع ۰۱۸۷ ۳۹۷ 

المُسيء» ۳۹۵ ۱ 

مشابه الضد ۱۲۳ 

مشابهة المغتد ی ۰۱۷ ۱*۹۸ 

المشار الیه, ۳۱ 

المشارك في الموضوع. ۲۱۲ 

۱۱۲۵۰۵۱۱۹ ope all 

المشاهد. ۱۳۳ 

ea)‏ هوت AYA)‏ معو موعن 
۱ ۰ ۰۳۷۶ ۶۱۵ ۳۹ ۶1۰ 
۰ ۷ £04 

المشاهدات التي لایْدرّك بالوهم و لايُعيّر 
باللسان ۳۸۸ 

مشاهدة الحالة الغریبت ۶۵۲ 

مشاهدة المنکر» ۶۱۸ 

مشاهدة ae,‏ الله ۶۵۰ 

و عنم ووم 

۳۲۲ NAO المشترك.‎ 
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المفخضات: ۲۱۳۲ 

المَشرب الهنیء 1۰۰ 
ات1۵ 

المشروب. ۰۳۵۷ ۳۵۸ 
المشغول بالحق. ۶۱٩‏ 
المشكاة. ۱۳۹ ۱۶۰ 
المشموم. ۰۱۸۷ ۳۹۱ 
المصادمات. ۳۶۵ 

المصادمات المتحه کات ۳۶۳ 
المصادمات الموذيت. ۳۶۵ 
tall‏ کات المة ة 3 FES‏ 
مصالح الجمهور. ۳۵۲ 
المصباح» ۱۶۱ 

مصطلحات اهل التصوف, ۶۲۳ 
المصلحة. AA‏ ۳۵۱ 


المصلحة العامة الكبيرة. YOY‏ 


المصلحة 21S‏ العاشت. ۳۵۱ 
AGU aa‏ اعم 
مضادّات الرياضة, 4۶۵ 5 
لصا ات 1م 
المضاف إلیه» ۳۳۹ 
المضافان, ۱۸ 

المضبوط في Sill‏ .£00 
المضت ۳۶۵ 

۶۵۲ wo المضطر‎ 

المضلع. ۸۲ 

المضی ء 0¥ 

المطالب الح ۱۷۳ 


۸ بشارات الإشارات 


المطالب العقليّة؛ ۱۷۳ 

مطاوعة الاصف ۲۷۸ 

مطاوعة الا کبر. ۲۷۸ 

٤٦۸ المطر.‎ 

YUN ۰۳۱۰ المطعم.‎ 

المطعم الشهی, ۰۰ 

۳۵۸ YOY المطعوم.‎ 

٠١5 المطلق.‎ 

۰۱۷۳ ۰۱۷۱ ۰۱۷۰ ۱۶۲ ۱۱۹٩ المطلوب.‎ 
۶۰۰ YAY ۸ 

المطلوب بالحركة الطبيعيّة. ۱۷۱ 

المطلوب بالطبع AE‏ ۰۱۷۰ ۱۷۱ 

مطلو ب المتحهك. ۱۷۱ 

المطمئئّة بالنسبة إلى السادذی ۶۰ ۶۲ 

المع ۷۳,4۵ 

المعاد. ۳۶۶ ۰۳۶۲ ۳۶۷ 

المعارف الال ۶۰۳ 

المعارفة, ۰۰۸ ۰۹ ۶۱۲ 

مع المتقدم. ۵۱ 

المعاملة. ۰۳۹۳ ۳۹۶ 

المعاني الغیرالمنقسمة بالفعل, ۱۵۱ 

المعاني الجزئيّة, AYE‏ ۱۶۹ ۱۸۷ 

المعاني الجزئيّة الغیر المحسوسة. ۱۳۶ 

المعاني الجزئيّة المدركة من أشخاص 

جزكية, ۱۳۶ 

المعاني المخزونة في الحافظة, ۱۶۲ 

المعاني المخزونة في الخیال, ۱۶۲ 

المعاني المدر کت ۱۳ 


المعاني المدر كة بالوهم ۱۳۰ 
المعانی المعقولةء ۱۹۰ 
المعاني الوهميّة. ۶۵۱ 

المعاو قة» ۲۷۸ 

المعاون, ۲۲۲ 

sles‏ لكف 

المعاونة, ۶۳۲۸ ۱ 

المعاونة الطبيعة, (ttt‏ 
المعاينة, 555 

مع بالزمان. ۵۲ 

المعتدل. ۰۲۶۳۱ ۳۶۷ 
المعتدل في الكمّيّة و الكيفيّة. ۰۵ 
المعتقد GoW‏ ۲ ۶۷ 


cL VA <2 V1 <LYO 40 TAA المعجزة‎ 


۷۰ 2۹ 

QV. kU المع‎ 

المعدٌ للتأثير» ٩۷‏ 

المعدن ۱۰۱ ۸۲ ۱۰۷ 

المعدنیات ۱۰۷ 

۰۲۱۹ ۰۱۷۱ ۰۱۶۷ ۰۱۲۸ ۰۱۲۳ المعدوم.‎ 
بام‎ FY TEV 

۲۶۸ SOY! المعدوم‎ 

الدب ۷2 

العُعرض عن متاع الدنياو طيّباتها. ۳٩۱‏ 

معرفة الحق. ۳۸۳ 

المعروض. ۲۰۲ 

٤١۱۸٤١1 £١٤ المغروف:‎ 

AN UNS VN es gel‏ واد 


المعشوق لذاته. ۳۸۱ ۳۸۲ 

. مع في الزمان, ۲۳۰ 

“۷٤ ۵71۱ ۱۵٤ 3867 ۱٤۱ المعقول.‎ 
1۹4 YUE ۳ 

3114 ALY ۵٤۱ ۸0۳۹ ۱۲۹ المعقول.‎ 
NOV AOA OV VOY VOY VET 
FYE ۳۲۲ ۰۳۱۱ محم الام‎ ۸ 
F14 EV FET لبي‎ FYE YY 
۳۷۶ ۷۱ 

المعقو لات الاولی» ۰۱۳۹ ۱۹۳ 

shame en Cl) الق‎ 

المعقولات الصنفيّة, 3101 ۱۵۷ 

المعقو لات الكسبيّة, ۱۶۱ 

المعقو لات المجددة. VY‏ 

الا الا 1۵۸ 

الا ا 

المعقول الجنسی. ۱۵۲ 

معقول الذات. ۲۱۳ 

المعقول الصر ف. ۱۸۵ 

المعقول المجرّد في الوجود. ۱۵۸ ۱۵۹ 

المعقول النوعی. ۱۵۲ ۱ 

Ed 

معقوليّة الصو رة العقليّة, ۱۵ 

المعلق في الهواء. ۱۱۸ 

المعلول ۰٤ء GAS ۰۱۲۱ 867 ه١ ٤٤‏ 
۱ ۱ ۱۹۷ ۱۹۸ ۲۰۰ ۰۲۲۰۱ 
اما الا اا ابلا او ا الام 
ا ITT AO Ae‏ ار A‏ 
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YAEL iV AY E cfi oo ia ae 
۳:۲ YY A ° ۵ Ved «۰ 


۱ معلولاات ماهيّة الصورة کالزو Ate‏ ۳ 


المعلول و۲۱۸۵ ٣٣۹‏ 
المعلول الثالث, ۳۳۱ 
المعلول الثاني ۳۳۱ 
معلول الماهيّة, ۲۰۷ 
المعلول بالفعل, ۱۸۹ 


المعلول بالقوة, ۱۸۹ 


المعلول لذاتهاء ۱۹۲ 

۶٩ الواحدة,‎ alll معلوي‎ 

۲۹۸ ۰۱۲۲ cael clas 

SLY TTI 555 <0۹ VOY المعلوم.‎ 
۳:۵ 

المعنى. ۱۵۰ 

المعنی الایجابی, ۰۲۱۱ ۲۱۲ 

1° ۲ AVY A0۷ المعنی الجنسی.‎ 

المعنی الجنسي الوحدانی» ۱۵۷ 

المعنى الحشئء ۱۷۲ 

المعنى السلبی. TYTN‏ 

المعنى العرضي. ٠١9‏ 

المعنی العقلی. ١7/549‏ 

المعنی الفصلي. ۲۰۹ 

المعنی المحقّق النوعی. VAY‏ 

المعنی المعقول. ۰۱۵۰ ۱۵۹ 

المعنی النو oe‏ ۳۰۹ 

المعنی النوعيّ المحصّل. ۱۶۶ 

۱۵۷ الوحدانئء‎ Zoe gill المعنی‎ 


۰ / بشارات الاشارات 


EW المعین.‎ 

۳۶۱ ۲۹۷ ۰۲۹۶ ۰۲۹۳ ۰۲۵۲ ٩ المعيّة,‎ 

معيّة الوجوب و الامکان. VAY‏ 

۲۹ ۳ بای‎ tall 

المغالطة, ۱۶۰۳ 

ار 

YU PV المغضوب عليه‎ 

المغفل. ۶۲۳ 

٤۵٥۹٩۹ المغيبات.‎ 

المفارق. ۰۲۷۵ ۰۲۸۳ ۳۷۰ ۶۳۵ 

المفارق العقلی. YA\‏ 

المفارقة, 376 ۰۲۷۲ ۰۲۷۵ ۳۵۹ ۱۳۷۱ 
۷۲ ۰۳۷۶ ۳۷۹ 

مقاوقه انز ان الا Pe‏ 

المفارقة العقلیت. ۲۸۰ 

المفارقة عن البدن» ۳۷۶ 

الا 

المفاصل الغير المتناهيةء ۱۲ 

المفاصل المتناهيةء ١١‏ 

المفرد. ۱۵۰ 

المفسدة الجزئيّة, ۳۵۱ 

TASA WNT ck 
TE 06 

۶۳۸ ۳۱۷ ۱٤۹ ۰۱۳۹ ۱۳۲ المفكرة‎ 
NET 

المقابل ال 

المقادير الثلاثة, ۵۳ 

۳۶ dla 


۳4۶ AW VY ۸۱۵٩ lial 

مقارنة الصورة والمتصؤر. ١5١ 3٠‏ 

المقارنة العقلية. ١١۳‏ 

المقارنة في الخارج» ١71‏ 

المقارنة في الذهن ۱۶۱۲ 

المقارنة في الو جود. ١09‏ 

٠ ۳٠۵ المقاسای‎ 

FARE 

المقامات العلّيّة. ۳۸۸ 

مقام الوقوف. ٤١٤‏ 

SYA المقاومة.‎ 

مقاومة الشيء مع hall‏ ۱۱۰ 

المقاومة مع الغامز. VA‏ 

المقبول. ۱۵ 

AY المقتضي.‎ 

مقتضي الطبيعة, ۸۰ ٩۵‏ 

المقدارء الل ۲۷ وى ۳۰ ۳۷ ا4 40 
NAL NW 100 ۵‏ 
هخم :۰/۷۰ ۸ ۲۷4۹ ۱ 

مقدار الثخین المتصل. ۱۵ 

المقدار الجسمانی, ۰۲٩‏ ۰۲۷ ۳۰ 

۲۲۷ «sacl مقدار‎ 

المقداران, 04 

۶۳۵ VY المقدّمء‎ 

٩۵ المقدمت.‎ 

المقدفة الا تایه VES‏ 

المقدّمة الأولية, ۷۵۱۰۱۳۹ 

المقدمة التجربيّة, ۱۳۹ 


المقدمة اا 

. المقرّمة الکلتة. ۱۷۷ 

المقدمة المشهورت ۰۱۳۹ YON‏ ۳۵۲ 

المقذمة الواجبت YOY‏ 

المقدور» ۲۵۲ ۳۳۷ 

مق ات ال ۷ 

المقءب الی الل ۳۹۱ 

١9 المقسوم.‎ 

مقصد المتحه ك. V0‏ 

المقضوف 211 

المقصود بالذات. ۳۹۸ 

المقصود بالطبع. ۰۱۷۰ ۱۷۱ 

المقصود بالعرض, YEE‏ ۳۶۵ 

المقول. ۲۱۱ 

المقولات العشرء ۲۱۱ 

المقول على الکثیرین (المختلفین). NAO‏ 
NAT‏ ۲۰0 

المقولة, ۲۱۱ 

الم تقوم ۱۹۹ ۲۰۰ ۰۲۱۱ ۰۲۱۲ ۲۳۷ 
عع PY‏ 

مقوّم العلة, ۲۳۷ 

مقوّم الماهيّة. ۲۱۱ 

مقوّم الماهيّة الموجودة. ۲۱۲ 

مقوّم الهیولی؛ ۰۱۰۷ ۱۰۸ 

مقوّم واج بالوجود. ۲۰۵ 

: ۰٩ المقیم,‎ 

مقیم المادة بالصورة. ۶۷ 

۳۳۶ ۱٩۳ co peal المقیم‎ 
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المکاشفة. ۶ ۶۲ 

AY AV على الى‎ VO المکان. ۳7> الى‎ 
44 (۳ NAL AY 

ye AE AY المکان الطبیعی.‎ 

المکان الطبیعی الجزئی. AV‏ 

المکان الطبیعی للمیاه, ۳۳ ۲۶ 

٩۶ ٩۳ المکان الغریب.‎ 

المکان الواحد ٠١5‏ 


امكف 


۶۲۲ alsa 

الماك ۰۲۲ ۷۱ ۰۲۹۵ ۰۲۹۸ ۲۹۹ 
الملائکت ۴۳۵۸ 

الملائم» ۱۸۵ 

الملا الاعلی. ۳۹۰ 

۷۰ الغیر المتشابه‎ Sul 
۷۰ الملا المتشابه,‎ 

۲۹۶ المحوی,‎ Mall 

ملابسة اللواحق الغريبة, ۱۵۶ 
oe See ee‏ و 
الملازمت. ۶۳۵ 

YAY الملاصق للتحريك.‎ 
۳۶۵ ۵۸ A ۷ الملاقات.‎ 
Ea 

۳۷۰ Joba 

الملزوم ۲۰۲ ۰۳۳۶ ۳۰ 
ملزوم المطلوب, ۱۶۳ 
الملك. Yo!‏ 

۳۷۳ oJ) الملکات‎ 


5 بشارات الاشارات 


الملکات الشريفة. ۶۲ 

الملك الح ۲۵۲ 

الملك الحقيقئ. Yo‏ 

۳۹ 4۲ ۱4۱ 0۲۷ ۱۲7 الملكق‎ 
ENE LY ENT 

ملکة الاتصال ے الاتصال 

ملكة الاتصال بالعقل الفقال, ۳۱۳ ۳۱۶ 

۳۲۲۷ 71732۷ cael 

٩۸ الملوحة‎ 

SUV ۰۲۷۵ ۱۳۰ ۸ المماشة.‎ 

11۰ ۰۲۱۲ AY الممانع.‎ 

۲۷۷ jackal 

الممتز ج. ۱۰۹ 

NAP ۰۱۹۲ ۱۸۵ ۱۵۸ NEV الممتنع»‎ 

۲۹۹ VAY YEO TEE TTT TYA 
۲ 

ممتنع الفساد. ۳۲١‏ 

الممتنع لذاته. ۲۹۶ 

الممثل. ۲۸۹ 

NON نلق اقل لادان‎ AY es 
NENTS QV فق انا وا‎ 
ا‎ FT Fo طرف‎ TYA شرق‎ 
۳۶۶ ۰۳۰۲ TAV ۲۹۶ TAT ۶ 

تک ال نز ۲۳۲ 

الممکن الحادت ۲۶۰ 

ممکن الزوال. ۸٩‏ 

TE oe‏ ا ا با 
Yeu EY‏ 


الممکن بالامکان الخاص. VAY‏ 
الممكن لذاته ۱۹۲ 

المملو ك. Yo!‏ 

منارعة القوی, 1۱۵ 

منازعة الوهم و الخیال. ۶۱۵ 
المتاسيةء 6۷ ۱ 
المنافسة, ۳۷٦‏ ۶۳۰ ۱۳۱ 
المنام. ۰۶۳۳۲ ۶۱۱ 

المنام المحرّرء EYE‏ 

منبع فيضان الخيرء rey‏ 
المنتهی. AVY‏ ۶۱۲ 

منتهی oll‏ صول. ۶۱۳ 

منزعح السو ENV‏ 

المنسی. ۶۵۲ 

المنطبع في الجسم. ۳۱۸ 
المنطق. ۰۲۱۱ ۰۲۱۵ ۰.۳۱۵ ۳۵۳ 
المنطقتة ۵۶ 

من غفل عن کل شي.. ۲۲: 
الق VAs‏ 
ال اه 
المنفصلة المانعة للخل ۶۱ 
ole‏ ۳۱۲ 

المنفعة, ۳۹۲ 


المنقسم. 5١‏ ۰۱۰ ۳۹ ۰ ۳۶ 
المنقسم بالفعل, ٩‏ 
المنقسم بالو هی ۹ 


المنقسم الحقيقة, ۲۳۸ 
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المنقسم في الو ضع. ۰ \oY‏ 
المنقطع. VAY‏ 

۶۰۰ PVN المنکم.‎ 

المنکح البهی. 1۰۰ 

المنکوح. FON‏ ۳۵۷ ۳۵۸ 
من لا تکلیف له. ۶۲۱ 

المُنة ۳۲۰ ۶۳۱ 

الموادٌ التحليليّة: ۲۱۳ 

الموادٌ الرديئةء ۶۲ 

الموادٌ المحمودة. ۲۹۸۶۲۹ 
فوا لسکا كام 

شود الم Cullis‏ 
ا 
المواظب علئ فعل العبادات» ۳٩۱‏ 
الموافق المرکز» ۰۲۸۷ ۲۸۸ 
الموانع الحشيّة. LEA‏ 


الموت ۳۵۱۰۳۱۳ ۰۳۵۷ ۰۲۵۸ ۲۲۱۵ 


PVE ۳۷۳ ۲ 

OW الل‎ eal تواتك‎ 

٤٦۲ الموتان.‎ 

الموجب الكلّى. ۳۱۵ 

الي VSS BY‏ ا 

الموجبة. ۳۰۳ 

الموجبة الكليّة, ١١‏ 

۲۳۵ ۰۲۳۳ 1356 ce gall 

الموجد بالفعل, ۲۳۳ 

NAY 7و‎ 319٠ 341/3814 الموجود.‎ 
۳۲۷ ۷ ۷ ۳۸ YY <A <10 


EY 


EAST O وا‎ 
۱ ۱ VEN ES 

الموجود بالفعل لا في موضوع. ۲۱۱ 

الموجود بعد العدم. ۲۱۹ 

الموجود الجزئی. 5 

الموجود الخارجئ. OV‏ ۶:۱ 

المو جود الغیر Stall‏ الذات ۲۲۵ 

الموجود في الاعیان > السوجود في 
لايع »۳ 

الموجود في الخارج. ۰۱۲۸ ۱۹۰ 

الموجود في موضوع. ۲۱۲ 

الموجود الکلی. ۳۱۱ 

الموجود لا في مو ضوع ۰ 11 

۲۳۹ جود لذاته.‎ gall 

۶۱۵ A> gall 

الموصل, ۰۲۷۲ ۰۲۷ ۲۷۵ 

المؤضل بالفعل: ۲۷۳۰۲۷۲ 

۲۷۳ dads الموصل‎ 

الموصوف. ۳۲۸ ۰۳۳۹ ۳۶۰ ۳۶۱ 

NAL AY ۸۷ AV As ۷۵ الموضع.‎ 
YAN 6 

الموضع الطبیعی. ۰۷۳ ۰۷ ۰۸۹ ٩۶‏ 

۲۰۶ ۰۲۰۳ ۱۵۸ ۰۱۰۸ ۳۲ الموضوع.‎ 
TT TTA TTT TINY TINI 1° 
ل‎ ar Re fee 

موضوع التخيّلات. ۳۷۷ 

موم ادر ۳۲۳۹ 

۳۲ ASU موضوع‎ 


۶ / بشارات الاشارات ‏ 


الموقوف. ۷۶ 

الموقوف علیه, ۷۶ 

الموشٌر ص۱۱ ۱۳۲ 
۸۲ £14 

المؤثّر في الاجسام. EW‏ 

المؤذي. ۱۷۹ 

المولم. ۳۶ 

١4 المولدة.‎ 

المولدة للمثلء ١14‏ 

موهن التخيّل؛ ٤٤۷‏ 

الموهوم. ۲۱۳ 

المهروب بالطبع. ۸۶ 

المهروب عنه بالطبع» ۱۷۰ 

المهروب منه: ۰۱۷۰ ۱۷۱ 

المهموم. ۶۵۲ 

المهندس. ۲۵۹ 

المیاه الجارية. ۱۰۵ 

المیاه الستالة. ۱۰۵ 

المیعان ۸۰۰ ۱۰۷ 

AY AV AO AL AY AY NY الميل‎ 
ANE AVE الال‎ ل5١‎ Wa 
۱ 

الل ال ۱۵ 

الل ال غي الى 

الميل الباعث إلى الطلب» ۳۹۸ 

AY ieee 

الميل الصاعد. ۰۸۲ ۸۳ 

AV ۸۰۸۵۵ AL AY AY المیل الطبیعی.‎ 
۱۷۲ ۸۳۸۱ 


© كس ل نح TAT:‏ سا ی so ERNST DELETE.‏ 


۸۵ AL AY AY المیل القسري»‎ 

۱۷۰ 4۵ AE ٩۰ ۸٩ المیل المستدير.‎ 
۱۷۲ 

٩۵ AL AY ۸۰ المیل المستقیی‎ 

المیل الموصل, ۲۷ 

المیل النازل. AY‏ 

المیول الطبيعيّة للعناصی ۱۰۲ 


«ن» 
النائی ETT ( AVA AANA‏ ۶ 
النار. ١ل‏ ۰۰ ۰۱.۱ ¥ Nek Ae‏ ۰-۵ 


NVO ANNE AVY AIT ۲ 3° 
TeV GY ee TOT TE’ AEN ل‎ 

۳۱۵۰۵ COTA ET EV . 

التار الط ۱۱۶ 

النار الصرفةء ۰۱۱۶ ۱۱۵ 

النار الضعيفة, ۱۱۵ 

النار القويّة, ۱۱۲ 

اناد ال Vegas‏ 

الناريّة, ۱۱۲ 

۳۲۶۰۰۲۲۶ AVE ۰۱۵۷ التاطىق»‎ 

٠ الناطقيّة,‎ 

الناقش الحسّئء ۶۳۹ 

الناقص, ۳۹۹ 

الناقص بذاته. ۲۶۶ 

النامی» ۱۳۰۸ 

1٤ Avast 

۱۰۷ ۸۲ oul 


EVV ۰۳۹۶ النبوة.‎ 

EVV ۳۹۰۰۳۹۵ ۰۳۹۶ النبی,‎ 

النبيم 4۱7 

النتيجة ۲۰۷ ۳۳۹ 

۳۶۹ NLA النجاة.‎ 

النحأس» ۰۱۰۱ ۱۱۲ 

۲۱۳ cece lg 

الندامة, ۶۰۸ 

الندی, ۱۰۳ 

٤١۲ النذيرء‎ 

نشاء للأحقاد. ٤٠۹‏ 

النسب المنتظمة الواقعة في الصوت. $$ 
al‏ الب 

تشه licked‏ الاموي الشاريحة ٩۱‏ 
نسبة الأجزاء بعضها إلى بعض, ٩۱‏ 
النسبة بين العارف و المعروف. ۶۱۵ 
النسبة بين الماهيّة و الوجود. ۲۲۸ 
نسبة الثابت الی الات ۲۳۶ 

نسبة الزمان إلى الزمان. ۸۵ 

نسبة العقل إلى الهیولی, ۳۰۸ 

نسبة اللذّة إلى AU‏ ۳۹۸ 

ig ae aoe الم الى لها‎ vee 

نشية الب الى NY Cee‏ 

ف المتناهي الي المتناهی. ۱۸۰ 
نسبة المدرك الی المدرّك. ۳۹۸ YUE‏ 
عه ويا ای اميا سا ۱۳۵ 
النسیخء ۳۷۹ 

نسيان الحقد. 6١9‏ 


٠ 
مه‎ 
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۶۳۲ ۲۳ bls 


الو كا 

النطق, ۱۱۷ 

النطق بالغیب. ۵۵ : 

النظام. ۸۸ 

النظام الکلی. ۲۵۸ ۱ 

لنظام المشاهد في الموجودات الكائنة 
الفاسدة. ۲۵۸ 


EVO ۱۳۳ ۰۱۱۳ النظر‎ " 


النظر إلى pol‏ ۶۱۱ 

ارال اف ۱۷۴ 

۳۱۶ ١٤١ النظرئ»‎ 

النظر بات المستحضرة. ۲۸۹ 

YA النعمة»‎ 

نعو ت الجلالء ۶۱ 

NY SAA A 
NEN E: eV ا‎ (۲ 
PENNE eV PANS, ee ae A 
۰۲۵۰ ۰۲۶۰ AVY 066 ۲ ۹ 
۳۰۲ ۰۳۰۱ ۰۲۸۸ YAT YY ۰ 
۸۲ ۲۵ ey الي‎ AY SY Yee NY 
۲ ۱۸ EVV ۳ POU FEV ° 
TAA < TV1 برض‎ PVN ۳ 14۹ 
22۱۷ 9 VE ۲۲ ۵ ۱۲ Ce 
+ ۳ LFA LTV LTO اق‎ 
EON CEST LON اس‎ ch 
۶۱۷ LTO LTT ۰ 

النفس الأرضيّة, ١١١‏ 


۹ بشارات الاشارات 


النفس الأمّارة, ۰۳۸۹ ۳۹۰ ۶۱۳ 

eae‏ ا ا وا و 

نفس OTE AWN‏ اناق 
TIE AVY AA‏ ولاس للق وو 

الق | ex] Den‏ فن لاان 

النفس الجسمانية, ۰۲۸۱ ۲۸۳ 

نفس الحركة, ۱۷۳ 

نفس الحيوان, ۷۷ ۰۱۲۵ ۰۱۱۷ ۲۸۸ 

التفنين الحو اه نفس الخيوان 

البفسن aca‏ تتم تن السماوئة 

۸۴۸١ OVE اتف السحاوية‎ 
۳۱۲ Ao 

نفس السماء ‏ النفس السماویة 

التفس السو یر SAV‏ 

التفس الشيقة الى الکمال, ۳۷۳ 

AVE ۰۱۷۳ ۰۱۷۲ ۰۱۲۷ ۸۷۷ نفس الفلك»,‎ 
۲۹۱ ۰۲۸۸ ۰۲۸۳ YAN Ve VUE 

نفس الفلك الادنی» ۳۱۲ 

نفس الفلك الأعلی» ۳۱۲ 

النفس eg Shall‏ نفس الفلك 

القن ال ۶۱۲ 

EVE المدكرة للعالم.‎ nail 

VV Acedia) pack 

النفس المطمئنة ۳۹۰ ۰۲ ۳١٤٤ء‏ ۶۲۷ 
SYA‏ 

النفس المفارقة, ۳۷۹ 

۲۸۱ AVE ۱۵۰ ۰۱۳۶ النفس الناطقة,‎ 
IT IY 1° °۹ YAO خم‎ 


۳۹۰ ۱۳۸۹ FYE ۰۳۲۰ ۰۳۱۵ ۶ 
LAY تدك‎ EEA LEA EFO LEN 
15 

النفس الناطقة بالعقل النظرئ» ۳۹۰ 

نفسی الناطفة بعد البدن, ۳۱۲ 

انق GAB EN‏ الا ال اسف 
الغيبيئة. ٤٤۸‏ ` 

۳۱۰ ۳۰۹ ۱۱۷ ۷۷ Ld النفس‎ 
۱ SYA 

النفسس النطقية > النفس الناطقة 

التفسانية المعجبة, CW‏ 

نفس حقيقة الشيء ۱۲۸ 


النفس حيوانيّة, 4 ۰ ۲ 4 ۳١‏ ۳۹۷ 


النفس المطمئتة الذات. ۵۳ 

YoY iv النفع,‎ 

النفع العاجل» 5957 

النفع العظيم في Vso‏ ۳۹ 

النفور. ۲۳ ۶ 

539 الأرضيّة, ۷۷ء‎ gill 

النفوس التي لم تتنقش بالمعقولات النظريّة 
و ses‏ بالعقائد الرديّة, ۳۷ 

النفوس البشرية. ۲۸۳ EVO‏ 

النفوس البشريّة التي لم تستغرق في معرفة 
اا و 

النفوس البشريّة المنغمسة في محبّة الأمور 
الدنياوية, YAS‏ 


نفو س ذوات إدراكات جز E٤ ARS‏ 


نفوس ذوات العقائد الجازمة, :۳۷ 

د وی اا ۱ 

النفوس العالية. ۳۷۵ 

النفوس الفلكيّة المدبّرة. 14۶ 

النفوس الفلكتة المستفيدة للکمال, ۰۲۵۷ 

النفوس الكاملة. ۳۷۶ 

النفوس المحه كة للأفلاك, ۰۲۵۷ ۲۸٠‏ 

النفوس المح كة للافلاك بالارادة, Yov‏ 

النفوس المستغرقة في المحبة الإلهيّة. ۳۸۶ 

التفوس المعطلة. ۳۸۰ 

النفو س المغموسة في عالم الطبيعة. ۳۸۶ 

النفو س المفارقة, ۳۰۰ ۳۸۰ 

النفوس المنطبعة في الاجسام المتحر AS‏ 
YAL‏ 

النفوس الناطقة الفلكيّة, ۳۸۳ 

نفي التالي. oy‏ 

نفي الخلا ۵۸ 

نفي الزمان الذي لا ينقسسمء A٦‏ 

النفي الصرف» ۲۶۶ 

نفي العلم عن الواجب, ۳۳۶ 

نفي الغاية عن فعل العلل العالية. ۲۵۳ 

النقصء. ۰۱۵۵ ۲۶۸ ۵۳ ۰۲ ۳۱۰ ۶۱۳ 

eile التقصان‎ 

۳۷۲ so yall نقصان‎ 

نقصان المیل. ۸۵ 

التقصان من المرض. ۷٦ء‏ 

۶۱۳ ۰۲۲۱ AVE النقض.‎ 

النقطة, OY ۲۲ ۳۱ ۲۵ A‏ ۵۵ كم 0۷ء 
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۰۲۷۲ NOY ANON ۰۱۳۲ AY ۲۷۲ ۹ 
VY 

نقطة المسامتة, ۲۵ 

النقل. ۵۷ ۶ 

٩۰ النقلة.‎ 

النقوش المتخيّلة. ۶۶۳ 

نقیض المقدّم. ۳۱۵ 

النکاح. ۳۵۸ 


۱ النکهت ۰ ۲ ۶ 


۳۲۱۶ ۱۱۷ AN pall 

yall‏ مت وا موه 

نور الحق. ۶۰۵ 

نور على نور. ۱۶۱ 

النوشاذر. ۱۰۵ 

NOV AVY 131ل‎ 1-۷ ١ تور‎ 
۳۰۲۱ ۲۱۳۲ Ls ۲۲ Set NW 


29۳۷ Yo ETE ETT AVA اللوم‎ 


LOY 40° LEAN ۷ ۵ ۵ LEY 
5٠١ £02 ۳ 

نهايات الامتدادات. Vi‏ 

النهاية, ۰۲۷ لاه ۰1۱ CVE‏ ۱۹۸ ۲۷۱ 

OV ON نهاية الجسم‎ 

يانه الخ ۵ لاه 

نها ية السطح, 55. ۵۷ 

نها ية الشيء» ۱۸۹ 

٤٦۷ النهك.‎ 

النهي عن المنكر. ۶۱۸ 

النيّر بذاته. ١٤١‏ 


۸ بشارات الإشارات 


ENA EVA الثیرنج.‎ 

MAT AV Sl Veale OS la 
£1 AY 

نيل الذات» ۲۰۱۳ 

نيل الشبه, VY‏ 

۳۰۲: Sutil فيل‎ 

النيل لوصول ما هو عند المدرك كمال و 
۳٣٤ eee‏ 


«و» 

الواجب ‏ واجب الوجود 

الا جت م 

الواجب في جميع صفاته. ۲۵۰ 

الواجب لا جنس له. ۲۱۰ 

ال ات لا Vitalis‏ 

see ا‎ si ee ll 

الاخ لتقسة ۲۲۳۹ 

الواجب من جميع صفاته. ۲۶۶ 

7040۹015 le) و‎ 
۰۲۰۲ ۰۲۰۱ AAA AVVO 6 ۳ 
۰۲۰۸ ۰۲۰۷ ۱۲ ا‎ Tet VOY 
و‎ 
VS او‎ 
وتوا و‎ VET TET TEE 
SATA AY Aa ONY 
VAAN YN TEC 
ا ا ا‎ a 
۳۸۳ ۳۸۲ ۰۳۰۹ <A ۰۳۵۳ ۸ 


RAMEE HENCE AAS NRE 2۱3/7 + یب ماسم"‎ EPPERSON 


واجب الو جود بذاته alice‏ الوجود 

واجب الوجود a‏ 

واج بالوجود في جميع صفاته VEY‏ 

راس لعو ea‏ 

الواجبان, ۲۳۹ ۲۶۰ 

۲۰۳ AVA ۱۹۵ VOT ۸۰ الواحد‎ 
NEM YEO YEN TEN TFA ۷ 
۳۳۳ ۳۰ ۳۰۲ ۰ 

الواحد بالعدد. ۲۴۷ ` 

الواحد بالفعل, ۱۵۱ ۱۵۲ 

الواحد بالفعل في المعقولات, ۱۵۲ 

لواحد الجنسی, ۱۵ 


الواحد الحقيقی لایصدر عنه الا الواحد 


بالعدد, ¥ 
الواحد الشخصی, ۱۷۲ 


الواحد القهار. ۶۱ 

الواحد النو عي. ١65‏ 

الواحد لا بصدر Ais‏ الا الواحد. ۳۰۵ 
الواحد من جمیع الوجوه. ۳۳۶ 
الوارد. £2A‏ 

OY ۳ ۲ ۰ ۳۹ ۳۸ deal gl 
۶۷ الواسطة للهیو اب‎ 

۳۰۱ oy gall واهب‎ 

۶۰۲ cell 

ache Voie 

VV po الوخد‎ 

الوجدان. ۳۵۹ . 
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الوجل. ۱۸۷ 

۳۰۵ ۰۲۹۶ ۲٩۹۳ ۰۲٩۹۲ ۰۲۳۱ الوجوب.‎ | 

وخوت الاقف ٩۱۳۰‏ 

وجوب التخویف. YOY‏ 

وجوب الحاوي, VAL‏ ۲۹۷ 

وجو ب العمليّة, ۲۵۸ 

و 

وجو ب المحوي. ۲۹۶ 

وجوب المعلول عند وجود alll‏ ۲۳۹ 

ور الو و و ود 

وجوب الوجود dal‏ خيّرٍ وشريرء ۲۶۰ 

۱۸۹ ANAT ATO AA ۵ AE الوجود.‎ 
Se Ye Fee NIE NAS 
YY TTY IA Punt TNE °۹ 
T4 TPE YY Y۹ Yo TYE 


۳۲۱ ووس‎ ۳۰۵ TEA TEV YEY 


۰ ۳۶۲۶ 
oll‏ جود البسیط ۳۲۱ 
الوجود بالفعل» ۶۱ ۲۱۱ 
oll‏ جود بالقوة. ۲۱۱ ۱ 
oll‏ جود بعد العدم ۲۱۸ ۲۲۲ 
وجود التخیّل. ۱۷۹ 
وجو د الجسم. TAT‏ 
وجود الجواهر العقليّة, ۲۰٩۹‏ 
الو جود الحادت. ۲۲۲ 
وجود الحاوي, ۰۲۹۵ ۲۹۶۰ 
الوجود الخارجی, be‏ ۱2۱۰۱۰ ۲۰۶ 
وجود الخالق. ۲۱۶ 


وجود الط ۸ة 

وجود الخلا ۲۲ 

وجود الشرط. ١١١‏ 

وجود الصفت ۲۰۰ 

وجود الصورة (في الخار ج). ۳٤ء‏ 45 ١51١‏ 
وجود العالم. ۲۱۷ 

وجود العلت ۲۳۰ ۲۷۲ :۲۷ ۲۹۲ 
الوجود العینی. ۱۹۰ 


۱ وجود المانع, ¥-£ 


وجود الماهيّة, ۲۰۰ 

وجود المحوي» ۰۲۹۲ ۰۲۹۳ ۰۲۹6 ۲۹۹ 

وجود المدرك في الخارج» ۱۲۹ 

۲۳۱ ۰۲۳۳ ۰۲۳۰ VAG وجود المعلول,‎ 
YAY VE 

ات ات ee‏ 

وجود المفعول, ۲۲۱ 

وا ]ی دب 

و 

SW NEY BAY seal وه‎ 
10 ۹ 

وجود الواجب عين ماهيّته. ۲۰5 

وجود الهیولی. ۰۲۱ ۳٤ء‏ ۵۰ 

وجود ذي الوضع. 1۵ 

الوجود في الخارج ‏ الوجود الخارجي 

الو جود في نفسه. ۱۹ 

الوجود لافي موضوع. ۲۲۸ 

E ماسر‎ 

الوجودي, ۲۳۲ ۲:۵ ۱۹ £۳۷ 


۰ / بشارات الاشارات 


وجوه التحلیل. £00 

وعتدانقة الذات ۳۳۳ 

وحدانيّة الواجب ‏ وحدة الواجب 

o coe al 

NEON VO كا‎ AY eo تاه الوا‎ 
ee eee: 

الوحي الصراح > الوحي الصريح 

الوحي الصريح» £08 00ء EVV‏ 

“ENS NAN SCY قف‎ GAY 3 الوسط.‎ 

وسط الدائرة. ۵۵ 

وسط السا 

الوسو انين Vi‏ 

CN وسو‎ 

اخ SAF‏ اي و ۱ 
0 ` 

Is 

وقول اد الي ONG‏ 

الوصول التامٌّ ۳۷7 ۳۸۲ 

وصول اللذيذ. FOS‏ 

الوصول إلى الحق > الوصول إلى الله 

۶۱۷ ۰۱۱ ۳٤١ cal الوصول إلى‎ 

ea!‏ ل الى الما سل 

الوصول الی آلمر تبة العالية, ۰۳۷۷ 

۲۰۲ صول إلى المطلو ب.‎ ol 

الول الى Wine!‏ 

OV PV ۳۶ ۲۳ FY ۳۱ AY الوضع.‎ 
AK AV AV على‎ NA NO مت‎ AY 
۱۵۰ ۰۱۳۰ ۰۱۲۹ AVA AY A> AM 


.۱۷۷ ۰۱۷۳ ۰۱۷۱ ۰۱۷۰ ۵ 
YAY ۰۲۸۵ ۰۲۸۶ AAO AAS ۳ 
2 ss 

۳۳ ضع بدون الصورة.‎ oll 

الو ضع بذاته. NAL‏ 

الوضع الجزئي» ۲۶ 

وضع الجستین على التبائن. ۷۱ 

وضع الجهة, VE‏ ۷۰ 

الوضع الطبيعي, ۸٩‏ 

الوضع الکلّی. ۱۷۸ 

الوفتعقة اروت ۲۷۰ 

الوضيع. ۳۹۶ 

وفور الحمد. ۳۶۹۱ 


وفور الكرامة, ۲۶۱ 


وفور المدح. ۳۲۱ 

۳۸۰ المهلکة العامّة.‎ ails oll 

الوقت. ۲۶۳ ۲۶۸ ۲۹ ۰۵ EVV‏ 
الوقت المتجدد. ۲۶۲ 

الوقوع في الخارج. ۱۹۶ 

الوقوف عند النیل YUN‏ 

الولایات. ۶۵۵ 

EVA الولی‎ 


AYE AY AYA he AY ev الوهم.ء‎ ۱ 


٠ ۰۱۸۳۷ NAV evan AF ANNO 
Pca a pe 3 ee 7 ۳ ۳" ۷۸ 1¥ ۳۹۵ 
ENS ۵ 27 


(>)) 


الها ضمة NW‏ 
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هبوط الجسم عق موضعه, ۳۱۰ 
الهتاف من الغائب. ۶۵۷ 

الهر ب» AVY‏ 

الهرةء ۶۳۲ 

ال 

ء١١‎ ٩٩ AV الهشاشة,‎ 
الاك‎ at Logi 

الهضم. 1۲۸ 

هضم الغذاء. ۶۶۶ 

الهلاك. ۳۵۷ 

هلاك السرمد. ۳۶۸ 

EVV الهمس.‎ 

الهمم. ۰۶ ۶۲۰ 

الهندسة, ۱۲۸ 
یه ا 


aay‏ ا م Note‏ وا وول 


۳۶۵ ۰۳۲۷ ع ل مم‎ AN 
LV ۷۸ 

الهواء الطلق. ۱۱۸ 

الهیثا ت الرديثة للنفس: ۳۷۱ 

الهیئات الوضعيّة. ٤٦۸‏ 

A VAN Va NAVY baat‏ ومسل 
0° 

۱۳۲ aac 

EVV ASS الهيئة الحز‎ 

الهيئة العقلیة ١١7‏ 

۳+ ۶۳۵ IS الهيئة‎ 

الهيئة الكماليّة الاضافيّة, YOY‏ 


الييقة sled!‏ للانفعال, 44 


الهيئة النفسانية, ۰۲۸۳ ۶۲۷ £10 ٤٦۸‏ 

الهيئة النفساتعة السوافية ۲۸۲ 

الهيئة الو ضعيّة, ۳۱۰ 

الهيبة. ۶۲ 

۶۰۰ VEO الهیجان.‎ 

هیجان الشهوة. ۳۹۰ 

هیجان الغضب. ۳۹۰ 

ETA ois sill هیجان قوّة من‎ 

الهیو لانی. ١.‏ 

اه تن o‏ السو وا 
۸ وك FY aN?‏ عل FA FV WYO‏ 
AA‏ نل اخ انق MOE‏ 
OA LOY ۰ ۰ ۷‏ 5ه ۰۱۰۵ 
TAO ۰ ۳ ۷ ۵‏ 
PY IY eA Kee TAT‏ ۳۲۲ 
og‏ 

هيوليات الاجسام ۳۰۱ 

هیولی العالم العنصری, ۳۰۷ 

هیولی العناصر, ۳۰۸ ۳۱۲ 

هیولی العنصریّات ‏ هیولی العناصر 

هیولی الفلك. ۰۲۱ ۳۳۱ 

هیولی الفلك المحدّد. ۲۱ 


» ی‎ « 
۱۰۸ ٩ AA AV v4 الينوسة:‎ 


وة ار 


۲ / بشارات الإشارات 


الیزدان, ۲۶۰ 

الیقظان. ۵۲ ۶ 

£0١ £٤۹ LEA ۶۲۵ AVA الييقظة‎ 
EY ۰ LOL LOY ۲ 


الیقین. ۰۲۱۵ ۶۱۵ 
الیمین. 1۸ TTA‏ 5 ۳۶ 


jel, منابع‎ 


الف. کتابهای چاپی فارسی و عربی 

آثار البلاد و آخبار العباد؛ CASE‏ زکریا بن محمّد بن محمود القزوینی؛ ترجمه جهانگیر میرزا؛ 
تصحیح و تکمیل میرهاشم محدث؛ تهران: انتشارات امیرکبیر ۱۳۷۳ ش. 

ابن سينا (بحث و تحقیق)؛ تألیف محمدکاظم الطریحی ؛ دمشق: دارنینوی» ۲۰۰۹ م. 

ان سیناپژوهی؛ به کوشش فاطمه فنا؛ تهران: خانه کتاب» ۱۳۹۲ ش. 

الاجاز ة الکسر:؛ سیّد عبدالله موسوی جزایری؛ تحقیق شيخ محمّد سمامی حایری؛ قم: کتابخانة 

۱ آیت‌الله مرعشی نجفی ۱۴۰۵۹ ق. 

احصاء العلوم؛ آبونصر الفارابی؛ تقدیم د. على بوملحم؛ بیروت: مکتبة الهلال ۱۹۹۶ م. 

ارشاد المقاصد الى أسنى المقاصد فى أنواع العلوم؛ محمّد بن إبراهيم بن ساعد الأنصارى الا کفانی؛ 

۱ و ون pili‏ محمد عمر؛ القاهرة: دار الفکر العربی. 

لاشارات و gall‏ شيع لانن ابن سیناء تحقیق سلیمان دنیاء قاهره. 

الاشارات و الشبهات؛ شیخ‌الرئیس ابن سینا؛ قم: دفتر نشر الکتاب, ۱۴۰۳ ق. 

الاشارات و التتیهات؛ حسين بن عبدالله بن سينا؛ به كوشش مجتبی زارعی؛ قم ۲۱ ش. 

آشکال التأسيس للسمرقندی (مم شرح قاضی زاده الرومی)+ تحقیق محمّد سویسی؛ تونس: مطبعة 
القومية للنشرء ۱۹۸۴ م. 

آرسطو عند العرب (دراسة و نصوص غیرمنشورة)؛ عبدالرحمن البدوی؛ کویت: وكالة المطبوعات 
\AVA‏ م ۱ ۱ ۱ 

الأعلام؟ خيرالدين الزركلى؛ بيروت: دارالعلم للملایین, ۱۹۹۰ م. 


OVE‏ / بشارات الاشارات 


الأمالى؟ الصدوق؛ تحقيق هاشم حسنى؛ قم: جامعه مدرّسين» ۱۳۹۸ ق. 

بحارالانوار (ج ۱۰۷)؛ علأمه محمّدباقر مجلسى؛ بيروت: مؤسسة الوفای ۱۹۸۳ م. 

البدر العلاة فى کشت عوامض المقولات و تليه وسالة فى آداب tet‏ شمس الدين محمد بن 
اشرف حسینی سمرقندی؛ تحقیق محمود الامام المنصوری؛ مص ۱۳۵۳ ق. 

بشار ة المصطفی لشيعة المرتضی؛ عمادالدین آبی‌جعفر محمّد بن آبی‌القاسم طبری آملی؛ نجف: 
مكتبة الحيدرية؛ ۱۳۸۳ ق. 

تاریخ ادیبات ابران؛ ادوارد براون؛ ترجمه بهرام مقدادی؛ تهران: انتشارات مروارید. ۱۳۶۹. 

تاربخ ادييات در ابران؛ ذبيحالله صفا؛ تهران: انتشارات فردوسی» ۱۳۶۸ . 

تاربخ الحكماء؛ على بن يوسف قفطی؛ به كوشش بهين دارايى؛ تهران: انتشارات دانشگاه تهران 
۱۳۷۱ 

تاريخ الحكماء (ترجمة نزهةالأرواح و روضةالأفراح شس‌الدین محمد شهرزوری؛ ترجمة 
مقصودعلى تبريزى؛ با دیباچه‌ای در OL‏ تاريخنكارى فلسفه؛ به كوشش محمّدتقی 
دانش‌پژوه و محمّد سرور مولايى؛ تهران: انتشارات علمى و فرهنگی. ۱۳۶۵ ش. 

تاربخ علوم عقلى در تمدن اسلامى؛ ذبيحاللّه صفا؛ تهران: مجيدء ۱۳۸۴ ش. 

تتمّة صوان الحكمة؛ ظهيرالدين البيهقى؛ به كوشش محمّد شفيع؛ لاهور. ١1١0١‏ ق. 

التحصيل؛ بهمنيار بن المرزبان؛ تصحيح و تعليق مرتضى مطهرى؛ تهران: سازمان انتشارات و 
Ole‏ دانشگاه تهران» ۱۳۴۹ ش. 

تحف العقول؛ حسن بن علئ بن شعبه حرّانى؛ تحقيق علی‌اکبر غفارى؛ قم: جامعه مدزسین؛ 
۴ ق. 

aoe‏ فارسی اشارات و تییهات» شیخ‌الرئیس ابوعلی سینا؛ با مقمه و حواشی و تصحیح احسان 
یارشاطر؛ تهران: انجمن آثار ملى. Bae ee‏ ۱ 

ترجمة قدیم الاشارات و التنیهات؛ حجّةالحقٌ ابوعلی سینا؛ تصحیح سیّد حسن مشکان طبسی. با 
مق مه منوچهر صدوقی سها؛ طهران: GELS‏ فارابی. ۱۳۶۰ ش. 

الترات الیونانی فى الحضارة الاسلامية (دراسات LSS‏ المستشرقین)؛ عبدالرحمن بدوی؛ القاهرة: 
E‏ العم air‏ م. 

ترجمة مبدأ و معاد؛ احمد بن محمّد حسينى اردكانى؛ به كوشش عبدالله نورانى؛ تهران: مرکز نشر . 
دانشگاهی. ۱ ش. 

ترجمة محوب القلوب؛ احمد بن محمد حسین اردکانی؛ به کوشش على اوجبی؛ تهران: کتابخانة 
مجلس شورای اسلامی؛ ۱۳۸۱ ش. 


منابع و مأخذ / ۵۷۵ 


تسع رسائل؛ الشيخ الرئيس أبىعلى الحسين بن عبداللّه بن سينا؛ مطبعة هندية بالموسكى بمصر 
۸ م. ۱ ۱ 

لتعلیقات؛ ابن سينا؛ حقّقه و قدّم له الدكتور عبدالرحمن بدوی؛ قم: مركز النشر - مکتب الأعلام ٠‏ 
الاسلامیء ۱۴۰۴ ق. 

تفسیر الصافی+ محمّد محسن بن شاه مرتضی فيض کاشانی؛ حسین اعلمی؛ تهران: مکتبة الصدرء 
۵ ق. 

التوحيد؛ الصدوق؛ تحقیق هاشم حسینی؛ قم: جامعه مدرّسین, ۱۳۹۸ ق. 

تهذیب الاحکام؛ محمّد بن الحسن؛ تحقیق حسن الموسوی خرسان؛ تهران: دارالکتب الاسلامية, 
۷ ق. ۱ 

حدوث العالم؛ افضل‌الدین عمر بن على بن غیلان؛ تصحیح مهدی محقق؛ تهران: انجمن آثار و 
مقار SAV Sas‏ ۱ 

دانشنامۂ علائى؟ شيخالرئيس ابوعلى سينا؛ با مقذمه و حواشى و تصحيح سيّد محمّد مشكوة؛ 
تهران: انجمن آثار و مفاخر فرهنگی ایران. ۱۳۸۳ ش. 

درٌةالأخار و لمعةالأنوار؛ منتجب‌الدین منشی یزدی؛ تصحیح و تحقیق على اوجبی؛ تهران: 
حکمت. ۱۳۸۸ ش. 

دیوان الامام الشافعی؛ altel‏ و تعلیق و تقديم محمّد ابراهیم سلیم؛ القاهرة: مکتبة ابن سینا. 

لذربعة؛ انشیخ آغابزرک الطهرانی؛ بیروت: دارالاضواء» ۱۳۰۳ ق. 

Vey‏ ابن سینا؛ شیخ‌الرئیس ابن سینا؛ قم: انتشارات بیدا ۱۴۰۰ ق. 

روضات الجنات فى أحوال العلماء و السادات؛ الميرزا محمّدباقر الموسوى الخوانساری؛ قم: 
ig Ws rete‏ 5 

روضة أولى الالباب فى معرفة التواریخ و الأساب؛ أبوسليمان داود بن أبىالفضل محمّد بناكتى؛ 
تصحيح جعفر شعار؛ تهران: انجمن آثار ملى. 

روضة الواعظين و بصيرة المتعظین؛ محمّد بن أحمد قتال نیشابوری؛ قم: انتشارات رضى» 
gory‏ 

زندگی علمی دانشوران؛ زیر نظر احمد بیرشک؛ تهران: انتشارات علمى و فرهنگی. ۱۳۷۵ ش. 

زندگینامۂ رباضیدانان دور ة اسلامی از سدة سوم تا بازدهم هجری؛ تألیف ابوالقاسم قربانی؛ تهران: 

۱ مركز نشر دانشگاهی› ۷۵ ش. 

زندگی و کار و اندیشه و روزگار پورسینا؛ تألیف سعید نفیسی؛ تهران: اساطیر» ۱۳۸۴. 


1 بشارات الإشارات 


سه حك مسلمان؛ سيّد حسين نصر؛ ترجمة احمد آرام؛ تهران: شرکت سهامى کتابهای جيبى: 
۱۳۷۱ 

شرح الاشارات و التنیهات؛ المحقّق الفرید الخواجه نصیرالدین الطوسی؛ تحقیق آیت‌اللّه حسن 
حسن‌زاده آملی؛ قم: loys‏ کا ریز 

شرح الالهیات من کتاب الشفاء؛ مهدی بن ابی‌ذر النراقی؛ به اهتمام دکتر مهدی محقّق؛ تهران: 
مؤسسة مطالعات اسلامی دانشگاه مکگیل با همکاری دانشگاه تهران. ۱۳۶۵ ش. 

شرح عیون الحکمة؛ فخرالدین الرازی؛ مقدّمه و تحقیق محمّد حجازی احمد على tlie‏ تهران: 
مؤسسة الصادق ge eT VY Ce)‏ 

شرح نهجالبلاغة؛ ابن أبىالحديد؛تحقيق محمد أبوالفضل إبراهيم؛ قم: مكتبة آيةالله المرعشى 
ار اق 

شرحی الاشارات (شرح الفخر الرازی على الاشارات)؛ قم: مكتبة آيةاللّه المرعشی النجفی» 
۴ ق. 

الشفاء؛ ابن سینا؛ قم: مکتبة آيةاللّه مرعشی النجفی. ۱۴۰۵ ق. 

شفاء القلوب؛ غیاث‌الدین منصور بن صدرالدین محمّد دشتکی؛ تحقیق و تحصیح على اوجبی؛ 
تهران: کتابخانه. موزه و مرکز اسناد مجلس شورای اسلامی. ۱۳۹۰ ش. 

الشقائق النعمانئة فى علماء الدولة العثمانيّة؛ عصام‌الدین أحمد طاش کبری‌زاده؛ تصحیح و تحقیق 
سيد محمد طباطبایی (منصور)؛ تهران: كتابخانة مجلس شورای اسلامی. ۱۳۸۹ ش. 2 

الصحائف الالهّة؛ شمس‌الدین محمد بن اشرف حسینی سمرقندی؛ تحقیق احمد فرید المزیدی؛ 
پوت AN‏ 

الصحائف الالهيّة؛ شمس‌الدین محمّد بن اشرف حسینی سمرقندی؛ حقّقه و علق عليه و خرّج 
تصوصه أحمد عبدالرحمن الشریف؛ کویت: مکتبة الفلاح» ۱۹۸۵م. 

صوان الحکمة؛ آبوسلیمان منطقی سجستانی؛ حققه و قدّم له الدکتور عبدالرحمن بدوی؛ تهران: 
انتشارات بنیاد فرهنگ ایران» ۱۹۷۴ م. 

طبقه‌بندی علوم از نظر حکمای مسلمان؛ USE‏ عشمان بکار؛ ترجمهٌ جواد قاسمی؛ مشهد: بنیاد 
پژوهشهای آستان قدس رضوی. ۱۳۸۱ ش. 

علم الآفاق و الأنفس» شمس‌الدین محمد بن اشرف حسینی سمرقندی؛ پیشگفتار و ویرایش ‏ 
غلامرضا دادخواه؛ کالیفرنیا: انتشارات مزداء ۱۳۹۲ ش. 

عوالی اللثالى؛ ابن آبی جمهور آحسائی؛ تحقیق مجتبی عراقی؛ قم: دار سیدالشهداء للنشر. 
۵ ق. 


همست مس هویج 200 


منابع و مآخذ / OVV‏ 


عون اخوان الصفا على فهم کتاب الشفاء؛ بهاءالدین محمّد بن الحسن الاصفهانی؛ المجلد الاوّل؛ 
Pee‏ و ا وهی CRS‏ ول اوزاف ۹۹ اشن 

عون اخوان الصفا على re‏ کتاب الشفاء؛ بهاءالدين محمد بن الحسن الاصفهانی؛ المجلد الثانى؛ 
تحقيق على اوجبی؛ تهران: واياء ۱۳۹۴ ش. 

عون اخوان الصفا على فهم کتاب الشفاء؛ بهاءالدين محمّد بن الحسن الاصفهانی؛ المجلد الثالث؛ 
تحقیق علی اوجبی؛ تهران: وایاء ۱۳۹۴ ش. 

عيون SAN‏ طقات الأطباء؛ ابن , آبی‌اصیبعه؛ شرح و تحقیق الدکتور نزار رضا؛ بیروت: دار مكتة 
الحياة. 

فرهنگ و تمدن اسلامی در ماوراءالنهر از سقوط سامانیان تا برآمدن مغولان؛ AS‏ علی غفرانی؛ قم: 
پژوهشگاه علوم و فرهنگ اسلامی» ۱۳۷۸ ش. 

الفصل فى الملل و الاهواء و التحل؛ ابن حزم الظاهری؛ مصر. ۱۳۴۷ ق. 

الفهرست؛ ابن ندیم؛ تصحیح رضا تجدّد؛ جاب افست ایران. 

فهرست الفبابی كس خطی كابدائة مرکی آستان قدس رضوی؛ محمّد آصف فکرت؛ مشهد: 
انكشازات اسان دس ر NES cone‏ 

فهرست glial‏ نسخه‌های خطی كتابخانه aos)‏ مرعشی نجفی؛ سیّداحمد اشکوری؛ قم: کتابخانة 
ایت‌الله مرعشی نجفی. 

فهرست كتابخانة شخصی روضاتی؛ محمّدعلی روضاتی؛ اصفهان: نفائس المخطوطات» ۳۴۱ اش. 

فهرستگان نسخدهاى خطی ابران (فنخا)+ CASE‏ حدر ere ee Fe‏ تفر ی ل وان 
سومان اساد على Ole)‏ 

فهرست مختصر نسخه‌های خطی كتابخانة مجلس شوراى اسلامى؛ سيّد محمّد طباطبایی (منصور)» 
تهران: کا کان محلين شوراق رمرم NCAP‏ 

فهرست مخطوطات 22S‏ الاوقات العامّة فى الموصل؛ المجلّد الخامس؛ سالم عبدالررّاق أحمد؛ 
الجميتوزنة الى فة فان og ۳۴۶۲ ecole‏ 

فهرست مخطوطات مکتبة الاوقاف العامة فى الموصل؛ المجلّد السابع؛ سالم عبدالرژاق أحمد؛ 
الجمهوريّة العراقيّة: وزارة الأوقاف. ۱۳۹۷ ق. 

فهرست مخطوطات مكتبة کوپرلی؛ رمضان ششنء جواد ايزكى و جميل آقبکار؛ تقديم أكملالدين 
احسان أوغلى؛ استانبول» ۱۹۸۶ م. 

فهرست میکروفلمهای كتابخانة مرک ی دانشگاه تهران؛ محمّدتقی دانش يد fog‏ تهران: انتشارات 
دانشگاه تهران» ۱۳۴۸ ش. 


OVA‏ بشارات الاشارات 


فهرست نسخه‌های خطى كتابخانة عمومى آیت‌الله مرعشی نہ ee‏ ابل سین سيان کر | قم: 
كتابخانة آیت‌الله مرعشى نجفی. 

فهرست نسخدهاى خطی كتابخانة آبت‌الله گلپابگانی؛ سیّداحمد حسينى اشكورى؛ قم. ۱۳۵۷ ش. 

فهرست نسخدهاى خطی كتابخانة دانشكدة الهیات و معارف اسلامى دانشگاه تهران؛ محمدباقر 
os Se‏ ان مكار مدا لكاتو go Oo‏ ۱ 

فهرست نسخه‌های خطی کا مدرسة سپهسالار؛ محمد تقی دانش یژوه و علینقی منزوى؛ تهران: 
انتشارات دانشگاه تهران. 

فهرست سخدهاى خطی کتابخانث مركدى دانشگاه تهران؛ محمدتقى دانش بزوه؛ تنهزان نكا انش 
دانشگاه تهران. ۱ 

Sas‏ التاق eke‏ رن سكا :ذا ودين کی تهران: دانشگاه تهران. ۱۳۳۳ ش. 

فهرستوارة دستنوشت‌های ابران (دنا)؛ به كوشش مصطفى درایتی؛ تهران: کتابخانه. موزه و مركز 
تاد مین ای sje NA ie al‏ 

قاموس البحرین؛ تألیف محمّد ابوالفضل محمّد؛ تصحيح على اوجبى؛ تهران: شركت انتشارات 
علمى و فرهنگی. ۱۳۷۴ ش. 

الکافی؛ محمّد بن يعقوب كلينى؛ قم: دارالحدیث ۱۴۲۹ ق. 

کتاب شناسی منتخب فلاسفة اسلامی؛ تهران: مرکز اسناد ی 9 

کشت الظون عن آسامی الکتب و الفنون؛ حاجی خلیفه؛ بیروت: دارالفکر» ۱۹۸۲ م. 

کشت Ole gall‏ فى شرح الرازی على الاشارات و التنبيهات للرئيس ابن سينا؛ الا مام العلامة 
سیف‌الدین الامدی؛ و يليه لباب الاشارات و التنبیهات؛ الامام العلامة فخرالدين الرازی؛ 
تحقیق و تعلیق الشیخ احمد فرید مزیدی؛ بیروت: دارالکتب العلمية» ۱ م. 

کشت الاسرار عن غوامض الافکار؛ أفضلالدين الخونجی؛ تصحیح و تقدیم خالد الرویهب؛ تهران: 
مؤسسة پژوهشی حکمت و فلسفه ایران» ۱۳۸۹ ش. 

كر الحکمة (تاریخ الحکماء)؛ شمس‌الدین شهرزوری: ترجمة ضياءالدين درّی؛ تهران: بنیاد 
حکمت اسلامی: ۱۳۸۹ش. ‏ 

لاب الاشارات و التیهات؛ فخرالدین محمد بن عمر الرازی؛ تحقیق احمد حجازی السقا؛ قاهره 
ane‏ 

لسان العرب؛ العلامة ابن منظور؛ بيروت: دار إحياء الثراث العربی» ۱۹۸۸ م. 

الماحنات؛ ابوعلى حسين بن عبدالله بن سینا؛ تحقيق و تعليق محسن بيدارفر؛ قم: انتشارات 
بیدا ۱۴۱۴ ق. 


منابع و مآخذ ۵۷۹۱ 


المنذا و ده ادو نينا ٠ Salle Ga‏ اد و سا ملعاف بدلا ۱۳۶۲ 

. مجموعه آثار (ج AN‏ مرتضى مطهّرى؛ تهران: صدرا. 

مجمو AS‏ * ورام؛ محمدرضا عطائى؛ مشهد: بنياد پژوهشهای اسلامی ناه قدس رضوىء» 
۹ ش. ۱ 

مختارات من المخطوطات Ty pl‏ النادرة فى مكتبات تركيا؛ رمشان د ششن؛ تقدیم آکمل‌الدین إحسان 
أوغلى؛ استانبول» ۱۹۹۷ م. 

مرآ ة العقول فى شرح أخبار آل الرسول؛ محمّدباقر بن محمّدتقى مجلسى؛ تحقيق سيّدهاشم 
محلاتى؛ تهران: دارالكتب الاسلامیت ۱۴۰۴ ق. 

مطالع الانوار؛ سراجالدين الأرموى؛ و شرحه المسمى بلوامع الأسرار؛ EE‏ ميخمل bea‏ 
صحّحه و Gle‏ عليه أبوالقاسم الرحمانی؛ تهران: مؤسسة پژوهشی حكمت و فلسفة ایران. 
۲۳ ش. 

معجم الادباء؛ شهاب‌الدین أبوعبداللّه ياقوت بن عبداللّه الرومى الحموی؛ بيروت: دارالغرب 
cee‏ ۱۴۱۴ ق. 

معجم التاربخ التراث الاسلامی فى OSH‏ العالم؛ تأليف على الرضا قره‌بلوط و آحمد طوران 
قره‌بلو ط؛ ترکیا: دارالعقبة. 

معجم متن اللغة؛ آحمدرضا؛ بیروت: دارالمکتبة الحياةء ۱۳۸۰ ق. 

معجم المطبوعات العريئة و المعربة؛ یوسف بن الیاس سرکیس؛ قم ۱۴۱۰ ق. 

المعجم المفهرس OT AN OUT BUN‏ الکریم؛ محمّد فؤاد عبدالباقی؛ بیروت: دار إحياء التراث 
العربی. 

معجم الملفین؛ تألیف عمر رضا ES‏ بیروت: دار إحياء التراث العربی. ۱۳۷۶ ق. 

مفتاح السعادة و مصباح السیاد ة فى موضوعات te dell‏ أحمد بن مصطفی طاش کبری‌زاده؛ بیروت: 
دارالکتب العلمية, ۱۴۰۵ ق. 

المقتعة؛ محمّد بن محمّد مفید؛ قم: کنگرة جهانی هزارة شيخ مفید. ۱۴۱۳ ق. 

الملل و النحل؛ عبدالکریم شهرستانی؛ تحقیق عبدالامیر على مهنا و على حسن فاعور؛ بیروت: 
دارالمعرفق ۰۱۹۹۳ 

مو لفات ابن سينا وضعه الاب جورج شحاته قنواتی؛ مصر: دارالتعارف» ۱۹۵۰ م. 

مناقب آل ابی طالب علیهم السلام+ محمّد بن علین بن شهر آشوب مازندرانی؛ قم: علامه» ۱۳۷۹ق. 

مناظرات فخرالدین الرازی فى بلاد ماوراءالنهر؛ تألیف فخرالدین الرازی؛ تحقیق فتح‌الله خليف؛ 
بیروت: دارالمشرق. 


۰ بشارات الاشارات 


منطق سینوی به رواست WN‏ رشر؛ ترجمة لطف‌الله نبوی؛ تهران: شرکت انتشارات علمی و 
فرهنگی. ۱۳۸۱ ش. 

المنطقی من مخطوطات بطرسبرغ ( كلية الدراسات الشرقبة؛ أحمد عبدالقادر الريّان؛ دبی: مركز جمعة 

النجاة من OPN‏ فى بحر الضلاللات؛ ابن سینا؛ ویرایش و دیباچه محمّدتقی دانش یژوه؛ تهران: 
مؤسسة انتشارات و جاب دانشگاه تهران. ۱۳۶۳ ش. 

CEI Ng‏ محمد بن حسین شریف الرضی؛ صبحی صالح؛ قم: هجرت. رد ری قن 

نشرده کتادخانه مرکزی دانش‌گاه تهراد؛ زیر نظر محمد تقی دانش يزوه و ایرج افشار؛ تهران: انتشارات 
دانشگاه تهران ۱۳۴۶ ش. 
العربی. 

الوافی بالوفیات؛ صلاح‌الدین خلیل بن Sal‏ الصفدی؛ تحقیق و اعتناء أحمد الأرنأووط و ترکی 
مصطفی ؛ بیروت: دار احیاء التراث العربی. ۵۰ cg‏ 


ب. محلات 

یه پذوهش؛ شمارة ۲۴؛ فروردین و اردیبهشت ۱۳۷۳ ش. 

خردنامه صدرا؛ شمارة ۷؛ بهار ۱۳۷۶ ش. 

الدراسات الشرقِبّة (۸80)» ج ۱. سال ۱۹۲۵ م. 

معارف؛ دورة نهم شمارة 

كاري كفسو سد تدك دو انان ها NY‏ 

ج. نسخه‌های خطی 

او a‏ مس اسان سير فش تیه ی اه ۲۳۳۲۱/۵۵۵ 
589 اند 

MBS ۱۶۸ عوط يمار‎ eo عمد ون متا خن ارا‎ AN مورف‎ ees 
مجلس شورای اسلامی.‎ 

شرح تحریر المجسطی؛ شمس‌الدین محمّد بن اشرف حسینی سمرقندی؛ نسخة خطى شمارة 
۸ دانشکده الهیّات دانشگاه تهران. 


منابع و مأخذ / OAV‏ 


شرح القسطاس المستقیم؛ شمس‌الدین محمّد بن اشرف حسینی سمرقندی؛ نسخة خطى شمارة 
۹ کتابخانة مجلس شورای اسلامی. 

شرح القسطاس المستقیم؛ لع لقي meee le ie‏ مه E‏ شا 
۱ کتابخانة سنا. 

شرح القصیده ة ال leg‏ )= القصيدة 1 القافيّة)؟ ن وین تین Cee Slee‏ 

" اه خط تيناب Are‏ كا اند ملک 

اما کب ناکم ما ای اه لتق ات فا مار ۵۶۱ 
كتابخانة آستان قدس ی 

مطالع السعادة؛ شمس‌الدین محمّد بن اشرف حسینی سمرقندی؛ نسخة خطی شمارة ۱۸۶۴ 
كا اند باتک 

المعارف فى شرح الصحائف؛ شمس‌الدین محمّد بن اشرف حسینی سمرقندی؛ نسخة خطی 
ين ۱۷۲۱ کتاتمانه مخ O O‏ 

المعارف فى شرح الصحائف؛ شمس‌الدین محمّد بن اشرف حسینی سمرقندی؛ نسخة خطى 
فيا ۲۱۲۲۲ ORE‏ لا وشات ان 

المعتقدات؟ * شمس الدين محمّد بن اشرف حسینی سمرقندی؛ نسخة خطى شمارة 7 ۵ ۲۳۰ 
سليمانيه. 

مفتاح النظره شمس‌الدین محمّد بن اشرف حسینی سمرقندی؛ Lees‏ تلان شماره ۷۶۶ کتابخانة 
She‏ 


د تین ۱ 

حل مشکلات کتاب الاشارات و التتيهات؛ با مقدمة سيّد محمّد عمادى حائرى؛ تهران: سازمان 
اسناد و کتابخانة 9 ایران ۱۳۸۹ 

ا كردا پر و ا ا مه دا یی ای ی 
alll wal‏ پورجوادی؛ Glee‏ عکسی. تهران: کا کات مجلس شورای اسلامی با همکاری مرکز 
لشن ةانشكاهي: ۸۷ ob‏ 


الساحث و الشکه كك ؛ شرف‌الدین محمد بن مسعود مسعودی؛ با مقدمه محمد برکت؛ تهران: 


۲ بشارات الإشارات 


ه. پایان‌نامه‌ها ۱ 
مح ندري ag al‏ اسهد Sei‏ انان قاف کا اس ا على اور 
pas Sa‏ لكات نشكا Gaal as‏ خبطل ته VON‏ ناهام pee‏ شووای 

اسلامی. 


و. کتابهای چاپی به زبانهای دیگر 
Geschichte der arabischen Litteratur; Carl Brockelmann; E.J-Brill; 16 1943.‏ 
Geschichte der arabischen Litteratur Suppl Carl Brockelmann; E.J. Brill;‏ 
Leiden; 1937.‏ 
Encyclopaedia of Islam; vol VIII; L.B.Miller: 1995.‏ 
Twenty Philosophical-Mystical Texts in Persian and Arabic edited by Ali‏ 
Muhaddis; Acta Biblothecae R.Universitates Upsaliensis; 2008.‏ 


فهر ست آثار منتشر شدة مو سسة 93 هشے ميراث مكتوب 
به تر تیب شمارة رد يف 


.١‏ بخشى از تفسيرى كهن به يارسى / ناشناخته؛ تصحيح 
شید ی آبقالله رادم pct‏ ار ۱۳۷۵ 

. فرائد الفوائد در احوال مدارس ومساحد / محمدزمان 
Whole Coes‏ 

۳ جغرافياى نیمروز/ ذوالفقار كرمانى؛ تصحيح عزيزالله 
عطاردی» ۱۳۷۴ 

؟. تاجالتراجسم فى تفسیرالقرآن للاصاجم / ابوالمظقر 
اسفراينى؛ تصحيح نجيب مايل هروى و على كبر الهى 
اسان ۱۳۷۵ 

۵ فواید oly‏ اهن / محمد كاشف؛ تصحیح محمد جواد 
فا 

۶ نسزهةالزاهد / ناشناخته؛ تصحيح رسول جعفریان. 
۱۳۷۶ 

۷ آثار احمدى / احمد بن تاج الدين استرآبادی؛ تصحیح 
میرهاشم محدّث. ۱۳۷۴ 

A‏ دیسوان حسزین لاهيحى / حزین لاهیجی؛ تصحیح 
ذبيح الله صاحبكار, ۱۳۷۴ 

A‏ تذكرة المعاصرين / حزين لاهيجى ؛ تصحيح معصومه 
سالک. ۱۳۷۵ 

SL: pels فت حالسبل / حزين لاهيجى؛ تصحیح‎ Ve 
۱۳۷۵ بيدهندى.‎ 

.١‏ مرآت الأكوان/ احمد حسينى اردكانى؛ تصحيح 
عبدالله نورانی» ۱۳۷۵ 

۳۲ تسلية العباد در ترحمة مسكن الفؤاد شهيد ثانى / 

ترجمه مجدالادباء خحراسانی ؛ تصحیح محمدرضا 

انصاری. ۱۳۷۴ 

. ترجمة المدخل الى علم احکام النجوم / ابونصر قمی؛ 

مترجمی ناشناخته؛ تصحیح جلیل اخوان زنجانی. 

۱۳۷۵ 


۳ 


و 1 


AF‏ فيض الدموع / محمد ابراهيم نواب بدایع نگار؛ 


تصحيح اكبر ايرانى قمى. ۱۳۷۴ 

V0‏ مصابیح القلوب / حسن شیعی سبزواری؛ تصحیح 
محمد سیهری. ۱۳۸۲ 

۶. الجماهر فى الحواهر / ابوریحان البیرونی؛ تصحیح 
یو سف الهادی. ۱۳۷۴ 

۷. تحفةالمحبّين / يسعقوب بن حسن سراج شیرازی؛ 
به‌ا شراف محمدتقی دانش‌پژوه؛ تصحیح کرامت رعنا 
حسینی و ایرج افشار. ۱۳۷۶ 

۸. عسيار دانش / علينقى بهبهانی؛ تصحیح سیدعلی 
موسوی بهبهانی. ۱۳۷۷ ۱ ۱ 

NA.‏ قاموس البحرین / محمد ابوالفضل محمّد؛ تصحیح 

على اوجبی. ۱۳۷۴ 


Ve‏ محمل رشوند / محمدعلى خان رشوند؛ تصحيح 
منو جهر ستوده و عنایت‌الله مجیدی. ۱۳۷۳۶ 

۱ شرح القبسات | مير سيد احمد علوی؛ تصحیح حامد 
ناجی اصفهانی . ۱۳۷۶ 

۲ ترجمة تقویم‌الشوارسخ / حاجی خلیفه؛ مترجمی 
تاشناخته؛ تصحيح ميرهاشم محدث. s\‏ ۱۳۷۶+ 
مصابیح‌الابرار / محمد بن عبدالکريم الشهر ستانی ؛ 

تصحیح محمدعلی آذرشب. ۱۳۷۶ 
محمد على غلامی نژاد. ۱۳۷۶ 

vO‏ حغرافیای حافظ Me ۳( ap!‏ حافظ ایرو؛ سصحیح 
صادق سجادی. ۱۳۷۵ 

asl ۶‏ عبدالرحمان حامی / تصحیح صادق خورشاء 
۱۳۷۶ 

۷ رسائل دهدار / محمد دهدار شیرازی؛ تصحیح محمد 
طبری؛ تصحیح سيد مهدی جهرمی. ۱۳۷۶ 
ایرانی قمی, ۱۳۷۶ 


fe‏ نبراس الضياء و تسواء السواء فى شرح باب البداء و 


اثبات حدوی الدعاء / المير محمد باقر الداماد؛ 
تصحيح حامد ناجى اصفهانی. ۱۳۷۴ 

۱ ترحمۀ اناجيل اربسعه / ميرمحمد باقر خاتون‌ابادی؛ 
تصحيح رسول جعفریان چ :١‏ ۷۵ چ : \YA¥‏ 

۲ عين الحكمه / مير قوامالدين محمّد رازى تهرانی؛ 
تصحيح على اوجبی. ۱۳۷۴ 

fie ۳‏ و عشق. ياء مناظرات خمس / صائن الدين تُركه 
اصفهانى؛ تصحيح | كرم جودى نعمتی. ۱۳۷۵ 

۴ احياى حکمت (۲ Ke‏ عليقلى بن قرجغاى خان؛ 
تصحیح فاطمه فنا. ۱۳۷۷ 

۵ منشات میبدی / قاضى حسین بن معین‌الدین میبدی؛ 
تصحیح نصرت الله فروهر. ۱۳۷۶ 

۶ کیمیای سعادت / میرزا ابوطالب زنجانی؛ تصحیح 
ابوالقاسم امامی. ۱۳۷۵ 

۷ النظاميّة فى مذهب الاماميّة / حواجگی شیرازی؛ 
تصحيح على او جبی. ۱۳۷۵ ۱ 

۸ شرح منهاج الکرامه فى اثبات الامامه / علامة حلى 
تالیفت على الج العا :۱۳۷۶ 


۱۳۸۲ ۷۶ج‎ ۳ ee 

Fe‏ التعريف بطبقات et‏ صاعد انذلسى؛ تصحيح 

\¥. رسائل حزين لاهيجى / تصحيح على اوجبىء ناصر 
باقرى بیدهندی. اسكندر اسفندیاری و عبدالحسين 
مهدوى» VY‏ 

FY‏ رسائل فارسى | حسن لاهیجی ؛ تصحيح على صدرائى 
خحوئی» ۱۳۷۵ 

FY‏ دیوان ابى بكر الخوارزمی / كرد اورى و پژوهش حامد 
صدقی. ۱۳۷۶ 
معصومه نور محمدی» ۱۳۷۵ 


3 : ۷ ج : ۱۳۸۶ 

۶ حکمت خاقائيه / فاضل هندى؛ با مقدمةٌ غلامحسين 

۷ لطايف الامثال و طرايف الاقوال / رشيدالدين وطواط؛ 

FA‏ تذكرةالشعراء / مطربى nae‏ تصحيح اصغر 
حانفداء على رفيعى علامرود شتى Ne ۷ Vee‏ : 
AY‏ 

۴۳۹ روضةالانوار عباسى / محمد باقر سبزواری؛ تصحيح 
اسماعیل چنگیزی اردهایی. ج :١‏ ۱۳۷۷؛ چ ۲ ۱۳۸۳ 

O°‏ راحةالارواح و مسونس الاشسیاح / حسن شیعی 
تصحيح محمد | کبر عشيق» VY‏ 

OY‏ خريدةالقسصر و جريدةالعسصر(” ج)/ عمادالدين 
اش 9 VON IN‏ 

OF‏ ظفرنامة خسروى /ناشناخته؛ تصحيح منوچهر ستوده 
۱۳۳۷ 

۴ تاريخ آل سلجوق در آناطولی / ناشناخته؛ تصحیح 
نادره جلالى. VV‏ 

00 خرابات / فقير شیرازی؛ تصحیح منو جهر pals‏ :6095 
VY‏ 

۶ محبوب القلوب (ج /)١‏ قطبالديئ الااشكورى؛ 
۱۳۷۸ 

OA‏ مثنوی هفت اورنگ (۲ ج)/ عبدالرحمان جامی؛ 
تسصحیح حابلقا دادعلیشاه. اصغر جانقدا. ظاهر 
احراری» حسين احمد تربيت و اعلاخان افصحزاد 
TVA‏ 


4. نقد و بررسى آثار و شرح احوال جنامى / اعلاخان 
افصح col}‏ ۱۳۷۸ 

/ فهرست نسخه‌های خطى مدرسة علميّهُ نمازى خوى‎ Fe 

اء. منهاج الولاية فى شرح نهجالبلاغة (۲ ج)/ عبدالباقى 

۲ فهرست نسخه‌های خطى مدرسة خاتمالانبياء (صدر) 
بابل / على صدرائى حوئی؛ مسجمود jib‏ مراغی. 
ابوالفضل حافظیان بابلی» ۱۳۷۶ 

و2 تحفةالأزهار و ge‏ الأنهار فى نسب أبناء الأئمة 

IF‏ القند فى ول تس سند نجم‌لین للحن 

۶ كلمات علية NB‏ مکی شیرازی؛ تصحیح محمود ۱ 
ae ee‏ ۱۳۷۸ 

۶۸ فروغستان / محمد مهدى فروع اصفهانى؛ تصحيح 

FA‏ مرآة الحرمین / ايوب صبری ياشا؛ ترجمة عبدالرسول 
منشى؛ تصحيح جمشيد کیان‌فر. ۱۳۸۲ 

۰ نامه‌ها و منشآت جامی / عبدالرحمان جامى؛ تصحيح 
عصا‌الدین اورون‌بایف و اسرار رحمائف. ۱۳۷۸ . 
محمد حجان عمرآف و ابویکر ظهورالدينء ۱۳/۹ 

۲ سعادت نامه يا روزنامة غزوات هندوستان / غیاث‌الدین 
AVG aia‏ 
تصحیح مد هادی زاده. ۱۳۸۰ 

lasts VF‏ / فقیر شیرازی؛ سصحیح ملو حهر دانش سروه 
۱۳۷۹ 

۷ شرح دیوان منسوب به امیرالمومنین على بن ابی طالب / 

VA‏ لطائف الإعلام فى اشارات اهل الالهام / عبدالرزاق 
كاشانى؛ نصحيح مجيد هادی‌زاده. \¥v4‏ 
تصحیح حواد عباسی› ۱۳۷۹ 


Ae‏ راهنمای تصحیح متون / جويا جهانبخش. ج :١‏ ۱۳۷۸؛ 
ج۲: ۱۳۸۴؛ ج 7 ۱۳۹۰ 


۱ دیوان الهامی کرمانشاهی / ميرزا احمد الهامی . تصحیح 
امید اسلام‌پناه. ۱۳۷۹ 


AY‏ شرح نهج البلاغه. نواب لاهيجى (۲ ج)/ ميرزا محمد 


AY‏ دیوان مخلص کاشانی / میرزا محمد مخلص کاشانی؛ 
تصحیح حسن عاطفی. ۱۳۷۹ 

Af‏ انسور ال داود / سلطان هاشم میرزا؛ تسصحیح 

۵ مسحموعه آثسار حسام الدیسن خسوئی / حسن بن 
عبدالمومن tog‏ تصحیح صغری عباس زاده. ۱۳۷۹ 

yT‏ ا ا ؛ تصحیح 
فر شته صرافان. ۱۳۸۰ 

ws سیع رسائل / جلالالدين محمد دوانى؛ تصحیح‎ AV 

۸ خلد برين / محمد يوسف واله اصفهانى قزوينى؛ 
oh‏ ۱۳۷۹ 
pha‏ 4 ۱۳۸۹۰ 

AN‏ الاثار الباقية عن القرون الخالية / أبوريحان محمد بن 
اخ البیرونی» تصحیح پرویز اذ کایی. ۱۳۸۰ 

AY‏ حذوات و مواقيت / مير محمدباقر داماد؛ تصحیح على 
أو ‘gem‏ ۱۳۸۰ 

/ دو شرح آخبار و ابیات و امثال عربی کلیله و دمسنه‎ AY 
۱۳۸۹۰ ایمانی.‎ 
۱ ۱۳۸۰ 

40 بدایع الملح / صدرالأفاضل خوارزمی؛ تصحیح 
مصطفی اولیایی ؛ TAY‏ 

AP‏ فهرست نسخه‌های خطی مدرسه امام صادق (ع) 
چالوس / مقدمه سيد رفيعالدين موسوی؛ به کوشش 
محمود ۳A1 wee‏ 
sata‏ تصحیح ی رستمی ۰ ۳ 
عد اكد سيوف Bila‏ ۱۳۵۳۵ 

4. مثنوى شيرين و فرهاد / 555 جرونى ؛ تصحيح نجف 
\YAY NS go>‏ 


.۱ الالهيات من المسحاکمات بين شرح الاشارات / 
قطب الدين الرازى» مجع مد هادی زاده ۱۳۸۱ 
.۱ الاربعینیات لكشف أنوارا القدسيات / القاضی سعيد 


محمد القمی» تصحیح نجفقلی حبیبی, ۱۳۸۱ 

۲ الصسراط المسستقيم فى ربط الحادث بالقدیم / 
مير محمدباقر داماد» تصحيح على اوجبی. ۱۳۸۱ 

۳ اشراق اللاهوت فى نقد شرح الياقوت / عميدالدين 
عبدالمطلب الحسينى العبیدلی» تصحيح he‏ كبر 
AV aes‏ 

۴ دقائی التأويل وحقائق التنزيل /ابوالمکارم محمودبن 
ابی‌المکارم حسنى واعظ. تصحيح جويا جهانبخش 
18 

۱۰۵ كوم تون عط See‏ موقت هس 
زهرا میرخانی» ج Ve ۲۱ :١‏ ۱۳۸۵ 

۶ بلوهر و بیوذسف /مولانا نظام؛ تصحيح محمد روشن. 
۱۳۸۱ 

۷ سندبادنامه / محمدین على ظهیری سمرقندی؛ 
تصحیح سيد محمدباقر کمال‌اللینی چ : ۱۳۸۱: 
چ ؟: 1۳4۲ ۱ 

۸ تحفةالفتى فى تفسير سورة هل آتی / غیات‌الدین 
منصور دشتكى شيرازى؛ تصحيح يروين بهارزاده. 
۱۳۸۱ 

8 .جهان دانش / شرف‌الدین محمدین مسعود مسعودی؛ 
تصحیح جلیل اخوان زنجانی ۱۳۸۲ 

۵ کلات شی اطع شيرازى یال ات اواج 

۱ حلاح اطعمه شیرازی؛ تصحیح منصور رستگار 
فسایی, ۱۳۸۲ 
۱ مجوب القلوب (ج ۲ قطبالدين الاشکوری؛ 
تصحیح ابراهیم الدیباجی و حامد صدقی. ۱۳۸۲ 
ANY‏ تاريخ عالم آراى امينى / فضل Ul‏ بن روزيهان خنجى 
اصفهانى؛ تصحيح محمدا كبر عشیق, ۱۳۸۲ 

Hey و يد ای ال‎ AY 
۱۳۸۲ تصحيح جليل اخوان زنجانی.‎ 

۴۳ کلیات نجیب کاشانی /نوراللین محمد شریف 
کاشانی؛ تصحیح اصغر دادبه و مهدی صدری. ۱۳۸۲ 

۵ إشراق هیا کل النور لکشف ظلمات شواکل الغرور / 
غیاث‌الدین منصور دشتکی شیرازی؛ تصحیح 
اوجبی. ۱۳۸۲ , ۱ 

۶ مجموعة آثار عبدالله خان قراگوزلو / حاجی عبدالله 
خان قراگوزلو امير نظام همدانی؛ تصحیح عنایت‌الله 
مجیدی. ۱۳۸۲ 

۷ تعليقه بر الهیات شرح تجرید ملا على قوشچی / 
ی ادن محمد بن احمد خفری؛ تصحیح فیروزه 
ساعتچیان, ۱۳۸۲ 


صفت‌گل. ۱۳۸۳ 

ANNA‏ جواهرنامة نظامى / محمدبن ابی‌البرکات جوهری 
دریا گشت ۱۳۸۹۳ 

۰ تاریخ رشیدی / میرزا محمد حیدر دوغلات. تصحیح 

۱ اسناد پادریان کرملی / تصحیح منو جهر سنوده. ایرج 
افشان ۱۳۸۳ 

YY‏ تنکلوشا/ ناشناخته؛ نصحیح رحیم رضازاده ملک» 
۱۳۸۹۴ 
تصحيح غلامحسين شريفى ولدانى. TAF‏ 

۴ جامع‌التواریخ (افرنج» يايان و قياصره) / رشيدالدين 

NYO‏ زادالمسافر / ناص رخسرو قياديانى بلخى؛ شرح لغات و 
سيدمحمد عمادى حائرى. ويراست ۱ ۱۳۸۴؛ 

۶ جامعالتواريخ (هند و سند و كشمير)/ رشيدالدين 
فضا الله همدانی؛ نصحیح محمد روشن. ۱۳۸۹۴ 

۷ شرح نظمالدّر/ صائن‌الدین على بن محمد ترکه 
اصفهانی؛ تصحيح اکرم جودی د نعمتىء ۱۳۸۴ 

۸. المختصر من کتاب السیاق لتاریخ نیسایور /ابوالحسن 

۹ جنگنامه کشم / سراینده ناشناس. وجرون نامه / سروده 
قدرى؛ تصحيح مسحمدباقر وثوقى و عبدالرسول 
خیراندیش. TAF‏ 

۰ تحلية الارواح بحقائق‌الانجاح / کمال‌الدین عبدالرزاق 

۱ خلاصةالاشعار و زبدةالافكار(بخش کاشان)/ 
و محمد حسین دصیری کهنمویی. TAF‏ 

۲ نسخة خطی و فهرست‌نگاری در ايران /(مسجموعة 
کو شش احمدرضا ر حيمى ريسه» TAF‏ 

۱۳۳ جات ات رشیدالدین فضل الله همدانی؛ 

5 اسکنندرنامه (بخش | ختا)/ منوجهرخان‎ AVY 
1A۴ تصحيح على رضا ذ کاوتی قرا گزلوء‎ 


AO‏ جامعالتواريخ (اقوام پاد شاهان ختاى)/ رشیدالدین 


فضل‌الله همدانى؛ تصحيح محمد روشن. ۱۳۸۵ 
۶. ختم‌الفرائب (نسخه‌برگردان)/ خاقانی شروانی؛ به 
کوشش ایرج افشار. ۱۳۸۵ 
۷ کتاب ايرانى /فرانسيس ريشار؛ ؛ ترجمةع. . رو حبخشان» 
۱۳۸۵ 


۸ ماهتاب شام شرق / محمدحسین ساکت: ۱۳۸۵ 

۱۳۸۵ ارج‌نامه حبیب یفمایی / سیدعلی آل‌داود.‎ .٩۹ 

۰ دیوان اشراق / مير محمدباقر میرداماد؛ مقذمه جویا 
حجهانبخش؛ تصحیح سمیرا پو ستین دوز ۱۳۸۵ 

۱ متن شناسی شاهنامة فردوسی /منصور رستگار فسایی. 
۱۳۸۵ ۱ 

۱۴۲ . مجالس حهانگیری | عبدالستار بسن قاسم لاهوری؛ 
تصحیح عارف نوشاهی. معين نظامی. ۱۳۸۵ 

۳. تحسين و تقبیح ثعالبی / مترجم محمدین ابی‌بکر بن 
على ساوی؛ تصحیح عارف احمد الزغول. ۱۳۸۵ 

۴ مسخرالبلاد / محمّدیارین عرب قطغان. تصحیح نادره 
جلالی. ۱۳۸۵ 

۵ ارشاد / عبدالله بن محعّد بن ابی‌بکر قلیسی نسَفی؛ 
تصحیح عارف نوشاهى. ۱۳۸۵ . 

۶ ارجنامة ملک‌الشعراء بهار / على میرانصاری. ۱۳۸۵ 

۷ مرآت الوقایع مظفرى / عبدالحسین خان ملک 
آلمورخین؛ تصحیح عبدالحسین نوایی. ۱۳۸۵ 

docs law ۸‏ خوارزم / رضا قلی خان هدایت؛ تصحیح 
جمشید «SOLS‏ ۱۳۸۵ 

۹ تاريخ هرات (نسخه برگردان)/ ناشناخته؛ به كو شش 
محمدرضا ابویی مهريزى. محمد حسن میرحسینی» 
ايرج افشارء ۱۳۸۷ 

۰ جامع التواريخ (بنی‌اسرائیل)/ رشيدالدين فضل‌الله 
همدانی؛ تصحيح محمد روشن. ۱۳۸۶ 

۱ خلاصةالاشعار و زبدةالافكار(بخش اصنفهان)/ 
مير تقی‌الذین کاشانی؛ تصحیح عبدالعلی اديب برومند 
و محمّد حسين نصیری کهنمویی. ۱۳۸۶ 

۲ دربندنامه / میرزا حیدر وزیرآف؛ تصحیح جمشید 
SOLS‏ نوری محمدزاده.ٍ ۱۳۸۶ 

۳ خزائن الأنوار و معادن الأخبار / مير محمدرضا مؤمن 
خاتونآبادى؛ تصحيح مریم ايمانى خوشخو. ۱۳۸۶ 

۴ ریاعیّات حكيم pls‏ / تصحيح و حواشى عبدالباقى 
گولیینارلی. ۱۳۸۶ 

۵ جامع السواریسخ ( سامانیان و بويهيان و غزنویان)/ 
رشیدالدین فضل‌الله همدانی؛ تصحیح محمد روشن. 
۱۳۸۶ 

۶ جامع التواريخ (آل سلجوق)/ رشیدالدین فضل الله 
همدانی ؛ تصحیح محمد روشن. ۱۳۸۶ 
۷ منتخب رسالات صفاءالحق / سید حسن مدنی 
همدانی. تصحیح علیرضا ذ کاوتی قرا گزلو ۱۳۸۶ 
۸ دفتر اشعار صوفی / صوفی محمد هروی؛ تصحیح 
ایرج افشار, ۱۳۸۶ 

۹ تحفة السلاطین / محمدبن جابر انصاری؛ تصحیح احد 
فرامرز قراملکی. زينت فنی اصل و فرشته مسجدی» 
۱۳۸۶ 


۰ تحفةالدستور (فرهنگ اعداد كلمات)/ لطف الله بن 
عبدالكريم كاشانى؛ تصحيح مهدى صدرى. ۱۳۸۶ 

۱ شحرءالسلوک / سروده صبورى» ناصح 3 ظهير؛ 
تصحيح منصور صفت‌گل» NAF‏ 

1۶۲ سلم السماوات / ابوالقاسم , بن ابى حامد كازرونى؛ 
تصحيح عبدالله نورانى. ۱۳۸۶ 

۳ بیان الحقايق / رشيدالدين فضل الله همدانى؛ ؛ تصحيح 
هاشم رجب زادى ۱۳۸۶ 


۴ قسرآن فارسى كهن: تاریخ تحريرهاء تحلیل / 


سید محمد عمادی حاثری» ج 1 ۶ چ حاون 

۵ اشرف التواریخ / محمدتقی نوری؛ تصحیح سوسن 
اصیلی. ۱۳۸۶ 

۶ تفسیر الشهرستانی (مفاتیح الأسرار و مصابیح الابرار) 
(۲ ج)/ محمد بن عبدالکريم شهرستانی؛ تصحیح 
محمدعلی آذرشب. ۱۳۸۶ 

dali I ۷‏ صادق کیا / عسکر بهرامی, ۱۳۸۷ 

۸. الافادة فى تاريخ الائمة السادة/ ابوطالب يحيى بن 
حسین هارونی؛ ؛ تصحیح محمد کاظم رحمتی. ۱۳۸۷ 

4 جامع التواریخ (اسماعیلیان)/ رشیدالدین فضراللّه 
همدانى؛ تصحيح محمد روشن. FAY‏ 

۰. فهرست نسخه‌های خطى كتابخانة عمومى جمعيت 
نشر فرهنگ رشت / محمد روشن. ۱۳۸۷ 

۱ روضةالانوار/ خواجوی کرمانی؛ تصحيح محمود 
عابدی. ۱۳۸۷ 

۲ الیمینی / محمد بن عبدالجبار العتبی؛ تصحیح يو سف 
الهادی. ۱۳۸۷ 

۳ معرفت فلاحت (دوازده باب کشاورزی)/ عبدالعلی 
بير جندى ؛ تصحيح برج افشار ۱۳۸۷ 

۴ جين نامه / ماتيو ريجى ؛ ترجمه از متن لاتين محمد 
زمان؛ تصحيح لوجین» پیشگفتار مظفر بختیار» ۱۳۸۷ 

۵ قانون شاهنشاهی / حكيم ادریس بن حسام‌الدیین 
. بدلیسی ؛ تصحیح عبدالله مسعودی ارانی. ۱۳۸۷ 

۶ برزونامه / شمس الدين محمد كوسج؛ تصحیح اکبر 
نحوی. ۱۳۸۷ 

AVY‏ نزهة الأنفس و روضة المجلس / ابوضعید محمد دن 
على بن عبداللّه عراقی؛ تصحیح رمضان بهداد. ۱۳۸۷ 

۸ رستم نامه / ناشناس؛ تصحیح سجاد ایدنلو ۱۳۸۷ 

۹ رسالة فى استخراج جيب درجة واحدة / موسی بن 
محمد قاضی‌زاده رومی؛ تصحیح فاطمه سوادی: 
۱۳۸۷ 

VAs‏ شرح التلويحات اللوحية و العرشیة( ۳ ج)/ابن کمّونه؛ 
تصحیح نجفقلی حبیبی. ۱۳۸۷ 

۱ ترجمة قران كريم / ابوالفضل رشیدالدین میبدی. 
۱۳۸۸ 

۳ تحفةالعراقين / خاقانی شروانی؛ تصحيح على صفری 
آق‌قلمه. ۱۳۸۷ 


۳ ساختار معنایی مثنوی معنوی / سيّد سلمان صفوی؛ 
ترجمه مهوش السادات علوی. ۱۳۸۸ 
eee‏ و میدسالار. TAA‏ 

aol ارج نامة غلامحسين بوسفی | محمّد جعفر‎ NAO 
FAA 

AF‏ دستو رالجمهو ر / احمدبن الحسين بن الشيخ الخرقانى؛ 
نصحیح محمدنقی دانش‌پژوه و ایرج افشار. ۱۳۸۸ ۱ 

۷ كتاب الابنية عن حقايق الادوية (نسخه برگردان)/ 
ابومنصور موفق بن على هروی؛ ايرج افشار و على 
اشرف صادقی. TAA‏ 

wisi AAA‏ المضيفين و زادالا كلين / سلطان محمود بن 
محمد بن محمود؛ تصحیح ایرج افشارء TAA‏ 

۹عرفات العاشقین وعرصات العارفین(۸ج)/ تقى الدين 
صاحبکاری» اكه فخراحمدء با نظارت مسحمل 
قهرمان. ۱۳۸۹ 

۰ تاريخ شاه صفی /ابوالمفاخر فضل الحسینی؛ تصحیح 
محسن بهرامنزاد. TAY‏ 
تصحیح سید سعید مير محمد صادق. ۱۳۸۹ 
فضل الله Seg‏ محمد روشن. ۱۳۸۹۹ 
۱۳۸۹ 


N40 |‏ ارج‌نامة محمد معین / محمد غلامرضایی. ۱۳۸۹ 


NAF‏ راشيكات الهند / محمد بن احمد بيرونى ؛ تصحيح 
محمدمهدی كاوه بزدی» ۱۳۸۹۹ 
محدت. ۱۳۸۹ 
باقری. ۱۳۸۹ 

۰ كتاب نهج البلاغه (نسخه برگردان)/ سید رضی؛ به 
كو شش محمد مهدى جعفرى. محمد برکت. ۱۳۸۹ 

۰۱ علی‌نامه (تصحیح)/ Fora)‏ سصحیح رضا بيات و 
بسوزجانی؛ از مترجمی ناشناخته؛ نصحیح جعفر 
آقایانی چاوشی. ۱۳۸۹ 

vey‏ . ترجمه منظوم وصیت امام على به امام حسين / حسن 
ا Mos es‏ 
: تصحيح oe ee‏ ۱۳۸۹ 


0 . ردح الأرواح فى تهذیب الصحاح / شهاب‌اللین 
محمود بن احمد بن بختيار الزنجانی؛ ؛ تصحيح محمد 
صالح شريف العسکری. ۱۳۸۹ 

۶ .اندیشه‌های فلسفی و کلامی خواجه نصيرالد ين طوسی 
/ هانی نعمان فرحات؛ ترجمه غلامرضا جمشيدنزاد 
اوّلء ۱۳۸۹ ۱ 

۷ کتاب الوحشيّات (نسخه برگردان)/ابوتمّام حبیب بن 
اوس طائى؛ به کوشش محمّدرضا ابوئی مهریزی و 
وحید ذوالفقاری» پیش‌گفتار احمد مهدوی داسغانی. 
۱۳۸۹ 

۸ کلمات قصار امام على (ع)(نسخه برگردان)/ 
ناشناس؛ به كو شش على صفری آق‌قلعه, ۱۳۸۹ 

4 ممیارالاشعار / نصیرالدین محمد بن محمد طوسی 
همراه با میزان الافکار فى شرح معیار الاشعار / محمد 


سعداللّه مفتی مراد آبادی؛ ؛ تصحیح محمد فشارکی. 


۱۳۸۹ 

۰ حل مشکلات کتاب الاشارات و التنبیهات (نسخه 

برگردان)/ خواجه نصیرالدین طوسی. به کوشش سيد 
محمد عمادی حائری. ۱۳۸۹ 


۱ کستاب المسباحث و الشكوك (نسخه برگردان)/ 


i EGS محمد بن مسعود بن‎ E 
۱۳۸۹ کو شش محمد برکت»‎ 

۲ کاغذ در زندگی و فرهنگ ايرانى / ايرج افشار, ۱۳۹۰ 

۳ شاهنامه از دست‌نویس تا متن / جلال خالقی مطلق. 
۱۳۹۰ 

۴ عهد حسام /محمود میرزا قاجار؛ تصحیح ایرج افشار 
۱۳۹۰ 

۵ کتابشناسی فردوسی / ایرج افشار ۱۳۹۰ 

8 ارجنامة ذبيح الله صفا/ سید علی آل coals‏ ۱۳۹۰ 

۷ مجلس در dead‏ رسول (ص))/ ناشناخته؛ تصحيح 
ا 

۸. محک خسروى / ميرزا خسروبيك گرجی؛ تصحيح 
فائزه زهرا ميرزاء ۱۳۹۰ 

۹ اصول الحكم فى نظام العسالم / ALS‏ الاقحصاری: 
تصحیح على! كبر ضيائى. ۱۳۹۰ 

۰ حفظ البدن / امام فخر رازى؛ تصحيح محمد ابراهيم 
ذا کر ۱۳۹۰ 

۱ آخبار ولاة خراسان / السلامی؛ بازسازی محمدعلی 
کاظم‌بیکی. ۱۳۹۰ 

۲ پژوهشهایی در تاريخ علم / جعفر آقایانی cet gle‏ 
۱۳۹۰ 

yyy‏ فرهنگ جامع اللغات / نیازی حجازی: تصحیح افسانه 
شیفتە‌فر» ۱۳۹۰ 

۴ رساله A>‏ سازى / سيد يوسف حسين؛ مقدمه ايرج 
افشار؛ تصحيح على صفرى آق قلعه. ۱۳۹۰ 

۵ سیه بر سفيد / عارف نوشاهی. ۱۳۹۰ 


۶ ديوان فانى / ميرزا حسن زنوزى خويى؛ تصحيح 
شهريار حسئ زاده. ۱۳۹۰ 

, ثواقب المناقب / عبدالوهاب همدانى؛ تصحيح عارف 
نوشاهی» ۱۳۹۰ 

۸ فهرست نسخه‌های خطی فارسى آرشیو ملى پا کستان و 
اسلام آباد / عارف نوشاهی, ۱۳۹۰ 

9٩‏ فهرست نسخه‌های خسطی فسارسی پنجاب لاهور 
(پا کستان)(۲ ج) / عارف نوشاهی. ۱۳۹۰ 

۰ مناظره بحرالعلوم / تصحیح زابینه اشمیتکه و رضا 
بورجوادی. ۱۳۹۰ 

۱ دیوان قائميات / حسن محمود کاتب؛ مقدمه و شرح 
واژگان محمدرضا شفیعی کدکنی؛ تصحیح سید جلال 
حسینی بدخشانی. ۱۳۹۰ 

۲ نسخه شناخت / على صفری آق قلعه؛ ایرج افشار 
۱۳۹۰ 

۳ حجة الا سلام (برهان المله)/ ملاعلی نوری؛ تصحیح 
حامد ناجی اصفهانی. ۱۳۹۰ 

۴ به كزين على نامه / ربیع؛ گزینش سیدعلی موسوی. 
گرمارودی. ۱۳۹۰ 

۵ تاريخ بوشهر/ محمد حسين سعادت کازرونی؛ 
تصحيح عبدالرسول خیراندیش عمادالدين شيخ 
الحکمایی. ۱۳۹۰ 

OLS ۶‏ المعتمد فى أصول الدین / محمود بن محمد 
٠‏ الملاحمی تخوارزمی؛ ؛ تصحیح ويلفؤد مادلونگ؛ 
۱۳۹۰ 

۷ همایون‌نامه نيمه نخست/ حکیم زخاجی؛ تصحیح 
علی پیرنیا. ۱۳۹۰ 

۸ از نسخه‌های استانيول / سيد محمد عمادى E‏ 
۱۳۹۱ 

4 استاد بشر (ویده نامه خواجه نصیرالدین طوسی)/ 
حسین معصومی همدانی و محمد جواد انواری» 
۱۳۹۱ 

۰ کتاب‌شناسی آثار فارسی جاب شده در شبه قاره(هند. 
پا کستان» بنگلادش)(۴ ج)/ عارف نوشاهی. ۱۳۹۱ 

۱ المقنع فى الحساب الهندی / على بن احمد نسوی: 
تصحیح محمدمهدی كاوه یزدی و رضا افخمی عقداء 
۱۳۹۱ 

YY‏ دیوان منجیک تریذی (اشعار پر کنده)/ على بن احمد 
نسوى؛ به كوشش احسان شواربى مقدم. ۱۳٩۱‏ 

۳ نهاية المرام فى دراية الکلام / ضیاء الدين المکی والد 
فخرالدین الرازی» تصحیح آیمن شحادة. ۱۳۹۱ 

۴ نورالعیون /ابو روح محمّد جرجانی یمانی؛ تصحیح 
يوسف بیگبابایون با نظارت مهدی محقق. ۱۳۹۱ 
۵ تذکرة نشتر عشو عشق(۲ ج)/ حسين قلی خان عظیم آبادی؛ 

تصحیح سیدکمال حاج سید جوادی. ۱۳۹۱ 


۲۴۶. الافق المبین / محمّد باقر الاسترابادی (میرداماد)؛ 
تصحیح حامد ناجی اصفهانی ۱۳٩۱‏ 

۷ الرسالة المسحيطية (نسخه برگردان)/ غیاث‌الدین 

جمشيد کاشانی؛ تصحیح يونس کرامتی. ۱۳۹۱ 

۸ توضیحات رشیدی / رشیدالدین فضل all‏ همدانی؛ 

تصحیح هاشم رجب زاده 

۵۹ مفتاحالتفاسير / رشیدالدین فضل الله همدانی؛ تصحیح 
هاشم رجب ‌زاده» ۱۳۹۱ 

۰ سلطانیه / رشيدالدين فضل الله همدانى ات ean‏ 
رجب زاده 

۱ لطايف الحقایق / رشیدالدین فضل الله یداش 
تصحیح هاشم رجب زاده 

VOY‏ مجموعة رشیدیه (نسخه برگردان)/ رشیدالدین فضل 
all‏ همدانی؛ تحقیق و مقدّمه هاشم رجب‌زاده, ۱۳٩۱‏ 

۳ شرح التعرّف لمسذهب التسصوف (نسخه‌برگردان)/ 
ابو ابراهيم اسماعیل بن محمد مستملی بخاری؛ به 
کو شش نجیب مايل هروی» ۱۳۹۲ 

۴ مجالس / جلال‌الدین عبدالحمید عتیقی تبریزی؛ 
تصحیح سعید کریمی ۱۳۹۲ 

0۵ شرح المقدّمة فى الکسلام / نجیب‌الدین ابوالقاسم 
ane cs‏ ا د a a‏ المقدمة 
فى الكلام الشيخ ابوجعفر الطوسی؛ تصحيح حسن 
انصاری و زابيئه اشميتكه. ۱۳۹۲ 

۶ سام نامه / ناشناس؛ تصحيح وحيد رويانى. ۱۳۹۲ 

۷ التفصیل لجمل التحصيل / سليمان بن عبداللّه 
الخراشى؛ المقدمه و الفهارس حسن انصارى. يان تیله. 
۱۳۹۲ 


۸ خلاصةالاشعار و زیدةالافکار(بخش قم و ساوه) امیر ‏ 


تقی الدين کاشانی؛ تصحیح و تحقیق على اشرف 
صادقی. ۱۳۹۲ 

/ (eV) (al, جسامعالتواريسخ (تاريخ ايران‎ YO4 
الله همدانى؛ تصحيح و تحشيه‎ fed رشيدالدين‎ 
.۱۳۹۲ محمد روشن.‎ 

۰ . خلاصةالاشعارو زبدة‌الافکار (بخش شیراز و نواحی 
ان) / مير نقی الدين کاشانی؛ تصحیح نفیسه ایرانی. 
۱۳۹۲ 

anes ۶۱‏ شتر محمد ابراهیم بدای‌نگار تهرانی 

مه تصحیح و تعلیقات محمد ۱ J‏ 

محمود عابدی. ۱۳۹۲ 

JL, ۲‏ اسطرلاب کوشیار SAT‏ به کوشش محمد 
باقری, ۱۳۹۲ 

۳ سه رساله ا زکوشیار گیلانی (رسالة حساب و بخشی از 
زیج بالغ و شرح مجمل الاصول): با مقدمة محمد 
al‏ ی ۱۳۹۲ 

۴ رسالة اثبات العقل المحرد خواجه ا 0 


و شروح آن؛ شمس‌الدین کیشی. جلال الدین دوانى» 
شمسا كيلانى و... مقدمه: احد فرامرز قراملکی؛ 
تصحیح و تحقیق: طيبه عارف‌نیا؛ ۱۳۹۳ 

۵ مثنوى معنوى (۴ ج) / جلال الدين محمد بلخی؛ 
آخرين تصحيح رينولد ا. نيكلسون؛ تصحيح مجدد و 
ترجمه حسن لاهوتی. ۱۳۹۳ 

۶ روضة تسلیم (تصوّرات) /خواجه نصیرالاین طوسی 
تصحیح و پیشگفتار: سید جلال حسینی بدخشانی با 
مقدمة: هرمان لندلت. ۱۳۹۳ 

۷ سه رساله از ثابت بن قره ( ساعت‌های آفتابی. حرکت 
خورشید و cole‏ جهارده وجهی محاط در كره)؛ با 
مقدمة يويان رضوانی. ۱۳۹۳ 

۸ اثار فتح‌الله خان شیبانی (۲ ج) /به کوشش: علیرضا 
شانظری. ۱۳۹۳ 

4 مرآت الادوار و مرقات الاخبار(۲ ج) / مصلحالدين 
محمد لاری؛ تصحیح: سيّد جلیل ساغروانیان. ۱۳۹۳ 

۰. خلاصةالاشعار و زبدة‌الافکار (بخش خراسان) / 
میرتقی الدین کاشانی؛ تصحیح عبدالعلی اديب برومند 
و معي سي تضرف مر AVAY‏ 

۱ دیوان حافظ شیرازی کهن‌ترین نسخه شناخته شده 
کامل» کتابت ۸۰۱ هجری /با دیباچه محمد گلندام 
(جامع Ol ys‏ حافظ)؛ به کو شش بهروز ایمانی ۱۳۹۴. 

۳۲ التذکرة فى علم الهيثة نصیرالاین محمد بن محمد 
طوسی؛ مقدمه. تصحیح و تحقیق: جمیل رجب؛ 
ترجمه مقدمه به فارسی: حسن امینی. ۱۳۹۴ 

۳ مجموعه انسار امسامیه (منتخباتی از عیون 
اخبارالرضا(ع)» امالی شيخ صدوق, صحیفةالرضا(ع) 
و...)؛ با مقدمة حسن انصاری, ۱۳۹۴ 

۴ ديوان خازن ابو محمد عبدالله بن احمد خازن؛ مقدّمه. 
تصحیح و تحقیق احمد مهدوی دامغانی. ۱۳۹۴ 

۵ رباعیات مؤمن یزدی سرودة: مومن حسین بن باقی 
يزدى؛ به کو شش: حسین مسرّت. ۱۳۹۳ 

۶ دیوان امامی هروی سرود؛: عبداللّه بن محمد امامی 
هروی به کو شش: عصمت خوئینی» ۱۳۹۳ 

۷ نقد متن پژوهی مدرن نقدی بر نظریه‌های جاب انتقادی 
متون در انگلستان و آمریکا؛ جزم. ج. مک‌گن؛ ترجمة 
ستما داد ۱۳۹۴ 

NVA‏ تاريخ کشیکخانة همایون نورالدین محمد شریف 
کاشانی متخلص به نجیب؛ تصحیح و تحفیق: اصغر 
دادبه و مهدی صدری با مقدمة مهدی صدری. ۱۳۹۴ 

۹ کامل التعبیر( ۲ ج) ابوالفضل حبیش بن ابراهیم تفلیسی 
(سده ششم هجری)؛ تصحیح: مختار کمیلی. ۱۳۹۴ 

۰ ضیاء الشهاب شرح فارسی شهاب الأخبار قاضی 
oe‏ عاق شارحى ناشناخته؛ تصحيح و تحفیق: hg‏ 
جهانبخش» حسن عاطفى و عباس بهنيا. ۱۳۹۴ 


۱ هفت منظومة حماسی (بیژن‌نامه. کک كودزاد Aol‏ ببر 
بان كيان N a a‏ 
شكاوند كوه)؛ تصحيح و تحقيق: رضا غفوری. ۱۳۹۴ 

۲ تحقیق درمجالس تفسيرى فضل بن مُحِبّ نيشابورى و 
اپات قاری جراد شري .و عم اف رما 
۴ 1۴4 

۳ كتاب تلخيص المحصّل (فى شرح المحصّل فى علم 
الكلام) خواجه نصيرالدين محمد بن محمد بن حسن 
طوسی؛ با مقدمة حسن انصاری, ۱۳۹۴ 

۴ المحجة البیضاء فى اصول الدين حسام الدين عبدالله 
بن زيد العنسى (د: ۶۶۷ ه)؛ مقدمه و فهارس حسن 
انصاری. زابينه اشمیتکه, ۱۳۹۴ 

۵ صحيفة سجادیّه با ترجمه‌ای کهن به فارسی گزارش 
نسخه ساس و زبان‌شناختی؛ مسعود قاسمیء ۱۳۹۴ 


" فضلالله همدانى؛ به تصحيح و تحشيه محمد رو شن› 
مصطفى موسوی. ۱۳۹۴. 

۷ هرمنو تیک صوفیانه در تفسیر کشف‌الاسرار میبدی؛ 
آنابل کیلر؛ ترجمة جواد قاسمی؛ با پیش‌گفتار نصرالله 
یورجوادی. ۱۳۹۴ 

AA‏ فهرست نسخه‌های خطی فارسى و عسربی کستابخانة 
فردوسی. كالج وادام (Wadham)‏ دانشكساه أكسفورد 
( مجموعة میناسیان)؛ به کوشش: على میرانصاری. 
۳۳۹ ۱ 

۹ کهن ترین فرهنگ‌نامة فارسی دانش استیفا ( تصحیح و 
تحلیل بخش لفات و مصطلحات المرشد فى 
الحساب) به کوشش نفیسه ایبرانی - على صفری 
آق‌قلعه. ۱۳۹۵ 

۰ ترجمة کتاب الملل و التحل محمّد بن عبدالكريم 
شهرستانی از مترجمى ناشناخته (احتمالا از سده 
ششم هجری)؛ با مقدمه سيّد محمد عمادی حائرى. 
۳۹۵ 

۱ خلاصةالاشعار و زبدةالافكار (بخش تبریز و 
آذربایجان و نواحی (Ol‏ / مير تقی‌الدیسن کاشانی؛ 
تصحیح و تحقیق رقیه بایرام حقیقی. ۱۳۹۵. 

۲ کتاب الملخص فى اللغة مع الوفاء بترجمة ما فى القرآن 
ابوالفتح حمدین احمدین حسين بادی معروف به 
کافی ؛ با مقدمه محمود جعفری دهقی. ۱۳۹۵. 

۳ دیوان هاتف اصفهانی /احمد حسینی اصفهانی 
(هاتف)؛ مقدمه تصحیح و تعلیقات وجیهه رسیع» 
1۳۹۵ 

۴ ديوان غياثالدين کحخجی خواجه غیات‌الدین محمد 
deers‏ (تبريزى)» مشهور به خواجه شيخ (سدة 
هشتم هجری)؛ مقدمه. تصحيح و تعليقات: مسعود 
راستی‌پور - احسان پورابریشم. ۱۳۹۵. 

۵ دو رساله از عزالدیس زنسجانی ( عمد ةالحساب و 


قسطاس المعادلة فى ple‏ الجبر والمقابلة) عژّالدین 
عبدالوهاب بن ابراهیم زنجانی ( سدۀ هفتم هجری)؛ با 
مقدمة مریم زمانی؛ زیر نظر محمد باقری. ۱۳۹۵. 

۶ المشیخه (کنزالسالکین)( گنجينة خطوط و يادكارنامة 
مشاهیر علمی ايران از سال ۱۰۲۲-۸۴۵ ه. ق)؛ نظام 
الدین اسحاق (د: ۸۴۵ ه . ق) نجم‌الدیین محمد )3 
۵ ه. ق)» سالک الدین محمد اول (زنده در ٩۳۰‏ ه. 
ق)» مالک الدين مژید (د: ۹۶۹ ه. ق). سالک الديين 
محمد دوم (د: ۲ هھ .ق)؛ با مقدمة سيد محمد 
طباطبایی بهبهانی (منصور)» ۱۳۹۵. 

0۷ مجموعه به خسط ملاصدرا (دركذشتة ۱۰۵۰ ه)؛ 
یادداشتهای قرآنی و تفسير أيه نور از ملاصدراء 
منتخب بحرالحقايق نجمالدين دايه و التأويلات 
عبدالرزاق كاشى؛ با dade‏ محمّد بركت. ۱۳۹۵. 

. خلاصةالاشعار و زبدةالافكار (بخش یزد و کرمان و 
نواحى KOT‏ ميرتقى الدّين كاشانى (زنده در 8۱۰۱۶)؛ 
ail Jest.‏ ۱۳۹۵ 

۹ ترجمة عربى جامع التواريخ (تاريخ الغسازانی). 
رشيدالدين فضل الله همدانى (دركذشتة ۷۱۸ ه. ق)؛ 
از مترجمى ناشناخته با مقدّمة يوسف الهادی» ۱۳۹۵. 

ILL, ۰‏ حاتمیه نوشته شده در ۸٩۱‏ ه.ق؛ حسين بن 
على بیهقی واعظ ( کاشفی)؛ مقدمه. تصحیح و 

| تعلیقات: باقر قربانی ززین ۱۳۹۵. 

۱ زیج یمینی (تألیف AON)‏ محمد بن على بن مالک بن 
ابونصر الحقایقی؛ با مقدمة على صفری آق‌قلعه 
AYA‏ 

۲ مجموعه رسائل (عجائب احكام أميرالمؤمنين (ع) 
ذكر الخلائف و عنوان المعارف. فضل العلم. ادب 
الصغيرء ذخائر الحكمة. مختصر جاودان خرد)؛ با 
مقدمه احمد مهدوى دامغانی» ۱۳۹۵. 

۳ دستورالكاتب فى تعيين المراتب / تصنيف محمدبن 
هندوشاه نخجوانى ( شمس منشى) قرن هشتم هجرى؛ 
تصحيح علی| کبر احمدى دارانی. ۱۳۹۵. 

.۳ راهنمای دست نوشته‌های‌مانوی تورفان( روش شناسي 
ویرایش و بازسازی)؛ محمد شکری فومشی, ۱۲۹۶ 

۵ تکمله نفحات الانس شرح احوال و آثار جامی /تالیف 
رضی‌الدیسن عبدالففور لاری؛ مقدمه. تصحیح و 
تعلیقات محمود عابدی. ۱۳۹۶. 

۳۶ الرحلة المكية (تاريخ سیاسی و اجتماعی مشعشعیان)؛ 
سيدعلى بن عبدالله مشعشعى؛ ترجمه و اضافات 
نورالدین محمدین شحو جزايرى؛ مقدمه 
تصحیح و تعلیقات عارف نصرء ۱۳۹۶ 

۷ اربعين العلایی فى کلام العلى یوسف بن ایبیک 
المسنفعی(؟) الحستفی؛ مقدمه. تصحیح و تعلیقات 
احسان پورابریشم. ۱۳۹۶. 


۸ خلاصة الأأشعار و زبدةالآفکار(بخش cad‏ كيلان و 
دارالمرز و نواحی آن)؛ ميرتقى الدين كاشانى (زنده در 
۶ ق)؛ تصحیح: سيد محمد دبیرسیاقی و مهدی 

ملک محمدی. ۱۳۹۶ 

۹ رسائل اخوان الصفا و خلان الوفا نگارش گروهی از 
نویسندگان؛ با مقدّمة اکبر ایرانی, ۱۳۹۶ 

۰ نويسندة رستم‌التواریخ کیست و پژوهشی در نگاه او به 
ایران؛ جلیل نوذری. ۱۳۹۶ 

۱ فهرست نسخه‌های خطی فارسی پاکستان (فهرست 
bs Asean ۰‏ کتابخانه‌های شخصی و دولتی) 
(۴ج)؛ تألیف: عارف نوشاهی, ۱۳۹۶ 

۲ پنج رسالة حروفیه؛ سيّد شریف (سده نهم هجری)؛ 

بح و مقدمه ولی قیطرانی. ۱۳۹۶ 

۳ كتاب الکنز الكبير؛ آبی على أحمد بن محمد مسکویه 
الرازی (المتوفی ۲۱ ده .)؛ حققه و قدّم له: ابوالقاسم 
امامی. ۱۳۹۶ 

۴ الرسائل و المکاتیب(ترتیب السعادات و منازل العلوم؛ 
مقالة فى النفس و العقل. فى اللذات و الالام دفع الغم 

من الموت. مسألة فى حذ الظلم. رسالة فى مائيّة العدل 
وبل أن کل انش ب میا مسكويه الرارق 
(المتوفی ۴۲۱ ه .)؛ حقّقه و قدم له ابوالقاسم امامی. 
۱۳۹۶ 


۵ سير و سلوک / خواجه نصیرالاین طوسی؛ تصحیح. ‏ 


ترجمه و شرح به انگلیسی: سید جلال حسینی 
بدخشانی. ۱۳۹۶ 
DL, ۶‏ هفت دستگاه موسیقی ایرانی / میرزا شفیم؛ 
پیشگفتار و تصحیح متن , محسن محمّدی ۱۳۹۶ 
۷ سه وساله اسرارالعارفين. شراب العاشقین: المنتهی / 
حمزه فنصوری (عارف قرن ۱۶ جهان مالایی)؛ تحقیق 
و ترجمه امیرحسین ذکرگو -لیلا حاجی مهدی تاجر. 
۱۳۹۷ 

۸ الخطبة القاصعة / منسوب به امیرالمومنین على بن 
| طالب «عليهالسلام)؛ تحقيق و تصحيح كدر 
راشدی‌نیا؛ پیش‌گفتار احمد مهدوى دامغانی ۱۳۹۷ 

٩‏ سمسسنحش gle‏ تساریخی شاهنامه / در پادشاهی 
Sly‏ شیروان؛ پژوهش و نگارش, فرزین غفوری. 
1۳4¥ 

۰ افضل التواریخ روزگار و زندگانی شاه طهماسب اول 
صفوى LAY!)‏ ۹۸۴ ه . ق): ( دفتر اول از مجلد دوم)؛ 
فضلی خحوزانی اصفهانی (فرن بازدهم هاء ق)؛ به 
نا أشرافي > al Weegee‏ واگ 
۱۳۹۸ 

/ طون‎ sa نه رال از تا ت و اخ تم‎ YY 
متن فارسی و ترجمه انگلیسی تولا و تبرا. مسطلوب‎ 
المومنین و اغاز و انجام / تصحیح و ترجمه سید جلال‎ 
۱۳۹۷ حسینی بدخشانی.‎ 


۲ مطلع الأنوار / سرودة: امير خسرو دهلوى ( ۷۲۵-۶۵۱ 
ه . 8.)؛ تصحیح: مریم زمانی alll)‏ داد)/ ۱۳۹۷ 

۳ دست‌نوشته‌های ناصرالدین شاء‌قاجار از سفر و شکار 
در فیروزکوه (محرم الى ربیع‌الاول ۱۲۸۲)؛ به كوشش: 
فاطمه قاضيهاء ۱۳۹۷ 

۴ لطائف التسفسير /(تفسير درواجكى)؛ ۵ج 

فخرالا سلام ابونصر احمدبن حسن بن سليمان 
درواجكى ( دركذشتة 4 ه . ق)؛ تصحيح و تحقيق: 
تاه PVA dis GS‏ 


۳۳۵ تتفسير بسصاير يمينى (۴ ج)؛ محمذ بن محمود 


نیشابوری؛ تصحیح و تحقیق على رواقی ۱۳۹۸ 

۶ کتابشناسی متون جاب شده در ايران (از سال ۱۲۳۳ 
قمری تا ۱۳۹۰ شمسی) (۲ ج)؛ به کو شش: محمود 
Bla sth‏ :د كد مه من ميل cools‏ :۱۳۹۸ 

۷ بحیره (در حکایت‌نویسی و عجایب‌نگاری) (۳ج)؛ 
میرمحمّدهاشم بيك فزونی استرابادی؛ مقدمه و 
تصحیح: مرتضی موسوی -رضوان متاح. ۱۳۹۸ 

۸ صحيفة جعفری ( شرح احوال امامزاده ابوجعفر 
عریضی در یزد)؛ تألیف سیّد محمّد بن ناصرالحق بن 
سعدالحق بن محمد حسینی کاظمی نوربخش (زنده 
در ۹۶۲ هجری قمری)؛ با مقدمه و تصحیح محمدرضا 
ابوئی مهریزی. ۱۳۹۸ 

۹ جامع‌التواریخ رشيدالدين فضل الله همدانی. مجمع 
التواریخ / حافظ ابرو؛ مقدمه و پژوهش [و كرد آورى] 
يحم E‏ 

۰ دستورالمنحمین مولفی ناشناخته؛ با مقالة محمد 
قسزوینی؛ مسقدمه انگلیسی سیدجلال حسینی 
بد خشانی؛ مقدمه فارسی على صفری آق‌قلعه. محمد 
باقری؛ زیر نظر اکبر ایرانی. ۱۳۹۸. 

۳۳۱ درةالتاج لغرة الدباج (بخش حساب)؛ قطبالدين 
محمود بن مسعود بن مصلح کازرونی شیرازی؛ 
تصحیح و تعلیقات سيد عبداللّه انوا ۱۳۹۸ 

۲ کنوز الودیعه من رموز الذریعه (ترجمه کتاب الذریعه 
راغب اصفهانی در علم SHH!‏ نظری و تهذیب نفس) / 
انشای ابن ظافر شیرازی؛ مقدمه. تصحیح و تعلیقات 
ات هه اما 

Sth ۳‏ الحیوان (۲ ج)؛ شرف OL‏ طاهر المَرْوَزِيٌ؛ 
حقّقه على ثلاث مخطوطات و استخراج فهارسه: 
یو سف الهادي. ۱۳۹۸ 

EEE:‏ اسه سس انيديا وق ی 
السلطان)؛ به كوشش رضا كردى كريم أبادى. ۱۳۹۹ 

OS Gagner Oe ۳۳۵‏ علمی. فرهنگی و 
سياسى خاندان حموئیان خراسان جام و ی 
نگارش و پژوهش سید سعيد احمديور مقدم. : ۱۳۹۹ 


۶ منتهى الإدراك فى تقاسيم الأفلاك ابو محمد عبدالجبار 
خرقی (۴۷۷ - ۵۵۲ ق)؛ تصحیح. ترجمه و پژوهش: 
حنیف قلندریء ۱۳۹۹ 

۳۳۷ رسالة فى آوجاع المفاصل و علاجها ابوبکر محمّد بن 
زكريا الرازی ( ۲۵۱ - ۳۱۳ ه . ق) کتاب الحاصل esd‏ 
علاج المفاصل ترجمة فارسی اوجاع المفاصل (از 
مترجمی ناشناخته در سدۀ هفتم هجرى) به همراه 
ترجمة فارسی مقالة في النقرس رازی تصحیح. تحقيق 
و ترجمه: محمد ابراهيم يم دا کر غلامرضا جمشیدنژاد 
اول» ۱۳۹۹ 

۸ تحفة سلطانیه (نامههاء مكتوبات و منشآت) / حسن بن 
گل محمد بن قلی محمّد bw)‏ دهم و یازدهم هجری)؛ 
تصحیح محبوبه مسلمی زاده» ۱۳۹۹ . 

۹ رسائل خواجو ( شمع و شمشيرء سراجيّه. شمس و 
ا يوار را ق بجر ترقا 
( د ركذ 42 ۰ھ . ق) مقدمه. تصحيح و تعليقات: 
محمد شادروی‌منش و محمود عابدی. ۱۳۹۹ 

۰ زبان خسيالانكسيز نظامى تأليف هلموت ریتر 
(۱۸۹۲-۱۹۷۱)؛ ترجمه از آلمانی سعيد فیروزآبادی. 
۱۳۹۹ 

۰۱ سنجش بیشاب‌شناسی رازی با پزشکی نوين پژوهش 
و گردآوری محمذابراهيم يم ذا کر و حسن آتوکش. ۱۳۹۹ 

۲ خسرو و شيرين نظامی نسخه هنری مصوّر به خط 
اظهر تبریزی (سدة نهم هجری)؛ با مقدمه شیوا میهن. 
۱۳۹۹ 

۳ خمسة نظامی گنجه‌ای قاسم على سلطان(مورُخ ۹۶۸ 
ه. ق)؛ مقدمه و پژوهش علی‌اصغر میرزایی‌مهر 
۱۳۹۹ 

۴ پژوهشی در طبائع الحيوان شرف الزمان طاهر مروزی 
نگارش یو سف الهادی؛ ترجمهٌ محمد باهر؛ ۱۳۹۹ 

۵ مخز نالأسرار نظامی نسخة هنري مصوّر به خط 
میرعلی هروی, مورّخ ٩۳۴‏ ه ؛ با مقدمهُ على صفری 

م ۱۳۹۵ 


0 ۱۳۸۵ 


۶ الرسالة المعينية (الرسالة المغنیة) و حل مشکلات 
معینیه / نصیرالدین محمد طوسی؛ تحقیق سجاد نیک 
فهم ge‏ روان؛ فاطمه سوادى؛ با دو پیش گفتان از 
جميل رجب. حسين معصومى همدانی. ۱۳۹۹ 

۷ خمسه نظامی گنحه‌ای توصیف و تحلیل دستنویس 
suppl. persan 9‏ کتاب‌عانة ار فرانسه. پاربس 
شاهکار هنری از سده یازدهم (۱۰۲۹- ۱۰۳۴ ه . ق) 
/Les Cinq Poemes de Nizami‏ فرانسیس ریشار؛ 
ترجمه سيد محمد حسين مرعشىء ۱۳۹۹. 

۸ رباعيات خيام / به كوشش مؤسسۀ پژوهشی ميراث 
مکتوبت. ۱۳۹۹ . 

۹ تذكرة الملوک (قرن سيزدهم هجرى) ميرزا محمّد 
هاشم آصف شهیر به رستم الحكما [رضاقلی خان 
هدایت ]؛ تصحیح: جليل نوذرى. ۱۳۹۹. 

۰ المشیخه کنزالسالکین aS)‏ خطوط و یادگارنامه 
ماهر ale‏ ايزا ازال ۱3۸۳۵ ۱۰۲۲ هی 
تألیف خاندان حموئی يزدىء نظام‌الدین اسحاق.... [و 

. دیگران]: با مقدمه و تصحیح سید محمد طباطبایی 
بهیهانی (منصور). ۱۳۹۹ . 

۱ مثمر نوشته سراح‌الدین علی‌خان آرزو؛ مقدمه و 
تصحیح سیدمحمد راستگوء ۱۳۹۹. 

۲ الصحيفة السحادية الكاملة: کهن‌ترین نسخه موجود 
صحیفه سحادیه / با مقدمه tear!‏ مهدوی دامغانی. 
سید محمد حسین حکیم؛ ۰ ۹۹« 

۳ خلاصة الأشعار و زبدةالأفكار( بخش ری و استراباد و 
oly‏ ی الک كا شا رخ فد تكو 
تصحیح: مرتضی موسی -رضوان مسّاحء ۱۳۹۹. 

۴ فهرست نسخه‌های خطی فارسی کستابخانة کنگره 

(آمریکا)؛ نگارش: على صفری آق‌قلعه» ۱۳۹۹. 
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version published by Haydari publication marked as “E” in the footnotes. 
Headings in the manuscript which were missing in the printed version are 
placed between < >. Headings were also added for each remark and 
admonition in the Isharat and placed between | ]. In order to facilitate the 
reading of the text, words or phrases are added to the text which are 
marked by [ ]. The pages of the base copy are marked by / / in the body of 
the printed text. The sources of quotations, hadiths, and the chapters and 
number of Quranic verses within the chapters are reported in the 
footnotes as far as the editor has been able to identify them. 
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4. His style is eloquent. He writes in clear, accessible prose and avoids 

ornate language. ۱ 
5. He is well versed in polemics, and he debates with his opponents with 

respect and full observance of principles governing the best practices of 
debate. 

6. At the end of each topic he gives the reader a definition of the difficult 
and inaccessible terms. 

7. It is evident that he had access to several copies of Isharat. He sometimes 
refers to different readings in those copies and selects the one which he 
views and explains as the correct reading. 

8. At the beginning of his commentary, he emphasizes the importance of 
writing such a commentary on Isharat. He states that Ishdrat is a popular 
book among scholars and philosophers on which many commentaries 
have been written. On his motivation for writing the commentary, he 
writes in the preface: “As other commentaries on Isharat are long- 
winded or they have failed to provide proper exposition of the topics, I 
have embarked on writing this commentary to make up for such 
failures. At the same time, I have tried to be critical, especially where 
the Shaykh’s (Ibn Sina) views contradict the shar‘ (Islamic Law).” 

In contrast to Khwajah Nasir al-Din, Samarqandi is not a mere 
sympathetic commentator and as he expressly states in the introduction, 
his approach is analytical and critical. 

He highly praises Ibn Sina only once, where he stresses the fact that no 
one before Ibn Sina has dealt with the matter at hand while it is a basic and 
fundamental issue. In explaining the sentence “every contingent being is 
preceded by time and matter” he writes: “This is first proposed by Ibn Sina 
and no one had dealt with it before him. On the other hand, it is the most 
important proposition for its demonstration.” 


Method of editing 

Several copies of Bisharat have been identified in libraries around the world 
including MS 2792 possessed by the Central Library and Documentation 
Center of the University of Tehran. As the manuscript is in the hand of the 
author himself, it was used as the base copy. The critical apparatus were 
omitted, and other copies were used as auxiliary ones to correct some 
illegible readings. Quotations from Ishdrat were collated with the printed 
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He named his book Bisharat al-Isharat. It is mentioned in the colophon of 
the base copy that the book was completed in 680/1281. 

Samarqandi was well versed in astronomy, so Khwajah Nasir al-Din 
invited him to assist in building the Maraghah Observatory in 657/1259. He 
also seemed to be in correspondence with Ibn Kamiinah, and some 
historians believe that he was a contemporary of Qutb al-Din Shirazi. 

He taught and wrote in Tabriz (688/1289), Maraghah and Khujand (705- 
712/1306-1313) for some time, but little is known about his students. 
Rescher hesitantly calls Qutb al-Din 5327 as one of Samarqandi’s teachers 
and Qunawi as one of his students. __ 

As: mentioned in the preface to the Bishdrat, Samarqandi wrote the 
commentary at the behest of Sharf al-Din ‘Abd al-Rahman, the governor of 
Tabriz in 694/1295, who was killed in 699/1300. 


Works and writings 

As Samarqandi himself states, the main feature of his writings is that they 
have educational purposes. Therefore, they have been used as textbooks by 
researchers, teachers and learners. As evidenced by bibliographic sources, 
his works show titles in logic, mathematics, astronomy, philosophy, 
theology, and an encyclopedic work entitled ‘Im al-Afag wa al-Anfus. 


Samargandi’s method and style in یت‎ 

1. His style is educational. 

2. His commentaries are based on a logical structure. He first gives an 
exposition of the topic under discussion and provides proof for his 
argument. He then goes on to deal with the arguments presented by 
other philosophers and refutes incorrect ones regardless of the author. 

3. His analytical method of division is evident in the commentary. He first 
discusses Ibn Sina’s views on a topic and if he does not criticize them, he 
refutes the opposite views, including Fakhr Razi's. He is most 
sympathetic to Ibn Sina’s views on the issues of logic and physics, and 
his criticisms are mostly leveled at his views on metaphysical issues. 
Samarqandi’s sympathy with Ibn Sina’s views are evident in his other 
writings especially al-gistas al-Mustagim (The Just Balance). He takes great 
pains to defend Ibn Sina against Abu al- Barakat and Imam ۳۵1۳۳ 15 
objections. ۱ 
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begins with Logic, goes to Physics and then deals with Metaphysics. In the 
end, he shrewdly tries to connect the discussion of the “prophet” with the 

“mystic” and enumerate their characteristics. In Isharat, therefore, wisdom 
includes logic, Physics, Metaphysics, and Mysticism, and not Mathematics. 
This is in contrast to Farabi who does not consider logic to be a science and 
considers theoretical philosophy to be limited to Physics, Mathematics and 
Metaphysics. 

The first part of Isharat is on Logic and it consists of ten nahjs (paths). 
The second part is on wisdom (= Physics and Metaphysics) and it consists 
of ten namats (dinner tables). Ibn Sina uses his words very carefully, paying 
attention to their generic, specific and metaphorical meanings and the 
semantic interrelation between them when they are used as technical 
terms. For example, he uses the word nahj (path) instead of fasl (chapter) in 
the Logic part of Isharat to refer to the main divisions of the book which fits 
the nature of the discussion, for logic shows the human being the right 
path to preserve himself from errors in his mind. Similarly, Ibn Sina uses 
the word namat (dinner table) instead of fasl (chapter) in the Physics and 
Metaphysics parts of the Isharat as if natural and divine philosophy are 
dinner tables beckoning to the hungry enthusiasts. 


Commentaries and glosses on Isharat 

Due to the unique characteristics of Isharat, it attracted the attention of 
philosophers and theosophists as well as opponents of philosophy from the 
beginning. It was selected as a textbook, and commentators and critics 
took great pains to remove ambiguities, elaborate on Ibn Sina’s texts, or 
criticize the book. - 

Those interested in philosophy may be familiar with only two of the most 
important commentaries on this work: first, Imam Fakhr Razi’s critical 
commentary, and second, Khwajah Nasir al-Din Tüsî who defended Ibn 
Sina against objections raised by other philosophers. There are other 
important commentaries or: isharat which are unfortunately languishing in 
the libraries around the world in the form of manuscripts. 

One of these valuable commentaries, which interestingly has a critical 
approach to Ishdrat, is written by Shams al-Din Muhammad b. Ashraf al- 
Husayni al-Samargandi who was a contemporary of Khwajah Nasir al-Din. 
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philosophy), and the teachers should be very ungenerous and 

unsympathetic to them. ۱ 

Ibn Sina enumerates four qualifications for an aspirant to embark upon 
the study of Islamic philosophy: 

1. Purity of heart: qualification in the field of theoretical ی[‎ and 
grasping “what is” 

2. Perseverance in 5560 conduct: qualification in the field of practical 
intellect and grasping and acting on “what must be”. 

3. Avoidance of falsehood: avoiding hasty doubts. 

4. Pursuit of truth: welcoming the right teachings and righteousness. 

In his final advice, Ibn Sina pleads with the teachers of philosophy that 
even to the qualified learners the truths must be communicated gradually, 
so that their souls are little by little filled with truths, with apprehension, 
and with a request that they do the same in protecting these truths by 
withholding the spiritual knowledge from the incompetent. 


The title 

The title of this monumental work is taken from Ibn Sina’s prologue to 
the Logic and Physics parts of the book: 

- The prologue to the Logic part: “For you, ..., I have prepared in these 
remarks and admonitions (Isharat wa al-Tanbthat) ... .” 

- The prologue to the Physics part: “These are remarks (Isharat) concerning 
principles and admonitions (Tanbihat) concerning fundamentals.” 

In other words, the title Isharat has gained currency over time. Ina letter, 
Ibn Sina himself even refers to his work as Admonitions and Remarks (al- 
Tanbihdat wa al- Isharat). ۱ 

In Isharat, Ibn Sina uses the term “remark” for important, independent 
and basic topics whose acceptance need proof. In contrast, he uses the 
term “admonition” for topics that are self-evident, and do not need to be 
proved, reasoned or argued, and a correct conception of them will be 
accompanied by assent. 


The structure and subject of Isharat 

Ibn Sina seeks to teach “wisdom” in his Isharat, but he has a meaning of 
“wisdom” in mind here which differs from what he had already used in his 
other philosophical works like Shifa (Healing) and Nijat (Salvation). Ibn Sina 


Introduction 


The philosophical encyclopedia of Isharat wa al-Tanbihat (Remarks and 
Admonitions) is among Ibn Sina’s final works. It is one of his most mature 
and comprehensive works whose writing was motivated by his desire to 
teach Islamic philosophy (Logic, Physics and Metaphysics). The book is, 
however, compact and precise and the language is sometimes symbolic and 
metaphorical, and there is a semantic interrelation between the 
metaphorical and literal meaning of the words. 

Isharat was very dear to Ibn Sina. He used to carry a copy 0 Isharat with 
him in the last years of his life. In response to a letter from someone who 
worried that the book may be lost, Ibn Sina wrote: “Do not worry that 
Isharat may be lost. I always carry a copy with me.” 

Ibn Sina clarifies two important points at the beginning and end of 
Isharat: 

1. For learners: Isharat is written for those interested in learning 
philosophy who can understand it. Hence, one who finds it difficult to 
learn philosophical concepts will not benefit even if the text of Isharat 
were more fluent and detailed than the existing one. In contrast, one 
who is intelligent and perceptive and is thirsty to learn finds it easy and 
pleasurable to learn the sophisticated philosophical knowledge in 
Isharat, and he will be able to dive into its depth after a while. 

` 2, For teachers: This spiritual journey should not be offered to the blind- 

hearted and uninsightful (= those who are not qualified to learn Islamic 
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Oceans of Iranian and Islamic culture lie in manuscript form. These 
manuscripts are not only the record of the achievements of our nation's 
great hoi they are also testimonials to our unique national identity. It 
is, therefore, the duty of every generation of Iranians to protect and 
celebrate this priceless heritage and to spare no effort in restoring these 
records on which all studies of Iran's history and culture depend. 

Many efforts towards better identification, study, and preservation of 
our country’ 5 manuscript collections have been launched. In spite of these 
efforts, and despite the fact that hundreds of books and treatises that deal 
with this important area of learning have been published, much remains 
undone. Thousands of books and treatises either linger as unidentified 
codices in Iranian and foreign libraries, or await publication. Others, 
although previously published, exist in unsatisfactory editions and need to 
be re-edited according to modern scholarly standards. 

It is the duty of scholars and cultural organizations to undertake the 
important tasks of restoring and publishing these manuscripts. The 
Written Heritage Publication Center was established in 1993 in order to 
achieve this important cultural objective with the purpose of supporting 
the efforts of scholars, editors, and publishers who work in this field of 
learning. We hope that by suppoting scholarly work in this area, we can 
help make an essential collection of scholarly texts and sources available to 
the scholarly community that is engaged in the study of Iran's Islamic 


culture and civilization. 
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دایرةالمعارف فلسفى اشارات و تنبيهات از آثار يايانى ابن سينا است كه 
به الكيرة آموزش فلسفة اسلامى (منطق. طبيعيات. و الهيات) به نگارش 
درا ا o NN‏ ویژ گی cla‏ منحصر به فرد از همان اغاز 
توجه حکمای alles‏ رن Made‏ ¿ فلسفه را به خود جلب کرد و شارحان 
و وتان راو بای و لد وير رسن أن GPM‏ 
SS SX‏ رات اثر قمس الدين محمد بن 
اشرف حسینی بسمرفندی از جکماء ی سدة هفتم هجرى است. شیوة نگارش 
ايم د E‏ تعلیمی است و بر ساخنار منطقی استوار است و 
ر اب بن مسبر هيج تعصبی نمی‌ورزد و مىكوشد نخست سخنان ن¿ ابن سینا را 
در صورت لزوم نقدی بر ان داشته باشد. 
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